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Quaeftio 


Quaeftio  propofita. 

"Defcribatur  Geographi  Nubienfis  Africa  more  inter  Geographos 
,,frequentato  t  ita  vt  maria,  lacus,  fluuii,  montet,  regiones,  populi,  vrbes 
sittb  eo  commemoratae  accuratey  quantum  fieri  potejl  finiantur;  vt  foli 
iiUatura  et  aeris  temperies,  incolarum  indoles,  mores  et  inftituta  diligenter 
,,notentur,  Aegijpti  tamen  nulla  ratione  habita  ;  et  fubiun^is  ex  aliis  fcripto» 
aribus  non  nifi  iis ,  ex  quibus  lucem  atiquam  foenerari  fotejl  Geographus 
nNubienfis,"^ 


Quod  in.  quaenionibus  hinoricis  merito  fierl  folet,  vbl  rei  aliculusad  hunc 
diem  nobis  incognitae  narratio  ad  nos  perucnit,  vt  ante  omnia  quae- 
ramus,  quis  fit  ille  qui  narrauerit,  qualis  fit  et  quanta  hominis  audoritas, 
ne  fdlfis  ludamur  opinionibus;  idem  aequo  ac  pari  iure  in  rebus  geographi- 
cis  necelTarium  locum  obtinere,  nemo  ert  quin  videat.  Ert  enim  hirtoria 
cum  geographia  non  folum  hac  ncceflifate  coniunda ,  vt  fine  eius  iumine 
coecutiat,  verum  etiam  vtriusque  partes  natura  fimiles  omnes  fcre  audlorum 
fide  conrtant. 

Qnae  cum  ita  fint,  etiam  in  hac  quaertione  ab  I/luJlri  Phitofophorum 
Ordine  ^^  difceptandum  propofita,  ex  quo  cum  commiiitonibus  in  arenam 
defcendere  decreueram,  hinc  ordiendam  efle  tradationem  putaui«  ne  aedi- 
ficio  deeflct  folidum  fundamentum;  neque  vereor,  ne  aliena  ab  inrtituto 
videatur  aut  ingrata  difputatio  de  audore  iibri  eiusque  fide.  Age  igitur,  quo 
expeditior  nobis  et  tutior  curfus  fit,  cxponamus  primum  de  patria  viri;  de 
eius  perfona;  de  iibro  quem  compofuit  et  de  fontibus  ex  quibus  fua  haufit: 
deinde  ne  iedores  in  perlegendo  opere  diutius  detineantur,  fubiungamut 
difputatiunculam  de  menfuris  viarum,  quibus  Geographus  norter  vfus  ert* 
praeterea  nonnulia  monenda  erunt  circa  orthographiam,  quam  in  iitferis  arabi- 
cis  charadere  iatino  exprimendis,  fecuti  fumus:  portremo  iibrorum  indicera 
qui  nobis  in  conficiendo  iibeilo  praerto  fuerunt  adiiciamus,  non  vt  vanara 
eruditionis  gloriam  captemus,  fed  ne  iedores  ignorent  fonfes,  e  quorum 
audoritate  fides  didorum  pendeat  neue  editionum  diucrfitate  decipiantur 
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§.    I. 

Inquiritur  in  patriam,  perfonam,    religionem  &c.  auFlorif. 

Ex  eo  teinpore,  quo  Maronirae,  Gabriel  Sionita  et  joannes  Hes- 
RONlTA  geographiaai  arabicam,  quae  Romae  fypis  Medicaeis  cxarata,  in 
lucem  prodiit,  non  ea  tamen,  qua  exfpecfl-ari  poterat,  diligentia,  Jatinam 
fecerunt,  autor  operis  Geographi  Nubienfis  nomine  celebrari  coepit.  Pro- 
prium  eius  nomen  ignorarunt,  qnod  in  praefatione,  Verfioni  praemifTa,  fatis 
declarant  Quanam  vcro  ratione  dudi  Niibienfis  nomen  ei  impofuerint,  id  in 
ciusdem  praefationis  pagina  vitima  docent.  "Denique"  inquiunt,  "patriam 
„coniicere  nequimusaliunde,  nifi  ex  initio  IV  partisCiimatis  primi,  vbi  dcNili 
„Nigrique  fiuuiorum  ortu  difierens  habet  haec  verba  \X^,\  iJi^iJu  tfjsl!  ^.<  ^j 
,,(i.  e.  Nilus  Aegypti  qui  Ceat  terram  noftram).  Ex  quo  loco,"  tandein 
concludunt,  "haud  dubitanfer  affirmemus,  fuifie  illum  patria  Nubienfem." 
Quae,  cum  Casaubono  non  fatisfacerent,  ille,  iisdem  verbis  commofus,  ex 
Aegypto  ortum  hominem  fufpicatus  eft ;  contra  Erpenius  in  Maronitarum 
fententia  perriitit  «).  Muira  vero  funt,  eaque  foifan  Jiaud  Jeuiflimi  mo- 
inenti,  quae  con'ra  dici  pofiunt.  Qnid  cnim  (vt  pauca  tantum  deJibemus), 
quid  quaefo  in  caufa  fuit,  fi  e  Nubia  fuit  oriundus,  vt  in  defcribenda  patria 
tam  tenuis  effet  et  ieiunus,  nec  fere  praeter  vrbium  nomina  quidquam 
adferret?  cur  idem,  vbi  de  operis  fui  compofifione  loquitur,  ad  norandum 
tempus  nihil  e  patria  in  medium  protulit,  fcd  potius  facfla  arque  nomen 
principis,  qui  in  Africa  quidem,  etfi  non  ignotus,  tameu  a  gcnfilibus  fui» 
ad  fummum  fama  tantum  cognofci  potuit?  cur  de  Nili  ortu ,  quem  tamen 
Nubierifis  propter  vicinitatem  fcire  verius  poterat  ceferis  faltem  Arabibus,  uil 
nifi  aliorum  errores  repetiif  ?  &c.  Sed,  quod  capiit  efl,  leclio  Ui>',  cui 
tota  res  innititur,  afleda  eft.  Hoc  ego  prima  fiatim  frontc  fufpicafus,  certiu» 
dein  edoclus  fum  a  Viro  de  literis  arabicis  Jiaud  iaimerito,  Okleio  b)  qui 
in  duobus  operis  huius  exempJis  non  l;*i,\  fed  \^A  Jegifle  fe  teflatur,  atqui 
ilc,  quantum  fciam,  primus  extitit,  qui  Maronitarum  errorem  detegeret. 

Cum   primum  Geographi   noflri  nomen,    Edrisi   apud  Abulfedam, 
cui  faepius  eum  Scherif  al  Edrisi,   femeJ  Scherif  Mohammed  Edrisi 

com- 

«)  vid.  praef.  Sionitae  1.  c. 

O  I.C.  p.  145.  "SCHARIP  EbN  EDRIS.  VoIgO  GEOGRArHVS  NvBIEKSls;  at  fer- 
,,peram:  non  enrm  fuit  Nubienfis.  Ratio  quae  Sionitam  imluxit,  vt  crederet  et  effirtniret, 
,,hunc  autorem  tf(i  "Nubichfcm,  tuit,  quod  meinlofo,  quo  vfu»  erat,  exemplari,  deccpiui  erat; 
„quod  ipfe  deprehrntli ,  qui  duo  huius  autorii  MIT.  excmplaiia  in  Liblioiheca  Bodleiana  con- 
„toll.  Nam  de  Nilo  locntui  Geographus  haec  habet:  \,.^^A  (_Ju*v>-J  ^^^  r*^^  3^-^-^ 
,,i,c.  Nilut  Aejjypti  qut  diuidtt  terram  Eivs." 
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compellat  r),  deprehenderem ,  fubiit  mentem  illius  Edriiltarum  familue 
ineuioria,  quae  «n  Africa  fummo . cjuondam  honore  iloruit,  eumique  ex  hac 
prognatum  fuiffe,  probabilius  mihi  de  die  in  diem  videbatur;  quam  cogifa- 
tionem  a  viris  in  literis  Orientis  verfatiilimis  Focockio  d)  ac  Herbeloto  e) 
confirniatam,  ponea  haud  fine  voluptate  vidi.  —  Nonnulli  ex  hac  familia, 
quaeper  annos  centum  et  quod  excurrit,  Magrab  fubditione  tenuerunt,  nomen 
fuum  admodum  celebre  reddiderunt,  vti  Edrifius  iile,  qui  vrbis  Fafae  funda- 
menta  iecit;  cuius  fiiii,  diuifo  regnQpatrio,  floruerunt,  donec  Mahedi  Abdalla 
imperio  eos  fpoliaret/).  Qui  de  familia  fuperfuerunt,  relida  patria  fede, 
conuerterunt  fe  inSiciliam,  atque  ex  horum  pofieris  No/ler  fuit.  Sane  ex 
Herbeloti  argumentisconiicere  poiTes,  Edrifium  nofirum  g)  fuga  fe  recepiiTe  ad 
Rogerium  Siciliae  regem  :  quod  tamen  noli  temere  credere.  Mahedi  Abdalla 
enim ,  qui  finem  fecit  imperio  Edrifitarum  ceutum  annos  et  quod  excedit, 
iam  antea  vixit.  Sed  Ilerbelotus  [e  ipfum  fub  vocibus  Giagrafia  et  Edrejfah, 
corxigit  A). 

Bene  itaque  congruunt  loca,  quae  ex  libro  geographico  de  tempore,' 
quo  vixit  Noiler ,  colligi  poiTunt.  Notabiliora  hacc  funt.  Pag.  113  dicit, 
Hierofoly.morum  vrbem,  tempore,  quo  librum  fuum  conderet,  fub  ditione 
Chrirtianorum  eife.  Probe.  Anijo  enim  492  (A.C.  1098.  III.  antc.  Id  Mai.) 
ixi  poteAatem  fuam  receperunt  Chriiliani  vrbem  hanc ,  ac  tenuerunt  vsque' 
ad  annum  583  ( A.  C.  uSj.  VJ.  ante  Npn.  Odlobr.)  vbi  Saladinus  eam  denuo 
in .  pote(lafem  Moslemqrura  redegit  f).  fag.  88  ait  Rogerium  cepiire  Tri- 
polin  anno  540  (A.  C.  1145-46},  Eadem  pagina  vrbem  Bonam  captam  efTc 
perhibet  anno  548  ( A.C  1153-54)  ^) ;  ^ui  idem  annus  c{\,  quo  librum 
fuum  perfecit,    vt  paulo  poft  audiemus. 

A  3  Quofl 

♦*'-i!e)'  ^MO^a"it^  ^r'/*-  «*  .jM^j^^/*  tS.t^sci^  uAJvi^  e.g.  T»b. Syr.  p.gl.  95.  Tal). AcgypiC' 
,.:.        p.  16,  %^.  l^.    Tab.  Magr»b.  p.  15.  .    _         ^ 

,j^d)  Primi    nomea    ciui  I^iid»runt   SCHEH  A.B  E  DD  I  N  I   et    Ab  VLFED  A  ~  ^jya.  Po  Co  CKI  vV 
'      '      I.C.   p.  IZ2.       Id.'  pijig.  373    integru.n    nomenEdrifii    propriain    cum   gentrHtitr  exhibet 

U i..e;  Abo  Abdilla  Mpharamed,  Ben  MohaiijJT»edi.  Bcn  Abdzlla,  Ben.^drii,  Emir  Almumenin.' 

— ^.e)  Multis  iile   loci»  de  operii  noftri  autore  verba   facii }     vid.  fub  vocibui  Aihrejfah ;  Edrejfah ; 

Edri0;    tjiagrafia ;   tiazehat  c.l  AJof(htak;    Ragiar ;    Schftif  al  E.irifi. 
'^^^J^'  In  •rfnum  Chriftt  9^^  iWcidit  •jnterituf  gehtJi  et  poientiae  Edrifitarum  in  Occidente  vid.  Abal« 
c  :(i.  '  fedae  Af)i}al.,  Moilpm.  T.n.  p.  336-       ,:•..; 

,j;jji)  Sub  voce  Scherif  al  Eirifi:    "il  fut  obligc  de  fe  refupicr  aaprei  de  Roger,  Roy  de  Sicile," 
'^        tum    fub  voce:    Adareffah:    "Edrifii  le  Geo£;raphe fe  refujjia  en  Sicile." 

"I  i>)  Sub  voce  Gittgrafta  :    "Edrifi   dont  les  ancetres  «'etoient  refugiez  d'Afriqce  en  Sicile,"  et  fub 
voce  Edreffa:   "dcnt  le  debris  s^etoi:  fauvc  en  Sicile." 

i)  Hiftoriam  difce»  ex  Allgem.  Welthiftor.  T.  XXt.    p    58  fqq. 

K  f«S-90  infulam  Karcooam  aRogerio  fuba£lam  cfii)  aiino  eodcm  54.8.  docet. 
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Quod  in  Tfalia  ct  nominatim  in  Sicilia  moratus  fit  Edrifius,  difertig 
quidem  ipfius  verbis  oflendere  necjueo;  at  forran  probabilem  lucem  haec 
ierme  rei  afTundere  putem: 

i)  luflli  Rogniii  Regis  Siciliae,  eius  nominis  fecundi,  fcripfit  iibrum 
fuum;  c]ui   inde  Liber  Rogerii  compellatus  eft ,    vt  paulo  pofl  enarrabimus, 

a  Ilagi  Chalifa  agnomen  ei  AiKiLi  et  SAKtLi  /)  (i,  e.  Siculus) 
impofijif,  ^uod  non  folum  hanc  ob  caufam  facere  potuir,  quoniam  opus 
iftud  regis  hortatu  exarafum,  Regi  forfan  facrum  fecerit,  fed  certo  quoniam 
in  Sicilia  apud   Rogerium  fit  moratus. 

3)  Non  obiter  fadum  eft,  vt  quauis  data  occafione  de  Rogerio  fit 
locutus.  (vid.  paulo  an;e.) 

4)  Maxime  autem  id  mihi  admirationem  mouebat,  quod  in  libro,  cuius 
linguam  arabicam  puram,  caflam  ac  fatis  elegantem  praedicant  viri  dodi  m), 
vocabula  quaedam  inuenirem ,  quae  linguam  latinam ,  vel  italicam  ,  vti  tum 
temporis  erat,  redulere  viderentur,  quorum  in  numero  praecipue  efl  (pii.  24.) 
vocabulum  C<a*^\  J^ugujiim  menfem  fignificans,  quod  in  Agojlo  Italorum 
reperire  videris.  Scio  equidem,  hoc  vocabulo  vti  Arabes  in  calculo  aflrono- 
mico  n),  nefcio  vero  ex  quo  tempore  in  vfu  illis  fuerit;  quum  praeterea  hic 
geographum,  non  autem  aflronomum  habemus,  incertus  haereo  num  Edrifius 
hoc  vocabulum  vt  ex  AflronOmia  fibi  notum,  adhibuerit.  De  antiquitate 
fumma  hurus  vocis  apud  Arabes  forfan  dubitare  liceret,  quippe  qui  non  Ro- 
manorum  fed  Graecorum  fcripta  manibus  tererent.  Idem  de  vocabulo  xJ^ 
Julium  menfem  denotante  (p.  34)  djcflum  habeto.  Contrarium  vero  inde 
colligenti  non  altercabor.  —  In  numerum  horum  vocabulorum  recipies 
etiam  vocabulum  C^.kJ^  fanc^us,  fanto  o).  Tum  pag  83^  vbi  vrbis  Be- 
giaiae  officinas  defcribit,  inter  nauium,  quae  ibi  fabricari  perhibet,  nomina, 
occurrit  etiani  vocabulum  ji^_^1^  quod»  fi  nauem  fignificare  debet,  ncque 
videtur  efle  dubinm  quin  dtbeat,  in  Lexicis 'fruflra  (^naeris.  In  mentem 
venit,  nOra' fijb  hoc  jl  -11  vtrcabuhim  rflnVia^  recoAditum  fit.  Sed  ledores, 
lonee  me  ingeniofiores  videant,  quid  de  hoc  vocabulo  ftl»tuant.  Praeterire 
nolo,  quod  pag  74.  vbi  de  vrbe  Azca  loquitur,  obferuat,  vrbem  hanc 
appellari  a  Barbaris  .\zacne ,   lingua  vero  Genuenfi  ( .*_.y ^i.i' )   Cocada  — 

Nop  femper  rcnranfit  Ed.iifiui  Jn  eoioco,  qup  iud^  a  pneritia  fuefat, 

id  quod  ex   ipfius   verbis,    P.  148»    perfpicimus,    vbi  de  duobus  aggcnbus 

:     .      ■'■•        ■•^  •■"'   "  ■  ■  '  '    ".    '  •      ^    :  Hffpa. 

,J)  Hei\beL0T  iob  voce  Scherif  al  Edrifi :  "H«gi  Khalfa,  ait,  donne  6«nj  .fa.  bibliptheqgt  k  ce 
Si.heiif,  le  furnorn  .VAskili  it  He  Sak<li,  leSi.ilicn,  a  v-aufe  ijuM  compofa  fon  Livre  pour 
Rngginr  Alfruns^i  Saheb  AfkiHah,  C.  a.  d.  pour  U^ner,   leFranc,  Mjitre  ou   Roy  de  la  Sicile." 

w)  vid.  ^nfra  not  x.  »')  *'''•  H£RBEL«T  fub  VOCC  Aiafto  et  lohiiab. 

0  «•B-  P*  ***•  *'3'  cf.SioNlTA  in  praefat.  cit. 
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Hifpaniam  inter  etAfricam  (Hercnlis  columnis)  loquutus,  vidifTe  fe,  alt,  fuis 
ocutis  (Lil_*_c  xLLJf)  aggerem  Hifpaniae,  vnde  per  Hifpaniam  eum  iter 
fecilTe,    plus  quam  verifimile  fit.  (vid.  infra). 

Difceptatum  quoque  e(\  de  religione,  quam  profeflus  fit  Nofler.  Sionita 
in  praefitione  citata  eum  contra  Calauboni/m  pro  Chrifliano  habendum  eile, 
affirmat,  idque  idco,  quoniam  pag  113. 115.  Chiiflum,  Dominum  etMariam, 
matrem  eius,  Dominant  vocalfet  «Scc.  Sed  folum  nomen,  quod  geffit, 
Jlifohammfd ,  quod,  quantum  meniini,  nunquam  Chrifiiano  fuit  impofitum, 
hanc  Sionitae  opinionem  poteft  refringere.  Quisque  praeterea  facile  videf, 
quibu>  cauflis  commotus  fuerit  Sionita,  vt  ChriiHanum  illum  cenferet,  iisdem 
nuUo  modo  commoueri  debere  et  nos.  Mohammedanorum  enim  erga 
Chriflum  reuerentiam  vel  maximam  efle,  fatis  conflat;  qui  vero  fecus  cogi- 
tent,  legant,  quaefo,  quae  Michaelis  /»)  hac  de  re  pluribus  commentatus 
eft.  Quod  fi  vero  Edrifius  de  rebus  Chriflianis  fandis  (e.  g.  in  defcriptione 
vrbis  Hierofolymorum),  cafle  loquitur,  an  inde  Chriflianum  enm  fuiflfe 
putemus?  Minime  vero.  Quid  de  ingenio  ac  acumine  hominis  flatueres, 
qui ,  fi  noflrorum  aliquis  religionem  Mohammedis  v.  c.  depingeret,  et  quae 
in  illa  fanda  funt,  fando  quoque  eorum  nomine  compellaret,  fi  hunc, 
inquam,  Mohammcdis  aflTeclis  adiudicaret?  Sed,  inqnis,  diuerfa  funt  tem- 
pora:  noflro  tempore  id  certo  rifum  moueret,  fed  olim  res  aliter  fe  habebat! 
Audib.  Qiiid  autem,  fi  forfan  ex  ipfo  eodem  opere  tibi  monflrem  eum 
fnifle  Mohammedanum?  fcilicet,  quauis  pagina,  ad  naufeam  vsque  occur- 
runt  flores :  faciam  hoc  I)eo  celfiflTimo,  gloriofilTimo  volente;  Deo  opitu- 
lante ;  Mofes,  cui  Pax;  Pharao,  cui  Deus  maledicat  &c.  q).  Quod  autem 
dubitationi  plane  non  locum  relinquit  efl  ipfius  operis  initium ,  quod  latis 
declarat  autorem  fuiflfe  Mahommedanum ,  fcil,  ^i=*^^  c^'*^/^^  *^'  l*"***-^  ')» 
i.  e.  in  nomineDominimiferatorismifericordis.     Ceterum  v.  fupra  p.  3.  nor.  d, 

Haec  fere  funt,  quae  de  patria,  perfona,  itineribus  et  religione  Noflri 
dicere  habui.  Licet  vero  nos  ad  veritatem  vsque  dubio  omni  maiorcm  non 
perueniflc  confiteamur,  necefle  fit,  eum  tamen,  ni  fallor,  ipcum  tenemus, 
vt  pro  vero  fumere  liceat,  aud>orem  operis  huius  geographici  Nubienfem  non 
fuifTe,   fed  potius  ex  familia  Edrifitarum;    eum  in  Sicilia  apud  Rogerium 

A  3  vixiflej 

f)  t,  g.   in  bibliothfca  neua  orientali  T.  T.  p.  ^l  fqq. 

g")  Quoi  im.at,  euoluant  0.3  5.  6.  12.  I9.  Zl.  34.  39.  4I.  44.  45.  51.  Jz.  57,  85.  97.  ^g, 
107.   108    109.   iio.  &c.  &c. 

r)  Diefe  feyf  rliche  Formel  in  der  arabifchen  Sprache ,  die  von  Hem  erftern  Worte  (es  find  z, 
im  Nanten  Gottei')  <la$  Dismillah  penaiint  wirH.  wird  vort  den  Mohammertaiiern  beftan- 
din  im  Antinge  aHer  ihier  Dii  her  und  Sthriften  iiberhaopt  gebraucht ,  tnid  dimt  zu  einem 
befoudern  Merkmnl  und  HTtterfcbeidtndtn  Charakttr  ihrer  Religion  istc.  yid.  AUfiem.  Welt- 
hiiloi.  T.XXI.  NoiaSI. 


6  JO.      MELCH.      HARTMANX 

vixIfTe;  clrca  annum  Chrifli  1153  floruifle;  iter  fecifTc,  ac  Mahommedanam 
e/Te  profelTum  religionera. 

De  opere  eius  geographico ,  num  fit  epitome  ?  et  quid  de  illo  fit  Jlatuendum. 

Fuit  Edrifius  nofler  vir  dodlrina  incomporabih"s  j);  imprimis  geogra- 
pliiae  fludiofus.  hiflu  Rogerii  compofuit  geographiam,  qua  globus  argen- 
teus  (quem  fecundum  Herbelotum  Noflcr  fabricauerat)  iiluflrarerur.  Sed 
PococKii  verbis  (1.  c.)  fatflum  hoc  reddamus.  Ita  ille  habet:  "Ipfe  fe 
„(nefcio  tamen  an  folum)  librum,  olXix»j|  xi>iJ  (Nazehat  al  mofchtak),  qui 
„fcriptus  efl  iuflu  Rogerii,  regis  Siciliae  et  Antiochiae  &c.  [eius  nominis 
„fecundi,  vt  ipfe  Clim.  IV.  fed.  3,  difertc  teflatur /)  j  abfoluifl^e  anno  Heg. 
„548  in  praefatione  fcribit,  idque  ad  explicandum  globum,  in  quo  defcripta 
„fuit  terrae  flgura,  quem  (ibi  ex  argento  puro  conflari  curauit  rex  pondere 

„\ — ♦«A^    J^s-    ^ — ij^    *>*.^    ^j^    ^^    "~^/   ^^   t?    (S^i}^-    — ^/    ^\*^^^ 

„i.  e.  400  librarum  (feu  Rotolorum,  vt  vulgo  loquuntur)  graecarum,  qua- 
„rum  vna  quaeque  iia  drachmas  contiuet." 

Liber,  itaque,  quem  compofuit  Edriflus  in  rubio  habet:  Nazehat 
al  mofchtak  ft  dhekr  alamfar,  v  ala^har ,  v  aiboldan,  v  algezr,  v 
almadain  v  alfak;  ita  nimirum  fonat  apud  Herbelotum  tituliis  operis 
integer.  !dem  Herbelotus  breuiorem  dedit  his  verbis;  Nazehat  at 
tnofchtakfi  ekterak  alafak  ct  fub  hoc  titulo  hicliber  excitatur  a  Focockio^) 
"olJ^^M  oU-A-iL^  ^  i3LJLiL-«.Ji  *j^y  i. e.  Egreflio  cupicntis  ad  peragran- 
„das  tcrrae  regiones."    Editio  tandeni,   quae  Komae  prodiit  in  fronte  geril 

Nihil  a  titulo  quem  ex  Herbeloro  adfcripfimus,  diflert,  nifi  quod  voca- 
bulum  fi  (  j)  ^nte  dhekr  (.rj>)  omilTum  fit.  Abulfeda  faepius  ad  hunc 
librum  prouocat,  fed  breuiter  ita :  c;l.xxij?  'ii>-^  w)  Eundem  librum  qiio- 
que  fub  titulo  occurrere  fi  giagrafia  al  koUia  (i.  e.  oeogrsphia  vniuerfalis) 
Herdelotus  autor  efl.  Vocatur  etiam  aliis  Liber  Rogfrii;  (^Ketah  Ragiar 
'-.  L-Ay^T^)  i.  q.  Herbelotus,  Renaudotus  ct  Focockius  teflanrnr  .y).' 
^"■^  •  Apud 

y)  DofVrinamNoftri  ai^miranti,  hiftori*  fuccurrat,  quae  Edrilltanim  gentjm  liteT^rum  ncn  parce 
amaiitera  fuiffe,  declartt  e  g  C»rHon'ie  t  f.  T.  II.  p  41.  Hoellius  rjui  I.  c.  p.  13  idem  habet; 
fcilicet :  ^e  ,  ,j  ,>jcu.  ynhia,  ben  Oniar  re^ierte  anfiiiglich  uobl,  ergab  fich  aher  vacb- 
tiialtn  ilem  Stndierin  intd  dencn  IViffenfehaften  dermafen,  dijf  fein  Hofeiner  Academie  ^idfifc. 

t)  Ipitomator  hunc   locum  breuiorem  fecit    vid    p  170.  ^ 

»)  1  c,   p.  laz.  :.)  viJ    lova  quae  fupra  ^not  c)  laiidauimni. 

.^)  RknaudoTVS  I.  c.  p.  IV  priefationis  "La  nc<  graphie  C*")*  1"'  •  '^^  cpmpofee  e^  Sicile 
et  q.ie  plufieurs  autiurs  appeilent  ie  Livre  de  Rozer  parce  qu'elle  fut  compofiit  poor  Rof,tr  II., 
Roy  deSicile" —  PocoCKivs  l.c.  p.  375  Vocatur,  ait ,  crgo  aliai  liber  ifte  /■Ls»/-  i_.Ur 
Roieri  Ubcr ,  apud  auflorem  Mafalec ,  A  H m e  d  t  m. 
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Apu(3  Abulfedam  (iiiitio  operis  eeographici  a  Reiskio  latine  fadi)  liber 
Edrisii  citatur  fub  titulo  Ketab  mamaltki  wal  mafaleki.  Errore  forfan 
deceptus  Abuifeda  (qui  alias,  quotiescunque  Noflrum  Jaudat,  Jibrum  Naze- 
hat  &c.  excitare  folet)  vel  nomen  audoris  vel  opus  commutauit  y], 

Titulus,  vti  vidimus,  integer  ad  nos  peruenit;  num  et  opus  ipfum 
iam  videamus.  Si  vno  verbo  declarare  licet  animi  fenfentiam,  epitomen 
iudico  illum,  qni  Romae  prodiit  librum ;  geographiam  vniuerfam  autem  in 
Bibliothecis  adhuc  larere  putem.  (Quibus  de  caufis  epitomen  operis  flatua- 
mus,  breuiter  dicendum).  In  libri  ipfius  limine  epitomen  eile  legimus. 
Climati  fcilicet  primo  praefixum  eft  praefamen  breue,  vbi  quis  fe  legiffe 
librum  qui  in  fronte  habeat  Nazehat  6lc.  fibique  non  difpIicuiiTe  refert; 
quum  autem  fuperHua  qu«edam  ac  faepius  repetita  inucnifTet,  fibi  in  mentem 
venifie,  ea  relecare  et  —  vt  vno  verbo  dicam,    in  epitomen  redigere. 

Neminem  efle  credo,  qui  iu  his  epitomatoris  vocem  audire  inficietur; 
iic  prorfus  rcfert  epitomatores  qui  Liuii  et  Trogi  opera  nobis  furripuerunt. 
In  mentem  forfan  cuiquam  venire  poflet  Edrifii  opus  geographicum  hoc 
ipfum  effe;  ied  Edrifium  ipfum  fuiffe  epitomatorem  quippe  qui  ex  cpere 
laudato,  compendium,  quod  nunchabemus,  confarcinnauerit  et  operis  titulum 
epiton)ite  fuae  quoque  iinpofuerit.  Subdubito;  immo  confido,  fore  vt 
contrarium  fibi  perfuadeint  iedores.  , 

i)  Confiderent  primo  verba  virorum  qui  epitomen  eam  effe  afTeuerant. 
Herhelofus  multis  in  iocis ,  quorum  nonnulia  infra  in  nota  Iocafi!e  fufKciat, 
hoc  affirmat,  Ac  Hagi  Chalifae  afTertis  innititur,  qui  iioc  opus  a  nonnullis 
autoribus  in  epitomen  redadum  fuiffe,  teflatur  2).     Teflimcnium  fane  fatis 

luculen- 

y)  HerbeloTVs  quidfm  fob  ▼oce  Edrifft \h\i\Mit  cltatum  gtnuinum  efle  innnere  vitletur,  ita 
fcribens :  "Al  Scherif  al  EdriJJt,  quaiific  du  titre  d' AlntoHttitmn  c.  a.  d.  Khalife,  eft  aateur 
„d'une  Geographie  fort  ample,  diftribuec  felon  le«  fept  climats,  marquez  par  Ptolemee,  qui 
,,efi  foMvent  citce  fous  le  tiom  d'Al  Memalek  u  al  Meffakk,  les  pays  et  les  vcyages :  mais  dont 
,,le  propre  titre  eft  Nozhat  &c.  le  plaifirdu  curieux  dans  les  voyages."  Sed  HekeelotvS 
vacillat.  Sub  voce  en\m Marakefchi  ita.  rcfert:  "Marakef.hi,  inqiiit,  fur  nom  d'AboHAlil^c. 
„(pauci$  interieflis)  c'eft  peut  etre  le  meme  auteur,  qji  a  compnfe  un  livre  de  Geographie 
4,intutile  al  Mefalek  Oualmemalek,  qui  eft  cite  par  Ebri  al  Ouardi."  PococKivs  (^vid. 
not.  anteccd  )  autorem  Mjfalek  facit /J^i«e//(?w  Idn  al  Vardi  fane  in  conRribendo  opere 
(de  quo  infra)  inter  alioj  vfus  eft  libro  fub  titulo  eodem.  Auflnrem  idem  vocat  Marakefchi 
QNotices  i^c.  T.  II.  p.  2l  )  Hic  Arabs  ad  verbum  vbique  fere  Edrilio  ccnuenit;  nuni  antem 
ipfe  hic  liber  fit,  qui  hunc  confenfum  pepererit,  non  habeo  dicere;  praeterea  non  omnes, 
qnot  in  fubfldiuin  vocauit  Ibn  al  Vardi,  auftores,  de  Guignes  enumerauit. 

Herbelotvs  tandem,  f.  v.  Camel,  al  Malek  al  Camel  ita  refert :  Scherif  al  Edrifi 
dedia  tl  Malek  alCamel  fon  livre  des  Pyramides  d'£gypte  comme  il  tcmoigne  Im-mcme  duns  fa 
Ceograpkie.  Locum  hunc  inEdiifio  non  inueni.  Fere  contenderem  Herbelotum  errafle ;  Ma- 
lec  alCamel  enim  longe  pofl  Edrifinm  Aegypto  praefuir.  (Obiit  fcilicet  6??  (p.  C.  IZ37-).) 
Ex  Herbelototamen,  irrepfit  hicerror  in  librum  Allgem  Welthift.  T  XXl.  p.  ig^.  (Hal.  1760.  4.) 

»)  Sub  voce  Edrejfah  ait :    "Al  Sherif  al  Ednfli,  autenr  d'une  geogiaphie,  do7it  alle  qui  porte  le 
„nom  deNubie  n'eft  qu'un  abregcV  coli.  fub  voce  Edrijft,  "Lt  Gcogr.  dite  deNubie,  que  les 

,,Maroni- 
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luculentum,  ex  quo  hoc  faltim  cfficitur  Edrifii  opus  abbreuiatum  effe;    fed 
nondum  fufficit  ad  deraonftrandum,  geographiani ,  quam  nos  habemus  epi- 
tomen,  efle  illam  epitomen.      Sed  expromo  porro  quae  fuper  hac  re  dici 
poffunt.     *'Okldus  (1.  c.)  ifle  hber,"  inquit,  "qui  Romae  impreffus  eH,  eft 
folummodo  Maioris  operis  Epitome."     Dixit  quidem  ita,  fed  verbis  fidem 
nonfecitj  nam  duo  MSS.  exempla,   quae  ipfe  contulit  epitomen  continere 
quoque  poterant:    Sed  non  continebant ,  vti  ex  iis,  quae  nunc  proferemus 
coUigi  poteft.     PococKius  a)  locum  ex  Edrifio  excitat  de  Mecca  agentem 
quem  fruHra  in  epitomatore  (qui  procul  dubio  Chrifiianae    religionis  cultor 
iu  defcriptionc  Meccae  muho  eft  breuior  quam  e.  g.  in  dehne^tione  Hieio- 
folymorum)  quaeras.     Tres  iuflas  paginas  explet  ille  locus.     Libri  tifulum 
PococKius  excitauit  (quem  fupra  ex  illo  dedimus)  adeo  vt  de  libro  dubitare 
non  poffimus.       Autoris  nomen   item  appofuit,  Scharif  ol  Edrifiy    et  ad 
maroinem,   ita  eum  appellari  monet,  ab  Abulfeda  et  Shahabeddino  —  nec 
ergo  de  autore  dubitatio  locum  habet;    duo  tandem  exemplaria  b)  eademque 
inteera  habuerunt  locum  illum.     3)  Oeconomia  Jibri  ipfius,   quibusdam  ia 
locis  admodum  compendiofa,  hoc  ifcrum  fatis  conteflari    videtur.      3)  Duas 
fediones  in  opere  noftro  geographico  deeffe  infia  adnotabimus.        In  fine 
fedionis  tertiae  tertii  Chmatis  adieda  funt  verba  ^\\\  ^jo  J    (i.  e.    de 
qtiarta  feSiione  nulla  fit  mentio')   quae  vix  neque  Edrifio,    neque  ei ,    qui 
typis  opus  hoc  exfcribi  curauit,  tribuas.       Epitomatoris  verba   elfe  putem, 
quippe  qui  in  hac  fedione  nihil  inuenerit  excerpendi  dignnm.      4)  Tandem 
Abulfeda  laud<«re,  vti  fupra  vidimus,  F.drifium  faepius  confueuit,  at  fi  inter- 
dum  euoluas   Edrifii  opus,   qnale  nos  habemus,   operam  perdidifti  f);    ea 
vero ,  nuae  habet  Edrifius,   ab  Abulfeda  excitatus,  qtiantum  ego  quidcni  con- 
tuli     ad  verbum  confcntiunt,    idquc  pro    more  Arabibus   confueto  (de  quo 
paulo  poft  dicendi  locus  erit,)  ita  inueniri  necefte  eft. 

Haec 

Maronitei  de  Pjn»  ont  traduite  en  latin  &c.    yieft  que  l'abref,e  decet  ouvrtge;"    tandem  fub 
Voce  Scherif  al  Eilrijji    "Ceft  rAbrege  de  cet  ouvrage  que   lei  Maronites  ont  traduit  et  publie 
„fan$  aucune  bonne  raifon,  fous  le  tiire  deGeofir.  Nub."     Huc  vique  verba  eun  leginin»,   cau- 
fam  autem  neftimui,  quae  eum  ad  ita  (tatuendiim  deHuxerat;    nunc  vero  ita  perpit :    "ilAGl 
KhalFA  ■^■)  .  .  .    ajoute,  que  cet  ouvrage  a  it(  atrcgi  par  quelquei  auteuri." 
+)  Hagi  Khalfae  vrrba  hic  Interitfta  fupia  p.  2.  not.  l.   excitata  funt. 
a")  Totum   liceat   PocoCKil   (I.  c.   p.  izx)    effatum  exfcribere:     "Meminit   eiui"   (fc.  fepnlchri 
Ifmaelis")  ait  (l.c.  p   ixx)  "nobilis  auftor  S.harif  ol  EHrifi  (vt  vulgo  audit)    in   likro    titulo 
tenn»  notiUimo  vbi  Mecchae  def^riptiontm  habet;     qnam   totam  hic  apponere  liceat,    vt  it* 
",Au(hrein  iffnm  audiat ,  ea  hic  enarrantem  quae  Epitomator  penitui  omifit.    cf.  idem  p.  373. 
,',Eiui  epitome,  inquit,  Arabice  piodiit  Romae  ;   latine  Parifus  ex  verfiona"  &c. 
fc)  de  hi$  exempUi  Mff.  vid.  Pocockius  1.  c.  p.  373  fq. 

c)  vid.Tab.  Syr.  loca  fupra  excitata.     Tab,  Aegypt.  forfan,  p.23  Noli  prteUrire  qutcMlCHAE- 
Lis  ad  hunc  locum  •dnouuit;   Nro.  110. —     Ttb.  Magrab.  p.  15. 
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Haec  fere  funt,  quae  mihi  quidem  perfuadebant ,  opus  illud  geogra- 
pliicum,  quod  Romae  prodiit,  nofi  elle  idem,  quod  ex  calamo  Edrifii  venit. 

Verum  cnim  vero,  licet  epitome  flt,  geograohica  fides  illius  nihil 
ifla  re  afficitur.  Epitomatori  enim  eandem  fidera  concedes,  quam  ipfi 
autori  tribueres,  Ci  opus  eius  tenere  contigiiTet,  reputando,  folennc  efle 
Orientalibus,  in  fcripturae  quippe  cultu  haud  admodum.  prouedis,  vt 
autorem,  quo  vtuntur,  ad  verbum  exfcribant,  illius  artis,  in  quo  noflri 
excellunt,  menfem  autoris  concipicndi,  propriisque  verbis  itcrum  reddendi 
prorfus  ignari  vel  p.»rum  curiofi.  In  hifioricis  id  fieri,  planc  non  efl  dnbium. 
Non  dicaiii  de  vetuflioribus  Hebraeorum  monumentis,  tali  modo  compilatis; 
de  vno  Abulfera  loquar,  cuius  annales  Moslemici  eadem  methodo  con- 
fecfli  atquc  exarati  funt,  id,  quod  iam  Reiskius  obferuauft  d).  Qnod  auteni 
in  rcbus  hiHoricis  fieri  folebat,  id  etiam  in  geographia  fadum  elfe  vel  ex 
hoc  apparet,  quod,  ioca  Abulfboae  ex  Edrisio  excitata  ad  verbum 
conTentanea,  deprehendis;  eadem  vero  ex  caufa  de  iis,  quae  defunt,  ne 
vcrhuin  quidem  inuenis.  Quae  enim  legebant  eiusmodi  fcripfores  ad  rcm 
fuam  facienria,  ea  verbotenus  exfcribebant ,  nunc  m-jgnum  verfuuui  nnme- 
rum  omittebant,  donec  iterum  reperirent,  quo  vti  vejient.  Hinc  quoque 
cxplicabis,  quare  in  epiforne  ea  ,  qusje  folum  Edfifium  fpedant,  ira  expreffa 
iint.  quap.  de  fe  ipfe  diceret  Epitomator ,  vt  de  nauigatione  in  Hifpaniam 
ac  de  tempore,  quo  opus  perfecit  Edriftus  Hinc  denique  intelliges  quo- 
modo  fadum  fit,  vt  in  illorum  fciiptis  (Abulfeda  o.nni  pagina  hoc  di^um 
comprobat)  cumulentur  autores  eadem  dicentes,  adeo,  vt  repetitionii  finem 
noii  inuenias. 

Fides  igitur,  quae  hac  parte  intemerata  conflitit,  tef^imonio  allorum 
au(florum  augetnr  magis  quam  debilitatur,  adeoque.  fi  non  epitomen  fed 
totum  librum  haberemus,  locupletior  nobis  fnturus  fuifl*et,  verior  autem  ac 
fule  dignior  nullo  modo.  Hic  igitur  opportunus  locus  erit,  breuiter  quid 
dc  hoc  libro  flatuendum  fit,  exponendi. 

Primus  ef^  Abulfeda  qui  fententiam  de  eo  tulit,  ac  in  eum  inuehitur, 
quod  longitudines  ct  latitudincs  obferuare  neglexerit  e),       Quam   cuipain 

autem 

(C)  Iii  praefatione  id  Abulfedae  Ann«Ie$  Moilemicos  (edit.  Rei»k.)  p.  12.  vbi  Abulfedam  ex  fonti- 
bus  haufiflTe  docet,  de  ratione,  qnomodo  iis  vfu$  eft,  fic  ait:  "Qi»  in  retantavfuj  eft  religione, 
„vt  faepe  contigerit,  qnod  fluiiio  fuo  auclaYHm  verha  retiniiiiii  debet,  vt  de  rebus ,  quae  du- 
„dum  defiiflent  aetate  fua ,  velut  de  praefentibui  loqueretur  " 

e)  vid.  initium  verfion.  Reiikii.  —  Idem  reprehendit  Hagi  Chalifa.  vid.  Hcrbelotum  fub  voce 
Edrifi.      ^ 
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autem  nemo,  credo,  Edrifio  facilius  condonabit,  qnam  qiii  vel  ipfius  Abul- 
fedae  pofitiones  —  ex  quibus  vua  vei  alrera  ad  ruaimnin  mathematicis  pla- 
cebit  —  vel  omnium  omnino  geographorum  vctcrum  aut  ipfe  examini 
fubiecerir,  aut  fubieclas  diiudicauerit,  quique  idem  progrcflus,  quos  in  hac  geo- 
grapliiae  parte  No/lrl  fecerunt,  obferuafierit.  Recentiorum  de  eo  fenfenti* 
muho  difTert  a  popularium  cenfura.  Non  enim  defuerunt  cx  eo  tempore 
iam,  quo  hterae  arabieae  noHris  arridere  coeperunf,  do;f\ri«a  aeque  ac  iudicio 
cxafciato  viri  celebres,  qui  audoris  noflri  laborem  fumma  laude  exornarent  f). 
Multa  fane  funt,  caque  vtilia,  quae  ex  iflo  geographico  opere  difces. 
Ditiffimus  efi  faneArabum,  quos  ego  quidem  vidi ;  vrbium ,  oppidorum, 
arciuuique  numerum  praefertim  in  ea  Africae  parte,  quam  Abulfeda  fub 
tabula  Magreb  compleditur,  licet  non  multum  a  litore  recedat,  maximuin 
exhibctj  nec  in  Nigritarum  tcrrae  defcriptione  tam  ieiunus  atque  exiiis  efi, 
quam  ex  Niebuhrii  iudicio  forfan  coniicere  poiTes  g).  Q^ia  in  locorum 
abundantia  non  defiderabis  pulchras  obferuationes,  quibus  opus  fuum  dininxit, 
nunc  incolarum  mores  et  inHituta,  nunc  mercaturam,  nuuc  progreHus  quos 
in  artibus  fecere,  nunc  terrae  naturam  refpicientes,  ct  id  genus  fimilia. 
Liceafque  fatcri,  inter  Arabes,  quos  euoluere  coutigit,  tam  in  lingua  ipfa, 
quam  in  verfione,  me  ilium  ante  on)nes  maluiffc  manibus  tererc.  —  Ara- 
tum  geographos,  negledo,  fiue  propter  ignorantian),  fiue  propter  miracuio- 
rum  rerumqu^ 'P.auditarum  amorem ,  vcritatis  fiudio,  iecloribus  fabuljs  ac 
nugas  vc"Jcre,  vetus  efi  accufatio;  quac  fi  omnino  iufia  ciTct,  nonrum 
tanipii  ab  hac  culpa,  fi  non  prorfus  vacuum,  tamen  non  pariter  ac  ceteros, 
reum  inuenies.  Herodoti  more  (ncminem,  credo,  ofFendet  comparatioita  infli- 
tuta),  Ci  mira  ac  fere  inaudita  narrat,  per  ^lj^i  («?  (pcto-j)  inifium  enarratio- 
tiis  facere  foiet,  iedoribusque  iudicium  permittit,  adeoque  nimiae  creduiitatis 

probro 

f)  Casavbonvm,  Erpenivm  aliosqoe  protiuxit  Sionita  (in  praefat.  *d  verfion.  latJN.^ 
SlONiTAB  rpfiii»  iotliciuni  :aedet  proferte;  nimia  enim  Ittadt  (I.  c.  et  in  epiftola  dedic.itoria^ 
enm  obruit  «c  non  co^iitanit,  qnod  vino  rendibili  hedera  fa«pe»f«  non  opui  lit.  —  Okleivs 
(1.  c.)  breuiter  leflionefB  lius  alia  de  caufa  Philarabibus  conimendat;  Tcrba  eiai  hjcc  luHt : 
"huiu»  libri  ftylus,  inquit ,  e(l  facili»,  cOncifus  et  elegan»,  cniiM  lcftio  reliqoi»  hiftoricii 
,,et  Gcopraphis  lcRendi.s  plurimum  conferet." —  Maximam  id  moutre  potelt  admiraticneni, 
quod  foiu^  Nofter  de  R  E N  a  ii n oi  I  ().  c.  in  praefatione,  paflim  )  tribnnali  feuero  (finimo 
enim  iure  cum  geographi»  Arabicii  egit)  incolumis  fit  elapfus. —  Reiskii,  qui  iioiiiniini!  tein- 
«oribus  principatum  eruditioni»  Arabicae  tenuit,  cenfnrae,  ex  parte  adftipolari,  nemo  recufabit. 
Vid.  «ius  Prodiilagmata  ad  H^gji  Clialifae  Tabulas  (ad  calcem  Tab.  Syr.  Abulf.  a  Kotiilero 
cditae)  p.  428  E"  verba  eijs :  "Geographu»  fic  diftu»  Kubienf.  eft  raru»  liber  et  Sonae 
„noiac.  Multo  plura  locorum  nomina  exhibet,  cjuam  Abulfed»,  Sed  oidinem  fequitur 
,,deterIorcm.  Obfcurinr  eft  quam  ille,  et  lacert  fere  dat ,  et  hiuica  omnia ,  maioreque 
„euin  cur«   quam  Abulfeda  legi  nieretur." 

O  I.  c.  p.  988-  •  •  •  Weil  der  Scherife  Edrit  uns  voa  den  Stiidten  in  Africa  iiicbt  vielfncbr, 
oU  btos  dit  Niiwen  fugt ,  fo  habc  ich  raeine  inundlicb  «rbaltcncn  Nachtkbteo  mebi  niit  Leo 
«erglicbcn. 


DE    GEOdRAPHIA    AFRICAE     EDRISIANA.  II 

probro  fe  liberat.  Tum,  <]iH)d  geographis  arabicis  cuipae  daf  Reiskius  A), 
qnod  fcilicet  compilationes  modo  confuant,  de  Edrifio  niinus  hoc  quam  de 
Abulfeda  vailet.  NoOer  enim  non  vndecunque  congeHa  fragmina  ifa  com* 
pilauit,  vt  fi  de  conditore  vrbis  v.  c.  loquitur,  fimul  de  terrae  bonis  verba 
faciat.  Vno  tenore  eum  fcmper  feix;  legesj  excitat  iaterdum  quidem  fontes,. 
{ed  ita  vt  ledionem  minime  turbent. 

Habet  autem  Edrifius  quoque,  quae  non  probes.     Huc  referri  poteft 
methodus.       Diuidit,  fcilicet,    morc   Ftolemaei,  cuius  gcographiam  in  lin- 
guam  fuam  conuerterunt  Arabes,   onme  opus  geographicum  in  feptem  Cli- 
mata;  quodcunque  Clima  in  decem  fediones      Ordinem  hunc  Rei.skius  iam 
Abulfedae   deteriorcm   iure    compellauit.       Tum  reprehendere   pofTes  epm, 
non    obferuaro    certo    ordinS,    quod   inprimis  decebat   geographum.    (qua 
in  re  haud  raro  ClimatUm  dluifio  ei  obfiabat)  vrbes,   oppida  &c.  pppofuiile, 
quas  nefcis  ad  quam  ditionem  referas;  inprimis  hoc  de  ea  partc  operis  eius 
valet,    qunm  Abulfeda  fub  Tabula  Magreb  defcripfit.        Id   /am   queflus   eft 
SiiAW,iys  i)y    excinpla    eius    rei    eriani    de   quadam    Afiae    parte   exhibet 
BuscKTNG^us^).      Nos.  ipfi  iin  .libello  nofiro  faepius  haefim.us  incerti,   vbi 
litiilua-i  accedcb.ir  ex  aliis  fcriptoribus  auxilinm.     Noli  autem   purare,    plane 
fine  ordne  verfatum  efie  in  re  rdrifium.      Operam  pofi  dabimus,  vt  ordinem 
a  noftris  non  alienum,  quem  forfan,   niperClimara  dinribuiffet  opus,  fecu- 
turus  erat,   recegamus.     Lapfus  efi  quoqne  interdum  (qnis  auteri)  geo^raphus 
xion  labitur?),  vt  pafHm  monebimus.      Repetifiones  inrerdum  offendunt,  fed 
tam  jarae  fuut  ac  eiusmodi  fere,    vt  in  cjuolibet  libro  geographico,  quem 
nihilominus  laudas  ac  probas,  haud  minus  occurrant.      Q^iae  proinde  omnia 
ita  funt  comparata,    vt  Hbri  autoritas  et  fidej.   inconcuffa   maneat;    contra 
niiraberis    Edrifii    di(fia    optimorum   fcriptorum   adfenfu,     de    quorum  fide 
nemo  facile,  quantum  ego  (cio,  diibitauit,  quaies  funt  Leo  Africanus  intec 
veteres,  Shawius  inter  recentiores,  comprobari.        Doiendum    itaque  noa 
vuiiierfiur.  Fdr;fii  opns  typis  ex(criptum  haberi,    praeferfim  cum  in  iinprefia 
epitonie  ipfa  defint  duae  partes  vel  fecliones,  nempe  Ciimatis  fecundi   />^fo 
fecunda  er  tertii  Climatis  feUio  quarta ,    quarum  prior  nos  inprimis   detri- 
I3ie/  to  adfecit,  quod,  nifi  me  omnia  fallunt,  partem  aliquaui  Afncae  cora- 
pledebatur.       Miror  fane  Virorum   qui    exemplar.ia    totius  operis    niauibus 
tererent,  neminem  ad  hoc  atteudifle  ct  quae  omraiflTa  funt  indicafl^e. 

^  3  Mirum 

P)  vi(?.  Notim  eiuj  ad  proemium  Koebleri  Tab.  Syr.  Digna  eft  fementia  Kofhleri  er  Rei^kii  not» 
qaae  legantur ,  vt  arl  leftioiiem  libelli  huiui  cumprimi»  faciemes;  lic  paucis  ibi  Reiskiui : 
"Congcrere  noruot ,  conftruere  minus," 

i)  1.  c.  p.  4.  "L'Abbievi^ieur  .VEdrifi,  «it ,  place  dans  fon  troificme  Ciimat  tanr  Ie«  viile» ,  que 
„!es  viilagcs  de  crrte  partie  de  h  Barbarie  (Alger.  et  Tune?.  reen  )  He  meme  que  lei  eni'lroits 
„qui  en  font  le  plu?  a  rOueft  ou  a  rf.ft.  fans  les part.v^cr  aunanem  m  Ro)auTKcs  ou  en  Provitices  " 

k)  Delciipt.  Afiae  cJ.  2.  p- 614;  imprimis  501. 
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Mirum  tsindem  milii  vifum  eO  et  notatu  dignum,  quum  nullum  alias 
etiam  grauiflimi  moinenti  librum  fere  legeris  arabico  idiomate  confcriptum, 
cui  non  poetfcrum  fiores  inferti  fint,  hos  omnino  nuliibi  in  Edrifii  libro 
^eprehendi. 

§.      3. 
Fontes  ojjeris  Edrifii, 

Non  iniucundus  eft  ac  perutilis  fane  labor  inquirendi  in  fontes,  quibus 
vfus  eft  operis  geographici  cuiusuis  audor;  is  enim  nos  in  viam  deducit, 
qua  facilius  polUmus  fidcm  eius  aeftimarc.  —  At  quem  mihi  propofueram 
fiuem  non  potui  attingerej  eft  enim  curta  fupellex  eorum,  quae  de  autori- 
bus,  quos  excitauit  Edrifius,  a  me  dici  pofTunt.  Scripta  ea  nuiiquam  vidi, 
et  laudecn  vel  vitupcrium  aliorum  vix  de  vno  vel  aitero  poiTum  in  medium 
proferre.  Quare  iam  in  eo  fui  vt  totum  hunc  paragraphum  refcinderemj 
noiui  tamen  facere,  ne  quid  defideraretur,  quod  forfan  aiii  hic  exfpedarent. 

i)  Excitauit  Edrifius  nofter  faepius  autorem  tibri  Mirabilium  t)  i.e.  Hasa- 
NUM  BEN  AtMONDAR  (/«^^'"^'  er?  o^***^>  iibri  titulus  tjJ.W^^'^  v'^^) 
de  cuius  perfona  et  opere  Herbelotus  pauca  dabit. 

a)Laudauit  porroPTOLEMAEUMPELUsiuM  f«)  (i?^^^' u*'^^*^^  J  libri  titulus 
lAii-xi^)  *  eft  is  Ptoleniaeus,  qucm  in  vernaculam  transtulerunt  Arabes, 
fed  vt  puto,  temporibus  fuit  accomodatus. 

g)  Tum  confuluit  quendam  Abu  Nasar  Gihani  Ct^^W^^-'  /^^  ^O  ")   *' 

4)  Abdallam  Ben  Chordadba  (i^-fii^i,^  (jj  dX'^  i>^)  o)  ex  quibus  verb» 
Salam  Interpretis  rcferentibus  e.  g.  totam  nonam  Ciimalis  fexti  fedio« 
nem  exfcripfit. 

5)  In  fubfidium  quoque  vocnuit  opus  Haucali  (3^^^)  prolixum  ;?},  immo, 
tefte  Abulfeda  vcftigia  huius  autoris  prcfflt.  De  Haucali  perfona  ct 
opere  Koehler  iu  praefafione  ad  Abulfedae  Tab.  Syr.  nonnulla  adnotauit; 
conferri  quoque  poteft  Herbelotus  fub  voce  Haucat, 

6)  InfpexitetiamcarmenAMAR  al  Kis  (^jA^i^^^  Sionita  eflen  Emroolqays) 
montem  Darb    (v/^^^O    ceiebrantis.  vid.  p.  337. 

7)  Her. 
.  0  <•  g«P-2^*»  P''^'  P"^5;  p-^9j  F-T^S;  p-95;  p.114;  p.i?!. 

„0  «.-g.  p-»o;  p.71;  P-a?'-  ")  '6-  P  33  0"»'  "o™i"e  ^^U^i.^'  P*<'^7»  P-^^7- 

o^  «.  E-  P.  61.    157-  167.       Nomen   eiuj   tpud   Herbclotum    fub    voceKhofdadbjh  ita  fe  h4:>et : 

Al'(1illa  ben  Abd»lia  benKliordadbah.  —     Extrauit  hic  «pus  hiftoricum  J  obiit  anno  Heg.300 

(A.  C.  9IZ.) 
P")  P-59.  in  1'"»'"*  *>P"'*  geognphici   a  Reiskio  Utinum  faQi. 
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7)  Hermes  (lt-*/^)  qui  ambitum  tcrrae  menfus  eft,  excitatur  p.3.  Plura 
de  Hermeie  dabit  Herbelotus. 

8)  Ex  HisTORiA  ALMAGRVRIN  mcmorabile  quoddam  iter  maritimum  refert 
(vid.  p.72.  imprimis  137  j),  cuius  fummam  ia  iine  commentationis  nodrae 
exhibuimus. 

9)  Vbi  vrbem  Tunes  defcribit  (p.  87O  annales  excxtat,  quales?  me  qui- 
dem  fugit. 

10)  Aliquam  forte  Hifpaniae  partem  certe  Siciliam  ex  Autopfia  vel  adeo  cx 
chartis  prmatijfmis  defcripfifle  videtur. 

11)  Multa  etiam,  quod  ipfe  profitetur,  ex  itineratoribm  fcifcitatione  haufit. 
Fuit  autem  Edrifius  is,  qui  non  quaecunque  narrarentur  cupide  arriperet 
ac  fiatim  chartae  iihneret,  fed  qui  rei  veritatem  longa  dubitatione  multa- 
que  quaeftione  experiri  fluderet  q), 

12)  Tandem  Renaudotus  r)  nos  in  libello  fuo  docuit,  Noflrum  vfum  fuifTe 
Itinerario  duorum  jirabiim ,  quorum  narrationem  in  gallicam  ex  arabica 
lingua  transtulit.  —  Pauca  funt,  fateor,  quae  de  fontibus  Edrifii  operis 
dare  potui,  ac  non  eiusmodi,  qualia  exfpetflari  debebant  de  paragrapho 
hoc  tituium  in  fronte  habenti.  Sed  non  in  me  eius  rei  cuipam  coiiatum 
iri ,  fperare  pofTum  ac  fere  confidere. 

§.      4. 

Menfura  Edrifii,  j) 
In   prolegomenis  ad  opus  fuum  de   variis    menfurae  generibus  agit, 
quae  tamen  in  libello  noflro  vel  nusquam ,  vel  raro  obueniunt  ct  funt  eius- 
modi,  vt  nemo  ledorum  ea  non  inteliigat.     Sunt  vero  hae: 

B  3  a)  Gra' 

q)  Si  conftaret  tum  tempori»  mutuum  interceffifle  commerciumVsreclanitas  Inter  et  Siculos,  fufpi- 
cari  poHis,  Edrifinm  ex  mercaioribus  illis  fcifcitatum  tfle,  quae  fibi  in  leciis  vel  auditu  accepiii 
aliorum  relationibai  dubia  aut  non  fatis  perfpefta  viderentur.  Saepius  enim  ea  <juae  ex  aliorum 
ore  repetiit  confirmaturus  ad  illorum  au£loritatem  prouocat.  Qii:d ,  fi  vel  ipfe  Edrifins  (in 
comitatu  Rogerii  forfan)  in  iis  terris  praefto  fuilTet,  propriis  eculis  certiora  difcendi  ciipidine 
duftus?  Sed  quum  eiu^modi  conieclurae  in  infinitum  cumulari  poffent,  ne-^ue  tamen  ,  nifi 
ad  certitudinem  aliquam  euehipoflint  ad  probandum  auftori»  vel  fidem  vel  diligentiam  multum 
valerent,   abftinendum  ab    hi»  exiftimo. 

r)  1.  c.    in  praefatione  p.  iv.  "II  (Edrifi) ,  ait ,  a  tire  de  ce  deux  Arabe»   la   pluipart  de»  chofe» 

„qu'il  rapporre  de  la  navieation  de  rocean  oriental  des  Indes  et  de  la  Chine."     Ex  Renau- 

DOToidem  obfcruat  Bii  schi  N  Givs  in  defcript.  Afiae  p.  6l2. 
t)  Multum   iuuat  contulifle  «clegifle,  quae  Koehle  R  vs  in  prooemio  adTabulam  Syriae  fuper 

Abulfedae  menfura  difputauit  et  quae  D£  GuiGNES,  vir  foUrtiflimus ,  cxMafudi  conceflit, 

«n  libro  Notites  i^c.  T.  I.  p.  48  fqq. 
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a)  Gradiii  'i-s^ji>  aequiqaratur  2^   leucis  (parafangis)  ^^5 

]))  Leuca  ^«.y»  =  22000  cubitis  ^y^^ 

c)  Ciibitus  ^Yo         ■==  24  digitis  \^^^  0  - 

d)  Digitus  IxAAst        =  6  granis  hordei  compofitis  ita  vt  ia 

ventre  fe  tangant.  u) 
Verum,  quae  in  opere  ipfo,  quouis  ferc  verflculo,  occurrunt  nien» 
furaegenera,  Statio  fcilicet  ct  Curfiis  his  pauca  immoremur. 

e)  Statio  vel  Manfio  ^i:>y-o  Menfura  haec  ert  quae  metitur  viam  ter- 
reHri  itinere  v).  —  Quum  vero  aegre  omnes  errores  declinet  quis- 
Guis  tandem  fit  geographus,  neminem  crcdo  fore,  qui  ad  fummuni 
rigorem  exa(fla  ab  Edrifio  omnia  poflulet.  Locorum  diflantias  quum 
hac  rtationis  menfura  metitur,  non  vbique  eadem  fides  ei  haberi  potcfl, 
praefertim  in  Europae  quibusdam  partibus  if)  In  Africa  fide  videtur 
dignior,  neque  enim  ab  ahis  fcriptoribus  ibi  admodum  diffentit. 

Caueant  autem  letqores,  ne  ftationes  vbicunque  eiusdem  longitudinis  effe 
putcnt;  (id  quod  etiam  in  caula  efl ,  vt  longitndo  viae  ex  data  menfura 
iion  femper  tuto  aeflimari  polht)  non  cnim  efl  reuera  menrura  certa,  vti 
credo,  fed  via,  quam  quis  per  diem  ab  vno  hofpitio,  vbi  diuerti  folet,  ad 
alrerum  facit  (Caravanferey  1.  Ita  iam  ante  me  Sicnita  fumfir,  ac  ita  mihi 
exphcare  videtur  Edrifius  ipfe.  Pag.  enijn  go  ait:  A  flumine  Satabfif 
^^  ^^i>^  ^ji^iS  X./9  li^  ('•  e.)  ad  locum  (oppidum)  vbi  diuerti  folet, 
id  efl  flationis.  Inde  facile  colligitur,  quod  alia  flatio  fir  admodum  pro- 
tenia,  ahera  breuior;  Edrifius  id  interdnm  ipfnm  indicat  x)  idemc|ne  facla 
computatione  emergit.  Vnum  vel  aherum  huius  men(ur.ic  genus  nolho 
jiiure  accomodarum,   vt  a  loco  noflro  non  alienum  et  ledonbus  torfan  non 

ingratum, 

t")  vid.  KoEHl.  F.  R  I- c.  Veteret,  ait,  pro  cubito  habuerunt  3»  <1ig!to«,  recentiores  24.  n'AN- 
VILIIVS  (in  libro:  Mcfures  itiueraircs  Sc..  p  ^7)  cubitnm  tominunero ,  quein  Tocanr, 
aflimlit  ;  dillinguit  enim  audor  n«lln.u«  luier  culiitum  antiqHwn ,  cni  tribuit  3X  digitof, 
covmHitcm.,  qui  aequat  24,  vi%Tnm,  iequiualeiiiem  27 

rOlBN  alVabdi  (Notice!,  &c.  T.  U.  p  5'»  )  "Chaque  doiet.  ait,  eft  de  cinq  f.haira  ou 
,,graius  d'orge  plai.es  l'un   i  cote  de  Tautrc  "      Idem  ,   Al>ulttda,  vid.  KoEHLER   1.  c. 

v)  vid  SioNiTAM  iii  praetaiionc  lac^iuv  iair.  cxcitata.  D  F.  GiiiGNES  (l.c.  not  k.)  Lei 
Arabes,  ait ,  ont  aufli  une  melufc,  qui  contient  la  marthc  d'iine  journee  c'eft  ce  qu'ils  ip- 
pelleitt  manzaU  ou  ftation.  Herbelotvs,  quojicj  in  Edrifio  aLs.^  occurrit,  totiet 
quoquevertit  ^tt  jonntie.  GoLivs  fub  h.  v.  explicat  per:  itcr  diurnnm  tiusqne  intcnt.illum 
et  excitat  Geogr.  hlnh. 

■w)  e.  g.  p.  1X2  ait:  Ab  vrbe  yima  (.VjJ^  et  /^\)  ad  Bazclaw  (.0^.)  de  tcrra  B«isr,nrfMe 
habere^omiliaria  (rrl^^hor.)  ct  a  Bttelat^Auzburc  (^i^jyj)   :?omiliir  (- lOhor."). 

x)  e.  g.  longiore»  occurrunt  y  i6i.  «71.  173.  178.  20$  &c.  breuiores  at  mediocres  77-  '73' 
17J.   iy6.  200.  204.  206.  211  &c. 
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ingratum  ,  la  medium  profeiamus.     Pag.  I3i  legimus  2  flationes  componere 

iter  36miliarium;  flatio  ergo  mig 'i^iliarJa.  Vocabulum  3^f-<  vero  a  Golio 
aequatur  mille  pafllbus  atqui  fecundum  Alh.  Schultensium  y)  gooo  paflus 
conflituunt  horam  —  Quae  fl  pro  veris  fumamus,  a  flationes  de  quibus 
nobis  fermo  efl ,  aequalcs  eflent  13  hor.  atqui  flatio  =.  6  hor.  =  3  mil. 
geogr.  Pag  210  occurrit  flationem  comprehenderc  24  miliaria  —  8  hor. 
Fag.  173;  flatio  =:  23  miliaria  —  7|  hor.  Pag.  H8  legimus  11  flationes 
z=  230  miliaria  —  76I  hor. ,  flatio  :=:  6  hor.  58^^  min.  BreuilfmTa  flatio 
occurrit  p.  175  vbi  =  15  miliaria  rr  5  hor.  Dimidiam  tandem  flationem 
continere  lo  fere  mih'aria  ipfe  dicit  p.  174,  —  3|  lior.  et  fic  porro  2). 
Medium  ergo  erit  circitei  7  hor.  —  flationem.  Pulchre  itaque,  fi  quod  in 
calculo  tali  crroriseflfe  potefl,  fubtrahas,  inter  fc  conueniunt  Hoestius  a) 
atque  Iidrisius  nofler.  Nofler  in  fine  pag.  76  Maracafcham  inter  et  Salam 
diflantiam  nouem  flationum  ponit  et  Hofstius  horarum  59,  calculo  fub- 
dudo  prodit  pro  flatione  horar.  6,  interuallum 

f)  Ciirfns  tf^A)  Mer.fura  efl,  qua  plerumque  iter  inaritimum  emetiri 
folet.  In  JEdrifio  occurrit  (p.  166.)  curfum  aequari  100,000  paflibus;  Sionita 
crgo  ceu  regulam  pofuit  in  praefatione  Curfum  —  100,000  pafT.  Sed  ne  ita 
abfolute  dcfinitionem  aflumamus ,  contra  longiores  et  bieuiores  flatuamus 
curfus,  ipfe  Edrifius  idem  autor  efl  b)  et  curfiium  inter  fe  comparatorum 
caKulus  fuadet.  Si  fummatim  explicationem  huius  vocabuli  cupias ,  cum 
Golio  (f  h.  V.)  poflls  compellare  fpatium  itinerif  quod  vno  dic  a  naui 
conficitur. 

Vt  curfus  cum  miliaribus  confcramus,  Edrifios  exempla  largitus  e{\. 
Pag.81  iegimus  duos  curfus  continere  204  miiiarla;  curfus  ergo  =  102  mil. 
=:  34  hor.  Pag  94;  6  curf  =  600  mil. ;  curf  =  100  mil.  =  33I  hor.  &c 
Pag.  27,  34  &c.  metitur  iter  maritimum  per  iter  trium  dierum  ac  nodium. 
Abfoluta  ergo,  vt  vidimus,  menfura  Edrifius  non  vfus  efl.  Medium  veio 
erit  circiter  17  miliar.  geograph. 

g)  Miliare  J-^^  vid.   quae  paulo  anfe  diximus.       Efl  y^    idem  ac 
veterum  miliare  f),  acArabibus,  praefertim  geographis,  vfitata  menfura. 

h)Ce. 

y)  in  Indice  geographico  in  vitam  SalaJini  (Lngd.  Batav.  1732)  fub  voce    Saj  i^ 
%)  Si  piacet  ac  plura  cupii ,  euoluaj  p.  166.  92.   173.  208.  210.   217.  21 8  &c. 
fl)  1    c.   pag.  91  fq 

0  e-g-  P-20;  p  Ig2  vhi  cuif  maiores.  Breuis  curfus  vid.  p.  2?;  vbi  ita :  aMonte  Chacnni  ad 
mare  eft  iiiteiualluni  tvium  breuium  curfnum  id  'juod  Herbelotvs  fub  voce  Khacouni  ex- 
plicat  .....  de  trois  journee  par  nisr  c,  a.  d.   de  <,o  milles. 

0  vid.  Hereeiot.  fub  voccM/.     I.  D,  Mjchaehs  obfcrv.  175.  adAbulfcdacAeg.  p.  85. 
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h)  Ceterum  pafHm  occurrunt  et  alia  menfurae  genera,  quae,  ni  fallor, 
fatis  declarant  autorem,  quum  ita  variauerit  vcl,  nihii  cciti  habuilTe,  vei 
cxfcripfiiTe  fontes,  quales  inuenerit. 

tt)  Innumeris  locis  occurrit  menfura  per  dies  ^y-»^ 

/2)  pag.  8  conficitur  iter  40  dierum  fecundum  inceflum  Carauannae, 

(jJ^j^yi^^j)  quod  procui  dubio  idem  ac  ^^\  vel  ^^,-0  et 
7)  cum    itinere   fecundum  incefTum  camelorum  p.  13.  .iU4-1y^-«o 
J)  iter  7  ieucarum  cccurrit  p.  206.  (^VO 
i)  Iter  menfis  ^^«-  ^^j^  ^5^   ?•  13  >  3» »  203  &c. 
^)  Iter   4  miiiarium    francicorum   ^^t^/''  'H^'    P*  '74* '75»    occi- 

dentaiium  *tvr^  «^'   P*  ^75«  <5cc. 

§.   f. 

Obferuationes  quaedam  generatiores, 

1)  Quum  inter  viros  docflos  nondum  fit  de  iege  normaque  literarum 
arabicarum  iatinis  charaderibns  exprimendarum  confenfus  amicus,  necelfe 
eft,  vt  de  ea  quam  ipfe  fecutus  fum  leclores  edoceam.  Id  quod  cxpedui, 
paucioribus  nequit  quam  fi  alphabetum  arabicum,  quantura  fcilicet  opus 
cum  iatino  confero. 

6  reddam  per  t;    ^"^^t  g;    ^perh;    ^perch;    iperd;    /perz; 
i^iperfch;   l)^  per  f ;  o^pert;  I^etiipert;    c  per  g;   a^^per  c. 

2)  Doiendum ,  haud  raro  textum  arabicum  affecflum  videri  et  opera- 
rum  mendis  multis  in  iocis  fcatere,  Inteidum  aufi  fumus  noftro  in  iibello 
emendationes  quaiescuuque  etiam  tentare;  faepius  anrcm  detegere  errores, 
remedium  adferre  non  potuimus.  Errores  opernrum  faepe  adeo  nunifefti 
funt,  vt  facile  incurrant  in  ocnlos;  quae  foifan  caufa  fuit  quae  Rei.sk-nm 
in  contrariam  partem  abripuit  d)\  fed  in  nonilnibus  propriis  vrbium  &c. 
crrores,  qui  occurrunt  deftituti  fubfidiis  indicauimus  facpius  quam  correximus. 

3)  Qnum  quauis  pagina  pius  femei  Edrifii  opns  neceffario  excitandum 
fit,  textus  autcm  arabicus  paginarum  numeris  deftitutus,  excitari  ncqueat, 
pace  iet*}orum  verfionem  Sionitae  excitabo;  ca  tamcn  cxceperim  ioca  vbi 
emendatio  tcxtus  vei  obferuatio  ad  textum  originalem  fpedans,  profercnda 
eft ;  ibi  Ciima,  deinde  fedionem  deniquc  indc  a  fedionis  initio  paginam 
numerabo. 

4)  Quum 

rf)  1.  c.  p,  10  not.  f.  citato.  Satl»  emenclatae,  ait,  pro  libro  certe  arabico  typi»  edito  .  proftat ; 
et  immerito  queruntur  viri  do£\i  de  vitiis  imprtlii  ^nis.  Sed  fibi  non  conft«tRei«kiu»  T.  II  enim 
in  notis  «d  Abvlff.d.  Annal.  Moil.  p  764.  qnainuis  (ait)  eius(Geogr.  Nub.)  Iioc  quoquc 
habet :  tamcn  clus  auftoritas  fuspe£\a  queat  haberi ,  qmm  in  cius  cditionc  nojnind  lecorim 
vebtmenter  corrufta  fmt. 


DE    fiEOGRAPmA    AFlKfAE   EDI^TSrANA,  I7 

4*)  Qniim  hoc  potiflimum  curae  inihi  cflet,  et  vt  puto  efTe  deberet,  vt 
tjuantus  eflet  Edrifio  cum  ceteris  Arabum  geographis  confenfus  vel  diflenfus 
perrpicerem»  atque  adeo.  viiusi|uisque  fere  verfus  teflimonio  aliorum  iiue 
antiquiorum ,  fiue  recentiorum  audorum  fulciendura  aut  labefadandum 
viderexn,  citatioaes  non  potuerunt  non  in  ingentem  iiumerum  excrefcere, 
neque  taeduit  me  earum  plurim^s  iiiargim'adfcribere,  vt  Ledores  euoluendis 
lautorum  locis  tempus  ne  abfumerent. 

§.      €. 

Rcflat  vt  indicem  librorum,    qui  mihi   in   confcribendo   hoc  libello 
Yraeflo  fuerunt,  omiflis  tamen  iis,  quos  curfim  tantum  infpexi,  apponam. 
,iu       Ex  autor.  claflicis  graecorum  romanorumque  ad  manum  fuerunt: 
Strabonis  rerum  geographicarum  libr.XVII.  ex  recenfione  Is.  Casauboni 

1587-  fol. 
Cl.  Ptolemaei  Alexandrini&c.  libr.VIII,  de  geographia;  opera  Jo.Novio- 

MAGi  Colon.  1540. 
PoMPON.  Melae  de  fitu  orbis   libr.  III.  cx  edit.  M.  Henr.  Ad.  Meisneri 

Curiae  Varifc.  1738.  8« 
C  Plinii  SecunDi  hifloriae  mundi    Libr.  XXXVI.  &c.    ex  edit.  Jac.  Da- 

LrcHAMPri    Francof   1608.  8- 
Notices,  et  Extraits   des  Manufcrits   de  la  Bibliotheque  du  Roi  &c.    T.  I, 

Paris  1787    4.  T.  II.  1789 

a)  Abul-Hassan-Aly  cognomine  Mafui^iy  floruit  circa  annum  ^36  (I.  C. 
.;t>       947)  obiit  anno  346  (l.C  957).  Hiftoriam  vniuerfaiem,  quam  vocanf, 

compofuit  ac  curfim  ,  vt  opus  fuum  iiluflraret,  geographica  immifcuif. 
Liber  quem  congefllt  in  fronte  habet  p^^-:^l  ^A.x^^  «-a-^JsH  ^j,-« 
i.  e.  Prata  auri  et  fodinae  lapidum  pretioforum.     Tom  11.  continet. 

b)  Ibn  al  Vardi    (Zein- eddin  Omar,  fil.  Abui  Modhafler  &c  ),  floruit 
circ.  ann.  630  (I.  C.  1233).    Liber,  qiiein  compofuit,  in  rubro  habet 

W.^^^'  «'-\i/^  '•  e.  Vriiones  Miraculorum.  Varia,  nunc  ex  hifloria 
naturali,  nunc  ex  gengraphia,  ifle  liber  coTitiner. 

Confpirat  is  nunquam    non   cum  Edrifio,    adeo,    vt  facile  videre 

Hceat  vel  ex  vno  eodemque  fonte  ambos  haufi(fe,  vel  Ibn  al  Vardium 

in  confcribendo  opere  fuo  in  fubfidium  vocaflTe  Jibrum  Edrifii:   quo- 

.  ..;u  niodocunque  res  fe  habeat,    ad  firmanda  Edrifii  aflerta    vbique   eum 

adhibere    noilem^    fed   ad    emendandum  textum  arabicum,    inprimis 

nominum  propribrum  forfan  admodum  vtilis  videtur. 

c)  ScHEHABEDDiN  {Ahmed) .  Fefa  natus  exarauir  opus  hifloricum.  Vnum 

vel  altcrum  tantum  ex  illo  hac  quidem  occafione  didici. 

C  d)BA. 
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d)  Bakui  compofuif  j-L^-xJ!  aCA-t.J<  4_*_)L:s\-r^  /IJ^IiJI  oa-x..ikJ  ej^_A_r 

i  e.    Expofitio  rerum   niemoria  dignarum  et  mira  regum  potentium. 

In  Climata,  more  Edrifii,   diuifit  opus  fuum.     Pracclara  intfcrdum  dat 

praefidia,  interdum  vero  nugatur.  ' 

Abulfedae  Tabula  Syriae  &c.  ex  edit.  Jo.  Bern.  Koehler  &c.  Lfpf.1766.4; 

Ejusd.  Dt-fcriptio  Acgypti,   ex  cod.  parif.  edidit  &c.    Jo.  Dav,  Michaelik 

Gottingae  1776.  4. 
Ejiisd  y^/nVfl  curauit  Jo.GoDOFR.EiCHHORM.  Gotting.  1791. 8. —  Verfionein 

Reiskii  in.  fubfidium  vocaui; 
Ejnsd,  Annales  Mo.^lem.  ex  edir.  Adleri  Hafniae  T.  I.  1789.  T.Jf.  1790.  4: 
Macrizi  Hifior-   regum  Islamitjcorum    in,  AbyiHuia  &c.    §d.  Fr.  Theoh, 
RiNCK  &c.   Lugd  Bat.  i79o./:4. 

Cum  iam  in  eo  efifem  vt  prelo  fubmitterem  commentafionem-  Iianc, 
niecum  communicauit  111.  Eichhorn  mfium  arabicum  quod  his  ipfis  diebus 
a  p,  'Xh.  Rinckio  V. C.  accepit,  Timimaei  Maroccaui  cuiusdam  fuccincflain 
Africae  fep tentrionalis  defcriptionem,  ac  Excerpta  e  Thefauro  lacutii  Africam 
fpedantia,  continens.  ,: 

•  Vi     ilta  quidem  (vt  hoc  in  Vriiuerfum  moneam)  hi  Arabes  fuut  comparati^ 
vt    fi  inter  fc  conferantur,  demum  opus  compietum  confcribere  iiceat, 

joANNis  Leonis  Africani  Africae  defcriptio  IX.  lib.  abfoluta.  Lugd.  Ratav^ 
1632.  16.      Libellus  aureus;   c]uo  fi  caruifil-m ,  lumine  quafi  caruifiem. 

Bibliotheque  oricntale  &c.  par  Mr.  d'Herbelot  Voll.  IV.  4,  a  la  Haye  1778. 
Maxiniam  partera  quae  Prolegbniena  fpc^aiit  tik  illo  haufi.    Tum  in  de- 

•  fcribenda  prima  fedione  fa^pius  quie  in-fexfu  afabico  niinus  lucida  fue- 
runt,  verfione  elcganti ,  clara  reddidit.  l.icet  onmia  fparla  fint,  vt  necef- 
fario  eiusmodi  opere,  tamcn  non  taeduit  congefi^iTc  haec  fparfa. 

JL  H.  Gramavk  Africae  illunratae  librii^X..  Tornac.  Nerv.  1623;  4.    Maximam 
"•)■■'■  partem ,  quae  geographiam  Ipecfiat,  ad  verbuiu  e  Leone  defumfir. 
,EdM.  'Pocockii  fpecimen  bifior.  Arabum  <Scc.  ,  Oxon.  36^0.  4. 

Ij'y^friime  de  MARMOL,de  la  tiadudion,fle,Nl,coL  Ferrot  <kc.  Parfcs  1667: 
.-  'gVoll.  4.    Arahes  in  fubfidium  vocauif,  et,'quos  magna  doi^rina  confcripfit 

libros,  ad  confirmandi  magis  quam  illufirauda  Edrifii  allerta  faciunt. 
.Umbnaudliche  und  Eigentliche  Befchrcibung  von  Afiika  c^c.  durch  O.  Dap- 
,ri,  PFR    Ainfierd,  1670.  fol.      Ex  varijs,  itinerariis.op,u&  fuum  coufarciuauit, 
,:,riFid^;s  eius  ppnes  au(lores  efi,   quos  exfcripfit,  ,.^ 

JoBi  LuDOLFi  hifioria  aetiiiopica.      Fraiicof.  ad  Mppu.  1681.  foL 

Mjtijd.  Commentarius  ad  fuam  hifior.  aethiopicam  ante  Iiac  editam;  ibid. 
1691.  fol.      Multa  fuut,  quae  cx  iilo  didici,  nec  tanien,    licct  omnium 

.,!  faga« 
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fagaciflicne  vbique  verfatus  fit,  cunda  quae  defideraui  et  adhuc  defidero, 
dare  potuit. 

Relation  univerfelle  de  1'Afrique  ancieune  et  moderne  &c.  par  le  Sr.  de  la 
Croix  aLyon  i688-  ^Voli.  8-  Eo  tempore  vixit,  quo  congerebant  viri 
'do(fH  aliorum  opes.'  '  ^  ^  .  " 

jSiMONis  Okleyi  Iritroduclio  ad  linguas  orientales.    Cantabrlg.  1706,  g.     ,  v 

Anciennes  relations  des   Indes  et  de  la  Chine  de  deux  Voyageurs  Mah.Q09(^ 

tans  &;c,  (par  Mr.  Renaudot)  a  Paris  1718.  8-  ir  .i.-ii^--, 

Relation  hifiorique  d'Abf(Iine  du  R.P.  JeromeLobo,  traduite duPortugais <S:c. 

'    par  M.  LE  Gkand.    Paris  1728- 4- ■    Panca  dcdit.  .    .-...-.■.  r;  ..ua 

Voyages  dc  Mr.  Shaw  (5cc.  triiduits  de  rAriglois  a  la  Haye 'ly^^^.^sfVoH;  4« 
Multis  in  locis^Edrifium  illuflrat,  alia.,  quae  in  Edrifib  occurrunt,  autorilatc 
fua  grauilfima  confirmat.     Voi.  I.  femper  a  ^ne  excitatur.  ' 

HiAoiie  des  Etats  Harbaiesque  &c.  traduire  de  l'An;iiois.  Paris  1757.  aVolh  8? 
,,  Non  multuji)  .lucri  geQgraphiij  certe  ex  hoc  libro  petft.    '         ",       ^'-'.  . 

Memoires  et.  Hirioir.  de  ifa^ad..  dp^  Jnfcript.  T.  XXI.  XXVL  . 

DE  GuiGNES   Hifloire  geoe'rale  des  Hons  &:c.  Tom.  I.   Part  f.      Paris  1756,  4. 

Cardonne  Gf^fchichfe  von  Afrika  und  Spanien  unter  der  Herrfcl)aff  der  Ara- 

ber,  iiberfetzt  von  Christi^h.  Gottl.  von  Murr  Voli  3.  Nurnb  i768.8« 
Georg  HoESTS  &p.  Nachrichten  v(m  Marokos  und  Fes,  aus  dem  Danifchen. 
.    Kopeahi«g.  i^^u  4.  — -     Nofi  multa  habet  geographica  at  pauca  haec  prae- 

ciara  fidaque. 

Handbttch.der  alten  Erdbefclireibung  zum  Gebrauch  der  eiif  grorsern  Danvil- 
lifchen  Landcharten.  Zweitcn  iiandes  zweiter  und  letzterTheil,  Niirnberg 
1786.  8.  - 

JoH.  Christoph  Gatterer  kurzer  Begriffder  Geographie.  Gottingen  i789. 
g.  yoM.'a. 

Orbis  antiqui  Monumeniis  fuis  illuflrati  primae  lineae  &c.  Jer.  Jac.  OflERLi- 
Nus.    Argentorat.  I790.  8-  '.  '     "  "    '    *"    ■' 

Das  innere  von  Afrika&c.  autore  Niebuhr-  jn  neuen  deutfchejj  Mufeum 
10  Stiick  1790.  pag.  963-1604.  —  Quae  interiorcm  Africam  fpcdantia 
ex  ore  Abderrachman  Aga,  Africani  (ipiusdam  percepit,  ea  tetulit. 

Travels  to  difcover  the  fource  of  the  NiJ  iri  the  years  1768- 1773.  by  James 
BRUCE'&e.'5  Volk  4.     Interdttm  excitaui  eius  intcrpretem  gerajonicum. 

C  2  De 
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De    Edrifii    Africa    in    vniuerfum. 
§.    I. 

Notitia  Edrifii  de  Africa, 
Defcnptionis  geographicae  ratio  et  methodus  poflulat,  vt,  antequatn 
partcs  regionis  flngulae  enumerentur,  finium  accurata  praemittatur  circum» 
fcriptio.  Id  ne  Edrifii  verbis  a  nobis  praeHandum  exfpedent  ledores  mo* 
nendi  fnnt.  A  noflra  enim  terrarum  diuifione  adeo  alienus  efl  Edrifius,  vt 
vniuerfae  Africae,  quantum  ego  quidem  ledo  reledloque  eius  opere  inuenire 
potui,  ne  nomen  quidem  exhibeat.  ***r!ji'  (Afrikia)  enim  quae  ipfi  vocitut 
partem  tantum  fiue  prouinciam  Africae  conflituit.  Vt  igitur  conflct  quae  et 
quanta  Edrifio  fuiffcr  Africa,  fi  ex  noflro  more  eam  delineaflet,  conquiramu» 
ijngulas  regiones,  prouincias  &c.  ab  ipfo  defcriptas,  quas  noflri  fub  Africae 
nomine  compleduntur.  Quo  fado  patefcet  tum,  quanta  fuerit  Edrifio 
Africae  notitia,  tum  quoquc  limites  eius,  quafi  hnea  duda,  circumfcribere, 
licebit.  Si  cum  Abulfedae  opere  geographico  noflrum  comparaueris ,  haud 
fpernendam  cflfe  intelliges  cognitionem,  quam  de  Africae  regionibus  demon- 
flrauit  Edrifius.  Etenim  Abulfeda  triphci  tabula  propofita  omnem  Africam, 
exceptis  infulis ,  complexus  efl.  Ille  enim 
l)  Aegypti  tabulam   exhibet  —   candemque  vberius  quoque  et  diferte  de- 

fcriptam  ab  Edrifio  inuenies. 
a)  Tabula  Magreb  comprehendit  Abulfeda  regioncs  illas,  quae  hodfe  regno- 
rum  Fez,  Marocco,  Algier,  Tunis,  Tripolis  iremque  Barcae  nomine 
veniunt.  Ediifius  non  easdem  folum  partes  defcripfit,  fed  longe  maiori 
quoque  numero  oppidorum  arciumque  quam  ille  diflinxit.  Fatendum 
tamen  efl,  Cx  curfum  eius  in  mappa  perfequi  velis,  haud  adeo  longe  a 
mari  tibi  efle  reccdendum, 
3)  Tertia  denique  tabula  latus  mundi  auflrale  feu  Nigritarum  terras  emenfus 
cfl  Abulfeda;  quas  pariter  omnes  (pauca  loca  fi  exceperis)  vrbium  imo 
et  prouinciarum  haud  exigua  copia  aucQas  apud  Noflrum  repcrics.  Non 
enim  intcrioris  modo  Africae  rcgna  (Nigritiam  Edrifii  puto)  defcripfit, 
qualia  funt,  verum  etiam  in  ipfa  Nubae,  Habafch,  terrae  Barbarae  &c, 
imo  totius  orae  orientalis  delineatione  luculentius  verfatus  cfl.  Africaia 
Edrifii  noflrae  comparatam  infra  in  Epilogo  exhibeamus. 

§.      2. 
M  a  r  ia, 
Qdiim  omnis  fere  Africa  mari  circumcin(fla  fit  et  Arabes  more  fua 
varia  variis  maris  partibus   imponere  foleaut  nomina,    qua  in  re  a  noflra 

ioqucndi 
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loquendi  ratione  mirum  abeunt,  ne  nominum,  <juae  faepius  recurrunt  opus 

fit  in  ipfo  libcilo  taediofa  repetitione ,  placuit  in  fronte  eius  fummatiro  de 

iliis  agere. 

Loquuntur  Arabcs  in  genere  de  Ia-A-aE\U  y-a=OI :  ita  circumfufus  ocea- 

nus  apud  illos  audit,  quoniam  Zqme  (pag. 3)  injlarmeciiamierraepartem 

tihgit,     HocautemeH,  fi  ita  loqui  licet,  nomen  quafi  generale,  cui  quauis 

jplaga,  ora  et  regione  aliud  nomen  fpecialius  fubiungitur  ^). 

Non  admodum  geographic6  de  feptem  loquitur  Edrifius  nofler  maribus, 

quae  (p.  3.)  fecundum  ipfum  feptem  Climata  difiinguunt.      Quae  loquendi 

ratio  Renaudoti/)  iam  vituperium   meruit.  —     In  iis  autem  maribushic 

acquiefcamus,  quae  ad  rem  nofiram  pertinenf, 

1)  Pag.  6.  39  &c.  occurrit  ci.L*.XJi-!!  ^-.=s:  tnare  tenebrofum  i.  e.  warg 
atlanticum,  Speciali  hoc  nomine  mare  atlanticum,  pars  oceani  ambieri- 
tis,  venit.  Vnde  nomcn  Tenebrofum  acceperit  ipfe  (pag.  6.  39  147.)" 
declarauit,  quoniam  fcilicet  vltra  illudy  quid  fitt  ignoretur  g). 

a)  6\^J.\  ^  mare  vici  (p.  148.  I49'  ^SO,  fretum  Hercul.^  pars^ 
vei  fi  mauis  initium  maris  mediterranei ,  fecundum  Edrifium.  Longitudo 
huiuf  canalis  (pag.  149)  ^'2  mitiarium,  Protenditur  ab  vrbe  infulae 
viridis  ab  ortii  ad  infutam  Tarif  vfque  occidentem  verfiis.  Latituda 
maris  Sabtam  inter  et  infutam  viridem ,  aequiparatur  18  miliaribus, 
(p.  149.)  Bis  quolibet  die  ac  noBe,  fluxum  et  refluxum  patitur,  Cuius- 
nam  aufpiciis  canalis  hic  efFofius  fuerit,  infra,  vbi  dc  mari  mediterraneo 
fermoerir,  ex  Edrifio  ledoribus  guftandum  dabimus  h), 

5)  ^y^-i  j''^-}  mare  Bafut,  ea  pars  maris ,  quae  a  meridie  vrbis  Sabta  eft. 
Nomen  deriuauit  Edriflus  a  portu  quodnm  Bafut  nomine.  (vid.  p.  150) 

4)  ^UM  ^j  i.  e.  mare  mediterraneum  ( p.  147  &c.)  i)  ferunt,  ait 
Edrifius,  tnare  hoc  antea  fuijfe  Jlagnum  ctaufum,  ficuti  nunc  ejl  mare 
Tabarejlan  (cafpium).  yfndatu/iae  et  Africae  gentes  (p.  147.  148.)  vici* 
nae,  inuicem  variis  fe  damnis  tacejfere  folebant ,  donec  j^texander  ti)  in 
Andatufiam  venerat,  qui  auditis  Africanorum  iniuriis  geometras  iujftt 
terram  cum  maris  tenebrofi  et  Jlagni  tiuius  aequore  metiri ,  quam  quum 

C  3  compe- 

t)  cf.  Notices  &c.  T.  II.  52.     Abvlfeda  VetC.  Reiikian.  I.  c.  T.  V.  p.  140  fqq, 

/)  1.  c.  Ilj  (Arabei)  content  ordinaireinent  fept  Mers ,  mais  c'cft  plutdt  une  maoiere  de  parfer 
proverbiaU  ,  qu'une  dividon  geograpbique. 

g)  vid.  Herbelotvs  fub  voce  ModhnUam  Q.  e.  *JLIa-c), 

fc)  vid.  Herbelot     fub   vocibu»   Zoknk ;     Bah  al   Zok.ik;     Tharek. 

t)  vid.  Proiegom.  Edrifii  p.  4.  5,  "Longitudinem  huius  maris ,  inter  alia  hahet,'a  capite  vfqne  a<} 
calcem  effe  I136  leucarum  (paralangarum)" —  Erroneus  fane  eft  Edrilii  calculut.— >  "Infula» 
continet  numerando  paruas  cum  magnis,  cultas  cum  incultr»  fcre  ceniuiD."^ 

i)  DeAlexandro,  Hercule  Arabum,  vid,  infrt. 
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comperiffct  non  mrdtum  a  mari  magno  fuperari  altttudine,  terram  Tan* 
giam  (Tanger  inter  et  jjndalnfiam  effodi  curauit.  Jlggerem  iaem  ex- 
Jlruxit  12  miiiiirium  longitudine  ex  parte  /indalufine ;  alium  ex  parte 
Tangiae  (Coiumnas  Hcrcuiis  iii  animo  liabet),  qui  ambo  6  milianum 
interuallo  a  fe  inuicem  diffiti  funt.  Quo  facio  ambo  maria  coniiingeban» 
tur.  Irruere  vero  aquae  tunto  cum  impetu  et  vi ,  vt  fupfr  aggeres  \  i 
fere  flaturarum  attitudine  excrefcerent ,  tnuttasque  vrbes  obruerent.  Ag» 
gerem  Andalufiae  pacato  mari  apparere  in  toco  quodam  Sajiha  (  XscuJuaU  ) 
di£toi  eumque  menfuratum  fuiffe ,  ait,  cubitis  Rabia  (^^')  /)  — 
oinnia  iiaec  Edrifius  narrat;  immo,  fe  ipfum  eum  vidiffe  teflatur 
(fcilicet!).  Alterum  aggerem  a  mari  abforptum  cffe,  idem  contendir».). 

Y)  ^j\jiS  ^j  mare  rubrum  «).  Incipit  hoc  mare  (pag.  4)  n  Bab  el 
mandeb  (vbi  fcilicct  finis  niaris  indici).  Longitudo  eius  1400  milia- 
rium  0)  Breuia  frequentia  ac  vada  diffcilem  reddunt  nauigationem  eius» 
Continet  1 5  infutas, 

6)  (j*^^  *yA*J?^  *xi^5^  cj-^^^'  r^  Mnre  Sin,  Hend,  Sind,  lemen.  nomina 
maris  Indici.  Affluit  Sin^  Indiam  et  pofJremo  Jemen  ex  parte  fcilicet 
rneridionali  (p.  3.)»  Longitudo  eius  terminnta  ad  Bab  el  mandeb  efi 
Af^oo  parafangarum;  infulas  continet  circtter  ;joo,  computando  tam 
cultar,  quam  incultas, 

I'ocatur  etiam  (p.  29.)  mare  jU^J^  ommanicum  et  lingua  Ilindo- 
rum  (jJub)  mare  Hercend  (»xir,it>)  In  hoc  mari,  (p.  29.)  ^it,  multas 
hahes  res  varias  admiratione  non  indignas.  Aiit  pifces  fgrigie  coto' 
ratoSf  quorum  alii  funt  longitudine  centum  cubitorum ,  alii  maiores 
adeo.  In  eodem  m.ari ,  mognam  ac  fuaueolentem  Ambari  copinm  pro- 
venirc  ait,  de  quibus  afiirmat,  haberi  qnando  vnum  A'^  barum  ptus  mimis 
pondere  1200  tibrarum  p^  Anibarum  efl  vateria  qvacdnw,  addit,  quam 
fontes  in  maris  profundo  euomuut,  (jadem  fere  ratione  qua  fontes  Hif  7) 

/)  Vrociil  dubio    geoniitrae  cuimtlam   nomen. 
Mi)  Ccteriiiii  di  hoc  mare  Herbelot.   vid.    fiiS  voce  Scham. 

71)  Koltniit  Arabum  ei  Clysma  qiiorundam  Graetorum  i^^eni  elTe,  nemo.  quantum  fcio,  in  dubium 
voijt.      Verba  funt    M  1 1  n  a  »  lis   vic^.  obferv.  155.  ad  Abuited.  Tab.  Aeg    p    117. 

0)  vid,  Relation  hiftorique  d^Abcflinie  (iu  R.  P.  Jf.  romk  Lobo,  triduice  de  l*ortugaii  &c.  pir 
Mr.  LE  Grand  (i'ari$,  1728  4)  V^ati- 35  "Ii  nier  rougc,  ait,  commence  a  Tisle  deB.bel 
„mandel.  Elle  a  depuis  l^  ju»qu'  a  Suei  trois  cens  quaue-vingt  lieue»  ou  cnvuon  lur  cin- 
„quante  an  ("oixante  <)anii  la  plus  giande  largeur."  AA<^:  Herbflot.  lub  voce  Coliiiw, 
et  unpriniis  MarmoIIVm   T.  IIl.  p.  if^^lqq.    BrvCIVM  T.  I.  Veif.    p.  477-  («'  iofia  ) 

f)  J2A.V  ^  quafi  centf narium ,  Talent,  pondui  clocc  Vnciarum  vel  cxx  iibrarum,  Vcrba  lunt 
G>'lii    fnb    hac   vocc. 

5)  ct".  Liilthingii  dcltript.  Afiae  p.  196. 
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(t:XA.A)  Naftam  (J^*J)  emittunt,^  et  quae  faeuientihus  ventif  dd  littus 
joellitur. 

S  E  C  T  I  O     L 

Nigritarum    Terram    complectens. 

Praemonenda. 
Priusquam  ad  fingulas  huius  terrae  Prouincias  defcribendas  defcendarnus, 
fllteri  fatisfaciendum  ert  officio;  fcilicet  vt,  quae  ab  Edrifio  noHro  generatim 
de  liac  terra  ac  paflim  difputata  funt,  colligamus  et  ordine,  quantum  fieri 
potefl,  noflris  geographis  frequentato ,  profequamur,  ita  vt  quae  de  terrae 
bonis,  fluuiis,  incolarum  moribus,  aedificiis  &c.  praedicantur  in  vniuerfum 
exponamus,   ad  fingula  fuo  quaeque  loco  deinceps   defcenfuri. 

I.  Flumina  Imiiu  terrae  Ante  omnia  de  fiuuiis  difputandum  efi; 
ilquidem  Edrifius  (p.  7.)  fedem  Nigritarum  ad  Niium,  aiit  adflumen  quod 
Nitui  abforbeti  ep  cjntendit. 

Nilus  r).  Nafcitnry  fecundum  Edrifium  (p,  16.) ,  NHus  e  Liinae  monte 
( -iJi31  3^  )  decem  e  fontibus ,  quorum  quini  duplicem  laciim  magnuni  con" 
flituunt;  ex  quolibet  horum  tacuum  effundunt  fe  tres  fliiuii  3  qui  deinceps 
in  vnum  conturrentes,  ingentem  quendam  tacum  efficiunt  s)  iuxta  ciiius  par- 
tem  inferiorem  mons  confpicitur  in  lacum  fe  protendcns  ac  extra  laciim 
jpartem  feptentrionalem  cum  inclinatione  occidentem  verfus  procurrens, 

Ilic  itaque  efl  tocus ,  quo  duo  Niti  fe  feparant  t) ;  quorum  vnus 
(Aegypti  Nilus)  ad  feptentrionem  tendit,  Nubcm  terram  alluit  y  /iegyptum 
deniqiie  peragrat ,  vbi  in  quatuor  partes  fciffus  tres  in  mare  mediterraneum 
emittit,  quartam  vero  in  tacim  qui  cfl  prope  Jllerandriam. 

Alterim  Nili  brachiiun  [Nilus  Nigrorum  ii)~\.  ,in  ptagas  occidentales 
'(p.  9. 15.)  tendit  et  prouotutum  ab  oriente  ad  occidentem  vttimum  (p.  7. )  non 

tonge 

r)  y\A.  Jobi  Lndolfi  Commentar.  ad  hiftoriam  fuam  Aethiopiae  p.  113.  et  quae  de  NUi  fcmtibus 
congcrtit  p.  izi  fijq.  D'AnviIie  Memoires  fur  J'Fgypte  p.  ig,  Memoires  de  rAcad.  des  In- 
fcriptions  T,  XXVI.  p.  46. 

j)  vid.  infia  n.XIV.    Abvlfeda  hunc  locum  V^-^   Cura  compelUt. 

t)  Huc  forfan  fpeflat,  quod  apnd  Ibn  al  Vardivm  legi.  vid.  Not  cesi^c.T.U.  p. 40.  j^^l.«.i 

'  .  "DamHdem,  ait ,  pays  fitue  fnr  le  Nil.  Ses  habitans,  qui  font  les  Tartares  dfs  Soudans  (oa 
„Noir»)  ne  ceffent  de  faire  la  guerre  a  Iciirs  voifins  ct  de  r3va{;er  le  pays.  Ceft  chez  eux, 
,^qne  le  Nil  fe  fepire  pour  aller  d'un  rote  en  Egypj.e  et  de  l*aittre  djns  le  pays  c?es  Zindgcs." 
Aliis  forte  probabilius  videtur  eum  loqu'  dc  flunnne,  qni  Makdertho  (Ahnlf.  p.  q^)  alliir. 
«)  vld.  Is  V  OSS  II  librum  de  Nili  et  alior  fliim.  orig.  cap.  20.  p.70.  lOBl  LvDOLFi  Hift. 
Aethiop.  libr.  I.  cap.  g.  et  Comment.  p  no  de  la  Croix  I  c.  T  H.  p.  347.  Inprimis 
vero  D'AnvilIium  in  Memoires  de  TAcad.  dcs  Infcr.  T.  XXVI.  p.  64  fijq.  Adde  Ma&mo- 
LIVM    T.  III.    P'47-  ?!•      SCHEHAB£DDJN   J.  C,    II.   p.  I56. 
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tonge  ah  tnfuta  VlHt  dijlante  ab  ojlio  eius  diei  natiigatione  in  mare  fefe 
exoncrat.  Ita  Ediifius  de  Nili  lluuiis  exponit;  ec  ad  Nilum  Nigrorum, 
vel  ad  aliud  flumen,  quod  cum  illo  aquom  fuam  permifcet  fita  ejje  contendit 
Nigritarum  domicilia.  Vrbes  vero  luxta  Nilum  Nigwrmn  lunt  Sala,  To- 
crur,  Berifa,  Gana,  Terra  Vancara,  Tirca,  Ganara:  Ad  rtuiuen,  quod  Nilus 
abforbet  appofita  ert  prouincia  Lamlam  Flumen  it;ique  Nilus  Nigrorum  ab 
oriente  occidentem  verfus  deuoluitur  fecundum  Ediifium;  quae  eius  fenten- 
tia  a  Leone  i;)  et  ab  Abderrachmano  Aga  w)^  qui  de  liumine  Gulbi  (ita 
nimirum  Nilus  a  Nigris  nuncupatur)  idem  contpiidere  vidctur,  <;oufirmatur. 
Non  diAinguit  Edrifius  inter  plura  ilumiiia;  Nilus,  qui  e  lacu  iHo  ingenti 
(Cura  Abulfeda  eum  vocat)  egreditur,  iabitur  fecundum  ipfum  vsque  vbi 
in  mare  fe  exonerat  x).     Difficile  quidem  creditu. 

D' Anvillius  jy)  longe  aliter,  annuente  Ptoiemaeo,  de  fluuiorum  interlo- 
lis  Africae  fitu  atque  curfu  flatuit.  Liceat  breuiter  ex  commentatione  cius 
fuperhacre,  excerpta,  quantum  lem  noftram  iuuat,  contraliere.  —  Tres 
ille  fluuios  fiflif  pro  Edrifii  vno.  Non  nimis  piemi  debere,  monet,  Edrifii 
verba  e  lacu  (Cura)  fluuium  fuum  educentis.  Gir  Ftolemaei  flumen  effe, 
quod  fub  Nilo  Nigrorum  Edrifius  ponat ;  fluere  ab  occidente  orientem  vcrfus, 
diuergia  habere,  <[uorum  vnum  fe  vsque  ad  Faludes  Chelonides  protendaf, 
in  quas  fufpicatur  flumen  immergi,  quod  Ediifius  ab  vrbe  Cucu  excurrere 
dixit.  (vid.  Cucu.)  Aliud  brachium  pei£;fre,  u-i(^emt  Sicardo  26  p«hidem 
Nubae  (iuxta  quam  Cauga  vrbem,  quam  vide,  pouit);  quae  palus  cum 
Nilo  communicationem  h^beat. 

Aherfluuius,  in  qnem  d^Anvillius  inquirit,  efl  Nigir  (Ni-yj/^)  Pto- 
lemaei  z),  quam  pro  vero  Nigri  iiuuio  Jiabet,  quLtoti  tcrrae  nomen  d  derif, 

quique 

v)  Schehabeil^in,   quod  mireris ,  minim  (lifFert  itt  fcribent  (1.  c.  p.  1^6)  I.a  branche  de  cet  fleuve 
qiii  coule  dans  le  pays  de  Djcnjwa  ne  ihut  point  jus/h'  i  J^oir.in;     eile  nc  coule  que  jusqu 
a  rextremite  dt  la  partie  de  teae  contiec  qui  crt  habitef. 
<w^  p.  6  Tq.    Niger,  «it,    fumit  fuum  ex   quodam  dfferto    initium  ,    quod  Seu  ipnd  illot  dicitur, 
ataue  hoc  ex  oricnte.      Alii  (in  qaorum  numfto  £driJiu»  nofter)  volunt  huc   fluuiuro  fuam  h«- 
bere  ex  quod.im  lacu  fcatiirif  m  ,  fcl<quc  occiiHentcm  verluj  voineie,    donec  in  mare  oceannm 
delabitur.     Aftirmant  noftii  C(i<mogr«phi.   Nigrum  fluuium  e  Nilo  deriuari.   quem  fuh  ttrra  fe 
condere  volunt ,    vnde  tamen  huinsmoiii  lacns  nalci  vidciur.     S»vt  praeterta  qMi  Aicunt ,  lam 
di£\iim  fluuium   in  occidente  ex  quod^m  monte  fcaturire   atque  orientem  verfus  fluendo  mtxi- 
mum  landem    locum   illic   efti  ere,   qnod  qniiem   •jerofimile  non   efl  i^c. 
x)  1.  c.  p.  978-  Abderrathman  Apa,  ait ,  fchien  nicht  daran  lu  iweifeln,    dafs  ■fowohi  der  Afri- 
kanifilic  als  Aepyptifcbc  Nil  feinen  Urfpninc  in  den  hohfn  KergithtenGegendfn  «onH^Sedl- 
nien  habc,  dafs  er  tolgKch  femen  Lanf  wlllich  ndhme —    *t  p  9^7     I)a«  Konigrei.h  Afnn, 
pergit,  liegt  an  einem  grofenFluffe  ,   den  derSklave  dfs  A.bd.  Aga  in  der Lande>lpr«the  G/i/Ai 
nannce.     E$  war  ihm  bckannt,  dafi  die  E^nwohner  der  Birbarey  felbigenNil  nennen  ,  alleia 
den  Nahmen  Niger  haite  er  nie  nennen  horen. 
y)  1.C   p.  p  64    Nnu9 ,  ait,  reronnoitrons  ici ,  troii  riviirei  aa  tieu  d'une  &c 
%)  vid.  p  69.    —  hodie  Cuin  tudit  vel  I(a. 
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qulque  ab  occidente  ad  ortum  decurrat.  —  Secundum  d' Anvfllmm  ergo 
appolitae  (unt  huic  fluuio  ex  Edrifio  vrbes  Sala,  Tocrur,  Berifa  (et  ad  diuer- 
giuin  eius  lueridionale  terra  Lamlam),  Tirca,  Marafa,  infula  Vancara  (ad 
diuergium  quoddam,  Ganara),  Secmara,  Semegonda  et  Ragbil,  quarum 
vrbium  poriremae  duae,  vnaquaeque  vni  eorum  lacuum  adiacet,  quibus 
Nigir  infunditur.  Tertius  fluuius  tandem,  qui  totus  in  mare  atlanticum 
decurrit,  eft  fecundum  d'Anvillium  Senegal  (Daradus  Ptolemaei)  a).  Ita 
d*Anvillius,  quantum  ego  poflum  iudicare,  non  fine  caufa  acute  et  fagaciter 
rem  declarauit.  Nortram,  qualemcunque  etiam  fuper  hac  re  fententiam, 
infra  demum  p.  30  ledorum  examini  fubiicere  poflTumus. —  Quod  ad  Nilum 
Aegypti  attinet,  condonemus  Edrifio,  fi  cum  multis  aliis  lapfus  efl,  nec  ab 
illo  poflulemus,  quod  nemini  ante  eum  nec  ad  hunc  vsque  diem  fcire  con- 
tigit.  Primus  Brucius  b)  fuit,  qui  felici  fidere  Nili  fontcs  ad  pagum  Geesh 
(Gifch)  detegeret.  Tribus  verbis  fas  fit  memorabilem  hanc  detedionem, 
quae  dudum  iam,  quod  nulli  dubitamus,  ab  omnibus  leda  fuit,  repetere. 
Tres  fontes  nafcuntur  ex  collibus  paruis,  arae  formam  habentibus.  Fons 
primus  habet  aquam  claram,  inagitatam.  Ad  decem  pedes  a  fonte  hoc,  a 
meridie  verfus  occidentem  efl  fons  fecundus.  Ad  pedes  20  a  primo  fonte 
propius  auflrum  efl  fons  tertlus.  Aqua  horum  fontium,  licet  aprica,  tamen 
efl  frigida,  fuauis,  fine  fapore  tamen.  Ad  prlml  fontls  aquam  ceterorum 
riui  decurrunt.  Inde  a  fontibus  fuis  Nilus  medias  per  paJudes  procurrit  in 
planitiem  Goutta  &c.  — 

II.  Extenfionem  vel  ambitum  hulus  terrae  expreflls  verbls  Edrifius  non 
indlcauit,  fed  paflim  definiult,  vt  errare  non  poflis.  Ait  nlmirum  (p.  7. 
15  16.)  ad Nilum  Nigrorum  vel  adfluuium  in  illum  fefe  exonerantem,  appo» 
fitas  ejfe  omnes  regiones  eorum.  Nubia  ergo,  Habeflinia,  Barbaria,  Zengitana 
terra  &c.  fub  terra  Nigrorum  ab  eo,  vt  videtur,  non  comprehenduntur,  Jicet 
Abulfeda  inTabulaBelad  as  Sudan  (Terra  Nlgrorum)  eas  regiones  defcrlpfe- 
rit,  quod  et  Leo  fecit,  in  cuius  Nigritiae  defcriptione  Nubia  vltima  efl  terra, 
de  qua  agit.  Herbelotus  c)  item  affirmat,  Arabes  fub  voce  Sudan  intel- 
ligere  eos  homines,  qui  apud  nos  Mauri  vel  Nigri  audiant,  quales  funt  Nu- 
bienfes,  Cafri  &c.  Hinc  nobis  licere  exiflimamus  vna  fedione  eadcmque 
omnes  terras,  quas  Abulfeda  in  TabuJa  fua  compJexus  efl,  parlter  com- 
prehendcre. 

Jacuti 
0  i-c.  p.73.  J)  Vol.ni.  p.636fq. 

c)  fub  voce  SudaH,  "Ce  mot  (Ssuclan),  ait,  fignifie  proprementle»  Peuplej ,  qul  noui  tppelloni 
Morei  etNegres,  tels  que  font  les  Nubiens,  ies  Ethiopiens,  les  Cafre»"  &c. 

D 
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Jacuti  vel  potius  Hakui  limites  huius  terrae  ita  ducit,  vt  niiiil  fcre 
ab  F.diifio  differre  videatur  d).  - 

l\\.  j^eris  temperies.  Solis  drdor  ibi  ejl  maximus  (p.  7.)  id  qnod 
Bakui  0  quoque  lcribit.'  '  Hinc  fibi  lidrifius  perfuafit  venire,  vt  incolat 
htiiuf  tervae  (imo  omnino  iticoiae  primi,  fecundi  et  ex  parte  tertii  Oimatii) 
ab  fexti  Climatis  ac  feptimi  incolis,  diflinguantnr  nigro  rolore  tt  coma  crifpataf). 
Solum  huins  terrae  arena  obtegitur,  quae  a  ventis  huc  iltucfertur.  Hinc  aqua- 
rum  penuriae  caufam  quaerendom  effe  affirmat  Edrifius. 

IV.  Terrae  foetus.  Ad  NUi  ripam,  qui  ierrant  Nigrorum  ab  oriente 
ad  occidenfem  alluit ,  ait  Edrifius  noricr,  producuniur  arundiiies  fcheraci  g); 
arbores  ebeni;  huxi  h);  falites  rt  alba  mijrica  i).  —  Bakui,  Arbores  inter 
terrae  bona  •ponit,  in  folo  tatnen  generali  notnine  hoc  acquiefcens;  quae 
nunc  fequnntur  ea  quoque  fua  autoritate  comprobat  k).  Stjluae  (pergit 
Edrifius)  in  his  regionibus  fiint  latijfimae  ac  continuae .,  in  quibus  cubant  ar- 
menta  eorum  et  ad  quarum  vnibras  ipji,  grauefcente  aejiu,  refugiunt. 

In  his  fyluis  funt  leones .,  camelopardales  (girafae)  /)  cerui.,  hyaenaty 
fiiuflelae  foeuariae  (vulgo  fouinae) ,  lepores  m) ,   ecchini. 

In  Nilo  funt  pifcium  tam  grandium  quam  paruorum  varia  genera.,  ex 
quibus  pingues  ac  crajfos  feligunt ,  fale  condiunt  ac  reponunt  n). 

Fruges 

(l)  vid.  NofUesiifc.  T.H.  p.  595.    ^^^^^1^  l)kf    Long.  65-9.  Lat.  9-10.  "Ce  pays,  ^it,  j'etend 

„au  Nord  jusqu'   4   cclui  de  Berbers ;    au  midi,  a  ies  dcferts  i     a  1'orieBt  i  rEthiopie  et   id 

,,couch.ant ,    a  la  nier  ocean." 

■     e)  \.c-  "II  eft  bru'e  (ait)  par  !e  foleil ,  qui  y  tombe  i  plomb."     v.  MAnMOL.  T  I.  p.  33. 

-  /)  Adhuc  fub  iuiiii-e  lis  ell ,    quantuni    cquidem   fcio.       Kec  ego  con.ponim!   Licitum  tamen  (it, 

animi  fenfa  Niebvhrii  verbis  expnniere.      Ait  fcilicet  I.  c.  p  964.   lch  wiil  nur  bemerken, 

daf»  man  die  Urfache   davon    (de  colore  fermo    eft)   \\  ohl  niiht   in    dem  Klima   uiid  Eoden 

fuchen  konne,   denn  unter  eben  der  Breite,    unter  ^  elcher  die  Afnkaner  wohnep ,    vohnen 

in  Amerika  und  Alia  auth  Menfchtn,    und  daiunter  tiifft  m*n  k^ine  fo  fthwarze  an ,  alt  die 

find,  welche  von  Afrika  dahi»  gelnhitwerden  oder  die  von  Atiikanern  abft*mmen    cf.  p- 965. 

'  ^5  ^"   lil^i^o  «ft    ^^~->^i^^    SioNiTA  vertit,  arundines  indicne,  paulo  poft  autem ,  vbi  idem  oc« 

cutrit,  «rabitum  vocabulum   retinet.     Equidem    nefcio  quomodo    vertani.    vid,    infra  Nro.  VI. 

Sufpicarer,legenduin  efle  Xm  f.icihttri,  nifi  hniui  ■rundmii  natura  (infrt  Nro.VI.)  repugnirec. 

h)  Edrifius  habet  ^lii^.«^\  .  quod  fruftra  in  lesicii  quacfiui.  Sufpicor  Ugcndain  cfTe  rli^«^Y 
vide  G  0 1,  l  V  M  fub  voce    lj*Ju, 

i)  alliaMyricavetimus:  Sionita,  arborumquc jimilium.  In  libro  eft^jV^^  Putem  «rborem  fignari. 

fc)  On  trouve  (ait  1.  c.)  chex  eux  de  l'or,  des  rhinoceros,  de$  elephans,  de$  girafei  et  det  grandf 
arbres,  fur  le  qucl»  ils  mettent  lcurs  cabanes. 

/)  vide  de  infigni  hoc  animali  I.eonem  p.745.  imprimii  vero  Le  Vaillanti  Reifen  in  dai  Innere 
von  Afrika  (ex  veif.  FoRSTERr)  T.  I.  p.^l^fq.  vbi  etiam  in  aei  incifum  confpicere  licet. 
Adde  Michaelis  Oricntal.  Diblioth.  T.  ti.  l85- 

m)  Clim  I.  feft.  I.  pag.  vlt.  lin.  4.  pro  ii\  UL"i'    procul  dubio  legend.    ^Uri", 

7j)  ibid.  lin.  6.  AJ^-LJo    fcnfum  niinui  cotnmoduiu  eflicit,    cuin  SioNlTA    legendum   credo 
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Frugfs  recentes  de/ideras ;  daStyli  tnim  a  l^areclanitis  eo  deferuntur, 
Tnmen  proueniunt  frumenta  et  legmnina ,  fed  non  ea  copia,  qua  dora  0), 
vnde  vinum  conficiiint  (,  o.JvaJ»";^)  Vrbicolae  ferunt  cepas ^  cucurbitas  atqm 
nielones,  quae  miram  in  nwgnitndinem  crefcunt. 

Sal  dcejl  in  vniuerfa  (p.  7.)  Nigrorum  terra,  praeterquam  quem  infida 
Vlil  producit ,  vnde  in  vniuerfos  eius  tra&us  infertur.  Confentiunt  Leo  p) 
et  Abdf.rrachman  Aga. 

V.  ViSius.  Inter  carnes  (p.  10.)  pretiofiores  habent  pifces^  et  carnet 
camelorum  ficcatas  (si^hiji   Jj"5<!  ^^^jj). 

VI.  /jlrma  Vtuntur  arcu,  fagittis  (artifciofe  vna  cum  arcuum  chordis 
ex  arundine  fciierac  paralis),  quibns  rnaxime  freti ;  titm  clauis,  fumma  arte  et 
peculiari  fcientia  ex  ebeno  arbore  confe&is. 

VII.  Aedificia.  Ex  trabibus  latis ,  tuto  inter  fe  congtiitinatis^  ftruunt 
kabittttiones  fuas.  Vtuntur  vero  trabibus  latis .,  quoniam  raro  apud  illos 
iongae  reperitinlur. 

V\\\.  Ornamenta.  Fateor,  nie  non  omnino  intellfgere  vocabula  quae 
hic  obueuiunt  ornatum  fignificantia.  Qiiare  infra  Edrifii  verba  adieci  q), 
En  verfionem  ,  qualemcunque  etiam.  Eonim  ornatus  ejl  auricalcum.,  conchae^ 
grana  vitrea  inferiem  firuSia,  compedes  .  .  .  onyces  Jidti ,  vitro  conferti.  (vel 
fpecies  onycum  &c) 

IX.  De  incotarum  huius  ierrne  origine  Edrifius,  quod  forfan  nemo 
grauabitur,  nihil  difputauit.  Bakui  r)  obferu.«t  efle  cos  Moslemos  et  Infi- 
deles;  Ediifius  non  contradicit  fi  v.  c,  Ganae  vrbis  defcriptionem,  cum  ea, 
quam  de  terra  Lamlam  dedit,  conferre  velis.  Masudi  vero  de  eoruin 
origine  exponit,  fed  ea  ratione,  quae  nemini,  credo,  placebit  /).     Leo  (p,  14.) 

D   3  Nigritac, 

0)  NiEUVHR  l.c.  p-98?  refer:  de  terrae  bonis  haec:  Produkte  in  den  Konigreichen  Afnu 
uiid  Bernu:  Straufe,  Schlangen  ,  Elephanten,  Durra  (dhora  i.  e.  kleiner  Mais,  melius  Reii); 
der  cemeine  Mann  backt  ftin  Brod  von  Diirra   (wie  der  gemeine  Araber\ 

p)  vid.  Leo  p. 770  Nigritarum  autem  regio,  ait ,  praecipiic  Aethiopia  interior,  vbi  dimidio 
aureo  libra  vcnditur,  falc  caret. —  Niebuhr  1.  c.  989  Salz  felilt,  ait.  Im  Konigreiph  Afnu 
holt  man  das  Sa!z  weit  her  aus  (einem  Lande  oder  einer  Stadt?)  Asben. 

-j.l.=>J1  ,-«  Cilcisr^l  Si  oNiTA  vertit :  Eorum  ornatus  elt  aaiicalcum ,  grana  et  mu< 
renulae  vitreae  atque  onyces  fifli.  — 

r)  I.  c.  Ses  habitans  font  nus;    les  ans  font  Mufuimans ,   les  aotres  InHdeles. 

s)  Liceat  apponere,  quae  habet:  "II  croit  (ait  D  e  G  u  IG  N  Fs  1  c.  T.  I.  p.  I4  fq)  que  cei 
,,Peuples  (Nigii)  font  defcendus  des  enfans  de  Canaan ,  qui  traverlant  !e  Nil,  palferent  plui 
„avant  et  fe  difperferent;  Jes  uns  fornierent  a  rOrient,  les  Nubiens,  le$Badi;e;  d'auires  arocci- 
„dcnt  les  Zaghaoue,  lesGhafou  ou  Kacou ,  les  Martak  ouMarbak,  les  Koukou,  les  Akma, 
„les  Ghabe  et  autres  Ethiopiens  et  les  Damademicns.  Quelquts-uns  allcrent  entre  1'orient  et 
„\'occident ,  ce  tont  les  Zinges,  les  Markn  tt  les  Bcibsrs,  on  pafie  dans  leur  pays,  pour  aller 
„dans  ce  de  Dahlac,  de  Zila  et  de  Badia.  Ces  peupiss  oni  beaucoup  de  peaux,  de  tigrei 
„et  d'ane$  dont  ils  fc  foni  dcs  habiti." 
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Nigrlfae,  alt,  omnes  ab  origine  Chufi  dependent,  qui  patrcm  habuit  Cha- 
nium ,   filium  Noae. 

Leo  de  terrae  honis  quoque,  moribus  &c.  varia  in  medium  profert 
quae  cum  Edrifii  narratione  confpirant;  imprimis  id  de  Marmolio  etiam 
valet,  fcd  caute  adhibendi  vldentur,  qnippe  qui  de  muhis  populis  in  genere 
loquuntur,  quorum  noritia  Edrifium  noflrum  fugiebat. 

Quibus  fummatim  praen)iifis,  ad  fingulas  terrac  Nigritarum  prouiucias 
ac  regiones  defcribendas,  transeamus. 

I.  Terra  Mekzara  (^^iy^^  VA^  ^/* 
Pro  Prouinciae  nomine  t6  «/-I/^-*  ^go  libenter  acciperem.  Ibn  al 
Vardi  certe  ita  inferpretandui  efi.  Verba  eius  /)  funt  "»/V*^  Magrara 
contre^e  du  pays  des  Soudans."  Differt  quidem  fcriptura;  fed  exempliir  MSS. 
leclu  non  perfpicuum  fuilTe  forfan  ex  eo  cognofci  poteft,  quod  de  Guignes 
jn  nota  adiecit  "ou  Taghrara,  ou  Maghzara"  quod  vhimum  efiet  »/|/*-«  5 
hinc  facile  s^yl/*-*  Edrifii  fit.  Ibn  al  Vardium  vero  candem  regionem  in- 
tellexifle,  nemo  dubitabit;  ait  fcilicet,  vrbem  primariam  eiusdem  terrae  effe 
Oulilii  et  Edrifius  noflerTerrae  Mekzara  vrbes  adfcribit  Vhl,  Tocrur,  Sala, 
DaUy  Berifa,  Miira.  «) 

!n  vniuerfum  de  hac  terra  Edrifi  nihil  tradit  r\ 

a)  Infula  yiil  y^-\^\  (p.  7). 
Haud  longe  a  littore  et  ab  oflio  Nih'  Nigrorum  vnius  diei  nauigatione 
(i.  e.  17  circirer  mihar  geograph.)  dijfita  efl.  In  vniuerfae  Nigrorum  terrae 
benefcium  vertit .,  quae  hic  inuenitur  falina  vnica  (in  Nigrorum  terra)  Edrifio 
cognita.  Enafcitur  inde  haud  medincris  mercatura^  adpellentibus  ab  ofio  Nili 
ad  hanc  infulam  cymhis  ad  falem  petendum ,  quem  ope  Nili  in  omnes  Nigritiae 
partes  conuehunt  acNigris  diuendunt.  Ita  quidem  Edrifius  de  infula.  Eadem 
pagina  autem  inter  vrbes,  ad  terram  Mekziira  pertinenfes,  occurrit  etiam  vrbs 
pnH.     An  fita  fit  fuper  infula  eiusdem  nominis  obticuit.     Ibn  al  Varpi  tr) 

autem 

t)  Notices  T.  II.  p.  3?. 

h)  Herbelotvs  (fub  Tcce  Maaarat  al  Sittlan')  ippellatiae  fumfit ,  ira  eniin  explicat :  "Cife 
,,ou  habitaiion  des  Negiet,  maifon  grande,  fpaiieure  ct  torie  a  leur  iramcre,  oii  ils  (e  retireRt 
,,pour  fe  garantir  dei  imurfioDS  rle  leur:  ennemis;  mais  il  lembie  qu'il  tailie  plutot  lire  Mac- 
„farat  (i.  e.  ».■«?*.<  f)  ou  que  le  mot  de  Miczarat  foit  ufiti  par  corruption  dans  cei  pay» 
,,de  cei  Negres"  &c.  if  idem  fnb  voce  Sudan,  vbi  primam,  quim  dedit  interpretationem, 
repetit  ac  conftanter  affirmat.      Neutra  interpretatio ,  fi  quid  iudico,  placebit. 

v")  Ibn  al  Vardi  (I.  c^  vero  drpifta  vrbeTocrur  addit :  "tout  le  reile  du  piyi  de  Mauhrara 
,,ne  confifte  qu'eii  deferu  rii  perfonne  iie  pafTe  parce  qnM  n'y  a  ni  eiu»  ni  pjtiiragei." 

11)  T.  II.  p.  95-  Maghrara  ,  ait,  contiee  du  piys  de  Soudans  ou  dcs  Noirs,  doni  la  principale 
vil!e  portc  le  nom  ^'O»/;/!  (de  fiuignej  in  notaadiecit:  ou  Ohltali ,  ou  Cnliki)  faaee  fur 
1;  bord  de  la  mer ;  il  y  a  des  Idiines,  et  il  *'y  tait  un  grand  commerce  dc  fcl,  quc  i'cn 
porte  dani  lcs  autics  payi  dei  Noirs. 
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autem  Oulili,  ait,  efCe  vrbem  primariam  (errae  Maghzarae  (Mekzarae); 
littori  eani  adiacere  ac  niercatura  fatis  memorabili  florere.  Quae  ergo 
Edrisius  de  infula,  ea  Ibn  al  Vardi  de  vrbe  Vlil  memorat.  Cui  maior 
fides  habenda  fit,  non  exputo.  Conciliare  autem  ambos,  fi  forfan  velles, 
non  admodum  difficile  eiret. 

Dijlat  x)  infula  Vlil  a  Sata  (terrae  Nigritarum)  vrbe  16  ftaiionibus 
(p.  7.);  ab  vrbe  Segetmefa  ^oferejiationibus^  incejfu  commeatus  (p.  8-);  ^^ 
Audagoft  menfis  itinere  (i.  e.  29  vel  30  ftationibus)  (p.  39.);  et  ab  ojiio  Niti 
Nigrorum  curfus  interuallo, 

Graufs  igitnr  oritur  quaefiio,  vbi  quaercnda  fit  infula  Vlil.  Jacutus 
Hamataeus  in  thefauro  geographico^  quantum  ex  Golio  (Lex  arab.  col.  189.) 

perfpicio,    neque    vrbem,    neque   iufulam   fub  voce  y^^\  intelligit,    fed 

pro  falinarum  nomine  in  extremo  Libyae  habet.  Golius  (1.  c.)  lacuti  ver- 
bis  addit  "  Infularum  Hefperidum  feu  capitis  viridis  vna,  fale  fuo  perquam 
celebris,  Geog.  Nub.  Cl.  i.  p.  i."  Ira  quoque  Sionita  Edrifium  interpreta- 
tur;  cui  etiam,  ni  fallor,  Herbelotus  y)  adfiipulatus  efi.  Viros  dodos 
Hifpanorum  llha  de  Sat  in  animo  habuilfe,  vix  dubitandum,  (ed  eos  errafle 
in  aprico  efl.  Ipfa  enim  locorum  diflantia,  re  attente  confiderata,  vnum- 
quemque  facile  edocebit  infulam,  16  tantum  fiationibus  a  Sala  diflantem, 
nequaquam  ex  nuniero  infularum  capitis  viridis  efCe  pofle.  Quinimo  fi 
40  numeres,  vix  fufficerent! 

Infulam  hanc  in  occidcntali  Nigrftiae  parte  efle  quaerendam  perfuafi, 
non  fupprimere  poflumus  conieduram  qualemcunque  nofiram :  Mare,  iii 
quo  infula  Vlil  autore  Rdrifio  fita  efi,  nec  eflTe  mare  tenebrofum,  quem^d- 
modum  Sionita,  Herbelotus  aliique,  qui  hos  fecuti  funf,  quo  iure  ? 
nefcio,  afleuerauerunt,  nec  mare  anibiens,  fed  Niy^trrQ  /\iuvtiv  {Landfee 
Nigrites)  Ptolemaei.  lara  vero  in  fubfidium  vocarunt  Arabes  et  in  his 
Edrifius  nofler  Ptolemaeum ,  quid?  quod  vocabulum  j=^j  (mare)  non  fo- 
lum  de  Oceano  eiusque  partibus,  fcd  et  de  lacubus  imo  et  fiuuiis  maiori- 
bus,  qualis  e.  g.  e(\  Nilus  frequentarunt.  Hinc  qiioque  Edrifius  vocabulo 
t5rj.sx«  {curfu)  quo  iter    maritimum  metiri  folet,    vfus  efi,    quandoquidem 

fcripto    maris   (y=^)   nomine,    i?y^^  vocabulum  neceflario  in  calamum 
veniebat. 

D  3  Nigir 

x)  Sequimur  meihodum,  quaeEdrifio  plicuit,  vt  dslincata  quauis  vrbe  locorum  diftantiaj  indtcemi»». 
^)  Scribit  enim  f.  v.    yiil:  Nom  d'une  Isle  et  H'une  ville  d»  pjys  de  Soudan  ou  Nf gres ,   qui  n'cft 

pas  fort  eloignee  du  Continent,  dans  la  Mer  que  les  Arabei  appellent  Bahr  almodhill.m  et 

qui  iious  ell  connuc  fous  le  nom  d'Okeao  atlantique. 
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Nigli"  fluuius  itaque,  fi  coniedura  noflra  non  difpliceat,  domeflicus 
eflet  vel  tesquorum  fluuius  (Steppenjiii(l)\  cjuaiem  non  folum  di/linxit  mappa 
Ptolemaei  verum  etiam  Geographi  Schehabeddin  et  Agathemer  (  fupra  p.  24) 
defcripferunt.  Errauit  procul  dubio  Edrifir.s  curfum  liuuii  ab  oriente  occi- 
dentem  verfus  flatuens;  pars  nimirum  vel  brachium  eius  orientale  occiden- 
tem  verfus  prouoluitur;  occidentale  autem  verfus  orientem  manat;  ambo 
vero  coincidunt  iuxta  vrbem  Giina  in  Jacu  iiio  tesquorum  maximo  (^Steppmfie) 
quem  et  Edrifius  defcribit  (infra  v.  Gana)  Lho  Africanus  iam  Arabes  pro- 
duxit,  curfum  fluuii  huius  orientem  verfus  innuentes,  quibus  vero  male  con- 
tradicit  (fupra  p.  24).  Mappam  Ptolemaei  ad  manus  fi  habes,  ex  omni  dilH- 
cuhate  facile  te  extricabis,  fiquidem  fluuium  N/^y?/^  in  plaga  occidentaii 
Lacus  Nigrites  initium  fumere,  tum  prouolui  ex  occidente  in  orienteni  ac 
tandem  immergi  lacui,  videbis.  Hoc  ipfum  autem  oflium  occidentale,  quod 
ex  omnibus  mappis,  quas  vidi  recentioribus,  exulat,  pro  oflio,  quod  autore 
Edrifio  curfus  interuallo  ab  infula  Vlil  diflat,  percommode  accipi  poflle  putem. 
Lacus  Nigrites  aquam,  falfilaginem  eflfe  fi  conflarct,  mercaturam  iliam  cele- 
brem  de  qua  Arabes  noflri  loquuntur,  inde  facile  deriuares ;  imo  conii- 
cere  pofles  vrbem  Vlil  (quae  fortaflis  ab  infuja  nomen  mutuata  efl)  e  regione 
iufulae  fitam  ac  ad  extrahendum  falem  ficcandumque  fuiflfe  adhibitam.  Qnae 
de  mercaturae  origine  et  cauflls  a  nobis  dida,  quum  minus  fe  probent, 
Viil  pro  falinarum  nomine  habeto  cum  lacuto,  cuius  Jocum  fupra  exhibui- 
inus.  Vrbis  quidcm  nomen  et  infulae  Viii  filentio  praerermittit;  at  inde 
non  fequitur  cas  plane  uon  extitifle,  vt  iioc  in  transcurfu  moneamus. 

b)  Regnum   Tocrur  j3j^->  C  P-  ?)• 
Herbelotus   Tocrour. 
1)  Lwiites.     Conterminum  eft  meridiem  verfiu  terrac  Lamlam ;  habet  ex  parte 
orientali  terram  Gana;    ex  feptentrianali  deferttwi  (et  ex  occideutali  .  .  , 
Lacum  Nigr.      Ita  ex  fitu  coniicimus;    Edrifius  tacet). 
a)  Fhniinff  iuxta  quem  vrbes,    quas  memorat  Edrifius  fitae  funt,    efl  iY//a/ 
et  fecundum  d'Anvillium  (Ptolemaeo  annuente)  Nigir  hod.  Guin.  vid. 
Gatterer  I.  c.   p.  635. 
3")  Terrae  bona.    Expreflls  verbis  nulJa  memorat  Edrifius;   ex  defcriptione 
autem  vrbium ,   ad  hanc  terram  peitinentium ,    quae  de  terrae  bonis  ac 
mercatura  huc  appofuimus,  depromta  funt. 

Cihum  incolarum  Salae  et  Tocrur  (p.  g)  ait  r/T^  Dora,  Pifces  ct  Lac. 
Armenia  eorum  funt,  camdi  et  caprae.  Aurnm  rcfert  Fbn  al  Vakdi  s) 
inter  terrac  liuius  prouentus;    et  Ibn  Said  apud  Abulfedam  inter  foetus 

vrbis 
O  i,  c.  p.35. 
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vrbis  Beiifae,  quae  huius  rcgni  dominio  fubieda  eft,  habet  ebenum  et 
golllpium  a)  idque  non  fine  ratione,  vti  ex  Edrifio  comprobari  potefi, 
qni  indui  vefiimentis  gofllpinis  eos  air. 

4)  Vfiftii^^^-  Qi]3e  de  veflitu  dicimus  ex  defi:riptionc  Salae  etTocrur  vrbium 
fuuifimus.  —  Homines  pkhei  ex  velkribus  vejles  gerunt ;  capita  tegunt  vittis. 
Proceribtts  iudtmenta  funt  gojjipina  ctim  perizomate. 

Bakui  c]ui  pariter  ac  Edrifius  inter  nobiies  et  plebeios  difcrimen  ponere 
videtur  6),  liomincs  vtriusque  fexus,  nudos  efTe  ait;  nobiles  autem  inter 
Moslemos  habere  funicam,  cuius  longitudo  fit  3o  cubitorum.  —  Ambos, 
primo  afpedu  difientientes,  facile  conciliabis,  fi  in  memoriam  reuocaue- 
ris,  huiusmodi  hominibus  folenne  efle,  pudenda  velleribus  tegere. 

5)  Mercatura.  l^rbes,  Sala  et  Tocrur  (de  quibus  paulo  poft)  mercibus  abun- 
dantes,  Nigros  non  folum,  fed  etiam  mercatores  ex  Occidenie  extremo 
(Sus  alakfa)  ad  fe  allicere,  in  defcriptione  vrbium  harum,  fuo  quolibet 
loco  videbimus. 

Ceteriim  ditiendunt^  quos  ex  Terra  Lamlam  depraedati  funt  homines. 
vid.  infia  Lamlam. 

6)  Sultan  vel  Princeps,  Tocruri,  qui  Edrifii  temporibus  imperium  tenuit^ 
multos  feruos  et  milites  akbat ;  fortitudine  et  robore  aeque  ac  iuftitia  injignis 
terram  fuam  in  fecuritate  et  a  metu  liberam  conferuouit  c).  Moslemum 
efte  regem,   Bakui  obferuat.  vid.  infra  not,  i. 

7)  f^rbes 

a)  Tocrur  /^^j  d)  fedts  regia  (mefropolis  vt  ait^AiDl  fllius  apud  Abul- 
fcdam)  Jita  ad  Nili  ripam  aujlrakm  e).  Magnam  efte  vrbem ,  fed 
muris  deftitutam,  tradit  Bakui  f).  A  Sala^  vrbe  itidem  cekbri^  tam  per 
Nilum^  quam  per  terram  biduo  diftat.  Superat  vrbem  Sala  magnitU' 
dine  nonfohim,  verum  etiam  mercium  copia.      Conjluunt  ad  vrbem  hanc 

populi  occidentis  extremi ,    qui  addu&is  conchyliis  et  aerc  ( u-^ ^-^ ) 

auro" 

«)  Tab.Nigrit.  p.  31.    ^ljJU^   j-=?^    ^-^J^P    Ss  /-^-^-^    (*>*    '^    Cry^^!^/ 

i.  e.   ebenus   vero  ibi  multa  eft  et  goHipium  arbor. 
V)  \.c.  p.  596;  "lis  font  nus,  ait,  hommes  et  femmes;  mai»  les  nobles  parmi  lesMufnImans,  ont 

..deTuniques  qui  ont  vingt  coudees  de  long."     Idem  addit  "Les  temmcs  des  Infideles  porteni 

,,un  morceau  d'ecoffe   attache  a  la  ceiniure. 
c)  Idem  refert  ex  Edrifio  Herbelotvs   fub  voce  Sala. 

J)  /5^^'  ^^^  AL  Vardi  quoque  pronunciat ;  in  nota  vero  addit  de  GuiGNES  0«  Tekdour, 
e)  SAiDiDESapudAbulfcdamidemdocet;  p.  29.    ^\b,'    /-^^^iH  s^Xcly  ^^^b,^]!  i^L     ^9^ 

.^j.i\\  ^^^  ^5^E    (^^    .>ax«.  (^j^  f    «•   e.    in   Nijjroriim  terra    elt  Tocrur  metropo' 

lis  (fed   abEdrifio  differt  addens) ;  lita  ad  vtramque  Niii  ripain.      ISN  AL  VaRDI  lubet: 

Tocrur,  grande  ville  ,    fituee  au  Sud  -  Oueft  de  Nil. 

~ '  /)  i.  c,  £lle ,  ait ,  cft  graudc  c(  faot  muraiilcs. 
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aurofntn  arenani ,  et  tibiarum  armillas  (vel  metacarpia')  commutant  g), 
Herbelotus  hunc  locum  ita  intellixif,  ac  fi  armillae  irtae  cx  arena 
illa  conficerentur  h).  Incolae  huiiu  vrbi/  et  Salae  vefcuntur  dora ,  pifci- 
bus  ;  iumenta  vero  quae  ibi  plurimafunt,  funt  cameli  et  caprae.  Bakiti 
de  incolis  habet  i)  ex  parte  effe  eos  Moslemos  et  ex  parte  Infideles.  — 
Ex  iis  quae  fequuntur  facile  colliges  itineratores,  ad  hanc  vrbem  excur- 
rentes,  incommodo  obnoxios  efle  ingrato;  fcilicet  in  qaatuor^  quinqut^ 
imo  fex  dies^  aquam  fecum  portare  coguntur.  (p.  7.) 

Ab  vrbibus  Sala  et  Tocrur  ad  vrbem  Segelmefam  iter  40  dierum,  inceffu 
carauannae ;  ab  vrbe  Tocrur  ad  Berifam  12  Jiationum  interuallum.  Ex 
regione  Lamtunae  Saharae  his  proxima  eft  vrbs  Azca  (is^/O  interuailo 
25  /lationum. 
b)  Sala  r  ?-^  et  fecundum  Ibnt  al  Vardium  ^L**,  ^rr^x  (magna: 
Jbn  al'Vard.)  fub  ditione  Regis  Tocrur  ad  borealem  Nili  {Nigir., 
fecundum  d'Anville  1.  c.  et  Senegal  fecundum  Herbelotum)  ripam 
fita ,  admodum  culta ,  mercium  praeftantiae  caufa  ( p.  7. )  ab  Nigris  fre- 
quentata.  Qui  eam  incolunt  fortes  funt  ac  homines  folertes,  Edrifio 
autoritatem  fuam  addit  Ibn  al  Vardius  idem,  tradens  k).  Ceterum 
caueant  ledores,  ne  vrbem  hanc  cum  illa,  quae  ad  oceanum  atianti- 
cum  pofita  efl,  Sala,  coufundant.  —  vid.  Vlil. 
0)  Berifa  ^^,jJ*,1)  Abulfeda  ^.ji  /  vrbs  (p.  g  )  parua,  /ta  ab  oriente 
Nili  m);  muris  caret.,  ita  vt  oppidi  Jit  inflar.  Ciuibus  eji  frequentata., 
qui  mercaturae  caufa  quoquouerfum  oberrant.  Sub  imperio  Tocruri  funt. 
"Saidides  apud  Abulfedam  w)  vrbcm"  ait,  "efie  inter  celeberrimas 
terrarumTocrurenfium ,  in  feptentrionale  lafere  Nili  Ganenfis.  Panem 
ibi  nullum  reperiri,  nifi  parum  quid  apud  principcs,"  idem  audor  t{\, 

Berifam  inter  (p.  9  )  et  vrbem  Gana  (pergit  Nofler)  quae  ad  orien^ 
tem  eius  eft ,  protenditur  iter  12  dierum.     Eadem  eft  media  in  via  quae 

ducit 

g^  GoUo  (col.  690)  efi  ^iX^^    Metacarfium,  ftn  compeiis  mulitbris  genuf  ex  eorio,  ctd  turtm  tt 

(irgentum   ittftxum.      Non  dijplicet. 
h")  fub  voce  TocrMr,  Lei  Afriquaini  les  plci  occidentaux,  apportent  cn  cette  vilie  du  cuivre  et  dei 

coquilUget,  et  cn  rappotteot  le  Tibr.  c.  a.  d.  de  la  poudre   d'or  et    dei    braceleti,    qul  en 

font  faits. 
i)  "Sei  habitani,  lit  0-  O  ^°"^  '"  "^"  Mufuloiani,  lei  autrei  Infidelei;    lei  premier*  j  domi- 

,,nent ,  et  le  loy  eft  un   Mufulman." 
fc)  Sila  (ait  Noticei  &c.  p.  35)'  g"n<Je  ville,  fituee  fnr  le  Nil,  cii   il  y  a  un  grand  concouri  da 

peuplei ;    fes  habitaiu  font  bravei. 
l )  Mcndofe  Clim  I.  feft.  I.  pag.  1.  Hn.  6.   ^j»mjJj    fcribilor. 
inetn)  Abulf.  p.31.    S^    J^i^^   ^^    .r^'    ij-*    ^*^/*-    '•^.'^^  C«'0  «-Vu-  ^^\  ^ly 
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dticit  ad  vrbem  Salam  et  Tocrur.     Tandm  a  Berifa  ad  vrhetn  Audagofi, 
feptentrionem  verfus  ^  fpatium  intercedit  12  Jlationum. 
d)  Mura  ^jy  vrbem,    de   qua  (p.  7.)   fcribit   eam  quoque  ad  terram 
Mekzarae  pertinere ,    huc  apponere  liceatj    fed  ex  Edrifio  nihil  nifi 
nomen  patet. 

Quuni  niinutiflima  quoque,  quae  fpedant  interiorem  Africam  vel 
Nigritarum  regiones,  quarum  cognitionem  perquam  exiguam  habemus, 
cupide  arripienda  fint,  neque  a  noftro  loco  alienus  admoduni  fit  prae- 
fens  regni  fiatus,  tempore  Edrifiano  non  ignobilis,  iiciruni  erit  cx 
NiERUHRio  o)  annotare,  ad  hunc  vsque  diem  vrbem  Tocrur  cum  rege 
fuo  adluic  fubfifiere,  fed  clicntelae  regis  potentifiimi  y^fnu  fubledam. 
Ex  eodem  difces  vrbes  ^w^otta  et  Mara  (forte  Edrifii  Mura?)  eodem 
pertinere.  Num  Andaua  vrbs  in  locum  Salae  vel  Beiifae  fuccclTcrit, 
vel,  num  nomen  eius  ita  fuerit  deformatum  (quod  tamen  vix  putem, 
nulla,  ne  exigua  quidem  foni  fimilitudine  interccdente) ,  in  medio 
relinquam.  Coniicerc  quidem  pofles,  Edrifii  iam  temporibus  vrbem 
hanc  extitifle,  modo  eflet  nomen  eius  ab  Edrifio  praetermiflura. 

II.    Terra  Lamtamy    j»-X  ♦.!  ^^^jS   p}. 
Prouincia  Nigrorum  ^  Jita  a  meridie  vrbis  Berifne  (p,  g.),  a  qua  decem 
fere  dierum  fpatio  abeft. 

1)  Limites  (p.  9).    Finitima  eji  ab  occajti  teryae  Mekzara  q);  ab  ortu  terrae 

yankara;    a  feptentrione,   terraeG^ua;    a  meridie  deniqiie  ferrae  defertae. 

a)  Incolae.     Qtii  in  terrae  conjinio  degunl^  perhibtnt^  referente  Edrifio,   eos 

ejje  ludaeos  (  ^^^^. )  r),  et  pturimam  partem  (p.  8)  Ififidetes  (vel  malc  fidos, 

Cafros)  rudesque. 

Expofita 

0)  l.c.  p.988  Tokrur,  «it,  ift  die  Refidenz  eines  Sultanj,  der  tber  ein  Vafall  det  Konigei  von 
Afnn  irt      Ihm  eehoren  die  Stadte  Andava  und  Mara. 

f)  cf.  Gatterer  I.  c.  p.  6^6. 

q)  Initio  pritnae  paitis  Climatis  I.  (verf.  p.  7.)  inter  Vrbei  ad  terram  Mekztra  pertinente»,  vrbem 
qvioquf  Dau  (vid.  paulo  poft)  memoratEdrifiui.  Qunm  de  vrbeDau  ita  ftatuat,  idem  ftatnen. 
dum  efte  exiftimo  de  vniuerfa  terra ,  ita ,  vt  quafi  vrbs  pro  terra  pofita  fit;  fcd  fi  terra  Lam- 
lam  contermina  eft  terrae  Mekzarae,  num  pars  illius  fit,  dubitari  pottft  Noii  t;»inen  hic  Mek- 
zarae  incolai  cerram  hanc  Lamlam  i.  e.  fuam ,  inuadere  et  quos  rapiart  homines  dipendere 
(vid  paulo  poft)  equidem  confirmareaufim,  fiquidem  in  eadem  terra  habitiire  poffunt  natiene» 
longe  diuetfae.  Sed  forfan  ita  intelligi  vult  Edrifius,  vrbem  Dau  ,  etfi  ad  reiram  lambin  per- 
tineat ,  nihilominas  folo  tcrrae  Mekzarae  impofitam  efle.  vid.  quae  papina  r«quenti  de  lingut 
obferuatum  eft.  Ibn  al  Vardi  tamen  tirtew  Lamlam  in  terra  Magrara  (Mekzari)  fitam 
effe  perhibet.  I.  c.  p.  ^?  vbi  de  vrbe  Tocrur  verba  faeit,  addit:  tout  le  refte  du  piys  de 
Maghrara  ne  confifte  qu'en  defetts  &c.  II  eft  encore  fait  mention  (Vuuc  vilie  appellie  Lani' 
lam ,  qui  eft  dant    les  terres ,   et  oii  l'on  trouvc  de  l'or. 

r)  Huc  procul  dubio  fpeftat  vetus  ille  rumufculus,  inter  Afros  decantatus,  qucm  Dapperi  vethis, 
qui  au£^oritate  K;rc/)fri  fretus  p.  39.  iu  retulit,    referamus:   Etiiche  derfelben  (de  ludaeit  in 

E  Africa 
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Expojtta  ejl  haec  gens  vi  et  iniuriae  vicinorum  Berifam,  Satam,  Tocrur, 
Ganamque  s)  incolentium ,  qui  haud  raro  inopinantes  adoyiuntttr^  eaptMos- 
que  abducunt  ac  mercatorihus  eo  venientibus  diuendunt^  in  omnes  fere  terras 
difrahendos, 
g)  Confuetudines.  Is  apud  omnes  qui  honc  terram  incotunt  obtinet  nws  ^  vt, 
qui  ad  pubertatem  peruenerunt ,  inurantur  uota  in  Jacie  ac  circa  temfora, 
qua  afe  inuiceni  difiinguantur.  —  ludaeis  in  Abedlnia  degentibus  accepi  t) 
hoc  in  vfu  vel  potius  lianc  confuetudinem  efle,  qurn  et  chriAianis  in 
eadeni  terra  «)  viuenfibns. 

4)  Lingua  longe  in  diuerfum  abit  ab  ea ,   qua  vtuntur  finitimi  Ganae  et  Mek' 
zarae  incolae. 

5)  Frbes.  (p.  g.) 

Duae  tantum  in  tota  terva  Lamtcnn  eaeque  paruae,  oppidontm  injtar, 
reperiuntur ;  et  paulo  poft  legimus;  omnem  ipforum  reg:o?iem  et  vnhierfum 
dominium  iuxta  Jluuium  quemdam  protendi  qui  in  Nilum  Je  effiindit.  — 
Nomtna  harum  vrbiun)  haec: 

a)  Malet  JX^  ,   a  qua  (p.  10.)  adGanam  via  ducit  la  circiterjiationum,  per 
arenofas  aridasque  planities. 

b)  Dau  ^^  f    a  priore  quatuor  dierum  fpatio  diremta. 

6)  Denique  obreruat  Edrifius,    ignorari  nuni  vlla  habitatio  Jit  trans  terram 

Lamlam  meridiem  verfus. 

Ex  ore  Abderrachnian  Aga  refert  Niebuhr  v")  quaedam  de  terra  aliqua, 
Jemiem  vocata.  Licetne  Lanjlam  et  lemiem  pro  vna  eaJemque  haberc 
gente?  Lcuiter  obflat  nominis  diuerfitas;  fiicillime  enim  fieri  potuit,  vC 
vel  NifcBUHRius ,  qui  non  Ednfium  fed  Leonem  cum  Abderrachmani 
aflcrtis  comparauit,  fonum  minus  rede  exciperet,  vel,  quod  potios  arbitrer, 

vt 

Africa  ioqutrur}  feind  urafte  Eingchohrne,  une?  ani  Abrahams  N«chkomfn«n  entfpro/Ten,  ^'ef- 
che  vor  alten  Zeiten  die  I  anoer  auf  hryden  Seitcn  cJes  FlufTes  Nijer  hevolkten. 
j)  Quod  EJrifius  h.  I.  Ganae   incolis    imputanit,  idem  nihuit  Tbn   al  VAROr  Gjnarae  ciuihu». 
Verbj  eiu»  ita  fonant :   Srj  habiranj  (Ganarae),  cjiii  font  bravei ,  font  de  couifes  dans  le  pa?» 
de  I.aitihm  et  y  enlevent  dcs  hommes ,    (]ir'iU  vendent  aux  etrjngers. 
t)  Pavlvs  Veneta  fcilicet  Libr.  III.  cap.  43.  p.  159,  funt,  ait,  etiam  illic  nolti  ladtti,  qat 

igniio  fcrro  in  vtraqne  masiPa  (ah  mamilla}  fignatt  fonr, 
••)  vid.  Da  PPEK  p.  691.  Die  Kn;Sen^  nnd  Ma^dlein  der  Ahyfllnier,  *it,  werden  im  fechften 
Jahre  no.  h  einmahl  getauft  mir  Fener  anf  folgende  Weife:  Sie  machen  ein  zweifihneidige» 
fchaitcs  Eifen  gliihende  ,  and  hrennen  dannt  gcmeiniglich  atif  den  Hiibcl  imd  Gipfel  der  N»fe 
2\vci  M»hiz»ichcn,  und  hiedunh  wcrden  )ie  von  den  Mjhometern,  wei!  anch  diefe  befihniitcn 
feyn,  nnterfchieden.  AbDELMOal  apud  Herbclotum  i^em  narrat  (nec  in  cetcris  diirer.tit), 
ita  vt  dubinm  videri  pcfllt,  annon  Hiibelotui ,  eirore  quodam  deceptni ,  Abdelmoali»  nomca 
lo(.o  Edrilii  pofaerit  l 
v)  f.  c.  p.  v9l-  in  der  Gegend  von  Andini ,  aft ,  im  Konigreich  Rrrnu  ifl  eirc  Nation  Hciden, 
Jaiijctn  gcnannt,  <iie  fpiueZ.il2uebabcii,  fiirbouitigund  fut  MeitkbcnfrciTcr  gebalteQ  wcrden. 
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vt  is,  qui  narrabat,  aut  male  efFerret,  aut  omnino  ex  infcitia  ita  nomen 

vocaret.  ■— 

III.   Audagojl  ^    C^-*M._iiy. 

Ex  Abulfedae  proauiitiandi  ratione  eft  Cw^ci^ji  (^AudaaJl)» 
Jn  prima  Ciimatls  fecundi  parte  de  vrbe  hac  Edrifius  agit;  pauca 
autem  funt,  quae  de  illa  tradit.  T^rbs  tjl^  air,  parua,  in  deferto  aqua  carenti 
(vei  p.  9.  ad  lattu  feptentrionak  vrbis  Berifae)  fita^  a  Gana  vrbe  13;  ab 
vrbibus  Varedan  31 ;  a  Gevmafere  35  Jlationibus ;  ab  infuta  yiil  auieni  menjtt 
itinere  difans.  Abulfeda,  qui  inTabuia  Magreb  eam  deferibit,  multo  ditior 
Edrifio  efi.  Tbn  Said  apud  euudem  defertum  hoc  in  vrbis  occidentem 
ponit,    Tafr  compellat  w)  et  aquis  et  pafcuis  carere  teflatur  rc). 

Procul  dubio  Edrifii  Audagoft  ciuitas  Agades  Leonis  y)    et  Agadez 
Marmolii  z)  eO. 

Autor  libri  Kanun  apud  Abulfedam  ad  Nigritarum  terram  eam 
refert  a).  Ex  Edrifio  fane  euincitur  eam  non  Jonge  efle  diflltam  ab 
hacterra;  imo  et  eam  ad  ditionemGanae  pertinere.  Ait  enim  t>)  "In 
hac  fedione  continctur  pars  feptentrionalls  *Jti  ^J\  (terrae  Ganae) ; 
uunc  addit"  ^^^  "(et  in  itta')  vrbs  Audagofl,  quae  ert  vrbs  parua." 
Sionita  vertit:  iVm  ciuitas  &c.  ita  vt  fufExum  ad  ^^  referat.  — 
Gatterer  Ciuitatem  Agades  ad  terram  Nigrorum  refert  1.  c. 

rV.  Terra  Gana,  *-JLc  qcj}, 
1)  Limites.  Contermina  ejl  Gana ,  Nigritarum  prouincia  tonge  fptendidijjima^ 
ex  parte  occidentali  regionibus  Mckzarae  c) ;  ex  parte  orientali  regionibuf 
Vankarae  d) ;  a  feptentrione  deferto ,  inter  Nigrorum  et  Barbarorum  terras 
interieSto  ;  a  meridie  tandem  ditionibus  Cafrorum  (  i.  e.  qui  Mahommedis 
religioni  non  funt  addidi)  vti  funt  incotae  Lamtam  atiique  (p.  11). 
3)  Fliiuius ,  fecundum  Edrifium ,  ccterosque  quos  vidi  Arabes,  Nituf,  fecun- 
dum  d'Akvillium  vero  Nigir  Ptolem;  hod.  Guin  vel  Ifa. 

E  2  g)  Lacuf. 

*")  P*  »8-  j*>*-*^^  V'^"*    *V.«^^   ^^    fr^/*/    i-e.  «noccldcnte  huiuivrbis  eft  defettumjfaxr. 
x)  1.  c.    L^.j   is^,-^    X5    '-^-*1^^^    xLa— < 
y)  p.650.  ■■  ayT,  III.  66.     Adde  Drt/>;(er  p.  331. 

V)  i.c.  i.e.  pag.  39. 

c")  Ibn  al  Vardi  1.  c.  p.  57.   Gana,  inquit,  pays  fituc  au  Nord  de  Maghrara. 
J)  Bakvi  I.  c.  p.  404.     Gaiia,    inquit,    grande  ville,   dani  la  partie  meridiooale  du  Magrtb, 
proche  le  pays  de  Tibr  (Vankara). 
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3)  Lacuf.  T^rbem  Gatia  /ttam  ejfe  ad  lacum  dultem^  Edrifius  efl  audor,  cuius 
in  partes  etiam  Abdelmoal,  Geographus  Perfii,  derendit  ^). 

4)  Terrae  bona  diferte  Edrifius  non  niemorat,  quamquam  ex  defcriptione 
vibis  Ganae,  et  regis  apparatu  fplendido,  varia  efTe  debere  facile  coniicias. 
Ibn  al  Vardi  et  Abulfeda  f)  tradunt,  magnam  aiiri  vin)  ibi  reperiri, 
quod  cum  in  vicinio  quoque  locum  habeat,  haud  difficuher  illi  largiamur. 
Bakui  g)  idem  docet,  licet  verba  eius  etiam  ita  interpretari  pofles,  quafi 
hoc  aurum  ex  vicinis  locis  fibi  compararet,  non  autem  vt  in  teria  ipfa 
produdlum.      Sed  Ibn  al  Vafdi  dubium  non  relinquit, 

5)  De  Mercatura  et  homintim  indujiria  infra  difputandi  locus  erit. 

6)  Rex.  Nemo  Edrifio  difertior  in  dcfcribendis  moribus  &c.  huius  regij 
eA;  in  nonnullis  audorifas  Ibn  al  Vardii  ei  fuccurrit.  Rex  huius  ierrae^ 
ait  Nofier,  abfolutt,m  impeviuni  gerit ,  licet  obfequens  fit  Emiro  Moslemo- 
rum  Abciffeo  (j<-*t*3^).  Originem  eum  trahere  fetiint  a  Saleh  h)  Ben  Ab- 
dalln .  Jhn  Hafan,  Ben  Hofain,  Ben  Aii^  Ben  AbiTahb.  EJl  rex  oinnium 
iu/UJfimus  i).  Qua  ex  familia,  vt  princeps  hic  reperiatur,  d'Anvillio^) 
probjtur. 

7)  [■^e/htus&fc.  Regis.  Gngit  corptts  tegumento  /indonis  fericae .,  out  amkit 
fe  borda  l);  induit  femoralia  ;  geflat  calceos  corrigiatos  ( p.  11.);  inuehitur 
eqiio ;   ornamenta  habet  pulchra^    ornatum  perfe&um,  qui  fejlis  diebus  ante 

eum 

i)  viJ.  Herbf.  I. OT.  fub  voce  Ganah.  Ab<1elmoal ,  ait ,  n  Edrifi  ia  placent  entre  lei  viliei  du 
preiTiidr  Climat  et  difent  qu'il  y  a  aupiei  de  Ganah  un  lac  d'eau  doiice.  Gatterer 
p.  636  alr,  Refi.lenz  G/.;aHa,  an  dcm  grollen  Steppei^fee  Nigritiens ,  der  fulTej  ^JCjffer  hat. 

/)  IBN  alVardiI.c.  .  .  .  l'or ,  ait ,  qii'on  la  tiouve  fur  la  terre.  Ahvlfeda  p,  31  Mer» 
catores,  ait,  indcnihil  aliud  quam    -t.:s.^\     »_*.il^>]\    auriim  fuluum  petunt. 

f^  1.  c.  II  y  a  .  air,  beaucoup  d'or,  parce  qu'eile  eft  voifine  de»  minej.  —  HtRBELOTVS  fub 
voce  Gannh ,  "II  y  a,  inquit,  aux  environi  de  ceiie  ville  p'ufieurj  minej  d'or,  eftime  ploi 
,,pnr  et  plus  fin  que  ccluy,  qui  fe  rencontre  dani  lej  autresminejj  miii  celuy  dei  rivicrej  lc 
j.furpafTe  encore  en  bonie."     Vnde  hoc  defumferit ,  me  f^jgit.     Forfan  e«  Geographo  Perfa. 

*)  p.  10.  wJUb  ^\  jj-:»  J^  ^^i  ^.^^\  (.jj  ^-=11  ^,  ^<v3i  ^^  ^  ^U, 
Abulfeda  idem   fere  habct,  foifan  exNoftio:  pag  30  /.^UaL*    _.V:kvc    tJM  iuj.>w»j^ 

i)  Exemplo  verbii  fidemfacit  (p.  Ii),  quod ,  quum  non  ad  Geogriphiam  fed  ad  Hiftoriam  per- 
tineit,  purjui  in  iiotji  locum  ei  deberi. —  Kobiles  eits  ec  ducts,  .lit,  tquis  vecli ,  tympatii- 
ztintes  ifHolibct  riane  nd  pitl.:tium  reginm  fe  covue<tunt ,  tuwqite  comitantcs  per  vrbif  viat 
tt  fiibiirl>ia  equitant.  CHilil'et  cinium  permiJfMin  tji  coram  itgt  quae  cordi  Chratqut  babct, 
fiue  iniutiam  acceptain,  fiue  calatiitattm  qu.tmiuiique  lihert  profttri ,  tt  confidcre  fore ,  tt 
a  facie  rei,is  non  nccd.it ,  niji  Ittt  diiemta.  5t.i  qunin  hoiis  pofimeridianis  cum  comit.UH 
principum  et  viilitum  eqnitart  denuo  foltt,   tnm  vero  chw  atcedcre  n^fas. 

k")  Veiha  eiui  1.  c  p  71.  Eii  eftet,  piu.i.'ur«  de  Fatemi<1es.  pour  fe  foustraire  au  glaive  dc«Kbalifei 
de  la  maifon  d'Oinmiah,  5'etant  re»iie$  d<ns  le  fond  d'Afrique ,  y  fornierent  dirtsieiin  biati. 

l")    'i^^    veftii  nigrae  et  quadiatae  genui  fere  eadcm ,  fed  minoii  forma  Arabibui  vficatuin. 
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enm  portaiur.  Multat  legiones  fiib  vno  vexillo  habet  m).  Ceterum  praece- 
dtint  eum  elephantei^  camelopardales  aliaque  fimtiia  animalia^  quae  in  defertis 
terrae  Nigrorum  reperiuntur. 

Populus  cingit  fe  tegumentis  vt  pudenda  aduelet;  tum  et  amiculis,  prout 
quisqus  poteft. 

Abulfeda  et  Ibn  al  Vardi  nihil  de  veHitu  monent;  Bakui,  qui  paucis, 
quae  tameii  ab  Edrifio  difFerunt,  veftitus  mentionem  infert,  affirmat, 
incoljs  huius  terrae  maxima  ex  parte  tigridum  pellibus  fe  amicire  n), 

g)  Frbes. 

Gana  ^jt^^  Ptolem.  (p.  199^  "NiyitQet.  (Lfonis  et  Mabmolii  Cano?) 
Sita  eft  vrbsGana  (p  10),  in  Nigritarum  terris  facile  maxima^  poputofjfma 
mercihiuque  aJJuentiJfimar  ad  oras  lacus  dulcis.  Duas  quaf  vrbes  tibi  cogiteSy 
tacu  inuicem  diremtas.  Ibn  al  Vardi  vero,  Ibn  Said  apwd  Abuifedam 
et  Herbelotus  Nilum  efle,  qui  vrbem  hauc  in  duas  parte;s  diuellat,  coii' 
tendunt  0). 

Imolne  huius  vrbis^  tefle  Edrifio,  Moslemi  funt.  Abulfeda  contra 
vnam  vrbis  gemin^e  partem  a  Moslemis,  alteram  a  Cafris  (i.  e.  qui  Isla- 
mifmum  non  profitentur)  coli  perhibet  p).  Herbelotus  (vid.  not. 0.) 
diligentius  adhuc  diftinxit. 

Incolas  huius  vrbis  (p.  ir  )  narrat  Edrifius,  cymbis  vcilidijfmiae  flruSfurae 
in  Nilo  vehi.  idqne  eo  confilio ,  parfim  vt  pifcaiurae  vacarent ,  partim  vt 
tnutuum  commercium  inter  vrbes  aferent  q), 

Ccternm  minim  in  modmn  laudat  (p.  10.)  arcem  regiam  anno  510 
(p.  C.  1116-  17.)  exftruSiam  ad  Nili  ripam .,  folidam.  propter  firmam  JlrU' 
£furam ,  item  domof  caelaturis  variis  ac  pi&uris ,  quin  et  feneftris  vitreif 
(^U»J  cIa*^^)  ornatas.  Qttod  vero  mnximout  regi  apifd  omnes  Nigrof 
gtoriam  et  Jpkndorem  coiuiliat,   eji,   quod  in  laudaiis  aedtbus  confpicitur 

E  5  ponduf 

ni)  In  libro  eft  ^,S  -^^  *— *V^  x~a_.^_S  ^S-*~i  *-'^  Sionltt  idem  cogitauit ,  credo, 
vertens :  habet  praeterea  figna  plurima  fub  vno  vexillo.  Ibn  al  Vardi  verfioni  noftrac 
non  aueifatur,   le  roi ,  incjuiens ,  a  des  noinbrfules  armeey. 

n)  I.  c.    La  plujpart  des  habitans,  inquit,  font  vctiis  de  peaux  de  Tigre. 

0)  Ibk  al  VardiI.c.  Gina,  ait,  eftune  de  plus  grandei  villes  du  pays  deNoiri:  elle  cft  divi- 
feeendeux  parties  furles  deuxbordiduNil.  Ab  vlfedk  p.  31.  l^V>J  t^^^  J^'^  *3li^^. 
i.  e.  fita  eft  Gana  ad  vtramqueNili  eius  ripam.  Hr.RBrLOTVS  fub  voce  Gnwi"  .  .  .  fitoee, 
ait,  enrre  le  rremier  clima  et  \a  ligne  equ'ncftitle  fur  iine  rivere  fcmblable  au  Nil  d'Egyptc, 
qui  le  fepare  en  deux  partiei  pretqu'  eftilfs:  \i  partie  feptentrionale  eft  habitcc  par  dcj,  Moha- 
mctans:    mait  la  partic  mcridionale   n'eft  peuptee,    q»e  dc  Cafiei. 

f)  Ibn  al  Vardi  Edrifii~diftum  in  genere  brcuiter  ita  confirmat  "fei  hibitans,  ait,.  ont  fur 
ie  Nil  det  bateaux." 
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pondttf  auri  natiui  "^oUbrarum  (rotolorum),  regis  throno  aptatum  r).  Soli 
huic  regi  conceffum  hoc  ejfe  perhibet  Edriflus. 

Agnofce  ex  hoc  loco  folertiam  dutoris  nonri.  Poffe  fane  tantum  auri 
pondus  ibi  reperiri  propter  viciniuui ,  nemo  dubitat;  ait  enim  confine  efTe 
regaum  Ganae  terrae  auri  puri  (i.  e.  Vaiikarae);  deinde  narrat  quae  de 
hac  mafTa  compertus  eft;  denique  re  diligentius  expiorata  idem  et  f^arecla- 
nitarura  autorltate  confirmat.  —  Ad  vrbem  hanc,  mercibus  abundantem^  con- 
fiiiere,  ait  Edrifius,  mn  folum  mercatores  cekbres  ex  circumiediis  regionibus^ 
fed  etinde  ab  extremis  occidentis  partibus ;  neque  de  ea  re  dubium.  Pag.7 
ioquitur  de  aquae  inopia  et  de  introitu  in  terram  Nigrorum  Benseb  j"*^.  f 
qui  loctts  in  via  eji  a  Segelmefa  Ganam  ducente.  Iter  per  deferta  haec 
admodum  elTe  molefium,  confiat:  de  quo  tamen,  quae  habet  Edrifius 
(p,  7)  tribu,s  verbis  liccat  referre.  Hand  raro  accidere .,  ait,  vt  per  loca 
penitus  inculta  migrandum  /it  peregrinatoribus,  vbiaqua^  J*  l^'^  reperitur^ 
admodum  rara  e/i^  adeo,  vt  poucos  tanttim  in  dies  ea  frui  pojfmt.  In  in- 
troitu  antc  memorato,  cui  multi  fimiles  funt ,  intrn  dies  14,  ait,  nullain 
videri  aqnam ;  quare  necejfe  ejfe^  vt  in  vajis  aquam  fecum  deferant ,  quae 
Camelorum  humeris  imponantur.  -—  Idein  cum  Edrifio  noflro  fentiunt 
Ibn  al  Vardi  et  Abulfeua  /),  modo  in  itineris  menfura  abludentes. 
lidem  quoque  memorant,  quae  ab  his  mercatoribus  inde  exporrenfur,  iii 
vno  tantum  auro  confentientes.  Edrifius  vbi  terram  Lamlam  defcribit, 
obferuat  quo  jue  a  Ganenfibus  ijlins  terrae  incolas  e  patria  Jede  rapi  et  di- 
vendi.  De  iis  denique,  quae  importantur  Edrifii  filentium  fupplet  Ibn 
AL  Vardi.  "On  y  porte,  ait,  des  figues,  du  fel,  du  cuivre,  de  Vouada  — 
Sunt  vero  plures  vrbes  fub  ditione  Regii  Ganenfis  vti  Gniiara,  Raghildic 
<juas  infra,  vbi  terrae  Vankarac  delineatio  et  Edrifio  exhibebimur, 
defcribemus.  vid.  fupra  p.  35.  Num  forlan  huc  apponerc  debuiirem, 
dubius  hacreo.  vid.  Vankara. 
Nolite  autem  dubitare,  quin  Edrifius  de  terra  liac  plura  cognita  habuerif. 
Initio  enim  Climatis  fecundi  prima  fe<fiione  p.  59  exprcfl'is  verbis,  Jub  Cli* 
matis  ijlius  Jecundi  prima  JeStione    contineri  Jeptentrionakm  Ganae  partem 

ait, 

f)  Idem  ,  forfin  ex  EJrifio  ,  narrat  Ibn  a  r.  V  a  rdi  1.  c,  moJo  piuciorihui  verbii :  Son  paliit, 
ait,  eft  fiir  le  Nil,  et  I*on  y  voit  un  morceau  A'ot  natiircl ,  qui  eft  groi  comme  un  rocher. 

i)  Tout  lei  marchands  (ait  Ibn  al  Vardi  1.  c.)  dei  autres  contrees  s'y  rendent ,  pour  y  avoir  de 
ror,  4u'on  le  trouve  fur  la  terre.  Ceux  de  SegelaKfle  y  vont  en  douie  jours,  4  trtver»  dei 
deferts,  ou  il  n'y  a  point  d'eau.     AnvLFEDAp.  30  lvj-lx#,U    /■Ls:\a]1   ^v*3  »it.  AJLi  Jl^ 

i,  e.  Ad  Ganam  contcndunt  mcrcatore»  occidentalei  Segelmefini .  per  continentcm ,  rebu» 
omnibui  inopein,  et  deferca  vafta ,  verfus  auftrum  Occidcntis  (^autAfricie)  (ita  JO  feie  dicruta 
itinere.     Ua  fonat  verCo  Reiskh.  cf,  Marmol.  T,  III,  p,  44  f(}q. 
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aif,  de  qiia  tamen,  fi  euoluis  librum  nihil  prorfns  inuenis;  afque  omnino 
fe^nioncs  priores  Climatis  praedidi  (i.  e.  [e6i.  prima  et  terfia,  fecunda 
enim  deeH)  ita  concifae  funt  ac  fere  dixerim  ieiunac,  vt  nihil  fere  quie-. 
quam  nifi  nomina  exhibeant. 

lam  locoium  dillantias  videamus.  ^b  vrbe  Malel  diflat  Gana  eirciter 
12  fiationibus ;  totidem  ab  vrbe  Andago/l  (p.  39.  )>  «  Cauga  menjis  itinere 
ctim  diiiiidio  fere. 

Ceterum  procul  dubio  Gana  eft  Leonis  /)  et  Marmolii  «)  Cano 
regnum.  Diflantia  quidem  a  Nigro  flumine,  quam  Leo  poniti;),  11011 
congruif,  fed  quae  de  terrae  bonis  iv)  enumerat,  quae  de  incoh's  deque 
ilJorum  rege.v)  tradit,  magis  conueniunt.  Ledis  Marmolii  alfertis,  dubium 
reiinquitur  nullum  y), 

V.    Terra  Vankara. 

1)  ATowwj  huius  prouinciae.  Scribitur  J^/iJi,  mendofe  p.  39,  Ch'm.rf.  fed.  L 
pag.  I.  lin.  vhima  ^^/'--''-'^  Ibn  al  Vardi  z)  effert  aJiJ^  de  G\5\ckes ., 
forfan,  quia  MiStorum  fcriptura  non  lucida  fuit,  in  nota  addit:  ou 
OuABTARA,  ou  OuANFARA.  Vcnit  haec  terra  etiam  apud  autorem 
noHrum  fub  nomine  j^'>^^  ^"^^i  (i.  e.  auri ,  quod  in  arena  reperitur,  vel 
auri  puri,  natiui,  et  p.  39.  legimus  jj^'i^^  sy-^J^J'».  Bakui  a)  abfolute  eam 
vocat   r**J'  ^^  b)  Gatterer  Vc.  p  637.  Wangara  eifert. 

a)  Situs  huius  terrae  (p.  11).  Sita  ejl  in  confin'10  Ganae  orientem  verfus  (ab 
vrbt  Gana  (p  9 )  ad  primns  limites  terrae  Vankarae  efi  iter  g  diernm). 
Terra  Lamlam  in  eius  occidenfe  eft.  Nihts  anibit  hanc  terram  ;  hinc  Arabes, 
et  in  his  etiam  Edrifius  nofier,  more  inter  eos  vuJgato,  eam  effe  infulam 
contendunt.       Ibn  al  Vardi  c)    fitam    effe    ait    ab   oriente   Miiglirarae 

(Mekza- 

0  p.  6?i.  «)  T.  in.  p.66.    cf.  Gatterer  I.  c    p.6i6. 

v)  I.  c.    Cano  prouincia  amplifllma,  lit,  diftat  &  fiuminc  Nigro   in  qui,nfeeiittIimo  tere  miliario. 

w)  1.  c.  Nafcitur,  air,  hic  fati»  bona  frumenti,  oryzae  atquc  gofTypii  copia.  et  p  6^1  ptouenit  in 
(iis)  nemoribus  fatis  bona  malorum  citreorum  atque  limoiium  fyliirltrium.  (C^  ii  &c. 

x)  p.  6SX.  Inhabitatores ,  ait,  funt  Mtrcatores  ditiflimi,  ciuil:t:.ii's  «mafltiflrmi.  lilorumRtX  fuit 
quondam  potentiflimus ,  maximoque  equitum  nnmero  munitiinmus  &c. 

y)  Verba  eius  haec  funt:  "Ceft ,  une  grande  prouinrc  du  tofte  f^u  Niger,  ^  cent  foixante 
„et  dix  lieuijs  d'AgafIez  (Edrifi  izftation)  du  cnfte  du  Levant  "  Terne  bonis  eniimeratis 
pergit:  ''au  milieu  dc  la  proviuce  eft  la  ville  de  Cano,  fermee  d'une  nniraiTle  de  bois  tt  de 
„terre  &c  ;  il  y  a  quelque  polices  dans  la  ville,  ou  font  plutleur»  traKhaiis ,  et  ariifani  ct 
„Ie  Seigneur  cUoit  autrefois   fort  puiflante  et  avoit  une  bedr  Cour"  &c    &c. 

»)  Noticc»  &c.  T  U.   p.  56.  a)  Notices  &c.   T.  II    p   39;. 

b)  Ita  quoque  Hereelotvs  f.  v.  Vancarnh:    Ce  pays  eH  prtpremcnt  ce  que  les  Arabe»  apel- 

leni  Belad  altebr,   le  Pay«  de  Tor,  qui  fe  trouve  dans  Fes  fahles. 

c)  1.  c  fituc  a  roiient  de  Maghrara,  fitne  for  le  bord  de  la  grand  raer —    en  formc  d'ile  on  dc 

prfsqii'  ile;     la  grande  raer  l'environne  dc  trois  cotes   —     Bakvi  1.  c.    ^xlS    ^V<.j  '■  ait, 
cft  une  partie  de  celui  dei  Soudaotj  dani  le  jnidl  d'Afri^ue. 
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(Mekzarae)  et  tn  littore  maris  magni  d),     Tribus  tantum  partlbus  idein 
a  Nilo  ambiri  perhibet  «)• 

3)  Longitudo  huius  terrae  efi  300  miliarium;  latitudo  150  j  ad  verbum  EdriCo 
conuenit    Ibn  al  Vardi/). 

4)  Terrae  promntus.  Vbicunque  mentionem  Vankarae  iniicit  Kofler,  auri 
copiam  atque  praejlantiam  huius  terrae  celebrot  (p.  11).  Terra  regisGanae^ 
inquit,  confinis  efi  terrae  Vankarae  atiri  piiri^  quod  opud  illos  copwfum  eft 
atque  praefians.  (Pag.  11. 13)  vbi  fingularetn  huius  prouinciae  exhibct  de- 
fcriptionem  ,  cum  laude  auri  puri  initinm  facit ;  (imul  autem  -  qua  ratione 
id  requirant  inhabitatores  exponit.  Menfe  Augufio .,  ait,  vbi  aefius  feruet ., 
inundat  Nilus  et  obruit  oqua  vel  totam  hanc  infulam ,  vel  maiorem  faltem 
eiuspartem.,  cuius  rei  caufa  incolae  fe  inde  recipiunt.  Drcrefcente  vero  Nilo^ 
ac  nondiim  penitus  in  alueum  colle&o.,  infulani  nigri  iterum  conuolant.,  quis- 
que  in  locnm  fuum.,  oc  omne  tempus.,  dum  decrefcit  Nilus.,  in  eo  confumunt.,  vt 
terram  effbdiant,  quo  fo&o  quisque.,  quod  ex  Dei  gratia  illi  conuditur.,  plus 
minusue  ouri  recipit.  Omni  autem  Nilo  in  alueum  regre/fo.,  conueniunt  ven- 
dentes  quod  repererunt  et  inter  fe  mercantes.  Maximam  autem  huius  auri 
partem  emtionis  iure  reeipiunt  Vareclanitoe  et  occidentis  extremi  homines.,  ei 
ex  illo  domum  reportato  g")  nummos  (  Ducatos  ,'JlJ^)  cudunt  ^  quibus  mer- 
cantur.  Id  quotannis  fieri  folet.  F.gr;:gie  cum  Edriiii  narratione  confpi- 
rant  Ibn  al  Vardi  et  Bakui  /j),  multo  tamen  breuiores  funt.  Q^iaeporro 
Abderrachman  Aga  Kiebuhrio  i)  narrauit,  adeo  congruunt,  vt  ex 
Edrifio  dcfunita  ca  putes.  Quod  ille  Africanus  addit,  demum  foluto 
pretio  magno  licere  aurum  congerere,  Edrifius  forfan  nefciuit,  vei  fuo 
tempore  cuilibet  gratis  permilTum  erat.  Ibn  al  Vardi  vero,  fi  rede 
vidco,   indulgentiam  hauc  iam  circumfcribere  vidctur  k). 

ht 

rf)  Arabes   (olere  omnes  fluuioi  magnos  maris  notriine  compellare,   res  eft  nemini  non  notj. 

t)  GaTTERER  I.  c.  Dai  Land  Wangara ,  ait,  in  und  bey  der  jjrolen  Flufjinfel ,  die  der  getheilt* 

FKifi  Guin   macht ,  an    deffen  weftlichem  Armc  die  fefte  Sta.it  Ghan^ra  liegt. 
fS  Sa  longeur  eft  de  trois  rent  miiles ,  et  (a  largeur  dc  cent  cinquinte.  {\.  c). 
l)  He  RBELOTVS  hunc  locum  aliter  intellexit ,   fcd  non  arridet  verfio  ein« ,  qote  iti  fe  habet : 

Le<  hahitans  de  Vancarah  fortent  cet  or  a  veuilre  dani   le  Pays  de  Varkelin  ^Varekhn)    et 

de  Magrab   alacfa. 
fc^  IbN     aL  V  ardi   I.  c.  Le  Nil ,  ait  ,   dans  fon  debordement,   couvre  !a   plus  granJe  ptrtie  de 

ce  pay»;    lor$(ju'  il  eft  retire,   les  habitans  vontcher.her  l'or,  qu'ils  ramaffent,  et  qni  les  rend 

tt«5«   richei. —     Bakvi  1.  c.  On  y  voit ,  aii ,  Tor  foriir  do  fable,  comme  aillenra  les  plan- 

tes   fortent   de  terre. 
j)  1.  c.  p.  986    Das  vornehmfte  Produ£\,  inqult  ,  diefer  I  liader  ift  Gold.     DerGrund,  vo  diefet 

Metall  cefammelt  wird,   ^ehort   dem  lam^oheirn,    und   diqenigen,    die  ei   Inchen  wollen, 

miilTen  dic  Erlaubnifs  daiu  theuer  betah';cn.     Da*  Gold   sber  \{'ird  nur  in  gew  ilFen  Monaten 

(^vermuthlich  nach  der  Regenzeit)  pleiclifam  gerrndtf  &e. 
k)  1.  c.  Le  roy  du  payj,  tit ,   poirede  un  canton  particulier  dtns  lequel  il  n'entre  qne  fei  geni, 

qui  vont  le  ramiiTer. 
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1  At  fi  quaeris,  qoaenam  tandem  merces  ,flnt,  quas  auro  permutent  Van- 

karae  incolae,  Edrifius  fane  nihil  habet,  praeter  nomen  mercatorum  qui 
Nigros  adeunt  aurum  petentes.  Ibn  al  Vardi  /)  Segelmefam  reportari 
aurum  ait,  et  ibi  in  nummos  conilari  (Confirmatur  Edrifius  de  nouo). 
Rakui  m)  pluribus  de  mutuo  commercio  inter  Segelmefae  mercatores  et 
Nigritas  loqultur,  idemque  de  ratione,  qua  mercatura  ifta  transigitur, 
copiofe  exponit. 

5)  FluuhiT.   Nilus  Nigrorum.  (Niger  d*Anvillii.) 

6)  Laciis.  Trestacur^  vno  quidem  eodemque  nomine  C^^'  J"^v)  tatus  diiU 
cis  in/igaiti^  diuerjl  tamen^  occnrrunt  in  hac  terra,  quorum  vnus  vrbem 
Semegoada  alluit ;  atteri  vrbs  Ragbil  adiacet  (inque  quibus  fecundum  d'An- 
viliium  Nigir  perit);  Cauga  tandem  vrbs  pojita  ejl  ad  ripam  tertii.  (Nuba 
Palus  vel  Bahr  el  Azrak  in  mappa  d'Anviliii  1.  c). 

7)  Vrbes. 

Vrbes  habet  Vankarae  terra  ptures^  fed  funt  fub  ditione  regis  Ganae  ;  id 
expreilis  verbis  in  Climatis  primi  fedionis  fecundae  fiue  innuit.    Verba  eius 

L__jl_i  <-__^_svL*<3  X-cLIo  ^ y5  c_5*   Li>Lj^_&i   iiLj^l   so^_A   ^X_*_ia.^ 

i.  e.    omnes  memoratae  vrbes' vero"Jiib  themate primipis Ganae  funt.    Vrbes 
vero,  quas  memorauit,  funt  TiVii;  Marafa;  Sekmara;  Semegonda;  Ragbil 
et  Ganara  «).     Sigillatim  nunc  eas  defcribemus. 
Tirki  (Tiika)  <iy^  /   vrbs  ejl  magna  et  mutto  poputo  cutta.     Hinc  Ganam 

pefens  Nilum  fequere ,  confecfo  6  dierum  itinere  eo  peruenies  o).     Item 

a  Tirki  ad 

Nebrina  »^.j^  t  vrbem ,  (p.  39-)  interuallum  i-j  Jlationum.  Cui  regioni 
adfcribam  vrbem  hanc»   in  incertis  habeo. 

Marafa    if^^^^  f   vrbs^  6  diebus  a  Tirki  diftans.     A  Marafa  ad 

Sekmara  uyUJuv/  vrbem,  6  ftationum  iter  p).  (Herbelotus  Tub  voce 
MarafTa  Sokmara  fcribit.)     liinc  ad 

Seme- 

•I)  1.  c.  cet  of  eft  port€  a  Segelmifle,  oii  on  en  fabriquei  des  monnoies,  commercc,  qui  enrichit 
beauconp  les  habitans  de  cette  ville. 

itt)  1.  c.    Idem,   quod  Edrifius  planc  fiJentio  praetermittit ,  de  veftitu  ac  Tiftu  exponit. 

it)  Plures  in  hac  terra  effe  vrbes  etiam  IcN  al  Vardi  teftatur  1.  c.  elle  (contree)  eft  grande, 
et  il  y  a  plufieurs  villes ,  entr'  autres  une  qui  porte  le  memc  Ficm.  Edrifi  nihil  de  vrbe 
Vankara  tradidit.  Herbelotvs  fub  voce  Vancarah  ita.  habet :  Ce  pays  a  pour  villei 
principales,  Tirca  ^  fix  journces  de  Ganah  en  defcendant  le  Ntger ,  Mardfla,  Socmara,  Sam- 
ghenda,  Ragbih  et  Ganarah ,  lesquelles  dependent  toutes  du  Roy  deGanah. 

0")  Gatterer  I.c.  ait:    Dai  Land  5eg/=g ,  wozu  vermuthlich  die  StadtTirca  am  Gnin  gehort. 

p)  Ibn  al  Vardi  (l. c.)  poftquam  terrae  VanUarae  defcriptionem  abfoluit,  agit  de  vrbe  Sjw.ftnrrt 
iJL^  f    tum  dc  vrbe  Ganara.     £x  loco  itaquc,  quo  iile  eam  in  tabula  fua  pofuit,  coniicere 

F  poffc* 
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Semfgonda^  i£.xJ«*a«  q)  vrbem^  intertiaUum  %  dierum.  Eji  vrbs  fuauis  ad 
rijjnm  maris  dultis  (lac.  dulc. )  appoftta.  (vid.  Nro.  6)  Ab  vrbe  hac 
ad  Cav.gam  (dc  qua  paulo  pofl  exponemus)  iter  lo  dierum ;  et  ad 

Ragbil  y*^^j  r)  interuallnm  9  dierum.  Sita  eft  hnec  vrbs  ad  lacum  dulcem 
(vid.  fupra),  ad  montis  pedem^  qui  illi  imminet  ex  parte  meridionali, 
Montcm  hunc  efTe  Thala  Ptolemaei  d*Anvillius  l.c.  p.73  fufpica- 
tur.  Vrhs  ejl  clegans ,  ac  magno  circuitu.  Ab  vrbe  Sekmara,  meridiem 
verfus.  diftat  6  dierum  fpatio  s). 

Ganara  tj^'*'^  t)  Sita  ejl  vrbs  Gnnara  ad  Niti  ripam.  Vallo  eft  munita 
ac  popnlo  furti  culta;  qua  in  re  cum  Edrifio  amice  conuenft  Ien  al 
Vardius  m).  vid.  Lamlam.  Ragbil  inter  et  Ganaram  occident.  verfus 
11  Jlationum  inieriiallum. 

Cauga  ^i^  vrbs,  qnam  nonnnlli  Nigrorum  terrae  Canem  adfcribunt.,  Edri- 
fius  ad  Vankara  terram  pertinere  contendit.  Sita  efl  feptentrionem  ver- 
fus  ad  tacum  dutcem  (vid.  fupra)  qui  ciuibus  eius  potum  praebet.  Vrbs 
ejl  muris  dejiituta  ;  atpopulofa;  mercaturam  exercet.,  opijices  habet  atqne 
artifces.,  ea  pnrantes.,  quibus  opus  ejl  incolis.  Mulieres  huius  vrbif 
dicuntur  incantamentis  mira  praejlare.,  tantamque  earum  Jiis  in  rebus  ejfe 
fcientiam  vt  ceteberrimarum  et  pottntijfmiarum  artifcum  famam  fnt  con- 
fecutae.  —  A  Cauga  ad  Semegondam  occidentem  verfus  intercedit  fpatium 
10  diertim  ;  ad  Ganafere  iter  menfts  cum  dimidio  ;  ad  Damokta  menfs 
iter;  ad  Sctiabia  iter  menfis ;  ad  Cucu  tandem,feptentrionim  verfus,  20 
Jiationes  fecundum  incejfum  cametorum. 

Vrbem 

pofTfS  efle  eanJeni  cnm  Sckmara  Edrifii,  tranjpofito  modo  duarum  lirerarnm  ordine.  Qn«e 
de  illa  habet ,  adfcriljeie  iiceat.  " Sawkara ,  ait,  ville  au  milieu  des  terrei  (Nigroruni  ?  vel 
„Vankar«e?)  au  Nord  dc  la  quelie  habitent  dci  peuples  nommci  Ghansa  (Gana  Edrifii?)  ce 
,,font  de»Ntimades,  qui  vont  ci  viennent  ivec  leurs  chamraux  et  lcurj  beltiaux  ,  fur  lcs  bordi 
,,d*une  riviere  qut  vient  de  1'oricnt  et  fc  de-harge  dans  k  Nil ;  iU  vivent  de  Chair,  de  lait 
„et  de  poifTon." —  Ganenfes  ita  depingi  nequeunt.  Indicinda  putaoi,  quae  inneni,  etiamli 
nihil   certi  habeam. 

a)  SioNiTA  reddit  Semagii.i  at  panlo  poft  p.  13  Scinegovda.  Herbelotvs  quoqoe ,  nefcio 
quam  ob  caufam  de  viia  cademque  vibe  bac  loquitur  fub  vocibua  Sagmtfidait  ct  Saoiagyendab 
et   fub  voce   yavcara  cffVrt  Sanig!-cni1:i. 

r)  bi$  occorrit  J^aj-c  fcripium ;  fcilicet  Cl.  I.  f.  II.  p.  4.  lin.  16.  et  initio  fenndae  fedionii> 
quod  foifan  inendofum  et  ex  tranipofrrione  literarum  ortom. 

s)  Herrelotvs,  quod  facile  fieri  poiuit  in  ram  vafli  opetii  compiUtione  h  I.  non  «dmodum 
planus  ef>.     Vt  eum  intelligai  euolv,  vocei  Ragbil,   l^ancarah ,    Siigw.andah. 

t)  Initio  Climatii  fecundi  lin.  3.  mendofe,  credo,  SyL».":  exarttum  eft.  Ibn  sl  Vardi  b_L-«-_c 
effert.     df.  GuiGNES  in  nota  adiecit  ou  Chabnara.     MfT  certo  lccTit  non  perrprcua  fneTunt. 

w)  "Ville,  ait,  fitnee  fur  !«  bord  d«  Nil,  environnec  d'uu  fofTe  (ita  etiam  hic  ^'i  — a  j  .-» 
,,vetere  pofles)  rempli  d'eaa.  Ses  habitani  qui  fant  Br.ives  font  dci  coarfci  lUni  U  paji  de 
y»Latal«m."     Euui  hic  ab  Edriiio  differe  fupra  iaiu  adiiotatutn  eft. 
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Vrbem  hanc  Caiiga  forfan  non  male  cum  Leonis  Gaoga  v)  com- 
parauerisj  fitus  et  nomen  conueniunr.  Marmolius  w')  ideni  de  Gao- 
gao  tradit  x). 

Occurrunt  hic  duae  vrbes,    cjuarum  vna  ert 
Schabia  <x-a.j\ — ii  nienfis  interuallo  a  Cauga  diiTita,  altera 
Damokla  *-XJi-^>.  InEdrifio  de  !iis  nihil  praeter  nomen  offendi  et  ne  hoc 
quidem  apud  alios  fcriptores  legitur;  ita  vt  plane  auxilio  fim  deflitutus; 
qijare  etiam  dum  hic  nomina  colloco,  dubito  an  rcdle  fecerim?    Quae 
Herbelotus  de  Schabia  habet,  ex  Edrifio  depromta  funt  f/). 

Vr.  Rcgnum  Cucn,  ySy^  (p.  i^). 
i)  Nomen.  Primum  (]uod  hic  explorandum  venit  efl  uomen.  Quotics  in 
Edrifio  occurrit,  toties  fcribitur  ^S^S,  Abulfeda»)  et  Masudi,  cjuan- 
tum  ex  verfione  dodillimi  deGuigneso),  vbi  /Tom^om  reddit,  coniici 
potefl,  ^SsS  fimiliter  pronuntiarunt.  Solus  Ibn  al  Vardi  b")  habet 
j^Sjf  f  quod  operarum  lapfum.  putare  pofies,  nifi  de  Guignes  reddidiflet 
Karkar.  Herbelotus  fcribit  Gougou.  Ledio  genuina  fine  controuerfia 
efl  ySyS  LuDOLFus  c)  fine  vlla  ratione  ^^_fS  per  Qitaqua  d)  reddit. 

2)  Limites  huius  regni  Edrifius  non  definitj  fed  proptcr  ordinem,  quo  eiu* 
delineationem  exhibet  et  propter  locorum  diflantiam  nullus  dubito  quin 
Abulfedam  fequi  liceat.  "Habet  Cucu  ab  occidente  Moslemos  Ganenfes 
ct  ab  oriente  Moslemos  Kanamenfes  e)^  Secundum  Ibn  al  VARD.y) 
confine  efl  auriferae  regioni  {Vancarae?). 

3)  Flumen.  Metropolis  Jita  ejl  ad  Jiumen  quoddam  (C«fM  nomine,)  g)  de- 
currens  a  feptentrione  eamque  alluens.  Tempore  Edrifii  iam  lis  erat  de 
flumine  et  vrbis  fitu.  Nonnulli  enim  Nigrorum  perhibebant.,  fitam  ejfe  vrbem 
omnino  ad  Jlumen  quod  e  feptentrione  ad  eam  decurrere  innuit  Edrisius  ; 
nonnulli  putabant  id  effejiumen  quod  Nilus  dbforbeat  —  quibus  variis  par- 
tium  fententiis  proiatis,  fuam  fubiungit.      yeritati  proxime  accedere,  ait, 

F  3  fiumen 

v)  pig.  658-  •w)  T.  ni.  p. 71. 

«)  cf.  Gatterer  1.  c.  p.  638. 

>)  Scb.jbiah,  Villc  de  pays  des  SoucJjn  ou  Negret,  fitue'e  bien  av«nt  danj  lesTerres  au  de-U  da 
NU  occidental  c.  a.  d.  du  ileuve  Nigir  (ex  conieftura  ita  fcripfitHerbelotiis).  II  y  a  de  cette 
ville  jusqu'  k  ceile  deCougih,  qui  eft  peut    etre  Congo  (!)  un  mois  deChemin,   felon  Eddfi. 

«■)  p  31.  «)  Noticesi^c.  T.  I.  p.  15.  />)  N«/w  Js^c,  T.  H.  p.  36. 

c)   Commentar,  p.  138' 

W)  De  ora  j^Md^MO,  Guineae  regione,  quam  forfanLvooLF  in  animo  habuit,  vid  Dapper  p.  427^0. 

e)  l.c.    *Jl5J\    ^<.Lw*,«    *a5^-w    (j_j-*.9    AJU    ^Xjmwo    A\jjX    (^.  y«     _JolJij 

/)  I.  c.    Leur  payj  (ait)  coiifine  k  celui  des  mtnes**d'or. 

g)  p,  31.   ^a!!  i^^Mj^  ^^il   '•*•  fl"i"e"  habctCucu,  quod  ab  illa  nomen  dcfumfit. 
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Jlutiien  [ftud  labi  donee  muUis  diebut  vrbem  Cucfi  tranperit^  ac  tum  diffun- 
dere  feje  in  folitudinem  per  arenas  at  planitieSy  ac  illic  imwergi  lacubus^  plane 
vt  Eufrates  Mejopotcmiae.  Q|_iam  Edrifii  fententiam  fecutus  cfi  quoqua 
Ibn  al  Vardi  h)  eandemque  probauit  d'Anvillius  i),  lacum,  qui  recU 
piat  fluuium  Cucu ,  Chelonides  efle  fagaciter  autumans. 

Ceterum,  haud  infehciter  comparatur  iflud  flumen  cum  Eufrate,  modo 
obferues,  non  totum  Eufratem  (vid.  Edris.  p,  197),  fed  brachium  eius 
tantnm  lacui  inimergt  k). 

4)  j^mbitus.  Regnum  Cucu  inter  maioris  momenti  regna  referri  debere  ex 
defcriptiuncula  Edrifii  cuniedari  tantum  h'cet;  Ibn  al  Vardi  vero  difertis 
verbis  dicit,  vaflam  lianc  regioncm  in  piura  efle  diuifa  regna,  quorum 
quoduis  a  metropoli  nomen  obtinuerit;  quaenam  autem  fint  haec  regna, 
non  addidit. 

5)  Terrae  prcuentus.  Gignit  folum  huins  terrae  ligmm  t)  pyrethro  ('■^yV^) 
fiviile.,  contortum,  nigrp  colore^  qnod  ferpentinum  vocafur  A-*_i^  ^ys. 
(Y or te  Ophioxylon.  Linn.)  Nomen  hoc  Arabes  ifli  dedernnt  absque  dubio 
propter  proprietatem  ci  infitam ,  quam  Edrifius  ita  defcribit  ;«).  Si  hoc 
lignnm^  inquit,  iuxta  fpeluncam ,  in  qua  forjan  ferpens  moratur ,  porueris^ 
taifa  eji.,  vt  Jlatim  ad  illud  egrediatur ;  porro  qui  tenet  eiusmodi  lignum^ 
prehendet  non  fo/um  ferpentes  fine  noxa,  fed  et  ad  eos  venandos  robur  in  ft 
fcntiet  audatiamque. 

Halcc  piocul  dubio  Edrisius  nofler  vel  in  fcriptfs  deprehendif,  vel 
-fando  audiuit;  fed  non  in  co  acquiefcens  denuo  fcifcitatus  efl.  Ita  mihi 
quidem  verofimile  fit  ex  iis  quae  nunc  addit.  Afritani  otcidentales.,  ait, 
tt  yaretlanitae  hoc  pro  rei  veritate  traciunt.,  ferpentes  ad  hunc,  qui  eiuS' 
modi  Hgmim  aut  fuanu  tenet.,  aut  in  collo  appendet.,  misquam  acccdere.  Id 
etiam  Fdrifio  arrifit,  addit  enim  /^€*--*  ^-^^3  Ibn  al  Vardi  I.c.  idem 
tradit,  fed  de  eo,  quod  Vareclauitae  verofimilius  narrauerant,  nihil  ipfi  inau- 

diilfe  videtur. 

Quum 

h)  1.  c.  La  ville  JeKarkar,  lit,  e(l  fituce  fur  un  fleuve,  qui  vient  du  NoriJ.  et  »i  fe  perdre  daR» 
les  fables  du  defert.  i)    Memoir   T.  XXVI.  vid.  fupra  p.  24. 

*3  Abvlffda  (vid.  ^tr^.  Rejjkianjm,  quae  enftat  in  BufchtngU  promtnirio  &c  T  V  p.  166) 
pars,  aii,  meridionaiis  Eufratis  praeterita  Kufa  fe  eftundit  in  lacnr.  cf.  BiiSCHlNGil  Dt- 
fctiot  Afi.ie  p.  184.  ner  Eiifr.u,  theilt  fich  in  z  Arroe;  eioer  flieft  nach  Suden,  geht  nKb 
Kiufa  und  veiliert  fich   in  Moriften. 

J)  Clim.  I.  ftft.  3.  pag.  a.  lin  15.  leg.  vti  pauto  poft  'ifj^  pro  Jjutf 

vi)  l.uruanos  hoc  lignum  Prto  rfe  rflAcrt  compellare,  HFREELorvs  auflor  eft.  DA?PERV$i« 
defcriptione  regni /fTicc/.if  p  58o  ita  de  ligno  hoc  refett:  Allda  vit;i..hfet  auch  ein  Biurr.,  delfen 
Holz  vnn  den  Portiipalliern  Pao  de  Cehra  ,  d.  i.  Schlangenholz ,  genaHnt  itirJ.  bitter  von 
Gefthmaik  ift  ,  and  d«»  Fieber  ktatVipii.h  genafet.  Idem  tiE  1  a  CroIX  T  MI.  p.  5x6- 
LvDOLFVS  (in  Comment.  p.  M7)  D,ippcri  verbis  hoc  «dilii :  qoamuis  appellaiio  illa  »ihi 
potiut  conucnire  vidcaiur  cnm  ligno ,  <]uod  M»fr$Jafonio  Lufitani  vecaM. 
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Quiim  hunc  locuni  legerem,  fubiit  mentem  Pfytlorum  gem^  quae,  fra- 
dente  Pliniq,  virus  habet  fibi  innatum,  ferpentibus  exitiale  w).  Procul 
tlubio  corporibus  non  innata  fuit  irta  virtus,  fed  herbis,  quas  eiusmodi 
homines  forte  fecum  portabant  o). 

Similem  plantam  (de  arbore  Edrisius  loquitur)  folum  Abejfymae  etiam 
producit,  ct  mirus  cfl  inter  Edrisii  et  Jobi  Ludolfi  eius  defcriptionem 
confenfus.  Totum  locum  cx  Ludolfo  adfcribo  /?).  Sed  omnia,  ait, 
„herbarum  miracula  fuperat  yJJJazoe,  tam  efficax  contra  afpidum  venens», 
„vt  nocentiffima  ferpentum  genera,  hac  herba  tadla,  fopiantur  et  ceu 
„mortua  iaceant:  quin  et  vmbra  illius  fluporem  vipcris  inducif,  vt  eas 
„innoxie  tollere  poflis.  Qni  radicem  huius  herbae  commederit,  inter  ipfos 
„hydros  et  cherfydros  fine  metu  ambulare  potcrit,  imo  multos  annos  ab 
„iis  tutus  erit.  Vifique  fuerunt  Habeflini,  his  radicibus  vfi  angues  venc- 
„natiflimos  inflar  anguillarum  manu  tradare,  coUo  inflar  collaris  circum* 
„dare,  eosque  cum  liberet,  impune  occidere." 

6)  Incolarnm  mores  &'c.  Contermini  ab  incolis  huius  terrae  equis  et  camelis 
injidentibus ^  multa  grauia  perpetiuntur.  Ibn  al  Vardi  obferuat  incolas 
huius  legni  numero  fieqnentes,  colore  nigros  efTe  (1.  c).  Vrbis  Cucn  in- 
colas  Moslemos  cffe  dotet  Abulfeda  ^). 

7)  y^ejiitus.  Diftinguuntur  vejlitu  (Edrifio  autore)  plebeii  pellibits  pudenda 
tegentes  ^  merratures,  amiculis  ac  tunicis  induti^  pileum  r)  in  capite  gejlan- 
tes  auroque  ornoti;  nobiles  tandem  ac  proceres  Jindone  vtentes,  Ibn  al 
Vardi  (1.  c  )  minus  fubtiliter  diflinguens,  ornant  fe,  inquit,  auro,  et 
teguntur  velleribus  fcire  praeparatis. 

8)  Mercatus.  Curiofo  ledori  non  fafiifacit  Edrifius  tradendo,  ad  eos  venire 
mercatores .,  con/idere  vna  interje  ac  modo  mutui  agere  j).  Idn  al  Vardi 
(1  c.)  multo  plura  tradit,  vereor  autem,  vt  a  fabulae  fufpicione  fe  pur- 
gcnt,  quae  de  ratione  mercaturae  fcribit. 

9)  Rex.  Eiuj  imptrium  abjoiutum  eji  ac  nullis  limitibus  circumjcriptim  ;  magna 
vtitur  familia ,  amplum  dominium  Habet  et  duces  et  milites  et  ornatum  Jpkn- 
didum  cum  apparatu  fpeciofo.     In  co  confentii  Ibn  al  Vardi  Edrifio,  quod 

F  3  Rex 

«)  Tid.  Libr.yil.  2.  Hifl.Nat.  Horum  corpori ,  ait,  ingenitum  fuit  virui  exitiaWle  ferpentibof 
et  cuius  odcr  ropirent  eas.  Libr.VlII.  cap.  i^.  p.  366,  Olfaftu  eius  generw  hominum  vtPryl- 
lorum  ferpentes  fugantur ,  &C. 

i)  cf.   LvDoLFVs  Hiflor.  libr.  I.  cap.9.     Eiiisd.  Cejnfnentar.  p.  137. 

f)  Hijlor.   libr.  I    cap.  y. 

9)    P'  3'-    .  .  ^ vJL**»^  M^^  ^{.9  f   i.  e.  att  (Aziii)  incolas  effe  Moslemo}, 

r)    vel   fimile   «)nid;     in    libro    eft    (^ ^fj.S.Ji\ 

s)  Caue  Sionitae  verfinne  decipi.  "Proceres  autem  et  nobiliorei  amijiuntur  SindoBe,  «deunt 
„mcrcaiore«  et  verfantur  c»ni  iit  dantque  iliii  iB:rcct ,  pcr  modum  routui." 
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Rex  fit  potens  et  multos  habeat  milites  t^.     Abulpeda  Caferum  efTe  ait 
Regem  «)• 

10)  P^rbs.  Cucu  ^^ ^-^  meiropolif  terrae  Nigrorum  et  maguitudine  prae- 
Jians  v);  Jtta  ad  flumen  quoddam  decurrens  ex  parte  feptentrionali  (vid. 
fupra)  5  vei  fecundum  Abulfedam  ad  orientalem  huius  liuminis  ripam 
pofita  eft  w). 

Diftat  a  Gana  itinere  menfis  cum  dimidio ;    a  Cauga  (p.  13.)  20  Jiaiioni- 
bus,  ab  vrbe  Tamalma  i^  Jlationibus  x). 

11)  Ex  foni  fimilitudine,  vt  videtur,  Herbelotus  y)  regnum  Congo  hic 
defcribi  putat.  Ac  lignum  ferpentinum  quidcm  (niodo  idem  fit  Fao  de 
Cobra  Lufitanorum)  in  regno  Angola,  quod  olim  ad  Congo  pertinuit  (vid. 
Dapper  p.  575)  reperitur;  nec  Ibn  al  Vardii  affertum  quodCucu  regnum, 
in  multa  regna,  quorum  quoduis  nomen  ab  vrbe  primaria  obtineret,  diui- 
fum  fit,  repugnat.  At  tamen  et  locorum  difiantiae,  fi  attente  con- 
fideres,  licet  non  accuratiflime  definitae  fint,  et  fines  quos  ex  Abulfeda 
adfcripfimus,  et  fitus  vniuerfe  dubios  merito  nos  reddere  poflunt.  Quin 
fi  conferas  quae  Nofier  z)  p.  18  obiter  de  fitu  et  confiniis  rcgni  huius 
refert,  multo  magis  etiam  de  Hcrbeioti  fententia  defperes. 

VII.  Terra  Canem,  ^i'^  ^j-^  (p.  1 4). 
7»  terra  Nigrorum  fita  d)  quoque  e/i  terra  Canem.  Niiiii  efi  quod  de 
ea  generatim  pofliimus  rcfeirc.  Quae  enim  ex  fingularum  vrbium  defcriptione 
de  terrae  bonis ,  re  miiitari  &;c.  huc  tralii  polTent,  eiusmodi  funt,  vt  confi- 
damus  iedores  haud  efife  indignaturos,  fi  fuo  ioco,  quae  Jiic  anticipari  pof- 
fent,   referuemus. 

Vrbes  itaque  fecundum  Edrifium  hae  funt : 
[Angimi  b)  vrbs  admodum  parua^  ciues  nutriens  pancos  eosque  animi  menda- 
cis.     Vicini  funt  Nubienftbus  a  parte  fcilicet  orientali.     Aquam  non  habent 

niji 

t)  Le  roi  (ait  1.  c.)  eft  tres-puiflant  et  met  fur  pied  de  grindes  armeei. 
«)  I.  c.  yi^     fc^i    i.  e.  (dominus)  infidelii  (iut  Cafer)  eft. 

v)  ABVLFED4   Saididem   Itudtt  p.31,  qui  hibet    i^LAJl  i\Lj'   i_»_i.Lo    v_iL«    >  f,   f 

i  e.  Cucu  eft  fedes  domini  iftorum  tr«£laum. 

w)  I.  c.  \ i>j.^-i    e^^-i     J    il> 

x)  Vrbem  Tamalma   ad  Terram  Cavar  refert   Edrifiui   vid.    infra. 

y)  fub  vocibus  GottgtH  et  Ganab. 

*)  Sic  et  a  tergo  huius  regionis  (Alvahat) ,  ait,   vsque  ad  Cavar  et  Cwcm  pilmeta  et  aedificioruai 

veftigia   deprehendei. 
a)  Ibn  al  Vardi  1. c.  p.38  «^e  terra  Canem  pioca  haec  h.ibet:    j^j^   grand  paji,   fuuee  le 

long  duNil;  fcs  habitant  fons  prcsque  tout  Mufulmins ,  de  It  f(£lc  de  IMmJm  Malik. 
b")  In  imprelTo  fere  legitur  ^4j^jk\j\   ita  vt  faiile   tibi  perfuadcas   pronuntiandum    ctre  Abchinn, 

quam  vero  fupra  exbibuiinui  1   ctra  geouinam   elTe  pronuaiittionein,  patet  ex  eo  quod  psocii 

jnter- 
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,  ntfi  ex  pttteis;  quod  enim  vrbem  et  Nilum  intercedit  fpatium  trium  efi  die- 
rum.  Ab  Angimi  ad  vrbem  Zagara  fex  dierum  iter.  Gimi  Abulfed. 
fecundum  Saididem  terrarum  Canameufium  caput  eft  et  fedes  regia,  diftat- 
que  a  ripa  Nili  Aegyptiaci  occidentem  verfus,  vnius  miliaris  fpatio.  Quac- 
rcs  puto,  num  Edrifius  Nilum  Aegypti  intellexerit,  fubdubito'<:). 

Matati  j^LiUo,  vrbs  exigita^  dijlans  ab  vrbe  Angimi  (Gimi)  S  dierum  in- 
teruallo.  Nullae  hic  artes  vel  opijicia  exercenfur.  Omnet  eorum  opes  in 
camelis  et  capris  conjijiunt.  Diftat  praeterea  Matan  a  Togua  13 ;  a  Zagara 
S  ftationibus.  InMatan  rejidet  princeps  eius  (l^Uj  ^^j^*.-<^^  et praefeSius 
eius  rf)  cuius  milites  maximam  partem  nonfunt  nif  nudi  fagittarii. 

Cauga  vrbem  nonnulli  Nigrorum  ditioni  Canem  accenfent ,  Edrisius  contra 
terrae  f^ankarae,  quam  vide. 

VIII.    Terra  Zagara,  x^U^*  (p.  14  et  15.) 

(Varie  fcribitur  s?-^/,    V*^/  ^f»  procul  dubio  mendofe  s/-l-cy) 
Sedione  quarta  Climatis  primi  Edrifius  dc  vrbe  Zagara  et  de  gente  Za- 
garitarum  exponit;    fedione   prima  Ciimatis  fecundi  vrbium   primariarum 
nomiua  recenfet.     Quae  pag.  14   occurrunt  primo  excutienda  funt. 

Vrbem  Zagara  memorat  Edrisius  et  ad  eam  multa  oppida,  multis  inco- 
lis  habitata,  pertinere  ait,  et  quae  circa  eam  degant  nationes  compellari  Zagarin 
^^-jy.l_ry).  Gentem  hanc  his  verbis  depingit.  77/,  ait,  vicinis  camelos 
commodant  e) ;  mercatura  teniiis  ac  artes  nonnullae  apud  eos  exercentur. 
Potum  illis  putei  praebent ;  vefcuntur  dora^  carne  eamelorum  Jiccata  (aiJvi'*H) 

pifcibus 

interieftis  legitur  ^^^.js^j' ,  quod  Abvi.  fi:Da  fcripfit  Cimi  ^^^4^")  ^  HerbeioT, 
denique  exhibet  Engimi.  Quod  fi  vero ,  qnae  cx  Edrifio  narrauit"H  ekb  Ei  OTVS  legerc 
cupis ,  caue  quaerat  Eniimi ,  fed  Angimi.  De  probittti  le£Vionis  »^-<\it  ipfa  autem  fi 
Abulfedac  ^^*-^  refpicio ,  dubitarem.  Quid  fi  Ediiflus  fJripfiflet  »/:^t  et  per 
errorem  operarum   3    '"    />  transmutatum  leftionem  ^ajSVj^  pcperiffet? 

c)Herbelot,  vt  videiur,  Nilum  Nigrorum  innuit;  fcribit  enim :  Eile  n'eft  eloignee  d'une 
Isle  ries  'Segres,  quelle  a  au  midi  qii«  de  trois  j:;nrnee<.—  Potuitne  Vir  eruditus  per  erro- 
rem   fLribere  Isics  d(s  Nigres  pro  Ni/  des  Neg'es?   potuit  faiie, 

d^  Quid  fufiplendum?  Matan  vel  Zigara?  Hehbelot  fub  voce  Mathan  fubintelligit  Z^gara. 
Zagara  ergo   fub   dominio  Cancm.  vid.  paulo  poft. 

r)  Zagtira,  »ir  Herbelotvs  (fub  b.  v.},  nom  d'une  ville,  fituee  fur  les  confins  de  la  Nubie, 
de  l'£ihiopie  et  de  laNigtttie,  qui  a  dant  fes  dependancei  plufieuri  Courgades  trcs- peuplcet, 
dont  tous  les  habirans  font  appellez  Zsgarin.  Ils  ont  quantite  d«  Troupeaux,  de  Chimeaux, 
qu' ils  louent  aux  MarcLands  leurs  voifitts.  C«r  poar  eux,  ils  ne  font  negoce  que  de  marchan- 
difcs  vilei  et  de  bas  prix.  Cette  ville  n'eft  eloigne  que  de  fix  journe.*s  de  celle  d'Engimi  et 
de  huit  de  telle  de  Mathan,  9H  U  Sci^nexr  Hu  Fays ,  ^ne  fon  npjielk  le  Trince  de  Zagartth, 
fiit  fa  demenre  ordinaire. 
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pifcibu!  acidif  C/-i-^0  ^^  iaBiciniis  quibut  ahundant.     Amiciunt  fe  pellibut 
fcite  praeparatis  (  ac^«n*5<  )  et  confutis.  Vniuerfos  Nigros  curfufacilefuperant. ' 

Vrbes. 
Zagara,  dijlat  ab  Angimi  (vel  al  Gimi)  6  dierum  itinere;  et  ab  vrbe  nojira 
ad  Matan  interuallum  8  dierum. 

Pag.  39  haec  habet:  Vrbes  et  metropoks  terrae  Zagarae  funt 
Sagra  (sj-*^)  et 
Schama  (x«Li) 

Ab  iufla  interpretatione  pendet,  ad  qiiam  terram  et  ad  quod  domi- 
nium  vrbs  Zagara  cum  fuis  oppidis  referenda  fit.  In  Matan,  ait  Nofler, 
rcfidet  princeps  eius  et  praefedus  eius.  Interroganti  quid  fupplendum  fit  re- 
fpondet  Heruelotus  (vid  fupr.  not.e):  Zagara;  nec  credo  obloquendum 
efle.  Sed  certi,  fateor,  nihil  habeo  quo  coafirmem.  Coniedura  mentem 
fubiit  quam,  qualemcunque  etiam  ledorum  exaniini  non  poflum  quin  fubii- 
ciam.  Abulfeda  fcilicet  Zagauae  (s^^/)  metropolis  Zagauitarum  incolas 
regis  Canamenfis  fponte  fubiifle  imperium  ex  Saidide  adnotauit.  Ambigerc 
pofles  vtrum  Abulfedae  iedio  noflrae  accomodanda  fit,  vel  noflra  Abulfedeae. 
Nullus  enim  dubitauerim  quiu  vna  eademque  natio  ab  vtroque  defcribatur. 
Situs  prorfus  non  obflat.  In  hbro  Azizicus  enim  deprchendit  idem  Abul- 
feda  a  Dankaia  ad  Zagaua  eflTe  interuallum  20  diaetaruni  occidentem  verfus; 
et  Zagarinos  in  cunfinio  Nubienfium  degiffe,  ex  loco,  quo  eos  in  defcriptione 
pofuit  Edrisius,  colligi  potefl.  Huc  accedit,  quod  Abulfeda  vna  eademque 
defcriptione  Zagarinns  et  Bogenfes  tanquam  vnam  eandemque  gentem  con- 
flituentes,  comprehendit/).  Declaraui,  quae  in  mentem  venerunt,  au  er- 
rauerim,  edoceri  cupio. 

IX. 


/■)  pag.  31.  TMgaval),  ait,  eft  capitalit  ^uj^liJ^  Zagnvitarum ;  pergit  {.Aj>\  *A**.l  Sj^ 
(j-l>^^^^  tr^'-?^/^'  O^Ls^vo^  a^^^  iijJ^  {^y^  J^  jc^Jl^^  itilis  ^  ^>^^^^ 
,y>jJ^    ^l»._jxl  ^^  c^vii    AJL**!^    J    8<>JcK«    (leg-    ^^^LJl?     Reisk.    BAiaienfis') 

4  -^^'  ij^J-^^J^^  Cf*  ^^s  '^fy^  ur*^'  er'^^^*'^^  6^  /^  -^'^  u*^  r^^ 

*X^^  oV**^  *-r>*-''  *^-4'-^  J  *3^/  i^V_j  Ji  A_X_iLJi  ^y»^  (Sj-j\xJ\ 
i.  e.  Incolae  IiUmismuin  profefli  (e  tubdiderunt  regi  Cinamen(i.  In  huiuf  meriilie  funt  rrbes 
7.agawitartim  et  BagawitarHnt  (Verlio  Rtiskii),  per  illuti  Ipaiium  porre^li  ,  quod  eft  ad  cur- 
vaturam  Nili.  Siint  quidem  vna  atque  eadem  geni,  verum  tamen  Bat.»ienfes  (aut  Bagaivitat) 
funt  habitu  corporis  ec  adfpc^u  pulchriorei  quam  Zagawitat,  A  Donkalah ,  ait  d  Azizicus, 
funt  ao  dictae  adZagawab  ia  punQuoi  occidentii. 
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IX.    Terra  Taguitarum,    (^-j^-^IJ'  ^iV-j. 
•    Confinit  efi  terra  Taguitantm  terrae  Nubae  (p.  15). 

Incolae  vrbis  Tagua  et  totius  regionis  ab  Edrifio  Jllagi  vocaufnr  {j*^^s^^ 
quod  vocabulum  explicat  per  L-A-i  ^^JoLALk-»  iJ  i.  e.  nullani  plane  religio- 
nem  habentes  g). 

Vrbes. 
1)  Tagua  «>^Ly  metropotis^  quae  vniuerfae  regioni  nomen  dedit.  Locorum 
dirtantias  Edrifius  finir,  praetereaque  nihil.  Difiat  nimiriim  ab  vrbe  Matan 
13  ftationibus ;  ab  vrbeNuabia  i^fiationibus  h)  et  a  Samna  6  fiationibus. 
&)  Samna  *-*_♦-*..  vrbs  parua.  Qtii per  vrbes  Cauar  (dh  EdnCi)  iterfererunf^ 
narrant  horum  nonnulli,  Dominum  lalak  i)  {Emir.,)  fubieSiiim  regi Nubae^ 
adfcendijfe  ad  hanc  vrbem  eam  euertifie.,  incolas  difperfifie  ^  et  ad  hunc  diem 
vsque  eam  effe  vafiatam  k). 

Ainbitum  huius  terrae  multo  maiorem  fuifie,  quam  qni  ex  defcriptione, 
modo  autore  noflro  duce  exhibita,  confpici  potefi,  ex  Edrifio  ipfo  difcimus. 
Ait  enim  p.  15  meridionatem  huius  terrae  pnrtem  contineri  in  Climatis  primi 
feStione  quarta^  et  in  fecundi  CJimatis  terfia  fedione  reuertitur  denuo  ad  hanc 
terram ,  afTeuerans  partem  eitis  adhuc  in  ifia  effe  comprehenfam.  PJura  autem, 
quam  haec,  non  oflert,  neque  enim  vrbem  neque  oppidum  recenfet,  quod 
nofiram,  quam  de  terra  hac  ex  ipfo  haufimus  cognitionem,  pofijt  adaugere. 
Ceterum  indicandum  efl  geographos  de  hac  terra  in  ea  Africae  parte, 
quam  defertum  Sahra  vocant,  agere  foJere.  Edrifius  nihiJ  definit,  nec  nos 
cum  iis  hac  de  re  aJtercabimur,  modo  non  ideo  fecerint,  quoniam  pars 
huius  terrae  CJimate  fecundo  continetur.  Facile  enim  regio  haec  tam  ampla, 
licct  fita  in  terra  Nigritarum ,  vsque  tamen  ad  Sahra  prouinciam  extendere 
fe  poiTct. 

Caufa 

l)  Hereelotvs  fub  voce  Tagtouah  ita  quoqus  interpretatur;  Gens,  ait,  qui  ne  font  atta- 
chtz  a  aucune  Religion  et  qui  pour  cet  cfFct  font  appeller  par  ies  Arabcf  Magioui ,  Mage», 
C.  a.  d.  qui  ne  font  ni  Jnifi,  ni  Chretiens ,  ni  Miifulman».  Quam  explicationtm  veram  effs 
oftendit  tel  hoc,  quod  Arabei  eani  quoque  nationem,  quam  fub  Normanorum  nomine  nofci- 
mui,  hoc  nomine  infigniuerunt  vid.  DE  Guignes  Hifloire  ginirnle  des  Hunsi^c.  T.  I.  P.  l. 
pag.  357  l.'in,  ait,  230  de  l'Heg.  les  Madiitus ,  ce  font  lcs  Norwans  i^c. 

i)  Herbelo  rvs  1.  c.  ait:  Tagiouah  cft  diftante  de  la  ville  de  Nouabiah,  qui  donne  fon  noni 
a  toute  la  Nubie ,  de  dix-huit  journeei,  en  tirant  vers  1'occident, 

f)  In  finc  fe£V.  tertiae  Cliraatis  primi  leg.  pro    /  .  >i\— > ,    oiV-.-. 

fe)  Herbelotvs  f.  V.  Samanah,  Edrifium  ita  gallice  fecit :  Nom  d'une  petitc  villc  dei  depcn- 
dancet  de  celle  de  Tagiouah ,  dont  elle  n'cft  e'oignee  que  de  fix  journees.  EUe  efl  dans  It 
Pays  des  Soudan  011  "Negres,  fur  les  confini  de  la  Nubie,  et  fut  ruinee,  felon  le  rapport  d^Edriflt, 
par  le  Prince  d'llak,  qui  eft  des  plus  puifmt  de  ce  Pays-lh, 

G 
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Caufa  autem  propter  c|uam  hunc  locum  terrae  huic  tribuimus  eft,  quod 
Edrifius  in  primo  Climafe  eius  maximam  partem  delineauit. 

X.    Terra  Nnhae  ^--y  ^^  (p.  i  ^). 
1}   Limites  ab  Ediifio  noii  rite  defir.iiintur.  : 

2)  Longitudo  ttrrae  iiixta  Nihm  pyocedenti  duorum  menjinm  ejl  et  quod  ext^ 
dit.  De  Niibia  propiie  fic  ditfla  hoc  dici  nullo  modo  pofle,  quisque  facile 
videt.  Hinc  optandum  erat  vt  paulo  accuratius  mentem  declaraifet  vel 
limites  ctiam  circumfcripfinet.  Quae  ceteri  Arabes  referunt  nihil  hic  loci 
nos  adinuare  videntur.  Abulffda  /),  nihil  habet,  quam  Nubienfium 
(erras  efle  ab  oriente  Nili.  Uakui  ;«)  a  ineridie  confinem  elle  perhibet 
Aegypto,  ab  ortu  et  occafu  Nilo.  Ibn  al  Vardi  n)  denique  Nubiam 
porrigi  ait  ab  Aegypto  ad  vsque  defertum.  Omnes  tamen  hoc  innuere 
videnfur  vocabulum  ^-•tJ>l\  non  de  fola  Nubia,  quam  nos  vocamus,  vfita- 
tum  elTe.  Quibus  accedunt  verba  eiusdem  Hakui  0),  extenfionem  liuius 
terrae  ad  tres  menfes  flatuentis  5  quare  fiue  dubio  fenfu  latiori  accipienda 
funt  verba  Edrifii  /7). 

3)  Fluttius.  A^ilus.  Huc,  ni  fallor,  referenda  funt,  quae  in  fine  huius  Clt- 
matis  leguntur:  In  ea  tantuni  Nili  parte,  ait,  quae  in  hoc  Climate  con- 
tinetur,  (i.  e.  a  fontibus  Nili  ad  vsque  Syenen  forfe)  reperifur  pifcis  5"^- 
kankur  vocatus.  Plura  de  hoc  pifci ,  cuius  nomen  (yKiyKOQ  celebrius,  dabit 
Diosc.  II,  71. 

4)  Terrae  prouentus.  Nihil  inueni  quod  huc  pofTem  rcferre.  Nec  plura 
apud  ceteros  quos  vidi  Arabes.  Solus  Ibn  al  Vardi  auri  et  argenti  fodi- 
iias  laudat.  Leo  Africanus  autem  opulentifTimum  enfe  regnum,  ait, 
frumento  faccharo,  fandali  ligno  (5cc.  et  mira  de  veneno  quodam  efficacif- 
fimo  narrat  q). 

5)  /«  confinio  Njibae  et  Atgijpti  Mons  rjl  Genadil  ^^^U^  \  qua  parte  Aegyptum 
refpicit  praeritptns ;  decliuior  Nubam  verfus.  Ibi  cataraSta  eji  NHi  hornbili 
cum  inipetu  ingentes  afpernsque  rupes  perrunipentis,  dum  fe  praecipitat.  Pro- 
veSfae  et  appufae  ad  iflum  locum  Nili  cipiibae  Nubienfum  aln^rumque  Nigro- 
rum.,  progredi  vltranequennt.,  propter  importunum  iliud  obfaculum.,  vti  E!dri- 
flus  loquitur.  —  Caue  Iianc  catarad.im  rum  ea  quae  lupra  Alleuan  eft, 
et  apud  Arabes  item  Genadil  audit,  confundas  r). 

6)  Mtr- 

i)  y.'j]]    j'wi    ^^    ^y-^^  ^'^■?3t      '• '•  Terra  Nubae  eft  »A  oritntem  Nili.  p.  29. 

w)  T.  II.  p.  396.  .  •  .  au  midi  de  TEgypte ,  a  rorient  tt  k  l'occident  du  Nil, 

«)  T.  15    p.  ^4.    La  Nubie  »'erend  «kpui»  iTpypte  jusqu'  a    dei  (ieferts. 

0)  i.c.  Ce  vafte  ray  ,  ait ,  a  trois  inoij  <!e  chemin   de  rctendue. 

f)  vid.  loK.   LVDOLFVS   in  Commctrtar.  p.  68. 

^)  I  B  N   A  L  V  A  K  Di  1.  c.  p.  5g.   Ou  y  trouve  mine»  d'or  et  d'«rgent.  —     Leo  p.  66i. 

r)  cf.  MlcuAELis    annoiait,  p.  i.  n.7.  ad  Dcfcnpt.  Abulf.  Ac^. 
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.6)  Mercatiira  (p.  17).  Pauca  funt  ncc  niH  generalia,  quae  de  ea  dicenda 
habenius.  Aegyptioi  inter  et  Nubae  incolat  niutuim  ejl  reriim  commercium. 
Per  Nilum  tnercatores  cymbif  vsqiie  ad  cotaraS^am  s)  fnpra  nmnoratam 
vehunfttr,  vbi  nierces  exoneratis  nauibiis  canielornm  dorjis  imponuntur ;  inde 
per  defertim  i)  ad  vsque  vrbem  Asvan  (Syene)  iter  conjicitur.  Asvanitae 
cutem  iifunt  qui  Nubienf.um  merces  pvocurant^  fuisque  commutant.  Sunt 
iidem  quoque  qui  haud  raro  cum  Nubienfbus  praelio  dimicant. 

7)  Si,  quae  de  hominibus  huius  terroe  incolis  Arabes  forte  (radiderint,  de 
eorum  moribus  pufa,  religione  et  quae  his  funt  fimiiia,  difcere  cupias,  Edri- 
fium  fruOra  euolueris,  adeas,  fi  lubet,  Abulfedam  et  Ien  alVardiumm). 

8)  Imperinm.  De  rege,  liuius  terrae  domino,  loquitur  Edrifius  in  fine  tertiae 
partis  primi  Climatis,  fcd  nihil  de  eo  docet,  iiifi  quod  Emir  qui  vrbilalak 
eiusque  ditioni  praefidet ^  ei  JubieSiiis  ft  v).  —  Edrifii  Nubae  terram  in 
phira  regna  diuifan)  fuiflc,  quorum  principes  cuidam  regi  obtemperarent, 
inde  fere  coniicere  pofTes.  Quorum  numerus  autcm  aliunde  diuinari  nequif, 
nifi  forte  ex  numero  vrbium  metropohtanarum,  quarum  quinque  recenfet; 
quae  quidem  ratio  parum  tuta;  fed  fic  fere  eandeni  defcriptionem  haberes, 
quam  Strabo  nobis  reliquit  w'). 

9)  l^rbes  x). 

1)  Nttabia  (*-a-j\jJ  Meroe,  Mj^ow  Strab.  541.  Ptolem.  p.  ^c^.)  Dedit 
haec  vrbs  vniuerfae  regioni  nomen  Nubae.  Num  Edrifi  hifce  verbis 
fignificare  voluerit,  vrbem  hanc  imperii  efle  caput,  quemadmodum 
eius  verba  interprctatus  efl  Dapperus,  qui  ah'os  citauit  autores,  circa 
caput  imperii  diflentientes ,  in  dubium  vocari  merito  potefi  y). 

2)  c«. 

i)  Bakvi  I.c.  c'eft-Ia   que  lei  VailTeaux  des  Egyptiens   et  desNoiis  arrtvent.  'coll.  AevLFE. 

D  AF.  Acgypt.  p.i. 
t)  Eftne  hoc  defertum  Aranae?    de   qua  HaithoN  QNaithoiti  Armeni  hiflor.  orient.    fine  loco 

imprenionis  l62l.  4.)   P-  9°  ita  rcfert:    Inter  vnam   terram  (Aegypt.)    et  aliam  (Nub.)    eft 

defertum  Aranae  duodecim  diaetarutn. 
k)  Abvlfeda  et  Eakvi  (l.  c.)  hoc   tantum  narrant:    Nubienfcs  cfie  chriftlanos  et  incolarum 

nunierum  maximum,  praetereaque  nihil.     Ibn  al  VahuiI.c.  pulchritudinem  laudat  bonam- 

que  indolem  incolarum  vtriusque  fexus.     lit  antem  quae  Ahvlfeda  ei  BnKVi    tradiderimt 

addit:  in  varias  partes  fcltasue  fcifibs  efle  chriftianos.    cf.  Herbelot.    fub    voce  Nouhah ; 

LvDOLrvs  I.  c. 
v)  Ses  etats,  ait  IIeref. lotvs  1.  c.  dc  rege  Nubae  agens ,  ont  une  grande  etendue  et  •font 

entiereraent   independants    du  Negouliho    Empercur  d'Ethiopie  • —     Bakvi    lls  onr,  ait,  nn 

Roi,  qu'  ils  nomment  Kabil  et  qu'  iis  difent  etre  defcenda  des  anciens  Hemiarites  &c. 
w)    Ef    af(«fi«v  51  T^f  fjreuf  tb  N/AS  Ne/Ja»  x«T0<K8ir«v  Iv  tJ  Ai/Svi»  ,    fi/y«   tJvof   «tS  t3<  M(f5iff  i^^»* 

fitvtv  iJLe^ql  iyxivir/ ,    ax,    iTrOTaroiJLcvii  roTi;  Ai3/o|iV  oAA'  liia  Kccrk  ■xXciHf    (txriXciuq  iieif.iiii.ivOt, 
x)  Vrbes,  ait  Nofter,  celcbriores  et  metropolitanae  in  regionibuiNubarum  tanx  Cnfiha,   Dititkdla, 

Galva,  Jalak  et  Siila  (p.  I  ;.  init.  fe£V.  4.  Cl.  I.  —     AbfolntaDangalac  regni  huius  capitis.de- 

fcriptione,  Leo  pergit:  in  rcliqua  huius  repni  partepflgoJtrt«t«f«acx;?cof  rcperiri  ad  Nilum  fitos&c. 
y)  ?*Z-  335*    '"  Nuhiat  defcriptione  Edridiim  germanicc  fecit  Dapperu?.     Tcftimonio  cius  iiaque 

oemo  vtatur  id  conHroiinda  Edrifii  di£\a;    fed  verba  cius :    Dic  Einvohner  fagen;    die  Ein- 

G  Z  wohner 
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3)  Ctifcha  i^-i^yS  haud  longo  interuallo  dijiat  a  Nilo.  Sita  eji  fupra  lineam 
aequinoEiiakm  in  regione  arborijerci  z) ;  ab  vrbe  Niiabia  dijlat  6  rfi«- 
riim  itinere. 

3)  Dankala  i-A.xJ:^  (Daiigala  Lro.)  Bakui  1.  c.  dat  ei  long  43-40; 
lat.  15-30.  Aniplani  idem  exhibet  huius  vrbis  defcriptioneni ;  eius 
fltuin  exponit,  regiam  ibi  effe  ledem  ait ,  terrae  ptouentus,  veniium 
et  c|uae  funt  huius  generis  plura  commemorat.  Cum  Leone  1.  c. 
maximam  partem  conuenit. 

4)  Galva  8^-X-i  fl)  (Galovak  Herbel.)  ad  Nili  ripavi  fita;  Dankalam 
ittde  iter  per  Ndumfacienti  5  fiint  dies.  yrbis  incolae  in  terram  ^egypti 
(mercatus  caufa)  commeant.  Dankalae  et  Galvae  incolae  cymbis  Nilo  im- 
po/itis  ex  vrbe  fcilicet  Nuabia  defcendentes.,  lalakam  vrbem  petunt ,  in 
quam,  vti  paulo  pofl  dicendi  locus  erit,  mercatores  confuunt. 

A  Galva  ad  lalak  terrejlri  itinere  decem  dies  hobentur  (per  defertura 
occidentem  verfus,  addit  Herbelot) ;  briuiorem  viam  praebet  Nilus. 

5)  lalak.  (l^aric  fcribitur.  In  fine  Climat.  I.  fed.  3.  legitur  mendofe 
^2,i^j  (lljn);  initio  feclion.  4.  o^Vj  (Bilak)  et  p.  3  eiusd.  fe(^ion.  o^ 
(Ilak)  ita  etiam  in  fequentibus.  0^*0  procul  dubio  ledio  genuina. 
Herbelotus  Ilak  et  lalak  fcribit.      Ibn  al  Vardi  vero  o^^  b). 

Sita  ejl  vrbs  lalak  inter  duo  Nili  brachia.  Haec  ejl  vrbs^  ad  quam 
mercatorum  nanes  confnebant  et  ex  qua  porro  ad  monttm  Genadil  vsque 
procedebant  c).  Princeps  huius  infulae  Regi  Nubae  ejl  fubieBus  (vid. 
fupra  vrbem  Samna  p.  49).  A  Marcata  Aethiopiae  vrbe  30  flationuin 
iiiteruallo  dirimitur. 

6)  Sula 

xvohiie*  fdbfl  welden  in  ihren  Schriften  •  ita  potios  intelligtt,  (jiiafi  dixiffet  Geogripliuni  No» 
bienfem  ita  fcripliffe.  Edrifius  nimirum,  Nubiam  patriam  habens,  ei  prae  ceteris  ftriptotibus, 
qnibus  vtebatur,  vei  fiimroa  fidedignus  ct  inprimii  in  Nubae  terraedefcriptione  confulendus  erat. 

1)  SiOKiTA  vertit  Cufu  iMteiior  iXs^W  iJ^^ ^  Non  intelligo  j  reftene  inteiprtiatni  fmi:  ia 
arborihis  covfita  rcgionc,  dubius  haereo.    Si  eflet    t   absque  punflo  pofles  motitd»<:m  vertere. 

«)  Num  s^JLt  verior  Ht  le£Vio  inceiius  fum.  Idn  al  Vahdi  enim  p.  39.  vbi  in  fcAai  (cilfos 
efle  Clirifticolas  peihibet,  addit:  Tune  ippellte  s^Xc  Ctux-ci  demeurent  danj  une  grande 
ville  nommce  0/(/(i;7oh//i  ;  rautreNoubi,  leur  ville  eft  Douncala,  qui  ccnwiie  la  prrniiereeft  lur  le 
bord  occidentaldu  Nil.  Videtur  EdriHum  fci^ae  nomen  pro  nominc  vrbis  accepitfe;  nant  quod  ad 
c   ec    js     attinet,  facilc  permifieri  poifunt.    Situs  vrbis  Oii/iii/o»/ii  cum  Gj/vk  Cniasii  conuenir, 

*)  1.  c.  p.  39.   Litera  ^    fortjlITs  ad  nomen  proprium    plaiie  non  peitiset,   hd  copLla  eft,    et   per 
errorem  diligentillimi  licet  DE  GuiGNES  in  textum  gallicum  irreplir.  —     Infra  p.  a.   fe^o- 
nis  quintae  lin.  z.  fcriptum   eft  o^V^u^J    C^imlak);    perperam. 
r)  Bakvi  1.  c.  .  .  .  de  la  Qalak)  i  la  monta^iic  Dgian*de/  il  y  a  fix  journces  de  dicmin. 
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6)  Sula  aJ^-w  Nomen  huius  metropolis  ledoribus  fuis  tradidit  Edrifius 
praetereaque  nihil;  apud  ceteros,  tjuos  euolui  Arabes,  et  autores  recen« 
tiores  ne  hoc  quideni  iinieni. 

Xf.    Albanin  (^^.X.j^-Vi^ 

(Ibn  al  Vardi  ^y-^X^  Baliitn  efFert.)  Eqiiites  Nigrortim  (p.  iS-)'> 
gens  quaedam  vagabunda ^  cuius  obiter  tantum  nientionem  inficit  Edrifius. 
Quae  de  illis  tradit,  en  habeto.  Gens  haec ,  ait,  gloriatur  originem  aGraecis 
(m/)  koptis  (la-A-i)  et  Chriftianis  ante  Moslemos  Jlorentibus  ducere.  Sunt 
vero  Jacobitae.  Perpstuo  vagantury  vt  Lamtiinae  natio^  et  incurjionibus  vexant 
Bogenfes^  Nubienfes  et  Habeffenos. 

Plura  de  illis  cupientr»  fuppeditabit  Herbelotus  flf)  praeter  ea,  quae 
cx  Edrifio  defumfit,    et  Ibn  al  Vardius. 

XIL  Terra  Eoga  *:==v, 
Fuit  certe  (p.  44)  tempore  Edrifii  ciuitas  non  obfcura,  quod,  licef, 
«juantum  memini,  fufe  de  illa  non  egerit,  ex  defcriptione  Adiib  (^^J^) 
conieilari  potef}.  In  vrbe  Adab  y  ait,  commoratur  regum  Aegypti  et  regis 
Bogae  praefe^ui^  qui  reditus  eius  aequabiliter  diuidimt.  Aegypti  praefe^us 
annonam  et  qtiae  ad  vitam  fujientandam  necefjaria  fimt  ex  terrafua  apportari 
ad  vrbem  curat ;  Bogejifis  eadem  ex  Habejfmia  exigit.  Ceterum  regir 
Bogae  praefe&us  pertmique  in  deferto  commoratur  et  raro  vrbem  intrat. 
Adabae  incolae  Bogae  terram  frequentant ,  fuasque  merces  cum  butyro,  la5fe 
ac  melte  commutant.  —  Nuin  Adab  ad  Bogae  traLlum  pertineat,  nec  ne,  in 
incertis  habeo.  Geographi  orient.jIes  cjuoque  difcrepant  e^.  Abulfeda  A 
Aegyptum  referre  maluif.  —  Mons  Alalaki  (jiVsl!  Ja.^.)  cum  fuis  auri 
argentique  fodinis  procul  dubio  ad  ditionem  Hogae  referendus  e/l.  Ad  radices 
montis  (Alaiaki),  ait  p.  18 ,  prnjlat  vallis  arida  aquae  pniuria.  Nec  tamen 
omnino  aqua  deeji;  nam,  fi  etiam  non  admodum  alte  niontetn  hunc  effodias,  agua 
fiatim  profilit.  Maximam  auiem  celebritatem  inde  hic  mons  fibi  confciuit.,  guod 
hic  auri  argentique  fodinae  praefantes  diligentijime  colantur.  Ita  Edrifius, 
Nunc  defcribit  idem  montem  (\uendAm  Jmarcgdo  Jeracem  (vnicam  hic  cfi^e 
fmaragdi  fodinam  in  toto  terrarum  orbe  afTcuerat  nofier)  qno  depiclo  pergit : 
Aurifodina,  ante  diHa.,  quae  ejl  in  terra  Bogae  diftat  ab  vrbe  Afvan  (Svene) 
itinere  15  dierum  orientem  inter  et  feptentrionem.     Antea  vero  non  alia  prae- 

.  G  ,2^  .  cefierat 

i')  fub  vocibuj  Aihanin,  Alhmar  Bolbanin,     \vvr  ALVARni  verba  antem  adfcribo:   I.  c.  p.  59. 
•  »>JU    font  des  peuples   qui  habiteni   fur  le  bord  de   la  mer  vis-a-vii  rHedgiaz,  entrc  ia 
nier  et  te  pay$  de  Badgia  (Boga)j    il$  font  brave»  et  iscoinmodent  beaucoup  lcurt  voil];)*- 
ils   font  chietien»  de  ia  feftv:  des  Jacobites.  —  ,       ' 

•   r)-vid.  Abvefed.  Tab.  At^^t.  p. 36. 
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ceflerat  aurifodina  jquam  haec,  Laudat  et  Abulfeda  aurifodlnas  terrae 
Bogae;  et  aiontem  Alalaki/).  QuaeEdrifii  defcriptio  multum  ditari  poteA, 
il  Abdelmoalem  conferre  velis  g^.  Difces  inter  alia  ex  illo  vibem  adefTe 
quoque  eiusdem  nominis.  Ipfam  hanc  vrbem  defcribit  Abulfeda  A).  Ibn 
AL  Vardi»)  pauca  habet.  —  Abulfeda  Zagawitas  et  I{agav\'itas  vnam 
eandemque  gentem  conHituere  perhibet^).  De  incolis  Edrifius  nihil  narrauit. 
Viliflimos  efle  homines  Bugiha  populus  Leo,  vidlum  eorum,  vrbem  quam 
quondam  habuerunt  &c.  defcribens,    conflanter  affirmat  /). 

Xlir.    Suacen  ^y.^'^***. 
Infulam  huius  nominis   nouit  Edriuus.     Pag.  4.  vbi   de  curfu    maris 
rubri  fermo  efi  ita  refert :  pergit  hoc  mare  ad  ^^^^^y^  ^r-f~^  infulam  Sua- 
cen  (Suaken).     Sed  praeter  nomen  nihil  cx  Edrifio  difces  m). 

XIV.     Terra  Habafch  i^.j^. .-  ^j^f, 
Eft   Bakui  n)  A-ix_*._=»  i5Lj  et  Prouincia  Abafa  vei  India  intermedia 
Pauli  Veneti  0). 

1)  Liinites.  Ex  noflro  definiri  nullo  modo  poflTunt,  fi  verbis  ipfius  expref- 
fos  cupis;  tantummodo  id,  quod  nemini  non  notum  efi,  ex  iis  locis,  vbi 
vicinos  recenfet,  apparet,  Nubiam  inter  et  terram  Barbarae  eam  elTe  fitam. 
Ibn  al  Vardi,  et  Bakui  vna  cum  AbUlfeda  p")  accuratius  hac  in  re 
verfantur. 
a)  Montes.  In  ea  fecHione,  qua  Abefliniae  chorographiam  exarauit  autor 
norier,  de  vionte  Lnnae  et  qniHisdam  /aca^tt/ loquitur,  quibus  defcribendis 
uunc  immoremur, 

Mons 

f)  Tab.  Aegypt.  p.  3,  et  36.  Vcrba  eiat  ita  fe  habent  yK3.sr\3  4_Ai>i  o*^**  '■^^'^^^ 
ry^^  t^iVsl^  y^^i  A:5..s^x/w«^  ^2  '-**^  '-*  /'-^'4  *A^,  i.e.  In  montibus  eiut 
venae  auri  funt,  cx  quibus  non  plus  colligitur  auri ,  quam  vc  cum  rumtibas  paria  facit.  Cie* 
terum    nioni  Aiaiai^i    celebris  eft.  — 

g)  vid.  Herbelotvs  fub  voce  AHaki.  h')  vid.  Tab.  Aegypt.  p.  5v 

i)  1.  c.  T.  U.  f.  ^4-  "Badgia,  ait ,  eft  un  petit  pays  entre  Habafcha,   la  Nubic  et  let  deferts. 

*)  Tab.  Bel.  al  Sud.  p.  52.  vid.  fupra  p.  48.         0  P-  66%. 

»i)  Plura  ex  Oricntis  fcriptoribus  colicgit  HERnELOTVs    fub  v.   Sonaken. 

«)  I.  c.  T  11.    P- 394-    cf.   HERBELor.    fub  voce  Habnfch. 

c")  l.c.  Libr.  III.  p.  159.  Breuiter,  «ttingemui,  ait ,  Indiam  inttrwtdiaw ,  quae  proprie /4^«/!a 
appelliitur. 

p)  Ibn  al  Vardi  L  c.  T.  II.  p.  39.  Grandpays,  ait,  fituc  vii-a- vi»  de  THedgiai ,  dont  il 
eft  fepaie  par  la  mer ,  il  «'etend  depuis  roricnt  de  la  Nubie,  juiqu'  a  fon  midi.  Gakvi 
1.  c.  Grand  p«yi.  qui  a  au  Nord  du  Khalidge  al  Barb.iri ,  au  midi  cclui  dcTibr,  k  Torient 
celui  des  Zingei.  Abvifrua  p.  19.  ^^^**-^  _.sa_>.-!Lj  I\A_*.a-X— «  /Lc^a:^^  •^^^^ 
tSji  jj^S  ^=vJLib  y>^  *^i!^  'i^  ^o^  kLj^^  ^j^\  ^"^  Vj^  :\i:o^-i\  i^L 

i.  e.  tcrrae  Habafch  attingunt  mare  earumque  litni  rcfpicit  ox  aduftfo  Atabiac  telici.     Habafthi 
habent  inultas  vibcs  ec  ipforum  liitio  pertingit  vtque  ad  Qaum  barbaricucn. -—  cf.  Macrizi  p.i*. 
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Mons  Lttnae  (p.  i6.)  /♦*J'  y^  (Ptolemaei  <7-«A«r>i?  o^o?.)  Duos  efTe 
huius  nomiuii"  montes  conflat;  in  Arabia  felici  aiterum,  qui  nihil  ad  nos, 
in  teira  jJethiopiae  alterum,  eundemque  patrem  multoruin  aliorum  montium^ 
quos  nuuc  iuuat  difertius,  duce  Edrifio,  defcribere. 

EJl  vero  hic  mons  vltra  lineam  aequinoSiialem  ad  XVI  graduf.  Maxi- 
niam  fibi  apud  Arabes  non  folum  fed  etiam  apud  Graecos  eo  confciuit 
famam,  quod  in  illo  Nili  fontes  contineri,  nemine  dubitante,  autumarunt. 
vid.  fupra  p.  20. 

Nec  in  fitu  montis  fidus  efi.  Et  Edrifium  et  alios  audores  veteres  hic 
falfos  efle,  uec  diibium  eft,  nec  mirum.  Nemo  enim,  vt  cum  lobo  Lu- 
dolfo  q)  loquar,  illius  tempore  in  mediterranea  Africae  ad  latitudinis 
auflralis  gradum  Xll  penetrauerat ,  multo  minus  hanc  eleuationem  poli, 
quam  ille  conflituit,  mathematica  arte  aflecutus  erat.  Quae  quidem  de 
Ptolemaeo  dida,  pariter  etiam  de  Edrifio  dida  funto.  Flura  de  monte 
Luna  ac  fabulofa  refert  Schehabeddin  1.  c.  il.  p.  155  fqq.  Pater  ejl 
mons  Lunae  plurium ,  quos  Edrifius  his  nobis  defcribit  nominibus.  Tres 
praecipue  nominat,  ab  occidente  ad  orientem  protenfos. 

a)  Monti  Lunae  proximus  vocatur  ab  j^egypti  presbifteris  mons  tempti 
picti  (y^As^li  J^i>  y^y  Nomen  hoc  a  monaflerio  celebri  accepiflic 
Herbelotus  autor  efl  r). 

b)  In  huius  vicinio^  fed  magis  feptentrionem  verfus  ejl  mons^  qui  ab  iisdem 
mons  auri  (i-vd)i<!\  3-^^)  vocatur.  Nominis  originem  ipfe  Edrifius 
explicat,  commemorans  aiiri  fodinas  in  illo  reperiri.  Efl  forfan  idcm 
mons,  qui  ad  ditionem  Bogae  pertinef. 

c)  Monti  auri  (p.  17.)  proxinms  eji  mons  ferpenium  (oL^l  4^^-=:*)/ 
quod  nomen  ea  quoque  terra,  in  qtia  ijle  fe  attoUit  ^  gerit.  Caufam 
huius  nominis  Edtifi  narrat,  relata  referens  /)  5  fcribit  enim  (^-^J-ri 
(ferunt).  —  Perhibent  nimirum  huius  iraSius  incolae  ferpentes  hic  repe- 
riri  maximos,  quifolo  afpeSiu  interjicinnt ;  porro  in  hoc  monte  et  in  hac 
ierra  haberi  fcorpiones  colore  nigros ^  auium  magnitudine  (Herbelot. 
auflTi  gros  que  dei  moineaux},  qui  qiioqiie  homines  interimnnt  t). 

3)  Lacus  (p.  16).  Nili  fontibuf  decem  delapjis  e  monte  Lunae  conjlitiiunt  diios 
Lacus^  6  Jlationibus  inter  fe  dijfitos,  inquorum  quemque  quini  fe  immergunt : 
ium  excurrunt  ex  quolibet  horum  lacuum  tria  fumina ,  qiiae ,   vbi  ccmmuni- 

catit 

g^  Cnmmentir,  p.  112  r")  fub  voce  Gebal  Comar. 

j)  Herbelotvs    quoque  1.  c.  quom,  quje  nofter    hic  habet,  exfcribit,  incipit:    L«  tradition 

peut    etie  f^buleufe  du  pays  cft  &c 
»)  Brvcivs  (Ejjitum.  T.  1    p.  449  )  de  fcorpionibus  colore  nigris  loqui-ur:  Einige  unferer  Leute 

(ait)  wuiden  geftochtn ;  es  hattc  ater  weittr  keine  iiLle  Folgeny^iU  einen  kleinen  Gefchwulft  &c. 
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tatif  aquif  coincidunt  et  lacum  quendam  efjiciunt  maximum,  quem  Abolfeda, 
procul  dubio  autorirate  Edrifii  duclus,  Cura  (Tzaaa?)  compellat  «). 
Ptolemaeus  hunc  lacum  ignorauit.  Secundum  autorem  noflrum  quaeren- 
dus  efl  fupya  lineam  aequinuStialem ,  ita  tamen  vt  eam  attingat.  Refertus 
ejl  pifcibus  capite  aninm  injlar  rojlris  praedito^  aliisque  monjlris  marinis. 
Ad  ripam  eius  exJlruSia  ejl  vrbs  Tumi^  de  qua  in  fine  defcriptionis  Abel- 

,  flniae  loquendi  locus  erit.  —  Nilus  a  Lunae  monte  vsque  ad  Lacum  hunt 
Jiuit  per  interuallum  lo  Jlationum. 

4)  Fluuitis.  Quum  quae  de  Nilo  falfe  quidem  narrauit  Edrifius,  fupra  iam 
indicauerimus,  reflat,  vtfluuii,  cuius  ripae  vrbes  Ganbita ^  Nagiaga  Mar- 
cata  appoftae  funt  (aliter  enim  eum  depingere  nequimus ,  quandoquidem 
Edrifius  nomen  eius  obticuit,  vel,  fi  mauis,  nefciuit)  mentionem  facia- 
inus.  Fluuius  ijle  (p.  19)  fontes  habet  fuos  vltra  lineam  aequinoStiakm^ 
meridiem  verfus ,  in  vltimis  terrae  cultae  finibus ,  et  Abejfmiam  fecans  pro- 
voluitur  occidentem  inter  ac  feptentrionem  prope  Nubiam  in  Nili  brachium., 
quod  circumcirca  vrbem  lalak  v)  ambit.  Non  defuerunt  Fdrifii  tempore 
(p.  19)  iam ,  qui  ob  gemellam  cum  Nilo  naiuram  enm  pro  Nilo  ipfo  habtrent^ 
contra  hos  auc^oritate  inprimis  Ptulemaei  Pelujii  et  Hafani  innixus .,  con. 
trarium  contendit  Edrisius.  Frocnl  dubio  defcribitur  llumen  Tacazt 
(Strabonis  ''Ag-cL^oga.c;  pag.  541.)  de  quo  obiter  Gregorius  Habessinus 
apud  Ludolfum  w)  ita  tradit:  "Priusquam,  autem  perueniat  (>3ilus)  ad 
iilud  (resjniim  Sennar)  repcrit  duos  magnos  fiuuios  qui  effunduntur  in 
illum,  venientes  ab  oriente.,  vnus  vocatur  Tacaze  Slc."  de  la  Croix  jc) 
Tacaze  fluuium  inNilum  fefe  exonerare,  quidem  traditj  Dapperus^)  vero 
iuxta  vrbem  lalak  conlluxum  fieri  teflatur.  — 

5")    Terrae  bona:  hordeum.,  dora.,  lac^  Ugumina.,  pifces,  aurum  z)  vid.  vrbes 

■  Marcata,  Nagiaga,  et  vrbes  maritim.  Lignum  deficit  vrbis  Nnpagae  incolis. 
Rcne  congruit  quod  Paulus  Venetus  a)  de  vidu  iucolaruin  Abafat 
tradidit  b). 

6)  Agri- 

u)  d'Anville  in  Mtmoir.  &c.  T.  XXVI.  p.  6l.  UAblc  RcnauHot ,  a'it,  Telon  Jes  extrtiti 
manufcrit»  d'Abulf'e(<a  a  ecrit  Coui*  en  parlant  de  ce  lac;  dani  la  traduftson  d'AbulfeJ«,  faite 
dcpuis  par  TAbbe  Afcnti  on  lit  Ciira. 

v^  Ita  procul  dubia  lcgcndum.     In  libro  eft  oik*>J    "Nmlak  fcft.  5.  pag.  l.  iin.  l, 

u)  Hi(tor.  Libr.I.  cap.  8-  §-4l-  coll.  $.  103,  "  »)  T,  111.  p  l63- 

O   Dapper  qui  P.67Z.    fluuii   huius  curfum  a    fcaturigine    vjque  id  oftium  profequitur,    ait : 

Er  enifpringt   am   3  Biunnen  &c.    (iitdem    fcre  verl'ij  nnicius  Niii    fontei   quoque   defcribit^ 
.  .   uiid  ergiciTet  fich  aut  dai  letite    bcy  dei  Stadt   'J.il.^k  in  den  Niel. 
1.)   Vnde  aurum  recipiunt  AbetTcni  ex  BrvCIO  difcei,  vid.  Veif  germ.  T.  II.  p.  9- 
0)  I.ihr.  lU.  can.4^.  p.  161.    Viuunt,  ait,  c<ir)ic,   lallc  ct  rifa  ,   oleo  vero  vtuntur  de  fofima  faflo, 
t)  Dc  feitilitAte  foli  terrae  huiui  fulc  a>;it  lou.  L  V  Do  LF  vs  Hiftor,  Libr.  l.  cp.  9.   etinCRVCii 

opcre  palCm  terra,  omnis  geneiii  frugum  fertx ,  cclcbratur. 
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6)  j^gricuttura.  Incolae  Nagiagae  exercent  agriculturam ;  ferunt  horden  et 
dora.  Attamen  Ludolfus  f)  aliter  edodus  fuiiTe  videtur  ita  fcribens: 
hordeim  vel  gramen  fimpliciter  equorum  ibi  pabulum  eH;  quadrupedum 
caufa  nihii  quidqudm  ferunt  ac  metunt  &c. 

7)  Mercatura.  Ad  Zaleg  (p.  19.  20)  appelhmt  nauer,  mare  rubrum  fiitcan- 
tes  mercesque  apportantes ,  quas  in  Abeffinia  diuendunt  ac  pro  eis  aurum  et 

feruos  (oioyJi  vid.  infra)  reportant.  —  Qui  mercaturam  in  hoc  regno 
exercent  funt  teOante  Ludolfo  d)  Arabcs,  qui  emporia  maris  rubrt 
incolunt  et  Armenii.  Quibus  didis  quisque  fibi  poflTet  perfuadere,  Habef- 
finos  folum  mercaturam  pafliuam,  quam  vocant,  vel  (i  mauis,  permuta- 
tionem  (vt  diximus)  cxercere,  id  quod  etiam  Ludolfus  e)  quefius  efl. 
Sed  fi  pag.  34  (in  fine)  operis  Edrifiani  confers,  longe  aliter  res  fe  habere 
videtur.  Ibi  recenfet  mercatores,  qui  portum  Zabid  frequentant,  et  in 
numero  eorum  occurrunt  etiam  Habeflini.  Habejfmi.,  ait,  huc  deferunt 
merces  fuas  (^Jeruos  ^-^S^Jsj')  exportant  vero  varia  aromatis  genera 
Indiae ,  ac  vtenjitia.,  vafa  finica  et  id  genus  Jimilia.  Nautae  Habeffeni 
occurrunt  etiam  p.  23  vbi  infulam  Cambelam  f)  defcribir.  Ad  eam  fcili- 
cet  confugiunt  a  via  aberrantes  lemenifae  et  naitfae  Habejftni  g)  —  Quae 
a  Brucio  fuper  hac  re  in  genere  difputantur,  ledu  quidem  iucunda,  creditu 
autem  difficilia  funt,  omnino  autcm  ad  rem  noflram  nihil  faciunt,  quare 
ab  iis  eife  abflinendum  exiflimo. 

g)  yrbes.  —  Initio  quartae  partis  Climatls  primi ,  ad  tcrram  Habafch  per- 
tinere  ait  vrbes  Marcata  et  Nagiaga    fed   in  medio  fere   partis  quintae 

(p.  20) 

f)  Hiftor.  I.ibr.  I.  9. 

d)  Hiftor.  Libr.  IV.  cap.  7.  Arabes ,  ait,  qui  emporia  maris  rubri  incotunt,  maximc  Muhamme- 
dani  per  totui»  regnum  fparfi ,  mercaturam  in  hoc  rcgno  exercent  (ct  paucis  interiectis,  per- 
gii):  Poft  hos  Armenii,  cultu  diuino  Habeflinis  ferc  conformes  :  ct  mercandi  per  orbem 
terrarom  periti ,  primas  tcnent. 

c)  Hiftor.  1.  c.  Hi  (Arabes  et  Armenii),  ait,  merces  varias  important,  aurum  vero  omne  expor- 
tant,  VI  mirum  non  fit  tanta  Aethiopes  liborare  paupertate.  Nihil  cnim  nequc  auri,  neque 
trgenti  introrfum  vchitur,  fed  mercibus  indicis  tantum  pcrmutatio  fit.  ■—  Qucritnoniis  finitit 
merces  quae  importantur  ct  exportantur  rccenfet. 

/)  Sita  efl  hacc  infula  e  regione  arcis  Arnbiae  felicis  Hacam  nomine  ,  arboriblti  efl  ohfita ,  montilfut 
afferrimis  inflruHa,  in  qua  varii  generis  animalia  viuunt  &c. 

g)  Loquitor  quidem  pag.  iz.et  24  (hoc  nimirum  quis  obiiccre  poflei)   de  mercatoribus  et  nautii 

Habeffinis,  ita  tamem  compellarc  poffetArabcs  atque  Atmcnioi  retro  vchentes  ei  *._aJLa_S;. 
(eruos  fuos  (_quos  fcilicet  emerawt)  exponentes. —  DuMtem;  necMARMoLii  verba  leuiter 
reiiccre  vclim  quacTo.  IIl.  p.  14}  ita  fe  habent :  EUe  (Monbafc)  cft  habitee  d'ArabesMaho- 
meians,  qui  ont  un  roy  a  qui  ies  Abyjfins  et  ics  Indiens  s^addrdTcnt  ponr  le  «ommerce. 

H 
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(p.  20)  eas  defcribitv  ceterasque  huius  terrae  vibes  continct  eadem  pars 

quima^). 

1)  Ganbita  «J^-fc-iLJ-i.  (Herbolot.  Giambita  et  Gicmbitnh  ct  fub  vocc 
Hnbafch^  Ginnhitah)  vrbs  terrae  hnitts-  maxima  ac  admodum  mcoliT 
ctilta^  Jita  infolitudine  ab  aliis  aedificiis  remnta  Qfiae  ad  ipfam  pert-i- 
nent  aedijicia  et  campi  adiacent  fiwnini  in  Nilum  infJuenti  (vid.  fupra 
pag.  56 )  Ineolae  (p.  20  vbi ,  quae  iam  didta  funt  repetens  addit)  a^ttoy 
piiteorum  bibunt. 

Ganbita,  autore  lobo  Ludolfo  i)  non  vrbs,  fed  forfan  nomen  ca- 
flrorum  rcgiorum  fuit.  —  Abdelmoal  et  Abulfeda  k)  metropolin 
compellaut  Germi^  fed  vide  Ludolfum  I.  c. 

a)  Nagiaga  ^il^j  (Herbelot.  Nagiagahy  (pag.  19.  20)  vrbs  parua^ 
eidem  cum  Ganbita  Jluuio  adiacet  ^  cuiuf  ciues  agriculturam  exercent  et 
fru&'its  produ&os  dora  /)  et  hordeo  aptant  iisque  vefcuntur,  Ham 
vrbeni  inter  et  Marcatam  intertedit  fex  diernm  fpatium^  fi  eo  perjluuium 
defcendis;  decem  vero  et  quod  excedit  ^  ^  P^*'  tHuofum  locum  afcendas. 
Cymbae  quibus  vtuntur  paruaefunt ,  carsnt  enim  ligno.  Citra  has  vrbes 
in  parte  meridionali  nec  habitatio ,  nec  quicquam  notatu  dignnm  reperi^ 
tur.     Inter  vrbem  Nagiaga  et  Ganhita  interuallum  efl  oUo  fiationum  wj)» 

5)  Marcata  i^j-o  (Forfan  <s<^j^  vid.  Macrizi  p.  a.)  vrbr  parua,  at 
popnlnfa^  (p.  19.20.  paffim)  fing  moenibus^  fita  ad  eiusdem  JJuminis 
magni  ripam.  Ciues  eius  vefcuntur  hordeo.,  pifcibus  et  laEficiniis^  quibus 
abundant.  Huc  fe  eonferunt  mercatores  vrbis  Zaleg.  Diffat  ( p.  19.) 
Marcata  ab  vrbe  laiak  10  fhxtionibus ;  a  Nagiaga  (p.20)  6  diebus;  et  a 
Ganbita  8  flationibus. 

Vrbe» 

jb)  Saepe  diuque  miranti,  quae  tanJein  caufa  e(Tet,  vt  in  oprribui  geo^aphtcit  nomina  hanim 
vrbium ,  vnom  vel  aiterani  {lexccperis,  nusquam  inuenirem ,  adeo ,  vt  ne  ex  feni  firr.ilitudine 
quidcm  cBudeire  quidqoam  poiTeni ,  fubuenit  Iob.  Lvdglfvs  (^Cemment.  p.  i»)  ir«  que- 
rcns  :  "Verum  ita  deHabcJIinij  diflerit  (Edrifius)  vt  vix  fciri  poflit ,  quid  velit.  Qnippe  pla- 
,,rima  peregrina  lecorum  atqj^e  vrbium  nomina  adfcct,  qu«e  ncc  apad  vecerci,  nec  hodierno» 
„fcriptores  rcperiuntur."  i  .      ,,    ,. 

»)  I.  c.  Tantum,ait,  appeilatio  maximae  vrbis ,  quam  Hle  jLJuJt-JtJL^  vocat  nobU  legend* 
et  expoiienda  videtur  Ja  N  B  ET ,  Rcps  domns  \c\feihs,  quia  forte  tiinc  tentpori»' V'rhs  illt 
vel  caftra  regia  flc  vocabantur.  Axumae  ram  aniiquae  et  adbuc  durantis  nullam  (quod  mireris) 
facit  mentionem.  Stabilcs  eivtem  fedes  reges  Aeihiopiae  deferta  Axuma  non  babuere.  Quae 
res  exteros   fefellit ,  vt  pro  Vrbc  memorarmt  loca  caflrorum  tcmporarin. 

*)  An  DELMO  AL  apud  He  HCELoTVM  fub  voce  Habafth;    Ab  vlfed  a  p.  33. 

/)  NiFEVHRp  985;  egregie  noftrum  locoruai  illuftrar,  vid.  fupra  p.  2.7.  not.  0.  Brvcivs 
(Epitom.  T.  1.  4i2  )  opportun:  h*bet:  Gcgcn  Abend  fchiclue  er  .  .  .  -  ^oLaiie  Btodttr 
aus  Dora  gebacken  &c. 

»))  Gredi-derim  fere  legendum  efle  ^<v-l:s;vJ  ,  iw  v»  Mem  Hc  error  «feprehendatur ,  qui  ptulo 
«nte  adfuit.  J^agnfi  res  erat,  cuius  fedes  vrbi  Sahrat  fuit.  Quae  conieflura ,  fe  probabilie 
«ideuur,  cf.  Macaizi  p.  1.  (Brvcivs  T.  L  verf.  p-5ag.  561  &c.). 
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Vrbes  Wflri/iw/J/,  quae  ia  hac  terra  reperiiintur  commeniorat  EclrJfius 
p.  iget  20.  ny.  Sittis  ^arum  ejl  in  conjinio  tevrae  Barbarae.  Sunt:  Zaleg^ 
Mankiina,  Akent  et  Bakte.  f^efcuntur  ciues  harum  vrbinm  pifcibus ,  iaBicittiis 
ft  leguminibtts,  quae  defernnt  ex  oppidis  fzis .,  ad  ripam  ante  di£ii  fluminis 
i:iagui  fitis  0).  Haec  fere  fuiit,  quae  ia  vniuerfum  ab  Ediilio  dicun- 
tur;  nunc  eodem  duce  ad  fingularium  vrbium  defcriptionem  defccndamus. 
Agmen  ducat 

i)  Zaltg  ^J/    (p.  19.  20.)    (AnuLFED.\,    Macrizi    et   Ibn   al  Vardi 

-,   2"^/  Marmol.  Zeyla,  Dapper  Zeila.) 

Sita  e/f  haec  vrbs  iuxta  mare  riihrim  (p.  20  .  .  .  ad  littus  maris  falji  p) 
quod  iungifur  mari  rubro),  Vrbs  eft  angufiis  limitibus ,  incoUs  tamen 
abundans  et  magjius  hic  confluit  hominum  concurfus.  Maxima  enim  pars 
nauium^  mare  rubrum  fulcantium ,  hie  appellunt ,  ibiqtie  merces  fuas  expo' 
Kunt  f  quas  deinde  in  Habafchiae  regionibus  diuendunt  atque  ex  iis  aurum 
€t  feruos  q)  reportant.  —  ReHat  vtdifUntias  iocorum  adnofenius.  AZaleg 
ad  oras  mariiimas  lemen  (Arab.  felic.)  tres  hnbentur  ctirftis  iufli ;  porro 
ad  vrbem  Manknna  a  Zaleg  efl  iter  5  dierttm  fcilicet  per  terram  ;  iter  maru 
timum  breuius.  Ita  quidem  Edrisius.  Vibs  Zaieg  %^j.  apud  ceteros  au- 
tores  non  occurrit,  fed  ^^-/f  apud  Abulfed.  »■),  Ibn  al  Vard. /), 
Marmol. /),  Dapper.  «)  alicsciue,  quorum  delcriptioncs,  cum  ea,  quam 
Edrifius  de  Zaieg  exhibuit  admodum  congruunt,    vt  faciie  vidcas  vnam 

H  2  efie 

I»)  Dsfcriptionem  rcgionis  Zailae  amplam  exhibet  M  acrizi  p.  9  ffjq  J  tim  in  reptetn  regna  diuU 
diait,  fcilicetAv/^t^^l;^,^^    D,7i;4r«  (3^!^^)  ,    Arabnbni  (^^\')  ^    Hadia  (^X.'S£>), 

praetetmittit.     De  fitu  vrbif  Zeilae  habet  .S:\  SrJ;^  j,  Ij    Cp*"*"f"'am  pota}. 

*^  /^^*^'  r^-^^  ^*'-'^  tr^~  ^t5-A-5i  (»>-^V~^  tJ^  ^-4-V^-^-?V.  45-^^ 
f)  Fericnlofum  ejl,  tefte  Edrifio,  ad  himc  locwn  itcr  niariWHHin ,  ob  brcuia  quibus  mare  adBabeU 
mandab  vsqne  eft  refertum  J^ua  ex  cauf/t  (pergir)  nautae  vel  hunc  locum  vitunt ,  vel  fi  cym' 
bis ,  paruis  adeo ,  fiilcare  audent ,  vento  abrifiuvtur  et  poenas  uaufragio  fotuunt.  Idem  etiam 
p.ZOetll.  denuo  occurrit. —  Puichrc  conlentit  P  ROCori  vs  in  Perficis  libr.  I.  p.  32. 
Ev  a-icoTM  ya^   (ait)    vavTi^Mriai   l*  tuut^  ll  rn  a<»Aaj-«->)   aljvuriv   i^i  ivit   (S^xxat  «uriv    '(inr\tov 

lirt  trytUTtv  o-wft/3«rv£<  ilvce,.  Cetetum  cf.  auftorei  fupra  p.  24.  laudati.  Quibui  add.  Brv« 
civs  To.  I.  verf.  p.'487  <"q- 
q)  SloNiTA  reddit  mercei  et  argentura  &c.  In  impreflb  eft  (Jui"  J^  vocabulum,  quoJ  per 
feruos  reddere  mallem.  SeruosexHabafch  educi  Ibn  al  Vardi  I.  c.  tcftatur:  "On  eftime," 
fcribens,  "beaucoup  lei  eunuques  dc  cei  payi  et  lei  femmei  efclaves  font  tr6$-belies." 
Abvlfeda    qui  noftrum  vrbe  ditare  poteft  fcribit  p.35.    ^^j^^  JLi.^.:^  jsjJlj  A^jJsibj 

i.  t.  Hadiah  vrbi  Habafchenica   in   meridie  Vafat  vnde    ad  nos   afferuntur  Eunnchi   quoi  1n 
oppido  prop«  Hadiah  caftrant.     Adde  DAVrER.  p.  65I. 

0  P«g-37.  0  HoticetWc.  l.c.  p.39.  t)  T.III.  p.  155.  k)  1.  c. 
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cfle  eandemque  vrbem  x).  Si  ^/  fcriptum  eflet,  legere  pofTes  quomodo 
forfau  in  quomodo  Mflo  Ibn  at  Vardii,  de  Guignes  inuenit;  addit  enira 
in  nota  adieda  ou  Zala.  Num  ita  fcripferit  Edrisius  ?  fubdubito,  quan- 
doquidem,  quoties  nomen  huius  vibis  occurrit  toties  jJ^:  fcribitur.  Num 
autem  ^\>/  vel  ^5/  refcribendum  fit,  decidere  non  audeo. 
Sed  reuertamur. 

2)  Mankuna   (p,  ao.  21.)  a-3^jLa-«  vrbi  maritima,  meriditm  verfus  Jita^  4 
dierum  itinere  terreflri  ab  j^kent  vrbe  diftans. 

3)  E  regione  (p.  31.)  Mankunae  Jita  eji  in  deferto  oppidtim   (s^xXj)  y)  quod 

vocatur  Kalgiun  ^^^^  (Herbelot.  paraphrafles,  Calgiun  efFert)  j  ab  in» 
vicem  13  ftationibus  per  defertum  diftant. 
i^  Akent  z)  >^*-i^  (mendofe,  credo,  fed.  5.  pag  3.  h*n.  6  C^\)  a)  vrbf, 
fita  prupe  litus  meridiem  verfus.  yJppelhint  quidem  ad  eam  naues.fed  paruae 
iantum  nec  admodum  onufae ,  quia  mare  ibi  nautis  non  fnuet  et  breuibus 
ac  puluinis  nauigationem  impedit  magis  quam  promouet.  Ceterum  vrbs  ifta 
parua  eft ,  nec  admodum  hominibus  frequens  et  maximam  partem  vajiatn. 
Ab  hac  vrbe  ad 
Bakte    e:^'^/  CP-  20.21.)  vrbem  maritimam,  iter  5  dierum,     Nihil  de  hac 

vrbe  nobis  Edrifius  narrauit,  nifi  ehn  diflantiam  a 
Batta  (p.  2c.  21.)  l~Ia-j   vrbe^   interuatlo  fcilicet  8  dierum.      Batta  autem 

proxime  contermina  oppidis  Barbarisy  quorum  primum  Gua  non  longt 

ab  illa  diftat. 
Tumi  45-0^^=  b)  vrbs  populofa  (p.  16.)  ad  ingenfem  lacum  {\\A.  fupra  p.  55.) 

Jita;  feritur  c)  in  ea  oryza.      Ad  ripam  huius  lacus  eji  Jiatua.,   quat 
'  manus 

x)  Ibn  al  Vardi  jd<j f,  pjyt.  «it.  «u  midy  de  ITthiopie;  fei  hiVwzns  font  nombrtuxi^c. 
Abvlfeda:  Zaila ,  aic  \bn  Said,  eft  vrb»  Hab.  Moslemit  habitata  ad  angulum  aliquem 
n»aris&c.  C-^jJl  A«  «r*0  <^  tS^^)  porro:  . .  eft  emporium  Hab.  verfm  Arabiam  felicem 
(  ,4.>!^  ij«a\«^'^  *  porro:  aliqiiii  qui  eam  vidit  appellat  vrbcm  paruam  (s^jui  A>j  A-<) 
&c  &r.  MarmoiivS  fitum  vrbij  ,  qnam  pro  Avjrita  Ptolem  habet.  quoque  comprohat  ; 
nec  difientit  D  APPE  R  p  53  fq-  Ztiia  ,  inter  alia  habet ,  wird  fiir  einen  der  beften  Oertcr 
diefes  Strandrs  gchalif  n  ,  .   .   .  darinn  aUes  von  Meufchen  kriuhelt  nnd  v/ibhelt. 

y"^  SioNlTA  reddit:    tet^io  ijuaednm. 

%)  SioNiTA  veitit,  qnotie»  occnrrit  Ec^ent.  Herbelotvs  quo.]ue  fnb  vocc  HabafcbAhnt 
fcrib.     Plura  vid.  apud  H  E  B  B 1 1  o  r.  fub  voce  Akcnt. 

m)  Leaionem  Aklat  mailem,  fi,  quam  Brvcivs  To.  II.  verf  p.  6.  defcribit  vrb»  Tegulat  ad 
mare  fita  eflTet. 

h")  Ibn  al  VARDr  A)J2  (Tarmi)  habet;  eadem  eft  cum  Tumi  vrbe;  fed  forfan  intricat» 
fciipiura  MIT  bene'legi  non  potuit.  Inccrtum  fuiflx  faltero  DE  GuiGNES  ve!  cx  co  con- 
ftat,    qnod  verfioni    Th.nvii  addit  ou  Tarba. 

t)  Ssft.^.  Clim.I.  p.4.  lin.  l6.  pro    c^^    ijg.    ^y^j 
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mafiut  pedtori  impojitas  habet  et  Mafna  (gwc)  vocafur.  Statua  haec 
quondaui  fuit  homo  fcelefius  ^  qui  facinorum  caufa  itafuit  transformatus. 
lnN  AL  Vardi  idem  tradit  d), 

XV.  Monf  Mandeb, 
lam  vicinii  caufa  in  cenfuram  veniat 

Mons  Mandeb  v'^*''  3^  Di/iat  ab  infuta  Cambela  duarum  curfium 
interuallo  ;  circiimcin&us  ef  mari;  altior  eius  pars  meridiem  fpeUat^  protendi' 
tur  vero  feptentrionem  verfus  parua  inclinatione  ad  occidentem.  Longitudo  eius 
e/i  12  fere  miliarium.  Qiia  parte  Habafch  refpicit  ^  plenus  ejl  puluinis  ac  infu- 
lis  vsque  ad  Zaleg ,  Akent  et  Bakte ,  ita  vt  in  maris  illa  parte  nemo  vela  dare 
pojjit.  Naues ,  Jerreis  clauis  compa^as  in  hunc  montem  ita  dejigi ,  vt  auelli 
nequeant,  autor  eji  Almonder  (Edrifio  ad  h.  i.  excitatus).  t^ix  tamen  euitari 
pojiet ,  quin  naues  mare  rubrum  fukantes  illum  praeterueniant ,  cum  mare  ibi 
tam  angii/Iumft  vt  a  Continenti  ^rabiae  felicis  quis  facile  poffit  confpici.  In 
hoc  monte  ejfe  anirum  addit,  quod  fi  qnis  ingrediatur,  pereat ,  fiue  a  feris 
deuoratur,  Jtue  in  Abyjfum  praecipitatus,  vti  fibi  fingit  Nortcr.  Lapidibus 
vero  iam  Edrifiii  lempore  fuit  obrutum,  — 

Montem  Mandeb  effe  promontorium  illud  quo  mare  rubrum  aperiatur 
quad,  et  a  quo  fretum  Bab  el  mandeb  denon)inatum  fit,  qnisquis  facile 
videt.  Omnes  orienti.s  geographos  montem  hunc  magnetis  iapidibus  refer- 
(um  perhibere  Herbeiotus  au<'jor  eft. 

Fiura  ddbunt:  HfcRBELorus  e),  Marmol./),  de  la  Croix^),  Bru- 
cius  h). 

XVI.  Terra  Earbara  syjyj  o^yl. 
i)  luxta  mare  omanicnm  (p.  21)  fta  e/i  terra  Rarbara ;  profpeStat  Cp.  22) 
a  feptentrione  tervam  Femen  (Arab.  fchc),  a  qua  fmu  magno,  cuius  latitudo 
plus  minuf  600  miliarium  eji  (prout  fcilicet  moris  orae  vel  per  defertum 
extenduntur  vel  promontoriis  rejiringuntur) ,  diuellitur;  tum  (^\h\d.)  conter- 
mina  ejl  terrae Zengifauae.  —  Ibn  al  Vardi  i)  et  Abdelmoal  k)  iisdem 
fere  verbis  vtentes  a  parte  Edrifii  flant. 

H  3  2)  Fi^us. 

d)  1.  c.  Tharmi  ^Tumi),  ait,  grande  ville  fltuie  far  iin  fac  forme'  par  le»  eaux  du  Nil.  Sur  le 
bord  11  y  a  uiie  ftatue  de  pierre,  que  l'on  fut>pofe  etre  celle  fl'un  homme,  qui  a  cauf"-  Ar  fa 
mevhancete  a  ete  ainfi  petrifie  —     HERBELorvs  (»bvct  Masnah  idem  ex  Ednilo  reddit. 

e)  fub  voce  Mendeb   et  Bab  al  Mavdeb.  /)  T.  IV.  p.  r62.  g)  T.  IV.  p.  156. 
t)  Epii    germ.  P.  I.  p.  154.     Mappa  BKVCilad  T.  I.  verf.  germ.  offert  Cap  Mandeb. 

i)  IBN  alVardi  Noticei  T.  II.  40.    i  j j      Ce  pays,  air,  fnue  fur  le  bord   de  la  mer,  vif- 

a-vii  rjrmen  confine   a   la  Nubie. 
*)  AbDELMOal   (Geographui  Perfa)    ipud  Hfrbefotum   fnb   voce  Berbera    ponit   hanc   fernni 

entre  la  ligne  Equinoftiale  et  le  premier  Ciimat  i    let  payi  des  Zenges  (Zanguebar)  n  U  Cote    " 

de  Cafrerie  en  font  fort  procbes. 
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2)  ViSfai.  Tejiudims  marinae,  quae  vocantur  apud  illos  bafa  («*«aJ\)^  potif* 
jimum  incolis  cibum  fuppeditant.  (p.  21 )  Herbelotus  fufpicatur  inde  hic 
fuifle  Ichtyophagorum  (^\X^^o(^ctyot  Ptol.)   fedes  /). 

3)  Mons  vel  pi-omontorium  Chakuni  tjiy-L^  m);  exfurgit  ab  vrbe  Terma 
feptem  capitibus  quaefub  aqua  ad  44  (40  Ibn  al  Vard)  miliaria  in  marc 
protenduntur. 

4)  Vrbes.  Tribus  vrbibus  (p.  21)  hanc  terram  incoH  initio  fextae  fedlionii 
Climatis  priini  refert,  Karkuna,  Marca  et  Nogia:  plures  tamen  adeffe 
non  ert  dubium.  In  fine  enim  quintae  fedionis  vrbem  Battam  contermi- 
nnm  ejfe  terrae  Barbarae,  perhibet,  additque  cuius  priina  (yrbs)  eji  Gua. 
Ex  Herbeloto  quoque  patet  non  tam  flride  accipi  debere,  Edrifii  verba  «}. 
lam  ad  vrbes  defcribendas  procedamus. 

1)  Karkuna  ^Jy*/*  vrbs  maritima  ^  cui  mons  imminet  in  meridiemfefe  exteti^ 
dens.     Diflat  ab  vrbe  Gua  duarum  dierum  itiiiere  maritimo  0). 

a)  Gua  K^  (p.  2t.)  nonlonge  dijlat  a  Batta  vrbe  Habajjhiica.  Herbe- 
LOTUS  effert  Gioueh.,  Giouah  et  fub  Carcunah  Givah.  M.akmolius  p) 
nihil  praeter  nomen  Choa  habet.  Lobo  (1.  c.  p.ifilm)  Czio,  Goa^ 
pronuntiat. 

3)  Terma  *-«/-•  (p.  21.)  (Tarmah,  Herbel.)  itinere  maritimo  3  diebns  a 
Karkuna  difiat. 

4)  Ad  montis  Ciiakuni  (p.  31.)  caput  qiioddam  funt  regioncs  paruae 
(  Ay>£?  i^O   oppida  conjlituentes  (jsji'^^   quae  nuncupanfiir. 

Hauia  SLj^I-^J^*    Ibn  al  Vardi  1.  c.  de  vrbe  parua  i/aottia  loqui- 
tur  q).     Vtri  maior  fides  habenda  fit,  nefcio. 
<)  Marka  (p.  21.  22.)  *^/-^  /  vrbsmaritima ;  apvomontorioChakuniadvrlem 
hanc  conjicies  iter  trium  breuium  curfuum  r)  ;   at  terrejiri  itinere  feptem 

dies 

/)  1.  c.  .  .  .  vid.  Ptol.  ao6.  Strabo  495. 

m)  IBN  alVardi  1.  c.  habct  Canmni   Certo  idem  eft  acChakinii;    ficile  tibi  explictbii  quo- 

modo  ex    •    fieri  poteft  o   et  vice  verfa.     Ceterum  ad  verbum  cumEdrifio  congrnit. 
n")  Herbeloti  verba:    Edrifi  compte  entre  lei  villei  de  la  Barbarie  Aethiopie  Alen°ia,  Kar- 

kuna,  Maraki  et  Tarma.     Quae  apud  Herbelotum  Alcniia   audit  vrbi ,  ca  ex  nodra  pro- 

nuntiationii  ratione  Nagia  compellatur :    nomen  nimirum  exaratnm  cft  1-;:^.aJ\  *     atqui  ^\ 

pro  articulo  h.  1.  fumere  noluit  Herbelotui;    idem  tamen  (\ih  Alarakah   fciibit  l^agia  et    fub 

Toce  Nflgirt  de  vrbe  noftra  agit. 
$)  fub  Toce  Berbera   Herbel.    Karkuna  quidem  fcribit ,    caue   autem   ne    fruRra  vocem   hanc 

euolua?;    potiuj  quacras   C.ucnnah 
f)  vid.  Herbel.  f.  V.  Gioueh  ei  M  arm  ol.  T.  III.  p.  157. 
fl)  Verba  eiui  ita  fe  habent :  Sur  un  de  cei  fommeti,  il  y  a  une  petite  ville  qu'  on  nomme  Hatuiah 

Crediderim   fere  elFe  AjAA   regnum  Haiiijh ;    vid.  Macrizi  p.  I».    ABV.LfED.  p.  35- 
r)  Hekbkl.  fub  vocc  MirakaU  inicrpretatur  per  ^o  niillei. 
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dies  confumfcris.  Ad  dnas  ftationes  a  Marca  eft  fitimcn  eodem ,  quo 
Nilus ,  finxu  decnrrens .  cuius  ripne  dora  confcrnniur.  EH  forfan  hic 
fluuius  idem  cjui  aluit  vrbem  Makdefchn,  quam  Abulfeda  s)  delineat. 
6)  Nagict  l-s^J^  vrhs  maritima,  dijlat  a  Marca  fejqtiidiei  itinere  inaritinw^ 
terrejlri  via  antcm  4  diebtts.  Nagia  ejt  vltima  terraeBarbarae,  (p.  22.)  /) 

XVil.  Terra  Cafronim  nji^S  i^i',/. 
Quae  pag. 23  operis  Edrifrani,  quas  niodo  defcripfimus,  vrbes  fubfe» 
quuntur,  quarum  incolae  Cafri  funt,  ad  terram  Barbaram  eas  etiam  referre 
poffes;  deleclura  tamen,  fi  rede  video,  adhibet  autor  nofier  terrae  Barbarae 
et  terrae  Cafrorum,  vti  etiam  terrae  Zengitanae  et  regionum  praecedentium. 
De  Nagia  enim  contendit,  efle  j-ij-i  u^/^  j=^^  vltimum  locum  terrae  Barbarae 

dc  vrbe  Eerva  vltimam  effe  vrbem  Cafrorum  (^r*^^  *^^  /="0}  pariter  Da» 
gutta  vrbem  compellat ^tt^H/  terrae  Sofalae  Qt  Baies ,  terminum  terrae  Zengi- 
tanae.  Autore  Edrifio  igitur  videtur  diftinguendum  q&  inter  has  regiones; 
licet  ah'as  omnes  hae  regiones  fub  generaliori  Cafrorum  nomine  venire  con- 
fueueriiit.  —  Barbariam  et  Cafrorum  terram  non  diftinxifie  videtur  Ibn 
AL  Vardi  u). 

Vnde  nomen  hoc  incolis  huius  tradus  fit  impofitum  vocabulum  Cafer 
ipfum  indicat,  eos  homines  denotans,  qui  Moslemoium  religionem  non 
colunf,  p.  27  eaim  homines  iftos  lapides  quosdam  pifcium  adipe  vndos 
colere  tradit. 

Vrbes  itaque,  quas  ad  terram  Cafrorum  pertinere  exiftimo  funt: 
1)  Karntia  (p.  22.)  ^yfi  vrbs  parua  maritima,    dijlans  a  Nagia  itinere  8 
diertim  x). 

2)  Be- 

i.  e.  Makdefchu.  .  .  habet  magnum  fluuiuro,    Nilo  Aegypiiaco  fimilem,  co  quod  per  aeftatem 
crefcit  &c.  &c. 

t")  Nec  Abulfcda,  vrbem  Kj  j   (Barbara)  iromine  defcribens,  Terram  Barbaram  tgnorabar. 

»)  Lei  habitani  de  Berbera ,  aii  L  c.  p.  40,  mangent  les  grenoviHe»  er  vont  en  mer  k  la  peche, 
Idsm  innuit  EJiifius  defcriptii  vrbibus  Carnm  et  Bt.znna,  quarum  incolat  Cafros  effe  conten- 
dit.  Herbelotvs  fub  voce  Cafarah  pcciiriarem  regionem  eflTe  alferrt,  fcribens :  ''Citfarab 
„ou  Oiferah,  pays  fitue  fur  le  rivage  oriental  et  meridionaJ  de  1'ocean  Ethiopi<jue  ,  que  nou» 
„appellons  ordinairement  la  cote  de  Caferie —  ou  le  Zanguebar."  Nunc  vero  addit:  "Le» 
„Arabes  rappellent  aufli  Berberah ,  nom ,  qui  approche  pfus  de  celuy  qiie  les  anciens  Geogra- 
,,pho5  lui  ont  donne :  car  ils  appellent  cette  mer  mare  Barbarkum,  ct  lcGolfe  ,  que  la  mer  y 
„^»\x.,  finusBarbaricHS."  Probe.  Saepifllmc  autem  ita  fcribit,  vt  ad  mentrm  eius  in  elligendum 
diuiniore  fagacitate  opu»  fit.  Vid.  quaefo,  voces  Bazinta ,  CarHtut,  Nadoubah  et  inprimi» 
voces   Z(«g'  ct  Metiiidah, 

f")  Herbelotvs  fub  voce  Cam«afc  fitam  effe  att :  "entre  le»  provincesBerbera  et  dcZenge  fur 
]a  cote  de  Zanguebari"  at  (ah  voce  B»%Hnah  fcribiu—  Carnmh  ^ui  ■ppattieni  au  pay»  dtt 
Btrbet* 
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3)  Bezunah  aj^^  (p.  aa.)    6  dierum  itinere  a  Karnua  dijlat.     Oppidum  eji 

magnum  et  incolis  fatis  frequens  y).      Intolae  huius  et  Karnuae  vrbis  vefcun- 

tur  ranis ^  ferpentibus  aliisque  id  genus  nanfeam  creantibus ,  a  quibus  (addit 

Edrifius)  hominis  natura  abhorret  z),  —      Ambarum  item  vrbium  cultoret 

funt  Cafri  et  conterminae  funt  ambae  terrae  Zengitanae  prope  littus  marit 

falfi  (onianici),  verguntque  a  feptentrione  ad  Arabiam  felicem. 

3)  Berua  (vel  Braua)  s^yj  ad  mare  (p.  27.)  indicum  appofita,  vltima  eft  vrbt 
terrae  Cafrorum  i.  e.  (interprete  Edrifio)  qui  nutlam  tenent  religionem 
(Ui  ^^^^xk%j>  (jr:'^^')  fid  tapides  erigunt ,  adipe  pifcium  vndfos.,  eosque 
eotunt  fl).  Vernacula  lingua  hos  liomines  Fetifch-  AnLeter  coinpellat  vid. 
Gatterer  1.  c.  p.55.  Non  eft  dubium,  quin  haec  vrbs  fit  Ihaua^  pro- 
vincia  hodie.     Marmolius  fufe  b)  de  vrbe  Braua  tradit. 

4)  Neduba  *j^Jo  vrbs  maritima.,  tridui  itinere  maritimo  a  Berua  diftans.,  et 
tribus  diebus  ac  noBibus ,  item  maritimo  itinere  a  Melinda  Zengifanae  terrae 
vrbe.  —  Num  vrbs  haec  ad  ditionem  Cafrorum  pertineat  nec  ne,  fufpen- 
fus  haereo.  Herbelotus  f.v.v.  Berua  ciNadoitbah.,  affirmat  tjuidem,  et 
11.  cc.  terram  Cafrorum  a  Zengitana  terra  diflindam  efie  tradit.  Sed  vid. 
quae  paulo  ante  de  elus  fide  didla  funt. 

XVI ir.     Terra  Zengitana  ^J^^  i^. 
1)  Situs.     Confms  (p.  28.)  eft  Sofalae  auri.      Tbn  al  Vardi  fitum  eius  vna 

cura  iimitibus  accuratius  conflituit  c). 
a)   Terrae  foetus.     t^rbes  Melinde  (p.  ay.)  et  Monbafe  (p.  2S.)  ferrifodlnat 

colunt.     In  defcriptione  Monbafae  vibis  tanes  rubri^  tigres.,  pardi,  hyaenae 

(i_»^jk),   occurrunt. 

Ibn  al  Vardi    ne  verbo  quidem  ferri   mentionem   facit.      Marmo- 
Lius  rf),  de  his  vrbibus  raultis  verbis  agens,  nihii  item  de  ferro  retert. 

Solus 

y)  Herbel.  fub  voce  Bazunah  habet:  Ville  batie  fur  1a  mer  Jeniinique.  Elle  ell  fituee  entre  lei 
pay»  dc  Berberah  et  de  Zenge  dont  le  premier  eft  a  fon  feptentr.  et  le  frcond  a  fon  Midi. 
Nous  tppcilonj  aujrvurd^hiii  le«  pays  deBfrbera  et  de«Zfnqe  la  cote  des  Cifres  et  deZangotbar. 

»)  Ita  fere  Pp.  Societatis  in2\>'\ii.  tnn\>\s  Schaukalof  ,  depingiint;  quo»  eoidem  Ludolfus  Troglody- 
t«s  Vetermn  effe  ,  autuoiitt.      Cf.  I.  Lwdolfi  Cottimeiit.  p    199. 

fl)  Herb  ELOT  vs  fub  voce  Berva  ville  ,  ait,  la  plus  meridionale  du  pays  habite  par  les  peup'ei 
que  les  Arabes  appellent  Xro/crai  et  noui  autrts,  lr$  Cafrcs.  Ccft  la  coie  de  Cafrerie  ou  de 
Zanguebar.  />)  To.  III    p   154. 

f)  l.c.  p.  40.  Eft  fitue,  ait,  vis-^-vit  de  IMnde  d  nt  il  eft  fepare  par  la  grande  mer.  Leur  pays, 
qui  cft  tres  grand  et  tic»  peuplc  j'etend  jnt.ju'  i  Soph.Th  ii'or  ct  <)  celni  Ae  Ouactuac  IJem 
p.  154.  leur  pays ,  ait,  eft  le  plus  grand  qne  lciNoiis  OLUipent;  il  tient  d'iin  cote  a  1'Abyf- 
hnie.  Masvdi  I.  c.  T.  I.  p.  54.  I.'etendiic  ^a  pay<  desZingei,  *it,  au  couchant  ct  de  Ma- 
naa  i  rorient,   feize  cents  parafangei  fur  dciix  cents  — cinquantes. 

<J)  T.  in.  p.  141  fqq.  de  vrbe  Melmde  et  p.  146  fqq.  de  vrbe  Mmbafa  exponit. 
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Solus  Bakui  e)  efl  qui  Edrifio  quodammodo  confentit,  inquiens,  malgre 
ieurs  richefTes,  ils  ne  portent  que  des  ornemeiis  defer.  Num  equos,  mulo» 
ct  camelos  terra  haec  alat,  ex  Edrifii  fiientio  euincere  nollem;  fed  Ibn 
AL  Vardi  /)  deefle  eos  affirmat  et  hoc  in  caufa  ponif ,  cur  Nigri  bubus 
vedli  pugnent. 

3)  Mercatura  (p.  27).  Ferrutn  diuendunt  Melindae  ciues^  non  autem  rude, 
fed  elaboratum;  hanc  ob  caufam  pulchre  addit  Edrifius,  Jiinc  illis  nonfohm 
tnercaturam  venire  illujlriorem ,  "fed  magis  lucri  accrefcere."  Autorc  Ibm 
AL  Vardio  g)  cum  Omanitis  in  mutuo  rerum  commercio  verfantur  et 
ab  illis  nauibus  carentibus,  merces  petunt.  Idem  multo  maiorem  merciutn 
numerum  exhibet. 

4)  De  incolarum  moribus,  confuctudinibus  et  quae  funt  eius  generis  fimilia, 
fi  ex  Arabibus  edoceri  velis,  Edrifium  fruflra  euolues;  Bakui  (1.  c.)  vero 
harum  rerum  cupidis  fatisfaciet;  nec  pauca  funt  quae  Herbelotus  fub 
voce  Zeng'  ex  variis  fcriptorum  operibus  congeflit.  Legi  'quoque  meretur 
Masudi  (I.  c.)  quippe  qui  iam  fciuit  non  folum  in  Africa,  fed  etiam  in 
India  efle  Zengos,  quorum  eos,  qui  ex  Africa  emigrarint,  in  Syria  circa 
annum  370  (A.  C.  883)  fedes  et  imperium  fixifle. 

5)  Mons  Agerad  ^/^^  Promontorium  ejl  attum  ac  fublime  inter  vrbes  Baies 
et  Tahna^  ajjurgens.  Sumttio  impetu  (p.  28)  niare  montis  latera^  dudum 
iam  exefa,  alluit.  Naiitae  fumma  cum  circumfpeSfione  itlud  declinan 
ftudent ,   quippe  quod  naues  ad  fe  attrahat  H). 

6)  Frbes. 

i)  Metinde  %<SJX^  (p.  27.)  vrbs  ejl  ingens^  haud  tonge  a  ntari  dijiant 
[«  regione  (p.  22.)  infutae  Sokotrae]  ad  ripam  Jiuminis ^  cuius  aqua  diit- 
cis  ef^  fita.  Quantum  lucri  ex  ferrifodina  faciat,  fupra  iam  ex 
Edrifio  adnotauimus.  Ferunt  incotas  incantare  animatia  noxia^  ne^  niji 
cui  vetint^  cuiquam  noceant. 

3)  Monbafa  *m»xm>  vrbs  parua  (p.  37.),  maritima,  fita  (eregione  infutae 
Sotiotrae  p.  23.)  adjiumen  tnagnum  (Arabia)  i)  ad  duas  inde  dies  adhuc 
nauigtrum,  cuius  tamen  ripa  habitationibus  defituta  eji.  Incotarum 
indtJLftriam  ferri  fodina  exercet.  Venantur  porro  tigrides,  et  eanes  eorum 
rubri  tanto  robore  pottent  ^  vt  facite  hyaenis,  pardis  ctterisque  feris  fupe" 
riores  dicendi  Jint. 

Vafco 

t)  Soticei  Jjfc.  T.  II.  p.  395.  /)  1.  c.  p.  40.  g)  I.  c.  p.  40. 

h)  Herbelotvs  fub  Toce  Agiurd  ita  hoc  explicit:    "Ce  cap  ait ,  eft  fort  dangeremt  «  ciufa 

„dei  goufret  qui  attirent  let  vaifleaux ,  t*ilt  iie  t'en  eloignem." 
t)  Gatterer  l.c,  p.665.  MombaiTa,  ait,  anf  der  Fiufiinfel  det  Rio  Arabia. 

I 
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F^afco  de  Gama  ad  vrbem  hanc  appulifTe  anno  1477  &c.  ex  Mar- 
MOLio  1.  c.  difces. 

3)  Baiei  \j>*^\->  vrbs  poputofa^  in  confinio  Sofalae  fita  ^  vltiwa  eji  ferrae 
Zengitanne.  A  Monbofa  diftat  6  dierum  ilinere^  maritimo  vero^  curfus 
cum  dimidio.  Ab  Anfugia^  infulaRaneh,  curfus  interuallo  k)  vid.  Her- 
BELOT   fub  voce  Bais. 

4)  Procul  dubio  huc  referenda   eft  vrbs 

Tahna  I-a-^-j  a  fiaies  itinere  terreftri^  fecundnm  littus  inftituto,  8  diebus^ 
fnaritimo  vero  curfu  cum  dimidio  difat.  Baies  et  Tahna  magnus  in- 
teriacet  ftnus.,  qui,  quo  minus  via  retfa  ac  expedita  projlcifcantur,  vel 
nauibus  vehantur.,  itineratoribus  impedimento  eft  /).  De  proaionto» 
rio  Agerad,  has  imer  vrbes  fito,  fupra  iam  egimus, 

XIX.    Terra  Vakvak    i3\^\^\    ^^^ 

1)  In  fitu  huius  terrae  non  diflentiunt  ab  Edrifio  Arabes,  quos  infbicere  con- 
tigit:  conterminam  fciiicet  efle  terrae  Sofalae  vno  orc  contendunr. 

2)  Incolas  effe  nigri  coloris  monet  Edrifius. 

9)  J/^rbes.     Sohis  efl  autor  nofler  qui  de  vrbibus  huius  terrae  loquiturj   ahi 
enim  non  nifi  terrae  mentionem  faciunt.     Sunt  vero  hae. 
Dadu  ^^:^ 
lanana  ^_i_x-A_j 
Dagdaga  i^-i^^-i^^    oppidum  magnum ,  in  vicinio  harum  vrbium  fitum. 

4)  Ita  Edrifius  initio  nonae  fedionis  Climatis  primi  p,  34.  Neque  vcro 
praetcrmittenda  funt  quae  idem  in  praefatione  operi  fuo  praemilfa  p.  3 
obiter  quafi  attigit.  Longitudinem  maris  indici,  inquit,  vti  ab  iis  accepimut^ 
qui  mare  hoc  fulcant  et  ab  vna  regione  in  aliam  nauibus  vehuntur^  a  Kolzom 

adVakuak  (oi^ri^i*  J^  ^j!^^\  Cf*)  'ff'  4$oo  parafangarum.  Vix  dubitari 
licer  Edrifinm  de  infulis  Vakvak,  non  aureui  de  terra  in  Continenti  fita 
ita  fcripfifle;  fiquidem  p.  36  mare  piceum  ex  parte  mertdionali  protendi,  ad 
vsque  infnlas  Vakvak  diferte  tradir. 

5)  De  natione  Vakvak  verba  facieus  Masudi  m)  in  dubitationem  adducerc 
poflTet  ea,   quae  de  ierra  huius  nominis   ex  Edrifio  attulimus.     Ambigere 

pofles 

i)  Eft  quidfm  Clim.I.  Sefl.  7.  p.  g.  liir.  i.  y*  jUll  .  fed  procul  dubio  legcndum  ^_^UH 
I)  Situm  huius  vrbi»  Herbelotvs  fub  voce  Tahnah  ita  finit.  Sitiiee,  ait,  fur  la  c6te  deSo- 
faia  alHhehfb  (auri)  et  fur  le  rivage  de  Tocean  Ethiopique,  que  les  Arabes  ippellent  Bahr 
el  Uetber  (inare  barbarirum"). 
1k)  vid.  l.c.  T.  I.  p.  15.  Masvbi  parle  d'une  nation  appeUee  Ouac$a,iC  qui  etoit  ttci  -  pniflante ; 
le  roi  portoit  le  titre  de  Vluilimi  o\\  Aphltini ;  il  emit  le  roi  de»Zinge»,  et  il  avoii  une  armec 
de  trois  ceiit  mille  cavalieri.  (Ibn  al  V^rdi  idem  de  Ztngorum  rege  «ftirmat).  il  n'y  a  dana 
ce  pay5,  qui  a  fept  centi  paralangei  d'etfndue,  ni  elephant ,  ni  miilet>  ,  ni  chamcaoxj  il 
confiac  i  celui  de  SophaU ,  oii  fe  reodcnt  let  v^tiflJMux  d'Oman  ct  dc  Siriph. 
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polTes,  an  non  potlus  Vakvak  nomen  fit  incolarum  Sofalae  aldeheb  vel 
terrae  Zengitanae  in  nomine  Makua  forfan  fuperHes?  Nec  tamen  Ara- 
bum  fcriptis  attento  animo  ledis,  longius  dubii  haerebimus.  Edrifii  verba 
clafllca  funt,  o^jj^  tjcj\  Alli^,  ^jiyL  }j^  contermina  efi  terrae  Sofatae 
ierra  f^akvak.  Vertere  etiam  pofies  coniun&a  efi ,  cum  terra  &.c. ,  fed 
difplicet  verfio  haec^  aliis  enim  locis  vbi  Jasaj  occurrit  ita  vertere  nefas. 
In  hoc  potius  attendamus,  Edrifium  vti  vocabulo  o^/'/  tam  vbi  de  So- 
fala,  quam  vbi  de  Vakvak  fermo  eft,  adeo  vt,  nifi  per  terratn  vel  regio' 
nem  verteres  hoc  vocabulum,  in  errorem  delabereris,  quum  alias.idem 
vocabulum  aliter  reddi  nequeat.  Cura  Edrifio  faciunt  et  Ibn  al  Vardius 
ac  idem  ipfe  Mafudi,  cuius  verba  gallice  verfa  (il  n'y  a  dans  ce  pays  &c. 
et  paulo  poft  il  confine  a  celui  de  Sofala  &c.)  nullam  uifi  hanc  inter- 
pretationem  permittunt:  Terram  Vakvak  confinem  ejje  terrae  Sofalae^  modo 
Mafudius  de  Vakvak,  non  autem  de  terra  Zengitana  loquatur  id,  quod  ex 
hoc  fragmento  non  admodum  patere  videtur.  Quomodocunque  res  fe 
habeat,  Ibn  al  Vardii  verba  luce  clariflima  omnia  colluflrant,  qui  ») 
incolas  Sofalae  in  confinio  terrae  Vakvak  habitare  confirmat  et  alio  loco, 
difertius  adhuc,  terram  Zengitanam  ad  Sofalam  auri  vsque  et  Vakvak  fe 
extendere  contendit  o). 

Situs  terrae  Vakvak  fecundum  Arabes,  vt  vidimus,  in  confinio  Sofalae 
cfl.  lam  vero  ipfe  Edrifius  nofter  admodum  perplexis  laqueis  nos  induif, 
Baies  vltimam  vrbem  Zm^onm;  et  alio  locoSofalam  conterminam  efie  ter- 
rae  Zengitanac  tradens,  adco  vt  tabulae  recufent  locum,  cui  terram  tam 
vaflam,  qualem  Mafudi  I.  c.  defcribit,  700  parafangarum  extenfionis  ei 
concedens,  imponamus.  Mihi  quidem  MafudiriS,  fi  locum  ex  ec  inte* 
grum  nobiscum  cummunicauit  de  Guignes  vel  errafTe  vel  plura  com- 
raifcuiire  videtur ;  (vid.  paulo  ante  not.  «).  Animi  fententiam  declarabo 
et  errorem  meum,  fi  qui  efl ,  lecfloribus  corrigendum  tradam;  regionem 
Vakvak  nimirum,  paruam  e/Ie  nec  magni  momenti  habendam,  mihi 
apparere,  ac  fitam  Sofalam  inter  ct  Zengifanam  terram,  ab  ambabus 
autem  diOincflam,  id  quod  et  Edrifius  et  impriniis  Ibn  al  Vardius  poflu- 
iare  videntur;  ita  vt  vni  vel  alreri  harum  regionum  fuerit  impofita  nec 
tamen  ad  eos  pertinuit  vel  fub  themate  earum  fuit,  ficuti  et  hodie  mulras 
prouincias  cognitas  habcmus  aliorum  regnorum  folo  impofitas  et  nihilofe- 
cius  tamen  fuo  iure  gaudentes,  Quod  aurore  Mafudio  rex  Vakvak  Zengis 
praefuerit,  id  admodum  varie  explicabis.      Extitit  forte  quis   ex  familiis 

I  3  Vakva. 

n)  l.c.  T.  ir.  p.  40.    Ils  (incolae  SofaUe)  font  voilins  du  pays  de  Ouaceuac. 
ti)  1.  c.    leur  payi  (dc  terra  Zengiuoa  loquitur)  .  .  .    Tctend  juiqu'  a  Sophaki  d'or  ct  a  celui  de 
OuacoHac. 
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Vakvakienfibus  olim,  qui  ob  fortitudinem  et  animum  clarus  ad  huiuj  maie- 
flatis  fafligium  piouedus  efl,  et  id  genus  fimilia.  Qucm  laudatMafudi  excr- 
citus  itaque  non  folum  ex  incoiis  Vakvak  elfet  confcriptus,  fed,  fortallis 
mifcelia  turba  ex  Zcngis  et  Vakvakienfibus. 

Herbelotus  nihii  praeter  ea,  quae  exEdrifio  defumfit  nobiscum  com- 
municauit;  veluti  vbi  de  fitu  huius  terrae  fub  voce  Facuac  verba  facit  errore 
quodam  deceptus,  prouinciam  hanc  abefie  ab  infula  Lanchialos  duorum  die- 
rum  itinere  p).  Edrifius  enim  Infulam  Fakvak  ab  infuia  Lanchialos  fpatio 
3  dieruni  diflare,  ad  nos  retulit. 

Patet  ex  hoc  loco  Geograplium  noflrum  de  vna  tantum  infula  Vakvak, 
in  confinio  regionis  f^akvak^  fermonem  fecifie.  Pag.  36  autem  et  37  de  plu- 
ribus  hoc  nomine  infignitis  loquitur  infuiis.  Mare  piceum  refert  p.  36  pro' 
ienditur  ex  parte  meridionali  ad  infulas  l^akvak  vsque  et  p.  37  vltra  infulat 
Vakvak  in  confinio  infularum  Maugae  et  Saheb  poftij,  quidft^  ignorari  monet. 
Sinis  conterminas  cfle  has  infuias  ex  Edrifio,  Bakui  atque  Ebn  Tophaili 
epiflola  apparet.  Quae  de  illis  inuenimus  quoque  adfcribcre  iuuat,  iicct  huc 
non  pertinere  videantur.  Bakui  i.c.  p. 399  ita  refert;  "Les  iles  d'Ouakuak 
„(6^>>'^)  font  fituees  dans  la  mer  de  la  Chine,  dans  le  Voifinage  des  iles 
„de  Zanedge.  On  dit  qu'elles  font  au  nombre  de  feize  cents  ( ! )  j  et  pour 
„s*y  rendre,  on  fe  dirige  en  obferuant  ies  etoiies;  on  y  trouve  un  arbre 
„extraordinaire,  aupres  duquei  on  entend  une  voix  qui  fembie  dire  ouak 
^^ouak  q).  II  y  a  dans  ce  pays  une  fi  grandc  quantite'd'or,  que  les  habitans 
„cn  font  des  chaines  pour  ieurs  chiens ,  et  des  colliers  pour  leurs  finges." 
Videfis  quam  incerti  fint  Arabes  quamque  varient!  Idem  ipfum,  quod  de 
auri  copia  narrat  Rakui,  refert  etiam  Edrifius  nofler;  nou  autem  vbi  de 
infulis  yakvak  loquitur,  fed  vbi  infulas  Sailae  defcribit.  Audiamus  verba 
eius  verfus  finem  decimae  Climatis  primi  fedionis  y^Uo  *^j^^  s-xd»  ^^ 
l^Xsii  4>»  kXj^  j^W»  iUjJc*  1^x5^  yiwj  ^  Uflxj  Aj;-lJu.«  «^iT  «l^  ^u-J^  /^lr^  s^^ 
l^  i^'^^y  U»^  i/S^  ^'/  V^^  ^^  £^/^^  -i^  -^^  ^4^  y^^   tj^/^^*  J- 

*■)  Herbeloti  verba  h»ec:  Cette  Province  (ergo  non  de  natione  intellexit  Edrifii  verba ,  nec  po- 
tuit^  n'eft  eloigne  de  Tisle  nomee  Langialoui,  que  de  denx  journee  de  chcmin  felon  Edrilj. 
Non  bene  vertit  Herbelotns  Edrifii  ^^yj  Ql  diei)  per  deux  journeei  it  cktmxn.  Iter  ter- 
rcftre  procul  dobio  in  aniino  Nofter  non  habuit ;  riqoidem  eodem  verfa  iofulam  ^Ji^  Cal« 
ab  infuU  ^jmJIaJoJ  Lanchialo»  Aj\  'i*,t.^  5  dierum  (interuallo)  abefle,  tradit.  Ncc 
omnino  occarrit  per  lotam  hanc  periodum  certum  menrorae  genui ;  (juale  v.  c.  eflet  /<  -g^v  ir 
fCurfus};  in  fequcntiboi  enim  quarundam  infularum  diQantiam  parafangarom  menfara  emetitDr. 

m  -    » 

fi  6)  Camafiot  explicat  per  vocem  auii  ^f-*o  m  i-c.  coUorionii,  fiaelaniiminoni.  vid.  Gol.Lca» 

s  .»-    ' 
col.  1709.  Idem  Camiii  I.  c.  «3^^^    norecn  regionii  fupra  Sinai  cffc  pcrbibct. 
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'4^i>^\  ^  ^^h/  < ^V^Ij  (*-€j-^  3^^m.  (^^3 jckoij  l^^!  f^^\  ^x=».  ^*xj^  ^ST 

i.  e.  y^b  hac  infuta  (Saha)  vela  fieri  ipojjunt  ad  infulas  Sailae  vocataf^  quag 
multae  fiint  et  Jibi  finitimae ;  eflque  in  iis  vrbs  Ancera  nomine^  quam^  qui 
intrat  viator  ^  incolit  eam ,  nec  eam  in  fequentibus  deferit ,  ob  foli  bonitatem, 
opum  abundaniia  ac  auri  copia ,  quae  tanta  efi ,  vt  habitatores  eius  canes  aurea 
iatena  alligent  et  in  colla  fimiorum  collaria  auro  confe5fa  appendeant. 

Ex  Ebii  Tophaili  epiflola  tandem  r)  pater  pro  terra  fabulofa  (Feenland) 
habuifle  Arabes  Vakvak.  Audi  quaefo  fabulam;  aM^  ^y»^^-  ^lUaJl  UiX«<  Ji 
^LJ^!  L^  iXJyu  ^^\  8^^!  ^^  S^^-aS  IxsL  tlXa^"  J^\  oJ^\  ^}^  j*  'i^^  \^\  ^^ 
cJJ|y>^<  ^/'y^  ^^'  tfi^>tM*J!  -fi  ciiH  1^^  L*j  y^Aj  ^acCi  L^^  c_^l  i)^  j».<  -ac  ^y. 
i.  e.  Retulerunt  pii  Maiores  noHri  inter  Infulas  Indiae  vnam  effe  fub  linea 
aequinodiali  iitam,  in  qua  absque  matre  aut  patre  nafcuntur  homines,  et  in 
ea  arborem  elTe,  quae  frucflus  loco  foerainas  producit,  atque  eae  funt  quas 
vocat  Mafudi  puellas  Vakvakienfes  &c.     Sed  hadenus  de  terra  hac  fabulofa. 

XX.  Terra  Sofata  j)  auri. 
i)  Nomen.  Pag.  28  fcribitur  *-ufc,>J!  aJUum  ♦  pag.  30  *!li*«  fine  voc.  c^  JJi  * 
ibid.  exaratum  occurrit  X^^  aIUuw  Ibn  al  Vardi  pronuntiat  t-*^<>J!  aXju. 
(fine  Elif  port  Fe)  Bakui  de  vrbe  Sofala  verba  faciens  efFert  aSIa'*» 
Abulfeda  denique:  ^j^-\  ^Li*-  et  in  fine  defcriptionis  huius  vrbis  diflin- 
guere  fe  hanc  Sofalam  fuo  nomine  a  Sofala  Indica ,  addit  t), 

Edrifii  Sofata  aldeheb  diuerfam  efle  credas  a  Sofala  attebr ;  comparatis 
autem  inter  fe  locis,  vbi  de  Sofala  agitur,  pro  vna  eademque  terra  ha- 
bendam  efle  vtramque  exiflimes.  Pag.  28  nimirum  vrbem  Baies  terminare 
terram  Zengitanam,  iltiqtte  effe  confinem  terram  Sofatae  auri  (aldeheb)  per- 
hibet.  Pag.  30  i.  e.  initio  fedionis  odauae  contendit  comprehendere  ifiam 
feSfionem  reliquam  terrae  Sofatae  portionem;  antea  vero  p.  28  nulla  alia 
Sofala  adfuif,  quam  Sofata  atdeheb.  lam  memorat  vrbes  huius  terrae 
(Sof  aldeh.) ;  quibus  deinceps  defcriptis  omnium  praefiantijfimum  aurum  in 
vniuerfa  Sofatae   regione  ibi  reperiri  fubiungit  ( --a_aJ!)    ad    aurum    de- 

I  3  fignan- 

»3  vld.  Philof.  audidift.  fiue  Epiftol.  Abi  Jaafar,  Ebn  Tophail  de  Hai  Ebn  Yokdhan  ed.  Ed. 
Pocockius    (Oxon    1671.")  pag.  16. 

f)  *3IJUw  pp.  tft  nomen  appellatiuum ,  partem  locumue  inferiorem  (Niederland)  notans.  De 
qoa  fignificatione  etiam  Hebraeis  trita  vid.  lof.  10,  40.  et  lud.  1,9.  vbi  parfes  ^JSni  "inn 
ri7C)^i;n"1    fibi  inuicem  opponuntur.     Plora  vid.  Herbel.  f  v.  Sofala  istc. 

i)  Praeter  Indicam  occurrit  quoqucSofala  inPalaeftina.  vid.  i  Macc.  Il,  3g.  et  Mi  CHaelis  ad- 
notatt.  ad  verf.  germ.  huius  libri  p.  175.  W.  A.  Bachiene  bififr.  nnd  ^eegr.  Befchrtibnnt, 
vtn  Talajiina  B.  I.  T.  I.  $■  159.  p.  3$3. 
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iignandum  non  vocabulo  aldeheb^  fed  voce  altehr  vfus.  Tum  emetitur 
inore  fueto  locorum  diftantias  ,  et  quae  hic  obuiam  veniunt  loca 
(Saiuna,  Bucha,  Gafla)  inter  fe  vicinitatis  vinculo  ita  iuncia  effe  videntur 
vt  ad  vnam  eandemcjue  terram  pertinere  cenfeas,  Pag.  34  denique  vrbem 
Dagutam  terminmt  ejfe  affirmat  Sofalae  al  Tebr.  Daguta  vero,  vrbs  Sofalae 
ahebra  Gay^fl  (vrbe  Sofaiae  procul  dubio  vid.  paulo  poft)  itinere  maritimo 
3  dierum  ac  nodlium  tantum  diflat.  Quibus  argumentis  perponderatis 
audisque  obferuatione  in  terra  aldeheb  (auri  facfli^  prouenire  altebr  (aur. 
nativ.)  non  duas  Sofalae  terras  fed  vnam  tantum  afTumi  debere  mihi  qui- 
dem  perfuafum  efl.  Addere  his'  argumentis  etiam  pofles ,  fitum  terrae 
Vakvak  Sofalae  terrae  conterminum  et  Abuifedae  fcripturam,  qui  non 
adieda  voce  Tebr  fed  vocabuio  ^JyJ'  noflram  Sofaiam  a  Sofala  Indica 
diflinxifle  videtur.  Ceterum  Terram  Tebr  {j^^  ^^)  i.  e.  Terram  Van- 
kara  et  Sofal.  Tebr  caue  confundas.  Ex  quibus  omnibus  tricis  forfan  te 
expedies,  fi  pro  vna  quidem  eademqucterra  haberes  Sofalam  aldelieb  et 
Sofal,  altebr,  ita  tamcn  inter  fe  diflindlas,  vt  Sofala  aideheb  fit  huius  terrae 
pars  feptentrionalis,  Sofala  aitebr  autem  meridionaiij.  Sofalae  aldeheb 
itaque  cum  Edrifio  accenfendae  elTent  vrbes  Dandema  et  Hantema,  Sofalae 
altebr  autem ,  quas  idem  in  fequentibus  mcmorat  vrbes  Saiuna,  Bucha, 
Gafla,  Daguta.  Ei  regioni  certe,  cui  nomen  Sofala  impofuit,  Edri- 
iius  ipfe  adfcribere  illas  videtur,  conterminas  efle  (p.  30)  terroe  Sofalae 
(aJU*.  jj^j-Lj  ^'^iV)  3  vrbefu),  quaritm  vna  appellatur  Saiuna^  tradens. 
Et  initio  fedionis  nonae  (p.  34):  Ad  niaris  Indici  latus  nieridionale  ejje 
partem  terrae  Sofalae  fuperius  (p.  30)  memoratae,  nec  non  vrbes  oique 
oppida,de  quornm  numeroGafia^  diferte  fcribit.  Sequuntur  quidem  (p.  30) 
verba,  quae  huic  fententiae  aduerfari  videntur:  ^Saiuna^  'in(^uk  ad  vrbem 
Dandema^  de  terra  Sofaln^  vel:  vrbem  Sofalae  Sic.  Cur  enim,  inquies, 
fi  Saiuna  pariter  ad  Sofaiae  ditionem  pertinet,  addidcrit  veiba:  de  terra 
Sofalae?  Sed  eiusmodi  exempla  faepius  occurrunt,  faepiusque  dcfideratur 
accuratior  didio.  Eornmtandem,  qui  ad  Sofalae  terram  cum  vrbibus 
fupra  memoratis  Saiunam  vrbem  quoque  rcferre  volunt  fentcntiam,  Geo- 
praphus   Perfa  v^    et  Mafudi  1.  c.   propugnare  videntur,    in  Sofala  equos 

ali 

«)  DAPrER  vrbei,  quai  Edrifiuj  memorat  omnej,  fine  vlU  dubitatione  Sofilae  terrae  fldrcripfit, 
Verba  eius  p.65^.  Man  findet  allda  ,  wie  Linfchoten  nieKlct  (aufTer  Sofala)  ,  vrnip  andere 
Stadie;  wiewohl  die  Afrikifchen  Landbefchreiber  (i.  e.  Geographus  Nubienfis)  nach  der 
See  2u  noch  zwo  andere  Stiiiite  fetzen ,  weiohe  als  Doifer  gebauet ,  nthmlich  H^^ntema  und 
Dandema  mit  noch  etlichen  Hoten  als  Sjjona,  Bocha  und  Gafta  (Daguta,  quae  in  fejuenti 
nona  fef^ione  defciibitur,  rilentlo  praerermilfa  eft  «  Dappero)  ,  weiche  da  herum  am  Seeufer 
liegen. 

»)  Apud  H  E  R  B  E  L  o  T.  f,  V.  Sofala  a\  Dbchtb. 
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ali  pofte  negantes,    id  quod  Edrifius  norter  in  defcriptione  vrbis  Saluna 
obferuat.  — 

2)  Sittis.  Confinis  Cp.  28.)  eft  terra  haee  regiomZengitanae  (orientem  verfus, 
addit  Ibn  al  Vardi)  ^akvakae,  (p.  34.)  et  pars  eitis  (Sofala  ai  tebr?)  fita 
ejl  adlatus  nieridionale  maris  Indici  (p.  34). 

3)  Terra  bona.  Sofala  auri  (Delieb)  procul  dubio  nominata  eft,  quod  (p.30) 
in  tota  hac  terra  producitur,  aurum  (^f-j^JLW^  tantae  praejlantiae  vt  nulli 
fit  facile  comparandum.  Qna  in  re  Ibn  al  Vardi,  Rakui,  Abulfeda  aliique 
amice  cum  Edrifio  conueniunt  rv).  Sed  in  hoc  autores  laudati  noii 
acquiefcunt.  (^iod  nimirum  Abuifeda  laudat  ferrum ,  id  efie  tantae  prae- 
cclientiae  addit  JbnalVardi,  vt  Indi  ad  id  emendum  couuoient.  Idem 
quoque  obferuat  ab  incolis  huius  terrae  cuprum   auro  anteferri. 

4)  Ambitum  huius  terrae,  Edrifius  quidem  non  definit;  fed  ex  defcriptione 
(in  duabus  enim  primi  Ciimatis  fecflionibus  de  iiia  agendum  ei  fuit)  coiligi 
potefi,  eum  fatis  amplum  fuifie.     Terram  vaftam  compeiiat  Ibn  ai  Vardi 

Ceterum  non  defuerunt  qui  terram  hauc  pro  Salomonis  Ophirb 

haberent;  vid.  Dapper  p.  638  fqq.     Nouiflime  hoc  etiam  euincere  fategit 
Rrucius  T.  I.   verf  p,  473fqq. 

5)  Vfbes.     Dttas  continere  hanc  terram  refert  (p.  30.)  inter  qtias  et  oppida 
parua  iacent,  et  habitationes  gentis,  y^rabum  morem  rcferentis  y).     Vibium 
harum   parcam  nobis  reliquit  defcriptionem.     Vna  earum  eil 
Dandema  .5u.«4xJi 

Han/ema  *-*J2-;.-^  alteraj  vtraque  autem  fita  ad  oras  maris  falfi  (\ndki), 
Sunt  paruae  vrbes  oppidontm  injlar  populofQrum ,  ab  imiicem  interuatlo 
duorum  cttrfuiim.,  vel  terrefri  iiinere  7  dierum  d[(]itae.  Dandema  tne- 
tropoUn  terrae  Sofalae  effe  denuo  repctit. 

.  .  .  .  fb  OlJJi 

Satuna  *->^_>-a9  z)  vrbs  non  tta  magna  (p.  30 "^  cuius  incolae  funt  Indi 
(j._i_^?)  Zmgi  ^c,  fl).  Sita  eft  ad  littus  maris  vel  (vt  paulo  poft 
habet)  ad  ofium  magni  fuuii.,  quem  nmtes .  od  vrbem  tendentes.,  ingre- 
diuntur.  Refidet  in  vrbe  hac  princeps  tcrrae ,  ctii  exerciius ,  equorum 
penuria.,  pedejiris  tantum  ejl.  Ab  vrbe  Dandema  dijlat  itinere  maritimo 
occidentem  verfus  tribus  ctirjbus ,  terrefiri  vero  20  Jlaiiombus ;  amhas 

enim 

ar)  IBN  AL  Vardi  1.  c.  p.40.  Bakvi  l.c.  p.4or.  Abvlfed a  p,  32.  MasvdiNVjVm 
T  I.p.15.  MarmolivsT.UI  p  Ii4figillaiiiu(rfa.  :;i.)dcauroterraeSotalae  exponit. 
Adde  Dapper.  p.  6^6  fqq       B  RVCi  v  ■.  T.  I.  verf.  p.  477  fqq. 

y)  V/''^^  ^*^/  .r-^^-:»  Sionita  vertit:    nec  non  gens  vagabunda  vt  Arabe», 

»)  Herbelotvs   f.  V.  Snjounnb,  forfin  incrilarum  caiifa    ad  terram  Zengitanani  vrbem  banc 

refert ,    et   in    rncriciie  vrbis  Sofalae   fitam  efle  pcfhibet, 
«)  a  caufe  du  coainKrce ,  addjt  H£RB£Lot. 
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enim  interiacet  /imr  b")  magnui,  in  meridiem  procurrens  reBamque  viam 
impedieni.  (Nomen  huius  vrbis  in  Sena,  (caflelio  quodam  Lufitanorum) 
fuperftes  efle  videtur.  Fluuius  de  quo  hic  fermo,  eH  fine  controuerfia 
quem  hodie  Zambize  vocamus.)     Dijiat  porro  vrbs  Saiuna  ab  vrbe 

Bucha  *-%-^  (P'30.)  fpatio  trium  eurfuum  c).  Bucha  ab  vrbeGaJla  dijjita 
eji  itinere  maritimo  curfus  interuallo,  terrejlri  autem  4  dierum.  Ocha 
Marmolii  d)  aegre  cum  Edrif.  Bucha  comparatur.  — 

Gajla  i^*^  vrbs  parua  (p.  34.)  ingenti  Jtnui  adiacens  C/>-^)  5«*fw 
naues  ingrediunfur^  dijiat  ab  vrbe  Daguta  itinere  maritimo  trium  dierum 
ac  noSfium  et  ab  infula  Komr  C/-»-^)  diei  nauigatione  e). 

Daguta  iis^^  (p*  34)  extrema  (vel  vltima)  ejl  vrbs  Sofalae  Tebr  (auri 
natiui)  ad  finum  (/>^)  maximum  appofta  f), 

XX  r.  Infulae  maris  omanict, 
1)  Infutae  Raneh  f^\   (p.  28.  29).     Sitae  funt  e  regione   terrae  Zengifanae 
maritimae.     Plures  funt  ac  magnitudine  injignes.      Incolae  earum  femper 
fufci  funt  coloris ,  imo  cunSia,  quae  ab  illis  feruntur^  vti  dora^  facchari  arun- 
dines,  (Saccharum  offlcinarum,  Linn.)  arbores  Cafur  /3^^  (i.  e.  Cam- 
phorae)  g)  colorem  nigrum  ducunf.       Secundum  Abdelmoalem  h)   hoc 
nomen  omnibus  infulis  in  mari  omanico  fitis,   e  quorum  montibus  ignis 
erumpit,  commune  efl  i).     Vna  ex  his  inful  s  vocatur 
Seranda   ^•^'^^  ( P*  28  )•     J^mbitum  eius  ferunt  effe  1200  miliarium.     Ex- 
pifcantur  hic  margaritas  k);  terra  producit  aromata  pretiofa;  mercatO' 
res  eam  adeunt.     Ita  quidem  Edrifius. 

Quae- 

/1)  In  libro  eft   Lx-i  .    S  i  o  N  i  t  a  vertit  per  Sinui.     Probe.     Fortafle  leg.  jy-'^  vocabuluw, 

quod    inf"  •   denuo   occurrit. 
c")  HerBELOtvs  fub  voce  Bokbah,  villc,  inqult,  fur   U  cote  qiii  porte   le  aom  de  Sofalah  et 

regarde  Tocean  ethiopique,  c'eft  it  ptui  meridionale  de  toute  la  cote. 
<J")  T.  in.  p.  151.  Ccha,  ait ,   eft  une  vilie  a  i^lieuci  deMelinde  «ri  l'otient  (cum  flcxione  td 

feptentrion.)   fur   la  coftc  de  la  mer  de  Brava  &c. 
i)  Herbelotvs  fub  voce  Dag,outha  errore  quodam  deceptui  ica  fcribit:    ellc  (^Dagoutha  vrbi) 

fitue*    i  90  millei   de  la  ville   de  Ciajlah  et   i  30  millei  fenlement   de  rislc  de  Comar. — 

Aliam  defcribit  Edrifiut  infulam  Komr,  quam  autem  non  ad  Africam  fed  ad  Afiam  rcferrc  videtur. 
O  Hekbelotvs  f.   ■^    male  per  oy?/«w  yjHwiw/x  reddidit.     Pcrgit   idem :    Ccft  (Dagoutha) 

It  dcrnierc  du  payi  et  la  plui  proche  de  rembouchure  du  grand  fleuve  nommc  le  Nil  de  l'occi- 

dent;   c'ejl  le  N/ger,  que  nous  nppellons  aujourdbui   le  Senega.     Vnde  boc  btbcat,  eqaidem 

ncfcio,  nec  video  quomodo  ita  fcriherc  potuerit  vir  dofliflimui. 
l)  Plura  d'c  hac  arborc  dabit  Herbf.lot.   fub  voce  C.i/«r. 
i)  Apud  Herbeloi  VM   fub  vocc  Ranah. 
0  Herbelo  rvs  (I.  c)  de  infula  Ranah  nomine,   vt  opinor  tutore  Geogrtpko  Perfi,  ngili*- 

tim  «ponit;    Edrifiui  quidcm  eam  non  defcribit.    vid.  I.  c. 
»)  Qim.  I.  Seft.  7.  pag.*.  lin.  »1.  malc  j^j™=£\JJ    pro  ^^-«asvjj 
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Quaenam  vero  haec  infula  fit,  ambigirur.  Sunt,  qui  cum  Serandib 
pro  vna  eademque  infula  habeant.  (vid.  Herbelotus  fub  voce  Serandah.) 
Sunt  etah'i  qui  Seraadib  compelJari  ab  Arabibus  inliilam  S.  Laurentii  affir- 
ment.  /)  Male  quidem.  Serandib  ert  infula  Ceylan ,  id  quod  vocabulum 
ipfum  prodit.  Diu  enim  infiila  apud  Indos  audit,  et  Seran  e(\  per  trans- 
mutationem  htteralem  pro  ^'«/ow.  Herbelotus  (h  c.)  ineoefl,  vt  Se- 
randam  Edrifii  pro  Madagafcar  habeat ,  tamen  confiderato  niargaritarum 
pifcatu  et  aromatum  cuhu  in  Ceylan  acqiiiefcere  videtur  w),  Verum 
Herbeloti  opinionem  facile  conuelles.  Bona  enim  quae  terra  quaedam 
gignit,  etiam  in  ahera  prouenire  polfunt,  hcet  non  ea  abundantia.  Mar- 
garitas  quidem  nemo  autorum,  quos  euolueie  contigit,  inter  terrae  bona 
recenfet,  fed  ahi  lapides  pretiofi  n)  ibi  non  defiderantur  0).  Neque  etiam 
vox  /■^>^'/  folum  margaritas  defignat,  fed  "nomengenericum  eflomnium 
lapidura  pretipforum,  qui  e  mineris  efFodiuntur"  id  quod  ex  Ravio 
didici  /7).  Quod  aromata  attinet,  S,  Laurentii  infula  illis  abundat  "Sunt 
praeterea  (refert  Paulus  Venetus)  q)  in  hac  infula  muJta  nemora  S.^nda- 
lorum  rubeorum  quorum  gratia  n  nhae  ibi  fiunt  mercantiae."  Loi-.ge 
maiorem  catalogum  arborum,  aromatum  &c.  exhibet  de  la  Croix  j.  c. 
p.  370—  413.  Laudant  alii  autores  plura  teriae  bona,  quorum  caiifa  nobile 
commcrcium  ibi  agitur;  Edrifii  autem  defcriptio  nlniis  efi  prefla,  qfiim 
vt  iufiae  comparationi  locuni  faciat  De  mercatorum  msgno  confluxu 
nemo  dubitat  vid.  Paulus  Venetus  I.  c.  Taiitum  de  ambitu  vaflo  quo- 
que  inter  omnes  confUt.  Vnum  tantum  aherumue  autorem  excitaffe, 
fufficiat.  Abdelmoal  (l.  c.)  ampliffimam  omnium  infularum,  fub  no- 
mine  Raneh  comprehenfarum  compellat.     '-'■  ]n[uh  3Iadagafcar'"  ait  Pau- 

LUS 

I)  cf.  DE  LA  Croix  T.  IV.  p.a79.  L'ile  de  MaHagafcar,  ait,  eft  appellee  ...  par  ]ei  Per- 
fans  et  les  Arabes  Sarimdib.     Ita  iam  ante  eum  Dapperv.s  fcripfit,  L  c.  vbi  Ae  infnlis  aeir. 

m)  Verba  eius  haec  funt :  "El!e  a  douze  cent  mille  de  tour ,  ce  que  convicndroit  afTez  a  Tlsle  de 
„Madagafcar.  Ainfi  Tisle  de  Semitdah  ne  feroit  pas  la  wciue ,  que  celle  de  Serandib ,  quoique 
^,cet  auteur  (Edrifius)  dile  qu'  elle  porte  plufieurs  «fpeces  de  plante»  aroniatiques  et  que  i'on 
„y  fait  la  Peche  des  Perle* ,  ce  qui  convient  mieux  neanmoins  a  risle  dc  Serandib,  qu'  i 
„celle  de  Madagafcar."     Repujinat  imprimi»  ambitus ,   infulae  Ceylan  minime  conueniens. 

tt)  Arabe»  forfan  fugit,  margaritas  nequaquam  effe  in  numero  lapidum  prctioforum  habendai : 
quomodocunque  res  fe  habeat;  vocabulum  fi>ys>.  notat  gemmam  in  genere,  margaritam 
in  fpccie. 

•)  DE  LA  Croix  T.  IV.  p.  363  ita  habet :  Pour  ce,  qui  regarde  lei  pierres  precieufei,  on  y 
en  trouve  des  plufieuri  fortei  dans  lei  riviercs  et  dans  les  ruifleaux,  comme  font  du  Criftal, 
des  Topaces,  de$  Granates,  dci  ,\metifte5 ,  dcs  Safirs ,  des  Hiacintes  &c.  Dapper  p.  iz 
idem  fcribit.     Reccntiorei  non  diflentiunt. 

J>)  Ita  r.imirum  codex  Florentinus ,  Teifafchii  opus  de  gemmis  ct  lapidibus  pretiofii  complcfteni, 
vocabulum  f£>^^    interprctatur.    vid.  Sebald  Fvlco  Ravivs  in  fpecim.  arab.  p.46. 

^)  Libr.  III.  cap.  39.  p.  156. 

K 
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Lus  Venetus  I.  c.  "-inter  niarores  et  ditiores  inundt  ccmputatur  infafaSr 
Contineie  dicltur  in  gyro  4000  noiliarium."  —  Autore  Linschoten 
longiiudo  eius  a  meridie  verlus  feptentrionem  ad  220,  latifudo  vero  ad 
70  ambitus  denique  ad  600  miliaria  germanica  accedit.  Referente  Fran- 
cisco  Cauche  in  circuitu  continet  gooi  '»  longitudine  260  in  latitudinc 
tandcm  cjiiibusdam  in  locis  100  miliaria  gallica  r), 
3)  \n{\iU /Jkgia  «Acil  C-^^S'^  Herbelotus)  ad  inftilas  Raneh  quoque  refe- 
renda;  qiinm  inter  et  Baies ,  vrbem  Zengifanae  terrae  mm-itiniam ,  vnius 
eurfiis  fpalium  intercedit  (pag.  28  et  29.)  Cifcnitus  eius  continet  400  milia- 
ria.  Vrbs  in  qua  degunt  huius  infulae  inhabitatores  vocatur  ab  incolis 
Raneh  Anfxiga  A_s»^-i-j'.  Sunt  vero  incolae  mifcella  turba  ;  tamen  iis  prae- 
vahierunt  tempore  Edrifii  Mohammedani  j).  V/itatior  t)  vidfus  incolarum 
eji  Muza  (Mufa  Paradifiaca  Linn.).  Muzae  vero  fpecies  quintuplex  cpud 
illos  reperitur :  i)  Muza  alkend  .xoi]^  ^^j^*!'*  2)  Muza  nlfiU  t^M^  interdum 
iius  gtneris  Mitza  vnica  reperitur  pondere  12  vnciarum  ;  3)  Muza  al  omani 
ijUxJ'  y   4)  Muza  at  murini  t}^;'*J^  \    5)  Muza  alfacri  •Sj^^l^. 

loBO  LuDOLFO  m)  difplicet,  fi  vocabula  alkend  &.c,  tanquam  nomina 
propria  ponuntur,  mauult  lile  pro  epithetis  adiedliuis  haberi,  nam,  '^alkcnd 
•XiJiJI,  inauit,  e(l  h'quor  arundinis  faccharij  alfili  J^^ /  Elephas  ef], 
forte  a  magnitudine  et  pondere  fic  dida,  quafi  diceves  Elephantina ;  S^ 
e(\  Saccharum;  at  (S^^^^S  fecuri  nomen  proprium  efl  viri,  quae  procul 
dubio  rationem  ahquam  appellationis  habent."  Non  arridct  Ludolfi  fen- 
tentia,  quippe  quae  fit  nimis   fubtilis. 

Defcriptionem  frudus  huius  apud  Edrifium  non  inuenis  5  fulus  efl  hic 
locus  de  variis  eius  fpeciebus ,  vt  puto  clsllicus.  Duas  tamen  fpecies  iam 
Plinius  habet  x)^  fi  Pala  arbor,  qnod  nonnullr  contendunt,  per  Mufain 
interpretari  h'cet.  —  Plnra  de  pljnta  hac  et  eius  fruclu  quem  pro 
CD^iNl^n  Hebracorum  habet,  ex  Radzvilii,  Rauchwolfh  &c.  itinerariis 
congeflit  LuDOLFUs  y).     Caeterum  uum  Akgia,  id  quod  e.x  confinio  vrbis 

Baie» 

r)  vid    D  E  L  A  C  R  o  I X    T.  rv.  p.  a8 1. 

s)  Herdelotvs  1.  c.  ita  liabet :  Les  habhans  de  ceue  isFe  font  presque  tont  etrangert  et  Mu> 

luiiiunt.      Nimis  concirt! 
t)  Herbei. OTVS   \.r.    bretritfr  ita   habet :   il  n'y  cr6it  point  de  froment   (id  quod  ex   fuis  «d- 

didii^ ;    et   la  nouriiture  de   fts  habitiiis  <ft  lc  mais  (?)  efpece   de  bied  d'lnde."     Sub  voce 

Motita   ita  reffrt:    MoDza :    Figue  et  Figuicr  des  jnde»  (!). 
ji)   Commcntar.  p.   149.     Oi'iter  monebo  Ludolfnm  erralTe   fi  de  viftu  Zengitanorum   «ctipi  rulr, 

quod  Edrifuis  de   incolis  Anfugae   vrbis   verba  faciens  fciibit.     Scil,    («.^JvJLs      ;^  4  ^L 

reddit  LvnoLrvs   apud  eos  (_ZerigitaftQ();    id  bis  codein  loco  euenit  viro  dcflo. 
jT)  vid.  Lilir.XlI    cap.  6    p- S63. 
y^  in  Conniinitur.  p.  «39  fij>j.    cf.  Leo  p.771.      Secundum  Ibn  ai  Vard.  ad  rimufcnlos  quos  AdaiB 

tx  Paradifo  ftcuni  cxtulit  Mufa  pUnta  pcninet  vid.  AvRi villii  DiS.  p  46  fq. 
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Baies  coniicere  pofTes,  iit  hodiena  infula  Zanzibar  compellata,  decidere 
non  audeo. 
3)  Haud  longo  interuallo  (p.  29,)  ab  infula  Akgia  alia  parua  extat  infula  z) 
ciiius  noinen  vero  Edrifius  vcl  nefciuit,  vel  oniifit.  Mons  ibi  confpicitur 
altuf ,  cuius  fafiigium  vero  nemo  confcendere  audet  quoniam  omnia  igne  confu- 
mit.  Interdiu  emittit  fumum  exofiim ;  no&u  vero  ignem  horribilem.  Ad 
eius  radicem  vero  erumpunt  fontes  nunc  dulci  nunc  fafa  aqua  fcatentes. 

5)  Infula  Carmua ,  ^>'*/^j  {Kermuah  Herbelot)  (pag.  29).  Haud  tongo 
interuallo  ab  infulis  Raneh  dijjlta  eft  infula  Carmua^  ctiius  incolae  colorit 
nigri  funt  ac  Bumiin  (^(j^^j)  a)  vocantur.  Diftat  ab  oris  maritimis  terrae 
Zengitanae  nauigatioiu  diei  ac  noSiis  b)  ;  ab  infula  autem  Raneh ,  Anfuga  c) 
diSia^    nauigatione  diei. 

6)  Infijla  Sokotra  tf^^^  (p.  33)  a  nonnullis  quidem  Africae  infulis  accen- 
fetur,  fed  fecundum  autorem  noflrum  ad  Arabiara  fclicera  pertinet,  vbi 
eam  quoque  Biifchingius  defcripfit  d). 

7)  Infula  Korud  (fimiarum)  ^i^JH^  (p.  29).  Dijiat  infula  fmiarum  ab  infula 
Carmua  tribus  curfibus;  duobus  autem  breuibus  a  continente  Habafciiiae. 
Eft  infuta  haud  mediocris  magnitudinis ,  fyluarum  ac  den/iffimorum  vepreto- 
rum  plena»  Terra  producit  varia  frugum  genera.  Incolas  Edrifii  tempore 
non  habuit^  nif /imias ,  qui  abfolute  ibi  dominabantur.  Obferuat  quidem 
in  dies  crejcere  earum  numerum ;  nec  tamen  ejfe  nimiopere  timendum  genus  ; 
addit  fcilicet  falfe  inhabitatores  infulae  Sokotrae  eas  arte  fuperare  illasqm 
venari.     Difat  infula  haec  a  Sokotra  duorum  curfuiim  interuallo  e). 

8)  Infuia  Kotroba  ^^/^»  fta  eft  ad  latus  feptentrionaU  infulae  Korud;  culta 
eji  a  Chrijlianis  f), 

K  z  SECTIO  ir. 


*)  HERBELOTVsfub  vocc Acgidh  At hac quoqne infuU fuccinftam  ex Edrifio  exhlbet defcriptioneni. 
a)  Herbsloti  conieflura  fub  voce  Bomioun,  nimis  fubtilis  videtur.     Verba  eius:    Bomiin ,  Race  de 

Negres,  qui  habite  riilc  dcKerniuah.     Le  notn  de  uos  Boimiens  pourroit  bien  etre  tiri  de  ces 

pvufles.  — 
h")  Errtuit  Herbelotus ,  qui   fub   \oct  Kermuah  ita  habet  .  .  .    eloignee  de  la  cofte   de  Zing'  oa 

Zanguebar  d'une  journee   de  navigation  c.  a.  d.  environ  de  30  millc. —     Ab  infula  Anfug» 

^vel  Akgia}  nimirum  vnius  diei  nauigationc  tantum  diftat. 

c)  Anfuga  vrb$  eft   infulac  Akgia  (fupra).     Num  pro  ^^aj^    iegendum  fit  ius2.i  non  liquet. 

Forfan  vrbis  nomen  pro  infula  pofita  eft. 

d)  Defcriptio  Afiae  pag.  6 10.  e)  Herb  EL  oTvs  fub  voce  Corouii  h«bet  iomilles. 
/)  EUe ,  addit  Herbelotus  (fub  voce  Cotrobah') ,  n'eft  eloignee  des  cotes  d'Ethiopie  que  d'environ 

foixante  milles.  —  Situs  huius  et  inluiarum  paulo  ante  defcriptarum  e  delineationc  Edrifii 
manifcftus  eft;  verum  ka,  quae  de  illii  tradit  Edrifiut  recentiorum  teftium  aatoritatc  confir< 
mare  nequimus. 
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SECTIO    11. 

Praemonenda. 

§.  I.  Regionum,  vrbium  arciumque  ab  Abulfeda  fub  Tabula  Magreb 
comprehenfaruni,  defcriptioneni,  maximam  partem  in  tribus  prioribus  feclio- 
nibus  tertii  et  prima  Climatis  quarti  (i.  e.  a  pag.  72-95  et  a  pag.  148  -  151) 
perfequitur  Edrifius,  ac  in  illis  deJineandis  diligentiirmius  ef},  multo  diligentior 
certe  Abulfeda  ceterisque  quos  vidi  Arabibuso),  licct,  vti  fupra  iam  (p.  10) 
obferuatum  eft,  haud  longe  a  littore  recedat.  Loca  enim  nonnuUa  tam  iii 
mappis  quam  in  Africae  tabulis  quas  Leo ,  Marmolius  aliique  exararunt, 
mcdia  in  terra  fita,  occurrunt,  quae  frufira  in  Edrifio  quacras;  maritimo- 
rum  locorum  autem  exadifllmam  nobiscum  communicauit  delineationem, 
quae  mirum  in  modum ,  quae  in  aliorum  audorum  defcriptionibus  dcpre- 
hendiuitur,  lacunas  explet.  Sed  cognitionem  portuum  ceterorumque  locorum 
marifimorum  non  pofie  penitus  illufirari  exiflimo  (Arabum  fcripta  enim  nihil 
nos  adiuuare  videntur,  nifi  ad  exifientiam  locorum,  qnae  ex  Edrifio  noui- 
mus,  confirmandam),  donec  autor  aliquis,  vt  iam  ex  parte  a  Shawio,  in- 
comparabili  fcriptore,  fac^um  efi ,  Edrifii  opus  manibus  gerens  (vt  diximus) 
littus  iliud  perlufirauerit.  Menfura  enim  Edrifiana  fretus,  locis  ipfis  autem 
non  praefens,  non  poteft  non  decipi  interdum,  fl  cum  loch  quae  alii  exhi- 
bent  fcriptoies  comparationem  infiituat. 

Quem  in  defcribendis  Nigritarum  terris,  duce  ipfo  Edrifio,  fequi  filum 
et  ordinem  poteramus,  vt  fcilicet  cuiuis  terrae,  quae  ad  iliam  pertinent  loca 
fubiungeremus,  eundcm  in  defcribendo  tradu  hoc  fecjui  non  datur.  Non 
enim  in  regna  vel  prouincias  omnino  diuifit  opus  fuum  autor  noficr  F). 
Syfiema  ergo  geographicum,  quod  vocant,  nofiro  morc  exaratum  nemo  hic 
exlpeclet.  Neque  tamen  in  eius  defcriptione  res  ita  funt  confufae,  vt  omnino 
in  fyfiema  cogi  nuUo  modo  pofient;  fed  qui  in  auxilium  vocatis  recentio- 
rum  geographorum  commenfarii.s  Edrifium  fynemafi  accommodaret,  nae 
ifie  ampiius  Geographiam  F!drifianani  Iiaberet.  Incedanius  igitur  via  qua 
ille  praeiuit,  qua  peifeda  non  fine  voluptafe  infcliigemus  eo  peruentum  elTe 
vt  vel  hodiernam  feptentrionahs  Africae  diuifionem  (ab  Arabibus  fine  dubio 

mutua- 

iT)  Qoa  ratione  aiitem  omninn  faflum ,  vtArabes  in  hac  feptentrionaJii  Africae  parte,  tam  diuitei 
(int ,  imo  et  firfi,  id  hiftoiiie  (locumentts  fati«  di-claratur.  Secundls  armij  enim  inde  ab 
initio  fere  I>lami»mi  (ab  anno  Chrifli  6^9-  fortc  ,  v.  Abulfcd  Annai  Mosl.  T.  I.  ^.149),  iit 
hij  tegionibuj  vfi  foni —  et  hoc  faltem  eft  bellorum  emolumentum  ,  fi  quod  vncjuara  —  vt 
tcrram  incognit^m  ,  cngnitam  reddant. 

Non  alieiia  efTet  a  fcopo  brcuis  tum  fuccinflj  reruni  ah  Arabibus  inde  a  piimi»  tem- 
poribnj  vsque  ad  tdrinum  in  Africa  geftarum  ,  tum  popnlorum  ab  Cdiifio  commemoratorum 
hiftoiia  fi  praemittereiur ,  t|uae  quippe  defcriptioni  gfogiaphicae  huc  iiluc  lumen  atTundetet, 
fcd  caiiendiim  cft  ne  commentatiuncula  in  librum  excreftat. 

V)  vid.  fupra  Proleg.  pag.  11. 


DE     GEOGRAPHIA    AFRlCAE    EDHISIANA,  '77 

inutuafam')  facile  perfpedam  habcamiis ,  modo  addantur  prmcipum  nomina, 
quorum  ditioni  hae  rcgiones  fubiedlae  funt. 

Oido  itaque  quem   Edrifius  tenuft ,  hic  eft. 

Pag.  72  et  7;  ita  fcribit:  Set^io  haec  (prima,  Clfmatis  tertli)  comprehendit 

A)  de  regione  Saharae  Nul  Lamtae^  Tacecaget,  Agarnu. 

B)  De  regionibui  Stis  alakfa  vrbem  Tarudant^  Teiiiiein  et  Tamamet  (addit: 
atqtie  hae  fiint  de  regione  5"«/). 

C)  De  terra  Barbar ortim  Segelniefa,  Daraa,  Dai^  Tadela,  Kalat  Ma- 
hedi ,  Nauala  c) ,  Fas,  Mecnnfa,  Sala  omnesqiie  portus  qtii  fttnt  iitxta  mare 
maximum;  porro  vrhes  Telemfan,  Katan,  Kari^  Sagraue^  Magila,  Akarfif, 
Karnate ,  Vagera ,  Melilla ,  Vahran ,   Tahart  et  Afchir. 

D)  De  terra  occidentis  medii{Magrabalaufat)contimt:  Tenes^  BerfcheCy 
infiilas  Bani  Mazgana^  Tadeles^  Begiaia,  Gigel,  Meliana^  Kalaa^  Mefila, 
Gadir ,  Makra ,  Nekatts ,  Tobna ,  Kofantina ,  Bahes ,  Baaia ,  Tifas^  Dar 
Madain^  Tarma,  Dar  Mallul^  Melda. 

His  vrbibus  primariis  quafi,  interie(fta  funt  multa  oppida  et  arces,  quas 
methodo  fequenti  defcribit.  Abfolura  quauis  vrbe  mcmorabili,  itinera  iii- 
flituit  (fi  ita  dicere  fas  efi)  et  locorum  didantias  cmetitur,  obuiaque  magno 
numero  loca  compellat,  de  quibus  autem  incerfus  relinqueris,  cui  ditiont 
accenfeas,  vtrum  ad  vrbem  de  qua  fermo  eH,  quafi  (vt  noflrum  geographiae 
politicae  ftatum  in  fubfidium  vocemus)  oppida  fubiecla  pertineant,  nec  ne. 
Interdum,  fed  rariffime,  terrae  dominum  in  medium  profert,  faepius  vero 
ita  vagatur,  vt  a  terra  Harbar^   e  g    in  longe  aliam  excurrat, 

Quam  proinde  nanandi  ratfonem ,  fi  attente  confidero,  haud  procui 
abfum,  quin  mihi  perfuadcam,  confuho  eum  ita  fcripfiife,  et  quam  in  prae- 

K  3  fatione 

t)  Ita  nimlram  ego  vcrterem.  In  libro  eft  ^iy  ^  tf^^^-o  ^sXV^  Sionita  vertit  Calat  Mohdi 
deterra  Navahe.  Anie  omni*  interrogo,  num  N.ivalae  refte  fit  translatum.  Vnde  enim  con- 
ftst  litcram  ,■  quae  caret  punfti»  diacriticis  effe  j  Nnn ;  (in  fequentibus  enim  hoc  vocabulum 
non  occuirit^.  Tum  <1e  fuo  at^duiit  Sionita  voeahulum  terrae.  Ex  Sionitae  verfione 
itaque,  quematm-i-lnm  anrca  adfuit  terra  Bsrbara,  Sus ,  ita  quoque  hibeiui  tcrra  Navr.Iac. 
Secui  videtur.  Edrifius  nimifum,  quotiescunque  I.  c.  nouam  terram  aut  regionem  aggretiitur, 
femper  vtitur  vocabulo  ,»:^-"  (viJ  fupra  p.  35").  Fid:m  vcrbis  faciamus,  Earlem  pagina  (eft 
•utem  tertia  inde  ab  initio  Cliitiiti*  fecundi)  lin.  9.  (j*.^*.:^5\^ikj  J^  ^AJ^  porro  Hn.  1 1. 
,j^5)  ij.j  •^  ^^  i  ''3  etiam  lin.  16.  Quare  non  dubito  quin  pro  '^, legendum  fit  •, 
Noii  ohiicere  fignum  fliftiuai.mis  intcr  Kalat  Mahcdi  et  locum  .  .  .  aval.ie  deefre ;  faepiu» 
enim  deficit.  vti  eadcm  pag.  lin.  15  vbi  duae  Trbes  -S^^J'  «t  cJaav  ai  figno  folito  hoc  j^ 
non  ab  iiuiictm  dirimuntur ;  ficuti  contra  facpius  incpto  loco  ponitur  ?orro ,  inqnics ,  ab 
Ediifio  hic  l''cus  in  fequentibus  non  dcftribiiur'  Quid  enim?  ncc  fi  terra  cft ,  vel  re'gto, 
octurrit;  pracicrca  h-iius  rci  non  vnicum  hoc  eft  exemplum.  Prima  ftitim  pagina  inter  vrbes 
^uss  ad  tcrram  Mckzarac  pcrtinere  ait,  occurrit  quoque  Mtna,  nec  dcinde  defcribitur  et  fic 
innumera  alia.  —    De  Nun  &c.   punfto  carcnte  infra  in  Epilogo  dicemus. 
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fatione  (ita  compellauerim  locum,  quem  pauUo  ante  ex  illo  propofuimus) 
indicat  diuifioncm,  non  efle  reuera  diuifionem  aut  fihim  quod  fequi  vellet, 
fed  eum  potius  ordinem,  quem,  nifi  in  Climata  opus  diuifiiTet,  forfan  ex- 
optaflet.  Pag.  enim  85  fubfequuntur  loca  maritima,  quorum  plurima  pars 
in  emetiendis  locorum  diflantiis  antea  iam  adfuit.  Tum  fequenti  pagina 
magnus  vrhium,  oppidorum  et  arcium  numerus  recenfetur  ^).  Sed  bone 
Deus!  quorfum  referenda!  Forfan  pertinent  omnia  ifia  loca  inde  a  pag.  gS 
pariter  ad  Magrab  al  aufat  (occidentem  medium)  ficuti  etiam  ifia,  quae 
pag.  93  fqq.  occurrunt.  Ait  quidem  fedionem  tertiam  (p.  92)  efle  terrom 
defertam;  pofles  itaque  ad  eam  partem,  quam  Noflri  Sahra  compellant, 
referre,  neque  etiam  quae  in  ifla  fedione  dcfcribuntur  loca,  aduerfantur, 
Barka  fcilicet,  Zauila,  Augila  &c.  fed  non  vtitur  vocabulo  l^     vti     fupra 

(Lit.  A.)  fed  vocabulo  ^^  ita  vt  dubitare  liceat,  num  eandem  prouinciam 
intcllexerit. 

Quinam  igitur  nobis  in  defcribenda  Septentrionahs  Africae  parte  potifli- 
mum  fequendus  fit  ordo,  diu  muhumque  haefitauinuis.  Abulfeda  quidem 
pulchram  eandemque  geminam,  in  notis  marginahbus  ad  Tab.  Magreb  pro- 
ponit  diuifioncm,  neutra  autem  vbique  tuta  nobis  foret.  Noflris  geographis 
vfitatam  diuifionem  fequi  innituti  ratio  veruif;  nec  de  methodo,  quam  lupra 
eum  fuifle  feeutuium  coniecinius  fatis  conflat  —  niliil  ergo  fuperefl,  uifi 
vt  diuifionem,   quam  ipfe  Edrifius  dederit,  qualemcunque  etiam,  fequamur. 

Agendum  itaque  nobis  erit 
I.  De  Sahara.  In  defcriptione  tertiae  fedionis  Chmatis  fecundi  occurrunt 
regiones  Cfl«flr,  Faran ,  (forte  Fezan)  et  f^acian,  quibus  hic  ctiam  locum 
fuum  alfignamus,  quippe  fitus  climatis  fecundi  et  iocorum  eo  comprehen- 
forum  non  repugnat.  Edrifius  vero  nihil  quicquam  monet,  quo  in  loco 
de  illis  fermo  efle  debeat.  —  Vareclanitoruvi  populus,  cuius  obiter  vbique 
mentionem  facit,  in  hac  terra  fedem  fuam  habuit,  adeoque  etiam  huc 
referendus  erit. 

Ceterum  fi  quibus  regiones  ^ar^a,  Augila  Snc.  huc  refcrendae  viden- 
tur,  non  repugnabo,  monitos  faltem  cos  volo,  ex  Edrifio  non  clarum 
efle,  quonam  fint  referendac. 

Prouin- 

/i)  Si  Terfioneiu  Sionhae  tudirem,  nouam  feftionem  excoderem  Uca  mediterranea  compleaentem. 
Vnde  haec  verba  loca  mediterranea  habeat  non  video.  Num  vocabulum  J|.a:^  «ta  verterit? 
jyjo».  .i^  apud  Abulfedam  loca  media  fignat;  num  autem  ^y_*.-s»  abfolute  pofitum  hac 
rignificatione  gaudeat,  incertus  fum.  —  Afrikiam  potiui  compellarem  noaam  hanc  feaionem, 
fi  quae  pag.7B  et  86.  occurrunt  loc*  refpiciam.  Abulfeda  bat  regiones  quae  inde  a  p.  86. 
occurrunt  Africae  nomine  celcbrat. 
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Prouincias  Q*cu  et  Tagua  denique  nonnulli  quoque  in  delineatione 
Jiuius  regionis  defcribendas  fibi  fuinfcruntj  has  ego  (licet  Edrifius  nihil 
certi  dederit)  ad  Nigritarum  terras  redegi.  Situs  enim  primtCIimatis  hoc 
fuafit,  itemque  locus  quem  Edrifius  illis  in  fua  defcriptionc  tribuit. 

11.   De  regione  Stis  alakfa»    (Sus  extremi.) 

in.  De  terra  Rarbara, 

IV.  De  occidente  medio. 

V.  DeJfrica  {/Ifrikia)? 

§.  3.  Quae  fingulis  proulnclis  in  defcripta  Nlgritarum  terra  praemifi- 
jnus  generaliora  nimirum  de  terrae  bonis,  Huminibus  et  his  fimilia,  in 
defcriptione  huius  feClionis  fimiliter  non  fine  incommodo  in  antecefTum 
ofTerentur.  Edrifius  fcilicet  nofier  ipfe  nihil  praemifit.  Quidquid  igitur 
praeluderemus  id  ex  vrbium  defcriptione  anticipandum  efiet.  Itaque  hoc 
monuifle  fufficiat,  optandum  eflc  vt  nominum  arciumue  minorem  numerum, 
obferuationum  vero  circa  terrae  naturam,  incolarum  mores,  confuetudines 
et  quae  funt  eius  generis  largiorem  nobis  propinafTet  quisquis  tandem  fit,  qui 
in  epitomen  Edrifii  opus  redcgit.  Populorum  enim,  qui  terram  hanc  vafiam 
incolunt  notitiam  pleniorem  aegre  defideramus;  nihil  enim,  fi  flirpem 
Sanhagae  exceperis,  praeter  nomen  occurrit.  —  Idem  de  fluminibus  mo- 
nendum  videtur.  Occurrunt  quidem  non  raro  flumina  (neque  tamcn  fere 
alia  nifi  quae  apud  nos  KilflenfliiJJe  audiunt),  fed  quae  de  illis  exhibet  maxi- 
mam  partem  ieiuna  fuut  atque  exigua.  — 

His  praeiibatisad  defcribendam  hanc  vafiam  terram  bono  cum  Deo  nos 
accingamus. 

SECT.  11.     PARS  I. 

Te  rr  a    S  ah  ar  a    J^-^^-Aa  Ji  i  ^.j^ 

i)  Familia  Lamtiina  et  Senhaga,  —  Pag.  73  de  illis  Edrifius  haec 
fere  tradit. 

Lamtnna  (^J^-X-^J),  familia  qiiaedam  orinnda  e  Senhaga  i^sJ^va^, 
Senhnga  et  Lamta  0'^^  fratres  eraiit  eodem  patre  matreque  prognati.  Pater, 
Lamtanomine,  fliusfuit  Ozaa  (^l/^),  e po/ieris  Homer  ( ^^^.) ;  niatris  vero 
nomen  erat  Tarecai  Al  Argct  (U.^1  iS^^jXli  Tazecai)  e)  eiusque  pater  voca^ 
batur  Zenate  (ti^-jy^). 

Havar 

«)  Infra  femper  fcriptum  iS^^ij  Tarecai.  Siomita  explrcat ^Mrf a  ^etClauiiam.  Male  qui- 
dem;  in  fcquentibus  enlm  tanquam  muiier  admodum  fovmofi  et  mcmbrorum  proportione  ex- 
ceUcii»  defcrtbitur.    Alarga  ita^ue  pro  nominc  propiio  accipi  debet. 
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Havar  C/>^)  quoque  fratres  kabuit  Senhag  et  Lamt  (ti-^J^  g;^-^)/ 
eadem  ex  matre.  Pater  eius  fuit  Mafur  ben  Illatni,  ben  Calaa,  ben  Aimany 
ben  Saida^  ben  Homer  (L\ax*«  ^^)  ^"^  Sf*^ /.^»**-*}»  Nomen  Havar  ille  hac 
occafone  naSfus  ejl : 

Arabum  tribui  nationes  barbaras .,  quas  bello  fiperabant,  quotidiana 
eonfuetudine  et  longo  vfu  ad  fuam  linguam  vertebant ,  ita  vt  vnum  idemque 
populi  fienus  conftituerent.  lam  in  reginne  Hagiaz  (f^  Arab.  petr.)  de- 
gehat  cum  gente  fua  Arabum  qnidam  princeps  (Emir),  Mafnr  nomine.  Is 
camelam  defderatam  dum  quaerit  ac  recuperare  fudet ,  tranfit  Nilum  Aegtjpti 
et  perlujlrat  regiones  Magreb.  Qitum  peruenijfet  ad  montes  Tripolis  ex  puerir 
quaerens ,  vbinam  terrae  ejfet  ?  refponfum  tuHt ,  in  terra  Afrikia.  Tum  ille : 
fane  Tahauarna  ( ^\r^''  defpuimus)  clamitauit.,  et  hinc  oppellatus  eft  Havar,  — 

Ideni  Mafur  adiit  quosdam  e  familia  Zenate  ac  foedns  cum  illis  iure 
iurandG  iniit,  viditque  in  iliorum  terra  Tarecai.,  tratrem  Senhagae  et  Lamtae^ 
corporis  forma  et  amplitudine  itemque  facundiu  praefanlem.  Quam  cum  coni' 
perijfet  Mafur  viduam  cum  duobus  Jiliis ,  Sen  'laga  et  Lamt ,  e  Lamt  maiori 
defcendentibus .,  viuere,  in  matrimonium  peiiif ,  dnxitque  et  Jilium  ex  ea  genuit, 
nomine  Matni.  Mafur  vero  cum  obiijjet  Jilium  Maini  cum  duobus  Jratribus 
Lamt  atque  Senhag  apud  matrem  Tarecai  et  apud  auunculos  de  familia  Zenate 
reliquit.  Ex  his  deniqne  mimerofa  proles  orta.  —  E  familiis  nimirum  Lamta 
fiini :  Mafufa,  Vafhan  et  Temalabe  f).  —  E  familiis  Senhacf  vero:  Banu 
Manfur .  lemane.,  Gedale ,  Tamtuna.,  Banu  Abrahim  ^  Banu  Tafchjin.^  Banu 
31ohamed  g).  Vrbes 

i)  j^4.^^  ^Aj^  tjji;i.Lj  ^Ij^)  ^^^^r'^  y-*-^i  Jo^^^  aJLv:^.  ^-h  /y^i^  ^-L_» 

Scnhagitarum  tribus,  fi  vnuni  vtl  alterum  addere  licet ,  in  miiltis  Barhariae  Incis  ac 
recionibus  dif;ierfa  fuit.  Cnfr  Ah.iel  Carim  vrbem  ,  tefte  Edrifio.  incolcbant  Senhagitae.  cf. 
Leo  p.  It  4"»  idem  fere  habet.  Uinc  puteni  verba  Edrifii :  hai  familias  habere  duas  tantum 
vrbti  N«J  et  Aznkne ,  non  tam  ftrifte  «fle  accipicnda.  Leone  «cMarmolio  teftibus, 
Senhaga  v.na  ex  tribubus  fuit  a  quibus  (in  hoc  giorianuir  fcilicet  ifti  popuh)  primo  Batbari» 
ac  Numidia,  fub  aufpitiis  regis ,  nomine  Afrkt ,  ex  culta  fuerit;  tt  ad  hsnc  vsque  dicm  tri- 
bus  Ssnhaga  amplinima  eft.  Leo  pag.  14  ita  refert :  Qui  fubfulci  funt  coloris  in  quinque 
populos  pariiii  Uuu ,  Snhhagios  ,  MusiniiiJaS  ,  Zciictos ,  Hor.ros  ct  Cumeios.  De  hii  iisdem 
tradit  MaRMOLivs  T.  L  p.  68-  Les  autcurs  Africaini  ies  plus  cel*bre»  afleurcnt,  que  lc« 
premiers  habitani  de  la  Barbsrie  et  de  la  Numidie,  qu'  011  non.rae  aujourd'hui  Bait>Mrcs  (noi 
Berbtrn.  Barbkrn)  furent  cinq  coionie»  ou  tribui  de  Sabeen»,  qui  vinrent  avecMelec  Ifiriqiw 
(■Rcx  Africus)  roy  de  rAr^bie  hcL-reufe,  et  qui  gardent  cncore  leur  ncm .  et  ^'iippeilent  Zrw- 
JbaeiciJfi  Mucamudins,  Zcvctcs  ,  Gomorcs .  Hoafcs.  d'ou  font  fortiei  j»x  c.nj //eri»'/  de  Beie- 
beres  et  les  p'.us  grand  de  tout  TAfrique  leur  doivent  lenr  origine.  Quibus  prflem.flis  fftiU 
latim  de  vno  quoque  populo,  eiu»  domiciho  et  habitationr ,  evponunt. —  Zer.etns  maMiiijm 
pirtem  rur.i  Tcmesnes  incolere  Leo  tet\itur  p.  i;.  Edriluis  idem  rcfcrt  p.77.  Tamen  liMa- 
fur  ad  nionies  Tripolis  perucniens  quondam  e  Zcvjte  adiit.  jiecelfe  eft ,  vt  non  taptum  in 
Temesne  habitaiiones  fuas  habuerint.  Ccterum  fuit  hjcc  iribui  et  ob  potentiam  et  fonitiidi- 
nem  longe  celeberrima.  cf.  C  a  RDoN  N  E  T.  11.  p  2t5.  Stamm  Z.cnat.i  —  der  nnter  den 
Arabern  fiir  einen  dcr  miichtigften  und  tapfcrften  gehaltcn  vrurdc.   ct.  T-  L  p.  126. 
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Vrbes  hisfamHiis  duae  tantum  funt ,  Nid  Lamta  et  Azakne  (de  quibiw 
paula  poft). 

Qnam  fi»miliae  Senhagae  et  Lamtac  fpecialem  hinoriam,  tam  fufe  ab 
Edrifio  commemoratam,  ad  verbum  eo  confilio  potifiinium  repetii,  quoniam 
me  non  iegere  memini  alium  autorem  tam  diferte  fuper  hac  fcripfiiTe;  tum 
<juia  ignarus  ium  qua  potiirimum  ratione  permotus  de  ea  tam  copiofe  expo- 
fuerit.  Interea  nolim  fubtiliter  in  eam  rem  inquiri.  Multae  enim  caufae 
excogitari  pofiunt  cur  hoc  fadlum  fuerit.  Forfan  et  aliarum  familiarum  fpe- 
cialia  attingit,  quorum  tamen  Epitomator  nobis  nii  nifi  nomina  reliquit; 
forfan  in  libris  quos  ad  manus  Iiabuit  Edrifius  piura  de  ceteris  iion  inuenit, 
et  quae  huius  generis  fimilia  effingi  poflunt.  — 

lam  vrbes  fupra  memoratas  Edrifius  defcribit. 

i)  Nul  (3y)  Lamtae /i).  (A^mw  aliorum  autorum  eadem.)  Diftatidiaeth 
amari  et  3  flationibus ,a-Segelmefa  (p.  73);  vrbs  efl  nwgiia  et  multis  incoHs 
culta^  fita  iuxta  fluuium^  qui  ad  eam  ex  parte  orientali  decurrit,  —  Nomen 
fluminis  huius,  ad  quod  tefle  Edrifio  populi  Lamtunae  et  Lamt  iacent,,  noa 
inueni.  —  Fabricantur  in  vrbe  hac  fcuta  lamtica  i)  (coriacia)  tanta 
arte  confeSlfaf    vt  nullis  niji  optimis  comparandafnt.     De  vrbe  Nui  Abul- 

-   o  - 

feda  nihil  monet,  fed  vrbem  Lamta  (^-la-t-I  pag.  11.)  defcribit,  quae  eo 
autore  3  diaetis  a  mari  difiat  ct  fluuium  habet  e  Lamta  monte  (Atlas) 
oriundum. 

Qui  deNul,  regione  maritima   loquuntur,  Leo,    Marmolius  ct  qui 
hos  fequuntur  de  la  Croix  &c,  vrbem  Nul   fiientio  praetermittunt  k). 
2)  Azca  J^ jS  l)  (Leonis  et  Marmolii  &c.  Teffet)    (p.  74)   ad  ditionem 
Mafufa'Lamtae  pertinet  (p.  8  ^'^bs  in  regione  Lamta  Saharae),     jippella' 

tur 

/>)  T1.MIM.  Mft:  Nul  ad  terramLamta  pertinere  refert.     EfFert  quidem  »«Jlj    N«c,    fed  legend. 

O     -     O    -  O    J 

J^  VerbaeiDi:  'iJia^S  ,*5^_>  Laj^  ^^Ji^\::>^  ^j"^'  *-ijJ\>o  JLla*]  iiKj  J^ 
«)  Num  vocabulum  Ari^  appellatiuum  vel  proprium  fit,  ex  Edrifio  non  conflat.  Bakvi  vero 
1.  c.  p- 405 ;  (]ui  de  vrbe  Cacrema  idem  narrat,  quod  Edrifins  de  Nul  Lamta;  rationem  quo< 
quc  exponit  cur  ifta  fcuta  compeiientur  Lamtica.  Dignus  eft  loccs  qui  ad(cribatur.  a^S^ 
ait,  ville  diiMogreb  au  midi,  elle  eft  voifine  du  pays  des  Scudans.  On  y  fabrique  des  armei 
entr*  autres  des  lances  et  dei  boudiers ;  il  y  a  un  animal,  qu'  on  nomme  Lainth  de  refpece 
des  gazelies  (dhiba)  de  la  peau  du  quel  on  fait  ces  boucliers  appeliis  par  cette  raifon  lawa' 
thicns.  Vrbem  hanc  Cacrema  ncfcio,  quin  ad  hanc  ditionem  pertineat,  non  efl  dubium; 
fitus  enim  oppido  declarat. —  Abvlfed.  Tab.  Magr.  p.  li  idem  animal  defcribit ;  Reis- 
Kivs  id  ignorabat  quippe  qui  nomen  eius  in  Lexicis  non  inuenerit.  Leo  pulchnn»  hanc 
feram  p.  751.  et  MarmoliuiT.  I.  p.  51  defcribunt;  Laiit  \el  Dant  compellani. 
*)  Leo  p.  631.     Marmol.  T.  UI    p.  5. 

i)  Ita  quoque  fcribit  Ibn  al  Vardi    l.  c.  p.a,.   et  ad   Stif  alakfa    hanc  vrbem  refert.     Addit 
idem :    c'el\  Tendroit  ou  Ton  commence  i  monter  fur  les  lochers. 
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iur  a  Barbaris  Azakne  (^SJ^\ )  lingua  vero  Genuenji  Ktikcdom  &^^i ", 
dijiat  a  Segelmefa  13  ;  a  Nul  7  /iationibns.  Primns  eadem  ejl  inier  portus 
Saharae  m).  f^rbs  non  eji  nwgna  at  admodum  culta.  —  Autoritatein 
fuam  Edrifio  addunt  I.eo  et  Marmolius  quorum  vterque  vrbem  paruam 
efle  contendit.     De  incolarum  numero  vero  diligcntius  cxponunt  n). 

Jncolae  eius  amiciuntur  veflibus  lanojis  quae  apud  illus  Kadauer  ( /•^Lvx!!) 
audiunf.  NonnulH  qui  per  hanc  vrbeni  niigrarunt ,  narrant ,  mulieres  in- 
nuptas,  quando  ad  annum  quadragejimum  aetatis  peruenerunt  qiiaeftui  expo. 
nere  pudicitiam.,  vili  pretio,  nuUiim  recufantes.  —  Longe  alia  de  huius 
vrbis  feminis  narrant  Leo  et  Marmoiius  eas  fcilicet  eOe,  quae  ludis 
literariis  praefint  0).  Qiii  ad  vrbes  Sala,  Tocrur  et  Gana  tendit  (monet 
Nofler),  huic  neceffario  per  praediSfam  vrbem  transeundum.  —  Flura 
dabunt  Leo  et  Marmolius. 

Qnorfum  vrbes  quae  in  catalogo  fupra  adfuerunt 
Tazecaget  C^k^j\'j  et  ^garnu  ^5,i'  refcrantur,    equidem  nefcio. 

2)  Deftrtum  Lamtuna.  Qucm  nunc  habemus  Edrifii  liber  caret  pa- 
ragrapho  illo  ad  quem  Abulfeda  in  Tabula  Magrab  p.  15  prouocat;  quique 
integer  ita  fonat   V/^^   ^-H/^   tXis^   ^U   ^*»jy:>"ii\  *x«jc\-«  »_^^*J1  ^J\jS  ^^ 

(i.  e.  in  libri  Scherifi  Mohamcd  Edrifi  fic  legitur:)  apud  orom  occidentis 
extimae  ad  mare  magnum  (atlantic  )  eft  defertum  Lamtuna;  cuius  in  latere 
funt  inter  alias  vrbes  Dara,    Lamta.,  Gazvala. 

Vibes  Dara  quidem  et  Lamta  Edrifii  liber  memorat;  vrbem  vero  Gaz- 
vala,  nusquam  omnino  oflendi.  Timim  mft.  de  terra  Gazvala /?)  loquitur, 
cuius  vrbem  Cofta   laudat;     paucis   vero    interiedis   vrbem  quoque  Gozula 

nomine,  defcribit:  C^^S  45^-»  (►^^^1=*  1$  SLojoo  i5_.^  ^iL  J^  et  paulo  poft 
AkfJ   iUjJ^^^   %/^   *Aj»x^  vrbs  Gozula  et  vrbs  Lamta  &c. 

Populum  huius  deferti  ipfe  Edrifins  p.  ig  quodjmmodo  defcribit. 
Perpefuo  (ait  de  Albanin  populo  vid.  fupra  p  53)  vaganfur,  nec  vnquam 
eodem  confijlunt  in  loco,  non  fecus  a:  gens  Lamfunoe  Saharac  in  exiremi  occiden- 
iis  pariibus.  —     Sedemfuam  populus  Lamiiuia  habuit  iuxtaJIumenNul.  p.  74. 

Fragmiua 

»«)  Ita  SiONiTA  yertit.  Sed  merito  dubitatur  de  prcbitate  Iiuius  verfionisj  in  libro  eft  ',— *^ 
Videntur  (iroiiia  exfpe£>ari    dcbere  his  quae  ex  I  b  N  ai    Vardio  niodo  adrcripfimni. 

«)  Leo  p.  600.  Familias  numerat^oo.  Marmol.  T.  111.  p.6.  Ceftune  peiiie  ville,  elie  a  ^ucl- 
qties  cinq  cent  feux. 

c)  Lko   l.  c.     Marmoi.  1.  c. 

J»)  Eficii  quidcm    /i  U  •  -^    Hoxula,   M  procul  dubio  legendnra  nJ^i^ 
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Fragmlna  hacc  inuenimus;  verum  non  eft  dubium,  quin  Edrifius  da 
deferto  hoc  eiusque  incolis  fufius  egerit. 

^)  rareclanitae  (^>y^^j^^  yn^K  Saepius  occurrunt  in  opere  Edri- 
{jano  Varecianitae,  peculiari  autem  loco  de  iliis  non  expofuit.  Loca,  ia 
quibus  eorum  mentio  fit,   funt  haec: 

Pag.S'  V rhem  Tocrur.,  mercibus  affluentem  frequentant  populi  oceiden* 
tit  extremi^  ibiqiie  mercnntur.  —     Procul  dubio  funt  Vareclanitae. 

Pag.  9.  Gens  f^areclan  Saharae  e  regionibus  Segelmefae  et  Zab  da&ytos 
importat  in  terras  Nigritarum. 

Pag.  10.  Occidentis  penitioris  populi  (Vareclanitae,  procul  dubio)  ds 
majfa  illa  aitri  natiui  celebri,  quae  foUo  Regis  Ganenjis  aptata  efl  ^  certiores 
fecerunt  Edrifium. 

Pag.  12.  Mercatores  Varectan  emunt  Tebr  a  Vancarae  incotis  et  infuas 
regiones  reportant. 

Pag.  14.  Varectanitae  veriora  docuerunt  de  tigno  ferpentino  quam  quae 
audiuerat  Edrifus. 

Pag.  39.  legimus,  Audagojl .,  dijlare  ab  vrbibus  Varectan  '^i  ftationi- 
bus.  —  Quibus  iocis  inter  fe  collatis,  hoc  fere  exit:  Vareclanitae,  fedes 
fuas  habebant  in  deferto  (quod  Sahra  nofiri  compellant).  Fuerunt  ii  qui 
traiiciebant  in  terras  Nigrorum,  frudus  Nigris  infinuantes  ac  aurum  purum 
inde  reportantes,  Regiones  ergo  in  quas  excurrebant  funt  Tocrur,  Gana  et 
Vancara;  tum  Segelmefa  et  Zab.  —  De  vrbibus  eorum  &c.  vero  nihil  ad 
nos  retulit  Edrifius  j  omnes  pariter  quos  vidimus  fcriptores,  populum  huuc 
et  vrbes  tacent. 

4)  Terra  Vadan  ^j}^^  ^joj\.  Terra  Vadan  dicuntur  infutae  patma» 
rum  occidenteni  iiiter  et  orientem  mare  verfus  latifjlme  protenfae.  Haec  pau- 
cula  refert  Edrifius  initio  Climatis  II.  fedionis  3.  &c.      Nec  Abulfeda  plura  q"): 

Num  Edrifius  de  iiac  terra  praeter  ea,  quae  modo  adfcripfimus,  nihil 
cotauerit,  aut  an  in  fedione  fecunda ,  quae,  nefcio  quocafu,  in  imprefib 
deficit,  plura  de  illa  habuerit,  non  liquet.  Id  monendum  elTe  videtur  hanc 
tertiam  fecflionem  confufe  cire  perfcriptam  et  admodum  concife.  Pcrgit 
Edrifius:  ad  feptenfrionatem  finins  vrbis  parteni  fita  efi  vrbs  Zavita.  Forfan 
fuit  vrbs  quoqueVadan  nomine  quam  in  animo  tenuit.  Videtur.  Bakui  f) 
de  vrbe  (j^^l^  loquitur  in  meridie  Africae  fita.  —  HodiQVadan,  icferente 
NiF.BUHR  /),   fub  themate  Fafan  efi. 

L  2  5)   Terra 

9)^.7,   In  orJente  Gadame»,   ait  Saidi  filius  eft  Vada»    xL*-*^     ...Jk-s^J    r-i^J-^    ($3} 

i.  c.  Nomen  id  eft  infuiis  palmeta  et  fontes  habentlHus  &c. 
f)  i.  c.  p.  463.  j)  vid.  1.  c.  p.  998.  Waddan  pronuntiat. 
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5)  Terra  Faran.  Scribitur  \n  fine  primae  partis  Climsrtis  fecundf 
(j_^^  fed  initio  tertiae  fedionis  eiusdem  Climatis  (^^^  (Fazan).  Sionita 
vtrobique  P/^flrfl»  veli^rtra»  reddiditj  vtrumque,  vti  nos  acriumamus,  perpe- 
ram.  Re  curatius  confiderata,  fituque  terrac,  quem  Climatis  natura  prodit,. 
perfpedo,  contenderem  fcripturam  pofleriorem  {jj^j^  priori  efle  praeferen- 
dam.  Lec^ionem  incertam  efle  vel  ex  Abulfeda  patet.  In  textu  fcil.  ille  habet 
(j^y  (Faran)  et  ^jJ^J»  (Karan)  fed  Reiskius  in  Codice  Parifienfi  j^Oy^ 
(Fazan)  efle  exaratum  afleuerat  t).  —  De  fitu  huius  terrae  Edrifius  p.  39 
in  fine  haec  habet.  TeFra  Faran  confinif  eji  terrae  Zagarae.  Abulfeda  iu 
confinio  Vadan  efle  ait  «),  Incoiae  huius  regionis  Abuifedae  tempore  regi 
Canamenfi  paruerunt. 

Vrbes^    quas  memorat  Edrifi,    funt: 
Germa  *-«y.-^  Jita  eji  adjlumen  {Qnyphum)  vid.  d'AnvilIe  1.  fupra  citato; 

idem  pro  Garama  Ptolemaei  habet  (Tctpd^uyj  p.  199). 
Tojava  2S3,L*M.J!'  autore  d^Anvillio   ad  idem  flumen  fita.       Pro  Ptolemaei 

2a/Sa^/  habet. 

6)  Terra  Cauar  ^^^  o^/^.  Pauca  funt  et  ieiuna,  quae  de  hac  terra 
in  Edrifio  iegunturj  quin  et  vrbium  enumeratio  praeter  locorum  diflantiam 
nihil  fere  continet.     Vrbes  fcilicet  hae  funt: 

Z5rM;n//Ha  (p.  13)   a»W«*  (Herbelot  Tamlamah)  vrbs parua  Cp.  T4)  quidem  et 

moenibus  dejlituta ,  admodum  tamen  populoja.     Difiat  ab  vrbe  Cucu  orien- 

tem  verjus  14  j  ab  vrbe  Matan  ,12  Jlationibus. 
Ancataj  tr*^^  ,  vrbs  amplij/ima  regio7iif  Cauar^  occurrit  p.  40.  Clim.  11.  fe<fl.  J. 
Num  vrbes,  quas  nunc  apponam  ,  ad  terram  Cavar  pertineaut  nec  ne 
incertus  haereo:  videtur  tamen.  Ditionem  enim  huius  terrae  amplam  et 
niatorem  portionem  terrae  Cavar  tantum  in  hac  fecftione  fitam  eife  ipfe 
p.  40  teflatur.  —  Vrbes  vero,  quas  rccenfet  hacc  funt. 
Mederam  JJa  t^*^  J^^  (p.  40)  dijlat   a  Zavila  itinere   2  dierum,    tt  ab 

Ancalas ^  per  fluminis  ahitnm  x)  ^  ^o  tniliayium  interuallo.  —     Secundum 

d'AnvilIium  efl  vrbs  haec  fiihi^ov  Ptolem.  p.  199. 

Izer 

O  P- 7-  —  Fazan,  fi  pro  vera  habfntns  lc£ltonf,  fscile  inLEOvis  ¥(rzen  dfprehtndemui.  vi(?. 
Leo  p.  638-  Tunc  quoquc  huc  pertinet,  quae  Nifbuhtius  refert  I.  c.  p.991.  F.ilsn,  ein  grofer 
HanJeispIaz  40  Tagereifen  von  Tripolis ,  gleichfjm  die  Granze  /wifchen  den  Weiiren  und 
Schwarzen.     Agathemer  II.  5.  nil  habtt  praeter  nomen  Phazania.    vid.  pauio  poft. 

k)  ibid.  cJjLe  Acll?  j.jI*£j  ^^jS^  l^J^  sU-<^  J^  /^It^  '^^  ^^^  tj''/'  "^"^"^  ^^f^  V?-? 
*jl3j?  .  i.  c.  Ab  earum  (^infularum  Vadtn)  oriente  funt  infulac  iliae  Faran  ditnae  ,  pariter 
palmii  aUundantes  et  aquis  irri^uae.     Habent  vrbtt  cc  alia  jcdificia  &c.   partnt   rcg<  Canam. 

x)  vid.  d'A  n  V  I  l  l  e  loco  fupra  citaio. 
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'fga¥'^jj}  vrbs  parua  (p.  40)  dijiat  ab  Ancalas  duorum  dierum  itinert.  Non 
lortge  ab  hac  vrbe ,  occidmtem  verfus ,  ejl  grande  ac  profundim  fagnumy 
tongitudinif  12  miliarinm,  trium  latitudinis,  in  quo  reperiuntur  pifces  magni^ 
pifci  Alburi  y)  perjimiles, 

Balmata  *Ui^  Dijiat  ab  vrbe  Izer  diei  itinere» 

Edrifii  Cavar  eft  forfan  Kuar,  ad  ditionem  Fafan  hodie  pertinens  z)m 

SECT.  11.     PARS  II. 

Regio  Sus  alakfa  c__^*^^\  o-^-w .  [hod.  Sufa  prov.  regn.  Maroc.] 

Terram  Sus  nomen  i^*^^'^^  na<flam  efTe  a  fitu  in  extrema  occidente, 
res  nemini  non  nota  a).  Comprehendit  (p.  75)  finibus  fuis  oppida  permulta 
itemque  aedificia  admodum  frequentia  b).  Solum  eius  fertile  fruges  varias  varii 
generis  producit  et  ad  maturitatem  perducit  c}.  Sed  quaenam  illae  fint ,  non 
refert;  extatautemquod  exaliis  fcriptoribus  de  terrae  natura  proferri  potefi  d). 
In  introdudlione,  qua  ad  hanc  terram  defcribendam  viam  fibi  parauit  Edrifius 
(p.  72)  vrbes  eius  recenfet  Taricdant,  Teiiciuin  et  Tamamet  e) ;  fed  praeter 
nomen  nihil  fere  de  iis  praedicat, 

Tarudant,  Nomen  varie  lcribitur.  Ter  (crrptum  eft  '^^^/'J'  (Ka- 
judant)  Cl.  IIL  fe<fl.  F.  p.  3.  hn.  10.  *;^Jb^lj'   ita  quoque  fcribit  Ibn  al  Vardi 

(^p.  33.  I.c.)  Abulfeda  4l^i_)^lj  HoESTn  mappa  *^JbyJ'  Leo»  Tarodantum; 
Marmol  Tarudant ;    Gramaye  Taradant. 

Vrbs.,  Sufae  remotioriT,  e  qua,  Teiuiuin  verfus ,  iter  ducit  vnius  diei  per 
patmeta  per  hortos,  vineas  arboretaque. 

Plerique  autores  vrbem  Tarudant  et  Sus  pro  vna  eademque  habenty^. 
Sic  quoque  fenfiife  videri   poteft  Edrisius  primum  legenti  verba:  "y/^  vrbe 

L  3  Sus 

y)  Buri,  Ccphali  gen;i». 

»)  vid.  N I E  B  V  H  R  I  c  p.  99g  r    Zu  dem  Gebietc  Fdfan  gehoren  BiibKa  CBalmala  3) ,  Kuar,  "Wid- 

dan  (Vadan).  Siiale  (Zala  ?). 
tt)  cf.  Herbelot  vs  f.  V.  Sous  alakfii.     Ibw  al  Vardi  f.  c.  ^.l^.  Leo  p.  lap.   .  .  .  pofit» 

in  extrema  totiuf  Africae  varte.     Vid.  et  M  A  rmol.   T.  H.  p.  l^g-      Gr  amave  p.  138. 
*)  Non  diffentiunt  IbnalVardiI.c.     LeoI.c.     M  arm  ol.  I.  c.  &c. 
0  pro  AxXJCacvo    quin   lege  dtbeat  AsJjCsirv.*    vix  dubito.     Ciiiti.  III.  SeQ.  I.  p.  6.  lin  l. 
/J)  Ibn  al  Vardi  1. c.    II  eft  tres-fertile,  ou  y  tronve  plns  helfef ,   les  fUis  hantes  ex.   lcs  pluF 

grojjes  eamits  de  fiuret ,  qui  foient  au  monde  et  il  $'en  fait  un  grandc  commerce  &c.     Tem» 

pore  Edrifii  non  ita  fuit  cf,  M  a  R  M  o  L,  T.  II.  Zg.  et  29. 
r)  Ibn  al  Vakdio  1.  c,  alia  placet  diftinftio.     Secundum  ilium  pertinent  ad  Sns  alakfa  vrbe» 

Tarndanty  cafteUum  nomine  Tamilat,  Azka,    Refada  siljy    vel  Rikada  s^ly,   vrbs  magna 

munitaque,   Segelmefa  et  vrbei  Agmat, 
/)  HERBELaTVS  fnb  voce  Tarondant  habet:    Taroudant  nom   propre  <fe  la  ville,   qvi  portt 

ardinairement  celuy  de  Soiir  al  acfa  ct  fub  voce  Sous  al  acfa  habet:    LeGeographe  Perfien  dii 

dan»  la  defcripiioa  i\iftcond  Climat^  que  cette  ville  (Sus)  portc  auffi  le  noro  de  TaiCHdent  &c. 
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Sus  ad  Agmat"  et  paulo  poft:  via  quae'  ducit  a  Tarudant  Sus  ad  Agmat, 
quae  tameii  vel  hanc  interpretatiouem  admittunt  g),  vt  Tarudant  ad  Sus 
pertinere  innuatur.  Quod  fi  paulo  au:e  locum,  queai  integrum  exfcribam 
t-lL>,J:i3j-b»  (^  ^6>  A_A_j.>_-*^  A-)\  ».-x-j^\  ^5*^3^1  o^y-^  'P^^i^  O^/'  tlt— *3 
et  praecipue  vocabulum  cf  confideres,  parum  abfit  credo,  quin  Geographi 
Perfae   fententiam   ei  tribuas;    fed   quae  paucis   iuteriedis  fequuntur   verba 

&C.   &C.      ^y->    (jj-i^-t-'-'^    ^— -*-^-^^/^'    ^-^^    (_|.v^_A«.J^    c    ^.A-A-JtX^     ^^_*_jj 

i.e.  et  inter  duas  vrbes  5«/  Tariidant  et  Teiuiuin  eft  vnius  diei  iter  &c.  con- 
trarium  fuadent.  Me  quidem  iudice  a  neutra  parte  fliit.  Flura  de  hac 
vrbe  fi  fcire  cupis,  Edrifio  filente,  adeas  Abulfedam,  qui  de  fitu  eius  flumine- 
que  &c,  dilTerit.     Adde  Leonem,  Marmolium,  Gramaye  &c.  A). 

Vrbes  quas  terrae  Sus  Edrifium  accenfere  fupra  diximus  funt 

Teiuiuin  (vel  Tebuierin')  (p.  75.)  (j^j^.^^.y^  fupra  autem  (^^^^'J 
quaenam  fit  ledio  praeferenda ,  haud  exputo ,  nec  niagis  qua  ratione  duiflus 
SiONiTA  priorem  ledionem  praeoptauerit?     Efine  Teiieutum  Leokis^  i) 

Tamamet  ilX^Ulj'  (p,  75.)  nil  nifi  nomen  inuenimus.  Sufpicari  pofles 
cafiellum  quod  Ibn  al  Vardi  v1^X.«Ij  vocat,  efle  Edrifii  Tamamet,  ita  vt 
in  alterutro  feu  Edrisii  feu  Ibn  al  Vardii  exemplo  corruptum  fuerit  nomen. 
Attamen  mihi  prohabilius  videtur  Tamilat  iilud  dici  caflellum,  quod  Edrifius 
Tanwial  compellat,  de  quo  panlo  poft  verba  erunt  facienda.  Vrbs  Tigu- 
medeta ,  autore  C'ardonne  in  Dras  Prouincia  fita  efi;  fed  dubito  an  haec 
cum  Edrifii  'iamamet  pofllt  comparari.    Card.  T.  II.  p.  229. 

Si'J  (p  75 )  vrbcm  apponam  nec  ne,  fufpenfus  haereo.  Sciiicet  Edri- 
fius  qiiidem  ait:  ab  vrbe  Sus  ad  vrbem  Agmat  6  haberi  fiationes  per  ioca 
a  famiiiis  Mafamcdicis  culta.  Tum  vero  addit,  (vti  fupra  iam  dcmonflra- 
tum  efl)  viam  a  Karudant  Sus  ad  Agmat  Varicae  per  radices  montis  Daraa 
inflitui  folere.  Sus  tanquam  metropoiis  terrae  Barbarorum,  occurrit  apud 
Cardonne  T.  I.  p.  30. 

Daran   ^j:^    (p.  75.)  fcribitur  aliquando  fed  procul  dubio  male  j^o^ 

Adulfeda    j^y^   et  pag.  12.  ^I^?*^  ^xs-  mons  Lamta —  hod.  Atlas. 

Mons  ejl  waxtmus ,  nec  illi  haiui  facile  alius  par  cltiiudine,  mr.gna  vber- 
tatey    longitudine  ac  frequentia  domiciiwrum.       Initium  fuitm  fumit  a  mari 

ambienii 

•)  TiMiM.    Mft.   de  vrbe  Tarudint  ita    refert  "Sui  aUkfa  multa  comprehendit   oppida    L^i-03 

Tarudant,  luae  eft  vrbs  Sufae.     Multu»  ibi  conuenit  populuj. 
Jb)  Lr.o  p.  136.     Marmol.  p.3l.  T.  n.     D  ai-per  p.  187.     Hoest.  p.^l.   &c.  &c. 

O  r  '33- 
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ambienti  (oceano)  in  exfremitate  Sui ;  inde  tendit  re&a  orientem  verfus  vsque 
vbi  fe  iungit  monti  Nofufae  et  nomen  quoque  Nofufae  acquirit  (vid. 
infra  pjg.).  Mifcetur  pofihac  montibus  Tripolis;  dehinc  in planitiem  vergit 
et  deficit  omnino.  —  In  fitu  montis  Daran  omnes  quos  vidimus  autores 
confentiant;  fed  quod  ad  altitudinem  attinet,  confirmatur  Edrifius  qui  eum- 
in  numero  ahifilmorum  montium  liabet,  tefiimonio  autorum  aliorum  inpri- 
niis  Leonis  A),  qui  euni  confcendens  ob  niuis  copiam  m  vitae  periculum 
jncidit.  Attamen  monendi  funt,  ne  nimis  altum  eum  efle  fibi  perfuadeant 
Lecflores  id,  quod  etiam  ex  Schawii  /)  defcriptione  cognofcent. 

Quam  porro  laudat  Edrifius ,  montis  foecunditatem ,  ea  ex  loco  qui- 
dem,  quem  ex  Shawio  modo  excitauimus,  confirmari  videtur;  quamquam 
Leo  w)  montem  Atlantem  ait,  fiigidifljmum  efie  et  fierilem,  et  minimam 
ferrefrugum  portionem,  omnique  ex  parte  nemorofum.  Sed  fi  forte  Edrifii 
verba  iterpreteris  ac  fi  caufa  tantum  efiet  hic  mons  vbertatis  magnae  propter 
maximum  fluuiorum  ex  illo  fcaturicntium  numerum,  defendi  fane  poflTet. 
Sed  non  opus,  arbitror,  fubtili  interpretatione.  Hoestius  w)  enim,  fe 
audiifie  contrarium,  tefiatur',  ita  vt  quod  de  (fafiigio  fummo  montis  valet, 
iion  etiam  ad  loca  media  pertineat.  Nec  omnino  vero  de  vno  aliquo  loco 
loquitur  Edrifius. 

Jn  fnnmitate  eius^  P^^^git  Geographus  noder  pal/im  vifuntur  arces  ei 
cajlella  plusquam  70;    inter  quae  eminet  arx 

Tanimal  ,H«^Jlj  ante  omnes  in  toto  orbe  ierrarum  in/ignis^  eique  paucac 
funt  compavandae  ftruStura  ac  frmitate  (eji  enim  inacejfa).  Edrifius  finem 
laudis  inuenire  nequit  de  nouo  ergo  incipit.  Exfiru&a  ejl  haec  arx,  ita 
pergit,  in  Jafigio  montis  et  natura  loci  adeo  munita  ejl  et  inexpugnabilis ,  vt 
quatuor  tantum  vivi  illam  iiihabitantes  aditum  ad  eam  facile  perhibeant.  Ac' 
ceffus  enim  ad  illam  non  patft  nift  angn/lus  0),  is  vero ,  inquam  difficitis  et 
afper  locus  ad  modum  fcalae  fuvmatus.  Iwnentum  vero  nusquam  absque  omnis 
generis  moleflia  per  hanc  viam  afcendet.   (p.  75.) 

Huc  pertinent,  vt  ouinor,  Ibn  al  Vardii  ;?)  verba.  On  confiruif, 
ait,  dans  ces  montagnes  (de  monteDaran,  et  montibus  quorum  ille  quafi 
efi  pater,  eum  loqui ,  non  t{\  dubium)  un  grand  nombrede  fortereflTes  faci- 
les  a  defendre,  entr'  autres  celle,  qui  port  le  nom  de  Tamilat  C-JLxLj 
(ou  Tanmalat  addit  de  Guignes). 

Idem 
*;)  Leo  p.69.  cf.  HoESTivs  p.78.  O  P-  8.  w)  p.68. 

»0  cf.  IBN  AL  Vardivs   .  .  .  fituecs  Cvrbei  Agmai),  ait,   au  pied  d'une  chaine  de  moB- 
tagnts  ttes-  hautes  couvertes  d'arbres  &c, 

c)  non  liquet  an  iraprclTum  fit  ^.JutC  vel  «Ju*^  contextui  pofiulat  u*wd 
J»)  1.  c.  p.  Z3.  '  *  ■ 
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Tdem  Ibn  al  Vardius  nos  de  autore  et  fltu  omnino  huius  arcis  certio- 
res  facit,  addens:  batie  par  Mohammed ,  Els  deTomrut,  roy  dc  pays;  — 
Fuit  ille  primus  Dynafliae  Aimohadenfis,  <|uam  anno  Heg  514,  fundauit  q). 
Quamobrem  haec  arx  in  vicinia  vrbis  Tarudant  quaerenda  ert.  Efliie 
forfan  eadem  <juam  Leo  Gargnejfem  vocat?  >•) 

SECT.  II.     PARS  III. 

T  e  r  r  a      B  a  r  h  a  r  a     j). 

In  hac  parte  vrbium  ac  oppidorum  magna  frequemla.  Agmen 
ducat  vrbs 

Segetmefa  *^UX,^    (p.  74.)  ita  quoque  pronuntiarunt  Ibn  al  Vardi 

et  Abulfeda.       Bakui  JU-UX:^  mappa  Hoestii  U,UX^j    Leo  Segelmeja. 

DE  LA  Croix  (T.  IF.  p.303)  Sugulmejfe.  Bakui  dat  ei  long.  37-5  lat. 31-30. 
Herbelot  37  long.   3i-3olat. 

De  conditore  vrbis  huius  ac  fitu  eius  accuratiora  fi  edoceri  cupis  adeas 
Bakui,  Abulfedam,  Leonem,  Gramaye  &c. /).  Quae  Edrifius  de  vrbe  hac 
tradit,  haec  funt.  Segetmefa^  inquit,  eji  vrbs  magna^  incolis  frequentijfwia 
tt  viatorum  euntium  atque  redeuntium  quaji  centrnm. 

Sine  dubio  mercaturam  haec  veiba  fpedant,  quara  ibi  haud  leuis  mo- 
menti  fuifie  ex  innumeris  locis  fatis  conflat.  (vid.  fupra  pag.  40  fq.  et  Leo- 
jiem  Africanum.)  u) 

Laudat  porro  Edrifius  magnnm  numerum  villarum,  hortorum  amoenita- 
tem.,  palmetorum  pulchritudinem  laetaque  prata.  — 

Coafirmantur  quae  Edrifiu.s  h.  1.  docuit  a  ceteris  Arabibus,  quos  infpi- 
cere  mihi  licuit.  Apud  Abulfedam  Ibn  Said  commemorat  pahiias  aliasque 
arbores  j  Geographus  Perfa  item  loca  haec  amoena  celebrat.      Ncc  diilentit 

Iba 

q)  vid.  HERBtLor  ful)  Toce  Moliammed  Abdallah,  ou  Ben  Abd.  fils  de  Toairut. 

s)  Quac  fcciindum  catalogum  p.  7X  ad  terram  hanc  pertinent  vrbes  hae  funt :  Segelinefa,  Djraoi 
Dai,  Tadela,  Calat ,  Mnhcdi ,  'Navala  (fupra  p.  77),  Fas  ,  Mccii.ifa,  Sala ,  ac  omne$  por- 
tus  mari  maximo  adiaccntei;  porro  Tchmfan,  Katan  T  Jaj!  in  tabula  non  occurrit) ,  Keri 
(iS  -i  in  fequentibus  non  defcribitur^ .  Sagrave ,  HfagiUa ,  Akarfif  f\,JuM.^\  obitur  occur- 
rit  in  tibula)  ,  Carttata,  Vagtra  (js. _s»^  ommiffus  hiclocus  in  ipfa  tabula),  MtliUa,  l'ah- 
ran,  Tahart  et  Afchir  ^  ..A.iii     vid.  infra). 

t)    BAKVI   1.   C.    p.400.       ABVLFEDAp.  16.       LEOp.  611       G  R  A  M  *  V  E     1  g?  fqq. 

«)  1.  c.  Huc  procul  dubio  Bakvi  verba  pertinent :  Les  habittni  Ibnt  tidfriches,  p»rce<j«e 
cettc  ville  eft  ie  paflage  pour  all:r  au  payi  de  i'or. 
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Ibn  al  Vardius  x).  j^rcem  qitidem  Cpergit  Edr.)  in  hac  vrbecernen  non  daiur; 
pro  ea  vero  admirabere  copiam  domiciliornm  aeditim  atiorvmque  aedificiorum  w) 
quae  exftruBla  vides  iuxta  fiumen  magnum  defiuens  ex  parte  orientali  Saharae^ 
quod  tetnporibus  aefiiuis  Nili  infiar  crefiit ,  eodemque  beneficio  incolas  ma&at^ 
quo  Nilus  yJegyptios  ^  iisdemque  quippe^  quibus  ille  feminibns  foeium  n^fiem 
foecundat.  —  Nomen  fluminis  huius  apud  Ardbum  nullum  inueni,  eft  vero 
idem,  quod  Leo  Zis  vocat.  De  praeHauti  eius  natura  ac  virtute,  omnes 
pariter  autores  filent  z). 

Deinde  more  fiio  dirtantias  locorum  perfequhur  Edrifius,  quas  fi  coIH- 
gam,  nemini,  fpcro,  nimius  videbor.  j^b  vrbe  Segelmefa  ad  vrbem  Nul  13 
habemus  ftationes ;  ad  Agmat  l^aricae  8,  ad  vrbem  Dara  3  ad  (p.  g)  infnlam 
f^lilfere  40  (inceffu  Carauanae) ;  totidem  ad  vrbes  Nigrorum  Sala  et  Tocrur, 
Haec  Edrifius  o).  —  Quae  ex  aliis  orientis  fcriptoribus  congellh  Herbelofus 
ad  hanc  vrbem  pertinentia ,  ea  ledor  ipfe  euohiat  f  v.  Adarejfn.  Hoc  folum 
ex  illo  monere  iiceat,  vrbem  hanc  quondam  fuifTe  primariam  Edrifirarum. 
Flura  item  cupienti  fuppeditabunt  Rakui  1.  c.   Leo  l.c.   Gramaye  1.  c.  aliique. 

Sequiori  aeuo  celebritatem  fuam  Segelmefa  amifif.  Qiia  de  re  audi 
Leonem  1.  c.  Renanrafam  tamenfuifle,  at  fero,  fcilicet  anno  1548,  Gra- 
MAYE  1.  c,  tefiatur.  Nouiffima  aetate  incognitam  fere  eam  efie,  adeo,  vt 
quae  de  illa  narrentur,  incerta  fint,  Hoestius  ^)  autor  cft  c). 

Dara 

x)  Ibn  S  AiD  1.  c.  Geoir.  Perfa  «pud  Herbelotum  fub  vocc  Segeimefah.  cf.  Bakvi  I.c. 
Ibn  AL  Vardi    I.  c.  p.  24. 

y)  Egf^g^f  firmatur  Edrifiuj,  Ibn  al  Vardi  I.  c.  on  y  voit,  ait,  plufieurs  beaux  edifices  « 
elle  eft  fi  grande ,  qa'  on  ne  peut  ia  traverfer  dans  une  demi  journee.  Leo  I.  c.  Donioruo) 
quoque  atque  aecUficiorum  Scc.  elcgantiam   laudat.     Adde  Gkamaye  I.  c. 

%)  I.  c.    ei   p.  740. 

/i)  Addere  liceat  (juaeTiM.  Mft.  habet:  5LJL>iX.«  i  3=\AaJI  J  ^.1*mJLj  X_Ij»X.<>  JIa5» 
j  lisM,^  Su-l.^^  cfsl  X^JcXil  tCs^^  3^^y-*  /*'-*^  o'-'**^*  <^^  ^-o  '^h^ 
Ca^   jj»,s    \yM   Jo*   ^^   ^jiS\j^^  (j^Uj    42^U*,^J  i^Jj  l^AAj  Lo    *ilM»^    LacuaJ! 

Verba  cjuae  hunc  fenfnm  produnt :  E  regione  Telemfan  media  in  Sahara  fita'  eft  Segelmefa, 
adeo  vt  inter  Telemfan  et  Fas  et  Marakafch  et  vrbem  hanc  aequalis  (emper  deprehendatur 
diftantia ,   lo  nimirum  fiationes  compleilens  (!^. 

h)  I.  c.   p.  70. 

f)  Huc  referenda  funt,  quae  in  opere  Edrifii  p.  io6  in  fine  fere  fe£Vionii  tertiae  tertii  Climatl» 
leguntur.  "Exponamus,"  aitGeographus  nofter,  "viair.,  quaeaMe/r,  >^,  ad  Bahnefam, 
LwA^li,  ducit;  tum  adSegelmcfam ,  ita  vt  eam  per  ftatione»  emetiamur.  luuat  iter,  quod 
Maributae,    (jj^laji/*^'/    *""0  quingentefimo  trigefimo  fecerunt,  praeoptafle. 

M  Egiedienti 
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JDara  ac/^  Cp^g-  75)  Abulfeda  xj=yi  Hoest  c^.:.  Leo  Dara  d). 

Dara  terra^  eiusdemqite  nominis  vrbs.  Eius  defcriptionein  tribus  vcrbis 
abfoluit  Edrifius,  ne  de  ditione  quidem  ad  quam  pertincat  cerfi  aliquid 
adferens,  videtur  tamen  ad  Segelmefani,  propter  verba  paulo  pofl  laud<jnda, 
cuj  etiam  ab  aliis,  teOe  Abulfeda,  accenfetur  infigne  territorium  Darae,  ab 
aliis  vero  ad  Sus  «).  Edrifi  nofier,  regiones  Sus  oppida  multa  continere  fcribit. 
Dara ,  vrbs  muris  et  fojjts  dejiitiita ;  multa  oppida  ditione  continet  vicinnque 
aedijicia  et  arua,  culta  amixtis  barbarorum  turbis^  fita  denique  adJIumenSegel' 
mefae  inde  per  ea  decurreni, 

Fiuuii 

Egredienti  itaque  e  Mefi  ad  Bahnefhm  iter  7  dierum  confumes.     ABahnefa  *A 
Cab  Manad,  iU*o   V-r*/    habebis  ftationem  vnam }    tum  ad 
diuerforium     quoddam       jkA  •—.X^     Pationem  vnam ;     tum 
fiationem  vnam  per  loca  inaquofa  j     tum  ad 
Ain  Kais,    ^jm-j^  i^t^  t    ft*i'oncm  item  vnam  ;     tum  ad 
AiaU  iljL*£/    Itationem  vnam;     tum  ad 
Anittths ,      ^IIL:^!.     montem ,    ftationem  vnam;     tum  ai 
Kostiat ,    CAJ.*m3  .     iteram  habebis  ftationeni  vnamj     ad 
Koflara    fiumen ,      x  Uy^V       ftationem    vnamj     ad 
Sarvai,    i^\^M .     montem,    ftationem  vnam ;     ad 

Atidtt ,  4lX»tXAJ'l.    defertum  3  habebis  ftationes.     Aqaae  pennria  premeris  hoc  itinere;     fJ 
Schabara,    TiXji^  .    iacum  ,  cnius  aqua  potui  apta,  ftationem|vnam  ;     ad 
ttati,  jjb^   montem,  ftationem  item  vnam.  (5;owifd  vertit  tiati ;  i  caretpun£Hs  diacrit.);  ad 
Samela ,    ^\^u-.     ftationis  vnius  interuallum;     ad 
Sirva,    I^-AVM  .    in  nionte  collocatam ;     ftationtm  vnam;     ad 

JHetalavat ,  yZrJSiJic  .    defcrtnm,  fex  ftationum  fpatium  compIe£leiis ,  vbi  aqua  deficit ;  tan  «d 
I^ekiiH ,    ^I-aJ.     flationem  habebis  vnam;     tum  ad 
Saluban,      'Xj^**, .     montrns     ftationcni   itcm  vnam;     tum   ad 
Vegad,   iL^».     montem;     ftitionem  vnam ;     tum  ad 
t^adarma    (vel  Nadtoma) ,    A.c,  AJ  *     lum   ad 
Katul,    }^ p  f    montcm ,    ftationem  vnam;     tum  ad 

Andamar,   -.«jji.    montem,    3  ftationes  per  loca  defcrta  ac  iiaquofa^     »i 
SeUaja  ,    LUiLM  <      %  ftationes ;     ad 
Tamafet ,     il^»M^[.j  .     flationcm   habebis  vnam;     ad 
Segelmefa  tandcm   item  vnjm  ftaiionem.  — 

Haec  aufem  via  difficilis  e*\    ita ,    vt   raro  eam  quis   ingreditur,    Ilcet  duftore  perit* 
comitanic  omnes  difficuliates  facile  poflint  fuperari." 

i)  De  hac  prouiacia  vid.  L  £  o  p.  6  %  fq.     M  a  u  m  o  l.  T.  I(T.  9  f^ 

0  p.  1». 
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Fluuii  huius  nomen  etiam  Abuifeda  fiientio  praetermittit;  quod  de  eo 
habet,  hoc  eft,  aquas  eius  in  i/lis  locis  aridis  ac  defertis  euanefcere /). 
Edrifius  eundem  efle  innuit,  qui  ab  vrbe  Segeimefa  ad  vrbem  hanc  Dara 
excurrit;  qui  vrbem  Segelmefam  alluit,  eft  Leone  tefiante  2^/;  fluuius.  Cur- 
fus  vcro  huius  fluuii  ciusmodi  efl,  vt  vixDaraa  regionem  attingat;  praeterea 
non  euanefcit  in  deferto  fed  concluditur  in  lacum.  Num  alius  fluuius,  minor 
forfan,  quam  qui  in  mappis  ceterisque  tabuiis  defcribi  poflTet,  ad  Daraa 
excurrlt?  an  errore  deceptus  Edrifius  vrbis  Segelmefae  nomen  pofuit?  Flumen 
quod  prouinciam  Dara  alluit,  tefie  Leone,  Dara  etiara  audit. 

Agmat  (p.  75  et  76)  g)  {hod.  fub  dit.  Scherifi  Maroc.  ad  prov.Maroc.] 

(Abulfeda  cl_^l  Leo  j^gmettum.     Marmol.  y^gmet'). 

Duas  habet  Edrifius  yrbes  hoc  nomine  infignltas  at  agnomine,  ab 
incoh*s  depromto,  inter  fe  fatis  diflindas  et  in  vicinio  mutuo  ad  montis 
Daran  radices  exflruclas,  quarum  vna  vocatur  Agmat  J^arica  *-x._jy)  k:jl_+_ii 
altera  yJgmat  Ailan  ^"^S  Ibn  al  Vardius  autoritatem  fuam  Edrifio  addit  h)\ 
Abulfeda  autem  duas  huius  nominis  fuiflTe  in  dubium  vocauit  vncinis,  dam- 
nationis  figno,  vti  perhibet  Reiskius,  includens  verba  iequentia :  ^'•Tradunt 
quidam  effe  geminam  vrbem  odo  miliaribus  diflanfem ,  qulbus  fluuiolus 
communis  fit,  vnam  appellari  Ailan  et  alreram  Agmat  Woreikah.  Vframque 
abundare  hortis  et  palmetis."  Licet  Abulfeda  /)  eos  damnare  videatur,  qui 
geminam  eflfc  Agmat  contendant  et  quanquam  autores  recentiores,  quantum 
niemini,  Agmat  Ailan  vrbem  non  memorent,  tamen  exiflentiam  vix  ideo 
pofle  negari  exiflimo.  Probabiiis  fit  haec  fententia  ex  Edrifii  ipfius  dido, 
iuxta  quod  cx  parte  meridionali  Marakeich  habitant  nationes  Ailan  Barbarae 
(p.  76).  Neque  vereor  ne  quis  mihi  obiiciat  ex  gentis  nomine  Edrifium 
huius  quoque  nominis  vrbem   deriuaflfe  ac  quafi  effinxifle. 

lam  defcribiimus  Edrifio  duce   primam  huius  nominis  vrbem. 

Exjiru&a  efl  ^  ait,  ad  montis  Daran  radicem  feptentrionalem  in  ptanitie 
ampla  eaque  fuanijjima.  Arabes  et  Marmolius  confpirant  cum  Edrifio;  Leo 
contra  diflentiie  videtur  in  montis  cuiusdam  qui  ab  Atlante  fere  principium 
habeat,  dorfo  aedificatum  efle  vrbem   hanc  tradens  ^). 

Solum^  pergitNofler,  tjl  fertiUJftmum  imprimis  oleribut  ac  vuis  feracijji' 
tnum.    Circum  eam  vifere  licet  palmeta  muro  fepta,  hortos  olearios  frugiferisque 

M  3  arbori- 

n  P-  !?• 

g)  De  Prouincia  Agmat  loquitur  Cardonne  T.  III.  p.  151.   cf.  quoqne  Herbel.  f.  h.  v. 
i)   Notices  i^c.  II.  24.  klil^xl  il  y  a  deux  villes  dc  ce  nom  l'unc  nommee  Agmat  isXJ /■!  (pfo  3 
Edrifii  hic  eft  !) ,    l'autre  Agmat  ^"i^jS 

0  P-  «5. 

k)  IBN  AL  Vardi  1.  c.  p  24.  LoBAEapudAbulfcd.  p.  ij.  LEop.l6a.  Marmol.  T.  II.  p.66. 
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arboribuf  confitos  nemoraque  denfjjima.  Siius,  inquam,  ejl  amoenijjlmus  totiuf 
orbis  terrarum,  rfglo  circumieBci  pukhra  et  Juauis .,  Jolnm  nuilis  nifi  optimis 
comparandum,  oquce  multae  ac  fuaues,  aeris  temperies  fdicijjima.  Olini  i,  e. 
temporeEdrifiidigaam  hac  laude  Agmat  fiiinfe  omnes,  quos  infpeximus  teflan- 
tur  autores  /). 

Sed  nondum  ad  finem  perdudla  efl  ampla  huius  vrbis  delineatio. 
Jlqv,ae^  ait  porro,  ab  ipfius  dextra  ac  fnijlra  parte  excurrentes,  irrigant  diu 
noStuque  plateas  eius ;  amniculus  nimirum  a  meridie  vrbis  ad  feptentrionem 
tendens  fecat  vrbcm.  f^ario  ille  vrbi  efi  benejicio.  luxta  eum  fcilicet  ex/IruSfa 
vides  molas,  mohndo  tritico  definaias;  idem  percurrit  vrbem  diebus  louis,  Ve- 
neris,  Sabbathi  et  diefolis ;  ceteris  diebus  ab  vrbe  deriuatur  ita  vt  plane  illam 
non  alluat .,  fed  agros  eius  hortos.,  ruraque  irriget.  —  Flumen  quoddam 
fubterfluere  vrbi,  autores  quos  ad  raanus  habeo  onmcs  affirmant;  nemo  eorum 
autem  tam  fnfe  de  illo  vcrba  fecit.  Leo  arcanam  eius  naturam  quidem 
depinglt,  fed  hoc  nihii  ad  nos.  Ex  Marmolio  difcimus  ideni  cura  vrbe 
nomen  gerere   m). 

Incolae  huius  vrbis^  pergit  Edr. ,  funt  w)  Hauaritat  (ify£>)  exfamiliis 
barbaris,  quiper  coniugia  et  ipji  Barbavi  faSti  funt.  Dijlat  denique  haec  vrbs 
a  Marahefch  I3  miliaribus.  —      Alii  aufores  plus  minus  numerant  o). 

All  proh  dolor!  tranfiiir  gloria  hujus  vrbis.  lam  Leonis  jt?)  tempore 
fuit  hfMuinibus  defolata.  Sequiori  quidem  tempore  reflaurata  fuit,  fed  vetus^) 
fplendor  nunqnam  rediir. 

Alfera  huius  nominis  vrbs  ert 

j^gmat  jiilan  i^y^^-?}  «^Ui^  (p.  76.)  minor  e/l ,  at  pariter  exjiruffa 
tfd  radices  montis  Daran  (Atlas)  ab  oriente  nimirum  vrbis  yfgm.  Varicae. 
Spaiium  qitod  has  vrbrs  iniercedit  6  eji  miliarium. 

Tribus  verbi.s  Irn  al  Vardi  etiam  vrbis  huius  defcriptionem  abfoluit. 
Incolas  eius  efle  ludaeos;  vrbeni  efle  magnam,  perhibet.  Differt  ab 
Edrifio.  Sed  quae  hic  repugnantia  videntur,  forfan  non  funt,  potuit  enim 
Ibn  al  Vardii  tempore  nouis  ditari  incolis, 

Mcira^ 

/)  IHK  AL  Vardi  foR  terroiie,  «it,  eft  tris - fertile ,  additque  qmc  in  Edrifio  defnnt ,  fciiicrt: 

ct  fes  iisbitan»  font  riches.     Abvlff. d.  s  .^iT  tS\ys^  *Ia-c  Cj\h  (leg.  C-Uxl)  kll-LfU. 

t.  liabet  Agmit  niuUa»  aquas  et  ftiiflus  horaeoi.  cf.  l.EO  163.  Marmol.  I.  c.   Gramave  p.  131. 
I»)  Leo  p.  16^.     Marmol.   I.  c. 
w)  H  veritae,  procu!  <1ohio  dtfcendunt  a  Havar  cuius  hiftorijm  fupra  p.  8c  ex  Edrifio   retulimui. 

Apud  LtONFM    H.ioaros  audiimt   p.  14. 
•)  I R  N  SaiD   Kilicet   apud  Abuifedam  habet   p.  15    (in    iJne  defciipt.  Marakef  h  )    15  miliaiia. 

Leo  I  c.  iriliaribus  plui  minus  viginti  quatuor.       MarmoLivs:    huit  lieuct.      Dapper: 

8  Meilen   voii  Marocco. 
f)  p.  265.     Marmolivs  1.  c.  ^^GramayeJ.c.   P-I3I. 
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Maracafch  ir-^^j^  (p^  76.)  (ex  Abulfedae  pronuntiandl  ratione 
Jl  <=-,\    ,^    Leo  Maroccum.  MAKM.Maroc.  'HozsTivsMarokos  velMerakfch.) 

Hoeflios  illi  dat  lat.  fept.  31-  37|  et  eo  loco  (praeeuntibus  Marmolio 
ef  Gramaye)  conditdm  efle  perhibet  quo  olim  fucrit  Bocanum  Hemerum 
(Ptolemaei  /2ox,avov  rijuu^ov  pag.  167.)  Edrifius  nofler,  qui  tantum  de  vrbe 
Maracafch,  non  autem  de  regno  egit,  h'mites,  in  quibus  finiendis  Abulfeda 
occupatus  fuerat,  adircere  noluitr  fed  fine  praefamine  de  Conditore  et  anno, 
quo  condita  efl,  verba  facif. 

Ccnditnfuit  fcilicet  initio  anni  470  (I.  C.  1077-78)  a  lofefo  Tafchfini 
fiUo  ^(jA?A«lj  ^..j  «-iv-^)  r)  qui  terram,  cuifuperfiruSfa  efi,  abincolis /^gniat 
niagno  pretio  enieraf,  ac  /ibi  et  pofieris  fuii  vindicauerat.  Ita  quidem  Edrifius. 
(Autores,  quas  infpeximus  omnes  hoc  memorabile  fadum  obticent.)  Enim- 
vero  magnus  efl  diflTenfus  inter  fcrlptores  tam  circa  annum  vrbis  conditae, 
quam  circa  ipfum  conditorem.  Schehabeddinus  s)  habct  annum  475  (1.  C. 
1083-  83),  Leo  annum  424  (I.  C.  1033-34)  0»  Marmolius  (et  qui  ab  eo 
pendet  Hoeflius)  annum  454  ( I.  C  1052-53)  m)»  Cardonne  462  (I.  C. 
1069-  70)  r)»  Gramaye  adeo  ann.  Chr.  1024  jf), 

Idem  dilfenfus,  Iicet  non  fam  fiequens,  fi  de  conditore  interroges. 
Arabes  omnes  a  parte  Ediifii  flaut.  Apud  Abulfedam  enim  diferte  vocat 
Saidi  filius  vrbis  conditorem  lofffnni  filinm  Tafchfini  y)  ^  Schehabeddinus 
quoque  et  LfeO  Afr.  Pio  certo  quoque  hoc  habuerunt  de  Guignes  et  Car- 
donnez),  Gramare  vero ,  Djpperiis  ct  qui  nunquam  non  cum  illo  confen- 
tit  de  la  Croix  in  diuerfum  abeunt  fcribentes  exflrucflam  a  lofefo  et  filio  eius 
Ali  fl).  Sed  dilfenfus  eornm,  ^i  rem  accurate  fumamus,  efl  nulius;  et  in 
eo  fubfiflere  pofllimus  lofefum  fundamenta  ieciflle  vrbis  huius.  Neque  porro 
Edrifius  neque  Abulfeda  inficrantur  fucceflbres  lofefi  bene  de  vrbis  huius 
amplificatione  et  pulchritudine  meruifl^e;  meruit  etiam  Ali  vti  ex  Hoestio  b) 

M  3  fatis 

y^  Herbelotvs  fub  voce  Tejfefn  contendit  corrupnim  hoc  efie  nomen,  ac  reperiri  pro  eo  in 
MiT  Grientilibns  liafchkehin  ,  Tafchkehin  ,    Nafchkehin. 

s')  vid.  Notices  T.  IF.   p.  j6o.  t)  p.  I49    et   p.  r^J.  ' 

»)  Marmol.  T.n.  50.     HoESTlvs  p.  16  AIju  Teffm  ^.jJuJG  ^\  conditori»   nomen  efFcrt. 

v)  T  n,  p.97.  x)  pag.  ii-J. 

y)  pag.  14.  ait  Ibn  Said:  (^iilj  ^^A  U^y^  1_ALLj  *_Ju\-a^  (f^S\.^^ 
i.  e.  Mar.  vrbj  noua  ,  opui  Jofefi  ,  filii  Tafchfini ,  et  p.  16.  idemait:  ,*iLe  v5v-/  .TaJ  ^ 
^r^^  ^djS^  Liir  ^\  ^jS  ^^x^\J  ^^^j\  i^j^yj  (^♦XavI^  ^a)!^  i.  e.  "fuit  (Agmat) 
fedes  regia  Emir  Mo»iemine  Jofefi  ,  fiiii  Tafchfini  ^  antequam  it  fuiidamenta  iaceret  vrb.  Mar. 
eamqut   exl\iucicr. 

*J  vid.  not.  anteced.  et   DE  GuiG  M  E  s   I.  c.   p.  ^75, 

<i)  Gramaye  vid,    not.  Af.     D  appf  r  vs  p.  igo      OS  la  Croix  T.  J.  p,  383. 

*)  p.  16  «75..     Leo  p.  149.  150  &c. 
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fatcs  luculenterque  conftat.  Fieri  quoque^potuit,  vt  lofefus  tot  tantisque 
bellis  didradus,  dum  in  Hifpania  nioiaretur,  filio  fuo  operis  infpedionem 
demandaret.  Reflant  modo  Marmoliuj  et  qui  eum  fequitur  Hoeftius,  qui, 
autoritate  Abdelmaleki  dudi,  patri  lofefi  prima  adfcribunt  fundamenta.  Sed 
fortaffis  licet  dicere  patrem  apparatum  ad  vibem  nouam  comportafTe,  fiiium 
vero  difponendam  exrtruendamque  vrbem  curalTe.  Edrifium  tamen  (cui,  vt 
audiuimus  ceteri  omnes  adrtipulantur)  fi  anteferre  malles,  haec  forfan  pro  te 
haberes  quod  diligentirtlmus  et ,  quae  ceteri  omnes  obficent,  minutirtlma 
adeo  vt  rtatim  videbimus,  narrauerit.  Neque  tamen  putem  tam  leuiter  reii- 
cienda  efle  Abdelmaleki  verba,  praefertim  cum  apud  eundem  Mjrmolium  f) 
legamus:  "et  Ton  voit  encore  e'crit  en  lettres  arabc.squcs  fur  6es  tables  d'Ala- 
bartre  dans  quelques  anciens  e'difices,  qu'ils  ont  erte'  bartis  par  la  ligne'e  des 
Lumptunes,  fous  de  regne  de  ^ofeph  Abii  Tefchifien."  d) 

Quod  ad  annum  vrbis  conditae  attinet  haud  aeque  facile  diuerfae  opi- 
niones  conciiiari  porte  videntur.  Dirtenfus  omnis  ex  anno  424  Leonis  oritur  j 
tollitur  leui  emendatione  admifla,  fi  nimirum  pro  424  legas  474;  ita  vt  in 
duas  partes  feceda-nt  autores  quorum,  hi  lofefum,  illi  patrem  eius  condito- 
rem  efie  perhibent.     Sed  nihil  affirmem. 

Ad  rem  tandem  aliquando  reuertamur. 

Exflrii&a  efl  in  planitie  e)  in  cttius  circimferentia  nulltis  confpicitur  mons 
praeter  paruim  aliqiiem  Anirilin  f)  nomine.  Proebuit  ille  non  folum  iopidet^ 
quibiis  vtebnnfiir  ad aedljicanda  vrbis  palatia.,  quae  inde  palatiorum  lapidis 
(  -jr^j-b)  nor.ien  reportarunt ;  imo  vero  nullis  aliis  vtebantur  in  aedifcanda 
vrbe  hpidibttf.,  niji  hoc  ex  monte  excifis. —  Supra  iam  monuimus,  Ldrifium 
nortrum  difertiflimum  elfe  in  defcriptione  vrbis  huius,  isque  efl  locus  de 
quo  frurtra  omnes  alios  autores  euolucs.  Aedificia  enim  alii  laudant  iam 
ad  finem  perduda  atque  acdificata. 

Aqua .,  pcigit  nortcr  ,  quae  hortis  irrigandis  inferuit .,  extrahitur 
pulchro   quodam  artifcio  mathematicoy   inuento   ab   Abdalla  fiUo   lunes  geo- 

metra 

0  I.  c.   p.  51. 

d')  Noli  putare,  quoniam  noiiKnJofcfi  hic  deprthtndis  legenc^um  eflTe /li«  (filiuiii).  Hoestivs 
enim  p.  17  intcgrum  patris  nomcn  ,  vna  cum  agnominibus  ita  excitauit :  c^am*.-;  .  .a.-oNi 
3:  l_4-j; — »aJ<  c<--.A-A2_i^  ilXJL-i-^l-j  jj_;  ^^^\^\  ^^j\  i.  Emir  jofef  ben 
Abraham   ben   Tafchfint  Hafiri  Senhagenfis.  (cf.  Edrisivs  p.  74.  luprt  p.  80). 

s)  Planitiem  hanc  vocat  Abvlfeda  vadam  defertam  terram  a_>«'-^  qcA  j,  Hoestivs 
p.  74.  pulchre  eam  depingit.  Leo  1.  c.  in  campo  fpaciociflimn.  Marmol.  Hini  une  bellc 
plaine.     d  E  L  a  C  R  o  I  x  1.  c.  p.  3^3.  Jans  une  phine  de  50  miile»  d'etendue  &c. 

/)  Sionita  vertit  Aigilin  ,  fed  in  libro  eft  ._X-/_3;:\_j',  De  coliiculo  hoc  nihi!  inueni ,  ni 
forte.  quae  Cardonne  T.  II.  p.  164  habet,  huc  vocare  veli» :  Abd«'mumen  belagerteMarocco. 
Seiae  Armee  lageue  Cch  aa  dcm  weftUchcn  Theile  dielerSndt  ,  auf  etntr  klcintn  Anhtht. 
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tnetra  (jj^<>^^^  g)-  —  Procul  dubio  fub  hoc  artificio  mathematico  canales 
intelligendi  funt,  quorumSaidides  apud  Abulfedam  mentionem  fecit  A).  Lon- 
gitudo  vrbis  Edrifio  autore  ad  miliare;  latitudo  quoque  prope  ad  miliare  acce- 
dit;  in  quo  quidem  a  filio  Saidi,  qui  ambitum  Mar.  7  miliaria  effe  perhibet, 
fed  fuo  iure,  difcedit  i).  Leo  nihil  definit;  hoc  tantum  ex  eius  defcriptione 
perlucet,  vrbem  hanc  fuiffe  maximam  ac  inauditae  magnitudinis  k)  Gramaye 
vero  cum  Saidide  facit  /). 

Ad  tria  miliaria  m)  (perg.  Edr.)  a  Marak.  excurrit  fuuius  Tenjift 
(iI^raamJo)  nomine ,  non  ita  magnus  quidem ,  fed  perpetuo  jiuens.  ProfiHt  t 
fontibus  quibusdam  quos  Daran  mons  gignit ,  ea  parte.,  qua  Agmat  Ailan 
refpicit.  Leo  cum  Edrifio  confpirat  «).  Quod  fi  eum  recentiores  non  e 
monte  Daran  fcatere  perhibent,  fed  ex  monte  quodam,  qui  ab  Atlant.  ori- 
ginem  fumit,  non  magnopere  tamen  ab  Edrifio  abhorrent  0). 

Ex  parte  meridionali  Mar.  degunt  nationes  Ailan  liarbarae  ;  Loea  vero 
fuburbana  Q-^y^)  occupant  tiationet  Nafis  ((_^Aij^  Banu  ladfer  (^j^j^) 
Dacala  (Al'<^i)  Ragaragae  {'i^\j^j)  Zudae  (5^3/)  Hafcura  (j<r_>wifc)  et 
Hazargae  (i^^^-jj^)  p).  Degunt  itaque  hae  nationes  ab  occidente  et  oriente 
Jjgmat  domini  Varicae  q).  Scilicet  antequam  Marakafch  aedificaretur, 
Agmat,  tradentc  Abulfeda,   fedes  principis  fuit. 

Ah 

g)  Fruftra  hiiiui  Geometrae  caufa  Herhelotum  volutaui,  nec  in  aliorum  librorum  leftione  occurric. 

ib)  I.  c.  p.  14. 

ij  HoESTivs  nimirum  horae  fpatio,  equoveftus,  totum  vrbis  ambitum  emetitus  eft  I.  c. 

k)  1.  c.  inter  alia:    domos  numerat  plutquam  centies  miile  &c. 

I)  I  c.    Ambitus  eius,  innuit ,  miliuium  duodecim.      Vnde  hoc  depromferit.  nefcio. 

w)  Leo  I  c.    Diftat  ab  hac  vibe  Tenfihum  Humen  /ex  fere  piiffuum  vullilms. 

*«)  P-  730-  O  Dapper  170.     DE  LA  CroixT.  i    p.  ^"g.     L E o  I.  c. 

f)  Nationum  nomina ,  quae  modo  tx  Eriri!>o  adfiriprimus ,    ceteris  autoribiis  vt  LeoNI,    Mar- 

MOLIO  aliisqiie  in  defcribendo  Marocti  regao  facein  prieiulerunr.      Diiiidunt  fcilicet  regnunt 

Marocco  in  feptem  regioncs,  qualej  hint  Hia ,   Siifa ,   AJarocco ,    Guzzula  ,  Ducala ,   Hafiora, 

Tedles,    Defcriptioni  unius  cuiustjne  regionij  p.iucis    dc  populo ,    qui  eam    incolit   rraeniiflii. 

Regio  Dflta/a  Leonis  procul  dubio  continet  habitationes  nitionum  Al\^:b  '     idem  vaUt  de 

regisne  Hafcora,  quam  idem  Leo   p.  19»^.  delinear, 

De  ceteris   autem  nationilius,   de  quibus  Edrifius    loquitnr,    nihil    inuenimus  rrseter, 

quod  Ragragarum  natio  Leone  autore  p.  128  montcm  terreum  (^Gehel  el  Hadid  Edril.)  inco- 

lat.    cf.  HoES  rivs  p- 74. 

q)  'kS^Jj^  Jv.AxUi3-o  L^.A_5^^  CL'L+_il  df-i~J  ^jjS.4^.j  Veiba  funt  Edrifii. 
Ceterum,  de  nominis  Batbara  (Berber,  Barlar)  oriainc  diifcrunt'  HERRLOTV&f.  v. 
Berber,  Schehabeudin  I.  c.  T  _IL  p.  151  fqq.  Leo  p.V  LroMEM  et  Marmolivm 
diiudicatautor  libri :  Hiftoire  A(.%  Etats  barbarcfqnes.  Fontes  indicant  Cardonne  et  qni 
eum  germanice  fecit,  T.  L  p.  6.  not.  —  Afrikuf..h  e  Hamo  filii  Noae  oriundus  pater  quoqne  eft 
«utcreTiMiM.  Barbarorum     l  ^j     ^^J      ^.j      ^  L^      j,J^     ^_^      ^S.j^\ 

^y-^  (j-^  f ^^  '^'^3  i>  ^^-^  r^rt-^    — tr  ■■r'-^^  >-^'  -?-•*  '"^  (A*-^r-*'9 

Barbari  itaque  (pergit)  ab  Hamo ,  Noachi  filio,  defccndunt.  &c.  &c. 
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hh  vrbe  Mar.  ad  vrbem  Salam  maritimam  habentur  nationes  nouera, 
quarum  in  receufione  fequamur  Edrifium.  Confcntit  Timim.  mfl.  totidem 
Hationes  referens:  ^^^f*  ^*^-'  *^^-»-^*'  ^j^  u*^'r*  ^:^»^^  ^*^^  ^^  HXjS^  cjf^*' 
i.  e.  Salam  hanc  inter  et  vrbem  Marak.  regis  fedem  9  flationum  interuallum. 
Statio  prima  eji  oppidtm 

Tunin  ^^-^J^-j  (p.  76.)  (oppidum)  exftru&um  in  planitie  ampla,  vbi 
nulla  cttrttitas  aut  dedittitas  depreheuditur  ^  cuiusque  longitudo  duarum  eft  Jia- 
tionum.  Incolunt  id  nationes  Barbarae  fcilicet  Kezulae  (^^j^)  Lamtae  (aW) 
et  Sedranae  r).  Omnis  haec  planities  referta  eji  planta  quadam  fpinofa.,  cuius 
nomen  ejl  Sedr  (/-^)  cuiusque  fruSfus  vocatur  Nnbak  («Jixill)  x).  Herbe- 
LOTUS  fub  voc.  Sedr  et  Sadar  praetcr  rem  errat,  quum  Sedr  et  Nabak  pro 
arbore  habct,  nec  inter  arborem  et  frudum  didinguit.  Abulfadli  enim  titulo 
rJs*«<  haec  habet:  Sedr  efl  nomen  arboris  cuius  frudlus  appellatur  nabic. 
Sedr  Edrifii  efi  fyluefiris,  et  vocatur  ab  eodcm  Abulfadli  addhal.  Plura 
vid.  apud  Aurivill.  Reperiuntur  (perg.  Edr.)  in  eadem  planitie  (0«^) 
te/ludines  terrejlresy  fuperautes  maritimas  magnitudine  et  rnbore,  conchas 
niaguas  habentes,  e  quibus  populi  huius  trn&us  tufa  parant  ^  quibus  vtuntur 
ad  pinfendas  lauandasque  farinas.     Ab  oppido  Tunin  ad 

Jabiikiin  ^^^^.  (p-76)  oppiJum ,  ftationem  habrhis  vnam  (fiafto  fe- 
cunda).  De  hoc  oppido  quoque  nihii  inuenimus.  Situs  eius  ex  Edrifio 
nianifefius.     A  lalaktin  ad 

Jlgaffic  t)  (p.  77  )  oppidum^  fationis  interuallum  (Hat.  fert.);  ftum 
ejlin  extrema  planitie .,  quam  fupra  (vid.  Tunin)  Edrifio  duce  dehneauimus. 
Hinc  ad 

Om  Rahia  ^■y/ f ^  (p-77-)  [^^-  ad  regu.  Maroc  ]  oppidum  magnum, 
Jiatior.is  itinere  dijftttim  (l]ar.  quarta).  Om  rabia  adiacet  fumini,  quod  eodem 
nomine  venit  u) ,  quodque  nauiculis  traiicitur.     Fluuius  ifte  eji  rapidus ,  mur- 

murans, 

r)  Ita  Sionita.     In  libro  eft  AJj-*>^  f    J   fine  pnnao, 

^J    ._3    putire pofle»  cfle  G»s5«/aLEONlS,  pronlnciim  iterum  defigntns.  Hoestii 
fcriptura  aduerfari  videtur,  eft  ftilicet  ^l»;^.     Sed  hoc  forfan  non   tanti  moinenti  eft ,    vt 

tliquem  mouere  debest.     LamfrteCarbari  a  Seiihagienfibus  originem  ducunt  (vid.  fuprt  p.  go). 

s)  Pro  loto  arbore  hibent  S  H  a  v  T.  I.  p.  ajl  &c.     Alit  docet  A  V  R  l  v  i  L  L  i  v  s   vid.  ein$  DifT. 

ex  edit.  MiCHAELis  p.49  fqq- 
0  jCuJ^^    e»  quaiuor  lineis  interieftii  vJU^vic^    fcilicet  per  Elif,    Ain  &c.   in  fine  per  Kaf. 

Pro  Ain  facile  poterit  Gain  refcribi ;    num  autem  i^  aut  o   reftiuslfit,  in  inrertij  habeo. 
h)  Leo  p.73X-    OmmUabih  effert,  fiuuium  maximum  vocat,  de  fcaturigine  eius  ex  Ailinte  expo- 

nit  &c.     HoESTivs  p.gl.  P»»nuncitt  ^j:  *-«<•    P  95- ^L*^  J      rapidum    eom    ac 

praeci- 
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nturanf^  faxaque  permutta  deuotuit.  Abundat  oppidum  hoc  incotif^  qui  ex 
variif  Barbavorum  familiif  confluxernnt ,  quates  funt  famitia  Rafiuna  (AJyfcy)  * 
tum  nonnulli  exfamiliif  Tamesne  (\X»^Aj)  et  Zenate  (^jLjy;)  x").  De  op- 
pido  lioc  nihil  habeo  quod  proferie  polTim ,  at  de  liuuio  ex  aiiis  autoribus, 
Edrifii  defcriptioiii  fidem  et  robur  addentibqs  coiieda,  infra  uot.tt.  expromta 
funt.     Ab  Om  Rabia  ad 

Aicifel  ^**^}  (p.  77.)  oppidum ,  item  Jlationif  interuattum.  EJl  vero 
qppidum  putcfirum ,  muttof  fontef  habenf.       Ab  Aicifel  ad 

Ancaly)  (p- 77-)  oppidum,  tiabef  iterumjlationem  (fiat.  6ta).  Oppidum 
hoc  (obferuante  Edr.)  quoquefub  nomine  Dar  at  Morabetin  (^^^^1  ^li)  z) 
venire  folet.  Hinc  Brunfius  occafionem  arripuit  locum,  qui  apud  Veteres 
Exptoratio  ad  Mercuriof  audit,  expiicandi  a).  Pro  nomine  proprio  acceperim. 
Hinc  abfotuta  ftatione  (fiat.  ^ma)  peruenif  ad 

Macut  3>^  ( p.  77-)  oppidum ,  quod  non  mate  cum  cajletlo  comparaue» 
rif,  Situm  eftadpaludem  (^W)/  adhaeretque  itti  defertum  b),  quod  vocatur 
Charaz  ( /'/=^)/  cuiuf  tongitudo  eji   12  mitiarium ;    aqua  omni  caret,       Sed 

neque 

pr««cipitetn  efle  obferuat.  Dappervs  p.  173  de  fluuio  magno  Vmarahea  verba  facit. 
Timim.  Mft.  de  fluuio  hoc  diligenter  ita  exponit  a  \:^\^  ifj^^J  ^^  yiTl-x^   5U.  ^aj 

Ijcc"^^  f"^^K'  v*'*<^  CJ*'^**^!?/  '^'  Salim  inter  et  Maralcafch  et  ad  tres  ftationes  ab 
\rbe  Marak'fch  fluuiui  eft  magniis,  Om  Rabia  vocatus,  profilien»  ex  iuontibu$  Senhagae  ex 
fonte,  qui  vocatur  Vanfifan.     Abforbet  eum  mare  maximum. 

x)  His  interponit  Edrifiui  quae  fequuntur  (p.  77)  •  Familiae  Tamestie  plures  funt  et  in  diuerfas 
aiierunttribus,  fcilicet :  Barguata^jfls\y£  j)f  Matmata^^nh^^ls^)  Banu  Saleh  fi.^\^ y.j) . 
BanHjaamaran(^^\j^y.<)f  Rnkara  (srbjy)  tt  nonnulii  ex  familia  Zeuate  vti 
Banu  Fagafafch  (jiJLS-  ^*^J,  0.^*"'  quidem  familiae  omnes  gaudent  agris ,  armentis  et 
camelis  ,  ac  ftrevui  funt  equites.  Vltima  harum  gentinm  hnbitatio  efl  portus  Fndalae ,  fitus  ad 
oceaiium  occidentatem  ,  quem  inter  et  fluMium  Om  Rabia  tres  numerantur  flationes. 

Abvlfeda  p.  II  de  praetura  Tamesne  loquitur,  in  meridie  vrbis  Salae  fita ,  diuite 
oppidii  fatis  ac  pratii.  Hcdie  Tamesne  pars  eft  regni  Fefani,  in  feptem  partes  vel  prouincias 
diuifi.  De  Temesne ,  Fefae  regione  fufius  agit  Leo  p.  139,  fines  accurate  ducit ,  ac  de  po- 
pulo  huius  regioni»  multa,  leftu  non  indigna,  refert.  Dc  prouincia  Teme^en  «git  Marmo- 
Livs  T.  W.  p.  138  et  moreLeonif,  nonnulla  quoque  depopulii  huiui  tra£tus  defcriptioni  fuae 
praeludit;  nomina  vero  nngularum  tribuum,  quae  modo  ex  Edrifiu  adfcripfimus  ab  vtrisque 
illentio  praetermittuntur. 

y)  ^l^ol    paulo  poft  fcribitur  idem  oppidum  ^L*j\    Atkal. 

%)  SiONiTA  per  habitaculum  fpeculatorum  explicai. 

4)  vid.  Handbuch  1.  c.  p.  155. 

O  o^aj^   **   (jtfi^   fcribitur ;    neutrum  mihi  conftat. 

N 
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neqae  de  oppido  hoc,  neque  de  dcferto  vd  planitie  quJcquam  niemoiiae 
proditum  legimus.       A  Mactil  ad 

Ticfas  c)  (p.  77.)  oppidimy  iterumhabes  ftaticmem^fed  parumn  (Hat.  gva). 
Si  a  Matul  ad  Ticfas  tendis ,  (monente  Edrifio)  iter  per  hoc  defertwn  capien- 

dum  erit. 

A  Tirfas  fandem  ad  Salam  flationis  interuallum  (h.  e.  Hatio  nona).  — 
Hoeftius  psg- 91  itineris  curfuin  a  Maracafch  ad  Ralut  (a  Sala,  tefle  Lcone, 
vix  fefquimiiiari  diflans)  exhibuit.  Valde  gauifus  elfem,  fi,  quae  in  ipfius 
catalogo  in  via  occurrunt  loca,  cum  Noflri  enumeratione  conuenlrent,  ac  iis, 
quae  in  illa  minus  noca  ac  plana  fu;it  (veluti  nomina  plurium  oppidorum) 
lucem  adferrent;  fed  fpem  omnem  itiQ[\\t.  euentus,  niliii  enim  inuenimus 
quod  cum  Edrifii  itinere  compararemns  praeter  flumcn  Om  Rabia.  (^iidquid 
igitur  cx  Hoeflio  haurire  potuimus,  redit  ad  comparationem  menfurae  viarum» 
vid.  fupra  proieg.  pag.  15.  —      Sed  ad  rem  renertamur,  , 

Sala  "^-^  (p-77-78-)  [Iiod.  vrbs  regn.  Fes.]  (Abulfed.  ^C  Timim. 
X.V*  Ftolem.  p  165.  (TriXa.  iong.  6,  10.  lat.  34  10.  Mela  pag.  87-  Sala. 
Plin.  207.  5fl/fl.  Leo  Sela.  Marmol.  Sa.'e  \e\  Cele.  Carbonne  (T.  11.  97.) 
Salee.^  d) 

f^rbs  nnna  ejl .,  tefle  Edrifio,  ad  littus  maris  cxftrttSfa  (pag.  79  ad 
orar  maris  falji  /ita).  Difliiiguit  idem  Salam  nouam  inter  et  atitiquaiii,  id 
quod  Abnlfcda  (p.  11.}  non  fecit,  modo  dcfertius  vrbis  fitum  circumfcnpfir. 

Antiqva  vrbs  (perg,  Mdr.)  prifcis  teniporibus  Salah  (aJU.)  appellaba- 
tur.,  dilfttaque  ejl  a  maris  Uttore  dnobus  miliaribus,  iuxta  Uttns  fiuminis 
Afmir  f^'^^  f  qiiod  attingit  modo  vrbeni  nouam,  ibique  in  ir.are  effunditnr. 
Timim.  vt  vidimus,    fiumen  hoc  yadi  al  raman  vocat. 

Crediderim  fcre  vrbem  Salah  i  e.  Edrifii  antiquam,  eandem  elTe  quam 
Leo,   Hoefiius,  ceteri    feperatim  ab  vrbe   Saia  fub  nomine  Sella  {Menfale 

Mar:viol.) 

c)  (jmIaa>5Caji'  et  paulo  pofi  fjtX^ujSiMt  (Scciras) ;  ttra  fcriptio  verior  Ct ,  non  expnto ;  autorc» 
mei  tactnt. 

i")  Timimaei  Mft.  efr<:rtSili.  (^Aiir  r^J  V^*^  LsAJCVfr!^  |»J££^1  r^^'  cV^  JuaJs^o  4^  45^*^ 
#krjs*!^  .s^^  J  c_«ASj.  i.e.  Ei  Sali  vrbs  eft  iuxta  mare  maximtm  ambiens,  cxcurVit  ad 
eam  fliiuiui  magnus,  qui  fe  huic  ipromari  immergit.     Sed  paullo  anteSila  ^k.M    pronontiac. 

Verba   eiu» :    iV*..    i(Aj«>x'^    ^^^j^    ^if^    ^^    Aaj.Xo    J?    (jl>>V/^'    *m,\JSLo    ^^ 

U^-riUr    vy^-^-'    4    <$^    LTi^'    t5*W^     -Ja-sil  j=^'^^    J=»L**    J!    \jsjt> 

i.  e.  AMfnifa  oliuis  feraci  ad  vrben»  Sala  4  ftationum  iter.  \'rbsSal«  fita  eft  tA  littus  marii 
maxinii  Aknahas  vocaii  (id  quod  ncn  intclli^o}  vcrlus  nicridiem.  £x<;urrit  ad  cant  ^uuiu» 
Vadi  al  Raiuan  nomiac  (juem  tnare  maxiiQuiB  ebforbet. 
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Marmol.)  defcribunt.  HoeHius  quidein  «)  a3U:  fcribit,  fed  hoc  nihil,  vt 
putem,  contra  hanc  fententiain  facit;  faepius  enim  eius  fcriptura  ab  Edrifii 
€t  Abulfedae  pronuntiandi  ratione  differt.  Situs  perfedc  quadrat.  "Leone 
autore  enim/)  oppidulum  Sella  non  procul  a  fluniine  Buragra^o  (^Afmir 
Kdrifii  vt  ex  Marniolio  patetg),  a  Romaiiis  exflruduni  ab  oceano  dmbus 
ntiliaribus^  a  Rabato  autem  vno  tantum  miliari  difiitum  efl."  (vid.  pauio  pofl.) 

Edrifii  tempore  SaJak  iam  fere  fiiit  detin/lata^  nihil  vifu  dignum  habuit^ 
praeter  reliquiaf  aedificiorum  firmormn  ac  templorum  altorum ;  tamen  multa 
adhuc  pvaeter  ruinar  extare  aedificia  idem  monet  h). 

Nunc  ad  defcriptionem  nouae  vrbis  (cuius  fuburbinm  Leo  et  recentiores 
Rabat  vocant,  et  cuius  conditorem  Manforem  Marocci  regem  ferunt  /)  fe 
accingit  Edrifius.  NouaSala,  quae^  vti  iam  fupra  moiifirnuimui ,  ad  maris 
oras  efi  appojita ,  ex  parte ,  qua  mare  vergit ,  adeo  eft  inaccefja ,  vt  nemo  nau- 
tarum  ad  illam  pqffit  pertingere.  f^rbs  efi  pulchra  ac  proumtu  ahundans; 
terra  glareofa.  Quod  ad  pulchritudinem  attinet,  vnum  vel  alterum  inueni- 
mus,  quod  Edrifii  afiertum  comprobat.  Leo  fitum  vrbis  huius  laude  exci- 
pit  k)'.f  Marmolius  celebrat  flruc^uram  aediiim,  murorum  et  addit  /) : 
"Les  places  et  les  ruej>  bien  aligne'es,  font  aflTez  voir  le  bel  ordre  qui  y  efloit." 

Abundantiam  ab  Edrifio  decantatam  Geographus  Perfa  m)  eo  reflringit, 
Tt  folam  oryzam  prouenire  contendat.  Lco  magis  cum  Edrifio  confpirat, 
linum,  xifinum,  buxi  arborej.  ^c.  colldudans  »).  Terram,  denique,  areno- 
fam  efl!e,  omnes,  vno  ore  contendunt  o). 

Nauihus ,  pergit  Nofler,  ibi  ^  locus  tutut  efi  nuUus  ;  adue&ae  fcilicef 
vrbem  verfus^  in  mari  anchoras  nonfohiunt  ob  nijtiiam  portuf  nuditatem  ;  itaque 
flumen  Afmir  petunt.  Priusquam  autem  contingat  os  finminis  ingredi,  mini' 
tantur  breuia  carinis  interitum  ;  anfraBusque  porro  fiexuofos  nemo,  nifi  peritus 
nauta ,  ac  loci  non  ignarus,  transuadere  potefi  ac  fuperare.,  ideoque  talem 
duBorem  vt  fihi  deligant  naufae,  (peregrini)  perneceffarium  habetur.  Ita 
quidem  Edrifius.  Nemo  autorum  qui  ad  raanus  mihr  funt  huius  rei  mentio- 
nem  facitj  folus  Marmolius  1.  c.  portum,  paruum  quidem,  at  bonum, 
ad  oflium  iiuminis   habere  ait.       Abulfeda  hoc  tautum  monet,   fiuuiiim 

N  2  hunc 

0  p«g-8x.  /)  P«g  »3  3- 

g)  T.  U.  p.  141.  In  te«u  fcilicet  cft  Burregreg,  in  margine  vero:  0»  Sak  oh  Sumir ,  quod ,  nifi 
me  omnia  fallunt,  cum   >»t.«»^    Edrifii  idem  eft.     Adde  Dapper  p.  195. — 

h)  ita  iiimirum  intelligo  Edrifii  verba  :  ^AaJk^  ^/^-«^  ^^'p^  3"^"^^^  ♦  Sionita  fere  ita: 
Adhaerentque  ruinit  ipfiut  aedificia  non  rara. 

i)  Leo  p.242.     Marmol.  T.H.   p.i4l.     HossTivs  p.  82.  ^yAi!i\  Lj«.  fcribii  &c 

k)  p  158    Sita  autem  eft,  inquit,  in  litore  oceani  loco  amoefiiirimo  iS^c. 

/)  T.  lll    p.  148.  »»)  apiid  Herh  ELO  rvM  lub  voce  Sala. 

h)  p.  a6o.  0)  Ceo^r.  Perfa\.c.    Aevlf£da1.c. 
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hunc  efTe  magnum  ,  et  in  eum  afcendcre  fluxus  maris  p).  Leo  quidem  idco 
excitari  pollet ,  (]uod  in  fluminis  gurgite  rupem  efTe  dicat,  fed  ad  nauigatio- 
nem  reni  appiicare  noluit  q), 

Caufa  (vt  ad  fincm  rem  perducamus)  denique,  cur  Leonis  Sellamf 
Marmolii  Menfale  et  Hoeflii  *5I-^  pro  vrbe  veteri ;  Sela  et  Sele  vero  eorun- 
deni  pro  noua  vrbe  Edrifii  habeo,  haec  efl,  quod  fi  Mansor  Rabat  aedifi- 
cauerit,  Edrifiuni  de  ea  refciie  nihii  potuifTe  exiflimo.  Obiit  enim  Maiifor 
1199;    regnum  fufcepit   1184  0* 

Defcripta  hac  vrbe,  more  fueto  locorum  diflautias  perfequiturEdrifius. 
Ab  vrbe  Sala^  ait,  ad 

Tair  j^  (p.  78.)  infuhm^  funt^  inxta  mare  procedenti,  la  miliaria  j). 
Hinc,  fed  ciim  Jlexu  ad  meridiem  perges  ad 

Fadata  AJLsi  (p.  78)  portiim,  item  habebis  12  miliaria.  Situs  huins 
pcrtus  ejf  (p  77.)  iuxta  oceanum  atlanticum  ;  tribus  ftation.  a  flnmine  Om  Rabia 
dijlat ;  eft  haec  vUima  habitatio  natiomim  de  quibus  fupra  (p.  97.)  egimus. 
Ha(.'}enus  fitus  eius  manifeflus  efl,  fed  recentiorum  autoritatem  Edrifio  addere 
nequeo  /).      Ab  hoc  portu  ad 

j^nfa  Uj\  (p.  78.)  [hod.  ad  regn.  Fes.]  portum,  40  miliarium  interual- 
tum.  Hic  portus  fnquens  efl.  Pertinet  fecundum  Abulfedam  ad  praeturam 
Tamesne  «)  ;  inter  aba  eius  emporia,  inquit,  efl  vrbs  Anfa  dicVa  ,  cclebris 
in  littore  maris.  Leo ,  Marmolius  <5cc.  Anfa,  Temefnc  oppidum  cl^rum 
olim  viuis  coloribus  depingunt.  Diflat  Leone  autore  a  Rabato  occid.  verfus 
40  pafluum  milib.  jf),        Ab  hoc  portu  ad 

Mazigan  ,^.f-i/^  (p  78)  [hod.  ad  legn.  Fes.]  (Marmol.  y^w/a  vel 
Annfe  vel  Abca)  portum.,  via  re^a  habes  65  miliaria.  Panlo  pofl  Mazigau 
pronwntorium  elTe  perhibet.  A  pnmiontorio  MaTiigan  ad  Afaji  via  reFla  habes 
85  mi/iaria^  finunfa  vero  no.  EJI  furfan  Wakmolh  Mazagan?  Locorum 
enim  diflantia  non  aduerfatur  y).       A  Mazigan  ad 

Eaida 

f)    r^?^'*      «>^-*^^'      *.A_3      --A_A(3_J     j-.A.xJ'     l_i^^^ 

5)  pag   2.50-  '  >)  vid.  H0ESTIV8  p.  II. 

s')  H«nc  infulam  non  noui  Ex  diftami»  ab  »rbe  Saia  nihil  certi  emcrgit.  Infrt,  vbi  infulas  He- 
fcribemuj  occurrit  infuh  volucrum  ,  R.k.j  nomine  ,  quae  ab  iBN  al  Vardio,  ex  verfione 
DE   GuiGNES,  vocatur  rite  ile  Thouiour,  quod  parum  difFcrt  ab  Edrilii  Tair. 

t)  Apud  HoESTlVM  occurrit  *.liAj,  Verba  eios  CpS')-  "«'"«  kleiBcInfel  und  ein  fchlech- 
ter  Hafen."  Ne  pro  eodeni  portu  habeatiir  fcripiura  disfuadere  videtur.  Fieri  tamen  petuit 
vt  nomen  n  hodierno  fcripturaeMauris  vlltitae  genere,  ch.«raflcre  licet  diaerfnm,  vnum  idem- 
que  eflTet  cum  noftro  ^3La3  .     DAVPERpxio  nihil,  nifi  ncmen  Fci.ile  habet. 

u)  r^g    '  '• 

.r)  l.F.o  p.  24?.     M  ARMOL.  T.  II.  p.  1^9.     DArrER  110.     Gr  AM*  VE  p.  171. 

O  T  II.  p-95'     Dapper  p.  l88-  «d  ripam  Om  Rabia  fitum  eflt  peihibet. 
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Baida  Uixj  (p.  78)  finum  z)  30  miliaria,      Hittc  ad 
Gait  tui  (p.  78)  portum^  ac  finum  (^uy>)  alium,  $0  miliaria.    To- 
tidem  a  Gait  ad 

■^f^fi  vf*"^  <>)  (p-  78.)  [hod.  ad  Maroc.]  (Abulfeda  J>^\  (-^Jf^fi)-» 
"LEoAzafi^  MAV.MOL,  Safie ,  Cardonne  (T.  11.  p.  97.)  Sefi.) 

Fuit  quondam  portus  Afafi  vltimus .,  qitem  naues  petebant ;  nunc  vero 
praetergrediuntur  illum  plnsquam  curjibus  qnatuor. 

Quos  infpeximus  autores  nnilto  funt  Edrifio  ditiores,  nullus  tamen  ea, 
quae  nofter,  tradit  b).  A  ^ortu  j4fijfi  duplex  inftituit  iter  Edrifius  nofler 
vnum  ad 

Gebel  et  hadid  ^^j>sA.\  ^j^  (p.  78.)  [hod.  ad  regn.  Maroc.]  (mendofe 
ibidem  occurrit  *SjjJ-^  3"^=»  T.eo:  Mons  ferreus)  promontorium .,  eji  iter 
60  miliarium  ;  hinc  ad  porfum  Gait  profeStus ,  habes  50  miliaria.  —  Nomen 
procul  dubio  inde  reportauit,  quod  olimferrum,  in  vfus  incolarum ,  fuppe-~ 
ditaret  c).  (^o  minus  partcm  Aflanfi>  efTe  credas,  Leo  et  Hoen,  vetant,  quo» 
rum  primus  de  fitu  eius  difertius  expouit  d).     A portu  Afafi  porro  ad 

Mafet  C^^Li  (p.  78.)  porttim,fituminextremitatefnus  (o>^'  «Jy^  j) 
150  miliarium  iter. 

Fas  (j*li  (pag  78)  0  [hod.  vrbs  prim.  regn.  Fes.)  (Abulfeda  u*^0 
Bakui  (1.  c.  p  414)  dat  ei  18-5  long  32-5  lat.  Herbel.  (f.  H.  v.) 
18  long.    33-3  lat.  Sept. 

Deriuationem  nominis  Fas  u~L»^  quae  in  aliis  fcriptoribus  non  fine 
molenia  iegitur,  prudenter  Nofter  omifit/},  pariter  dc  autore  vrbis  quoque 
tacet  g).     Breuem  vrbis  huius  defcriptionem  his  verbis  componit. 

Abvrbe  Sala  diftat  Fas  4  fationibus.  EJi  vrbs  gemina^  fluuio  magno^ 
efontibus  Senhagae  oriundo.,  dijlindia.,  quarum  vna^  eafcilicet  quae  feptentrionem 

N  3  vergit 

«)  /^^^    SioNiTA  continentem   reddit. 

a)  tbidfm  etiam,  vt  puto ;   mendofe  fcribitur    <Jk_Jl 

h")  Plura  cupientibiis  fuppeditabunt :   Arvlff.Da  p.  10.   Leo  p.  igofqq.    Marmol.  p.  73  f<jq. 

Herbelot.  f.  y/.  AJfafi.    Dapper  i8y.     Hoest,  p.  79.  &c. 
c)  HoEsrivs  p.  74.  W)  Leo  p.  123    cF.  Marmol.  II.  17.  S  h  a  w  p.  97. 

f)  Masvdi  (I.  c   T  I.  p.  ?4  }  dc  ambitu  huius  vibii  dominii  ita  docet :    L'etendue  du  pays  de 

Phes,  appartentnt  a  Mountafer  quatre   cents  para^anges  fur  quatre- vingt». 
/)  Ibn  Said  apud  Abuifedam  p.  14.  nomen  deriuat  a  fccuri,  inuenta  iaflis  vrbis   fiindamentis;  alii 

abauro,  rsdem  occAilcne   i^perto;    alij   tandrm ,   qui ,    f  qnid  video,  proxime  ad  rem  acce- 

debant ,'  a  flumine  quod  idctii  nomen' gerir.  ••''  '  '-'' ' 

1)  vid.  Noricei- Is^c.  T  II.  p  1^9.  vbi  verbg  ScHEHABKCDiWll  Fefae  nati,  <jni  ante    omnei 
andiii  meretur,  leguiitur.  cf.  L^o  &c. 
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vergit  Karubin  (^^^  vocatur^  alteravero,  quae  ad  partem  meridionalem  Jtta 
ejl^  nomen  gerit  Andalos  uJv-vJ^. 

Puichre  cum  Ediifio  in  eo  coiifpirant  Abulfeda,  Bakui,  Geographus 
Perfa,  I.eo  &c.  vt  vrbem  geininam  elTe  afferant  h).  Ex  Sionitae  verfione 
facile  tibi  perfuadere  poflis,  vrbes  Karubin  et  Andalos  effe  a  Fafa  vrbe 
diuerfas;  fed  fecus  effe  vna  cum  textu  originaii  Ibn  ai  V^ardi  et  Schehabeddini 
fatis  declarant  i). 

Ad  flumm  (pergit)  quando  intrat  vrbem  mulfas  conftrii^as  vides  molas^ 
quibus  vniciiiqiie  Jine  niercede  triticum  (frumentum)  fuiim  molere  Ucet.  k)  — 
Fiuminis  nomen  et  Edrifius  et  Ibn  ai  Vardi  obticent.  Bakui  vocat  iilud 
Mafroujin,  Paulus  Jovius  (apud  Dapper  p.  204)  Rhafalme.  Nomen  eius  Fas 
effe  autor  libri:  Hijloire  des  Etats  barbaresques  p.  237  contendit.  Apud 
Leonem  iegimus  flumen  hocce  in  Subu  fluuium  fe  exonerare  /).  Abuifeda 
fitum  fontium  quodammodo  docet,  fcribens:  Fiuuius  eius  dimidio  fere  die 
oritur  vltra  Fafam,  quam  progreflus  per  prata  ac  flores  intrat  »;). 

Num  finguiaris  haec  induigentia  (de  molcndo  tritico  nuiia  mercede 
foluta  ioquor)  vnquam  reuera  concelTa  fuerit,  nequco  dicere.  Leo  quidem 
de  moiis  pubiicis  loquitur,  fed  co  confiiio,  vt  iis  opponat,  quas  liomines 
priuati  exfiruxerint.  Forfan  Edrifii  verba  ita  interpretanda  funt,  vt  non 
numos  foiuerent  moientes,   fed   aliquam  parfem   frumenti. 

Piuribns  adhuc  de  vrbe  hac  egeiunt  Halcni,  Abuiieda,  F.eo  &c. ,  fed 
ad  nos  uihil  attinet.  Locupies  imprin^is  Mfl.  Tniim.  efl,  fed  moles  iibelli 
noflri  non  fert,  vt  piura  adlcribamus.  —  ReHa'  vt  Fdnri  morem  fequuti 
locorum  diflantias  in  mcdium  proferamus.  Ab  hac  vrbe  noftra  ad Segelmefam 
interucillum  ejl  i^Jlationum.     (Abulfeda  in  notis  marginaiibus  (p.  3.)  dilJert. 

Ait 

Jb)   \b  VLFFDA  p.  14.     BakviI.  c.      G e 0 g K.   P er/j  «puiJ  H E R B  E L.   f.  V.  FfS. 

i")  iBN  AL  Vardi  vnam  harum  vrbium  voctt  Andaloni ,  aiieram  Courounnf.  Vltimum  toc«- 
bulum,  iitterii  Arabicij  expreffum  ,  eflet  forte  ^j^^/^,  Facile  eft  ad  animai^uertendum  libr^- 
rii  lapfum,  vei  tx  pirte  MiT.  Ibn  al  Vtidii,  vel  ex  parte  Impretii  hic  iirepliire,  cuius  timen 
culpam,  collatis  SchehaBFDDINi  alfertis,  vix  ImprelTo  tnbuerij.  Ait  ille  1.  c.  EdrilT,  ben 
Edrilf,  qui  batit  la  ville  de  Fe«  en  jfta  le»  fondemen»  en  Tan  19^,  et  Tannce  fuivxnt  il  com- 
mence  a  fairc  jeter  les  fv-inHemens  de  l'autre  partie  de  cette  viUe,  qui  porte  ie  nom  de  Alka- 
rojibhi,  et  cjui  elt  feparee  dc  la  premiere  par  le  Heuve,  fur  le^uel  la  ville  eft  batie. 

A)  luprimis  videantur  de  moli«:  Leo  Afr.  qui  per  totam  fei^ionem  de  irolii  loi^uitur.  IbM 
Said  ceterique  aui^oies  numerum  moUrum,  quem  Edririus  definire  noluit ,  vel  iugent  vel 
CTtaflius  exponunt.  IbN  Said  ipud  Abulf.  (I.  c.)  intra  vrbem  fexcentoi  (aj'-«Ju..^  fere  !«• 
pidei  molarei  elTc  affirmat.  Timim.  Mft.  300.  (ajUaXj)  habet.  Ceogr.  Perf.  .  .  .  elle 
a  une  riviire.  qui  coulc  de  long  de  fe»  murailles,  liquelle  fait  moudre  foixante  moulins,  trt- 
dit.  Subciefiit  numeru»  molarum  Leonem  ti  audii,  adfo  vt,  inquit,  molarum  aliquot  millit 
hic  inuenias,  &c.    De  nuniero  diflfentientei  non  conciliabo;  fuSiciat  iiluftrtiTe  Edrill  Tocabulum 

%.^JkS  ^multas  tiiolas). 
0  P  734-  w)  P-»4- 
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Ait  fcilicet  Fafam  efCe  fifam  in  medio  vrbium  occidentis  (Maoritan),  nam 
omnes  ab  ea  pariter  decem  diebtis  diflare.)  Obuiam  habet^  qtii  iter  hocfujcipity 
iocaSafraue;  Kalat  Mahedi;  Tadela,  Dai,  tribum  Safar.  Via  ergo  a  Fes 
ad  Segelmefam  fecat  meridiem  verfus  montem  magnum.  —  Mont:;m,  Daran 
Atlantem  efTe,  non  eft  dubium.  Forfan  za.T  l^oXw  apud  Arabes  interdum 
audit  Daran  j-x_xJlJ?  y^-4-^  mons  magms?  —     Primus  ergo  locus  eft 

Safraue  (S^j.x^  (p,  78)  [liod.  ad  regn.  Fes.]  vrbs  parua^  at  bene 
habitata,  ab  vrbe  Fas  ftcitionis  interuallo  dijlans;  fecundum  Leonem  autem  ») 
ineridiem  verfus  plus  minusue  15  miliar.  eadera  fere  via,  (juae  in  Numi- 
diam  ducit. 

Kalat  Mahedi  tfJ^  *«Jj'  ( p.  78.)  (vel  arx  Mahedi) ,  diftat  ab  vrbe 
Fas  duabus Jlationibus.  Arx  huius  nominis  apud  Abulfedam  0)  occurrif,  ea 
feilicet,  quae  AbdelMumen  ante  Salam  a  ripa  meridionali  fuper  fluuio 
atque  oceano  atlantico  exftruxit;  fed  cum  ca,  de  qua  hic  fermo,  comparari 
nullo  modo  poteft. 

Tadeta  ^J^Lj"  (p.  78')  [h.  Prov.  regn. Maroc.]  (Abulfeda    yiLv    Leo 

Tedles^  Marmol.  Tedla)  Miror  fane  Edrifium  de  vrbe  Tadela  nil  nifi 
nomen  tfiididifte.  Abulpedae  ert  metropolis  [montium  Sanhagae;  laudat 
idem  infignem  eius  praeturam  p).  Leo  q')  Marmolius  r)  et  qui  hos  fe- 
quunfur  fub  nominibus,  quae  ex  iliis  adfcripfimus  prouinciam  Regni  Maroc- 
cani  defcribunt. 

Dai  if'^  (p.  78 )  nomen  apud  Edrifium  inuenimus  praetereaque  nihil. 
Jahia  Edrifta  vrbi  et  agro  Dai  (t?''i)   praeerat,    vti  ex  Abulfeda  fcimus  s\ 

Tribus  Safar  j^  v^  (p«  78)  procul  dubio  pertinet  ad  hanc  fri- 
bum  vrbs,  quam  fupra  memorauimus  Safraue.  Reuerfitur  Edrifius  ad  vrbem 
Fas.     Interuallum  40  miliarium  t)  ait  effe  Fas  inter  et 

Mecnafa  ^UC«  (p.78.)  [hod.  ad  regn.  Fes.]  lacuti  efferi  iubet  'i^V^L^ 
HoESTius  pronuntiat  (j^UJCo  Leo  Meenafa,  M armol.  Meqtiinez :  Ptolem. 
(annuenf.  Marmol.  et  Hoest.)  atA^a,  (p.  166.) 

Mecnafa 

n)  p.  473.     Marmol.  Soffroy  pronuntiat  p.  301.   T.  II. 

Op->'-  P)  p.  «6.  f)  p  zig.  0  la?-     Dapper  191. 

i)  vid.  Annales  Moslem   T.  11.  p.  1^2. 

0  Leo    p.  267     Hiftare   a  Fafa ,    ait ,    j6  miliaribus.       HoEST.    p.  85:    eine  kleine  Taoreife 
Dapperv.s  p.  203  ait:     12  fpantfche  Meiltn  von  Fez.       Timim.  Mft,   ad  ihflum  diei  ite^ 


iiftantiam  poBit     pU    ^^    u>-*^v^'    iU.UC*    iLk^^Cf^    ^l    ^jj^   a^jJs^ 


u*i 
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Meenafa  funf  ptures  vrbes  Jitae  in  via  quae  Salam  ducit  ii).  Iter  quod 
dtuit  ad  ipfas  ejl  a  Fas  ad  {Magil.Jl.  Senat.,  planit.  Nachlae  hinc  Mecnaf), 

Magila  ^Li^  (p.  ^g.)  vrbem.  Praeter  nomcn  Ediifius  nihil  dedif. 
EH  forfan  Magilla  Leonis  et  Marmolii  Maguila?  v)  Arx  Magila  *3u*« 
occurrit  apud  Abulfed.  Annal.  Moslem.  T.  II.  p.  594. 

Senat  cl-U-w  (p.  -78  )  Jiumen.  Vbi  vrbem  Mecnafam  defcribit  Leo, 
ita  exponit:  Huic  vicinus  efl  anguflus  quidam  iiuuius.  Nomen  eius  obti- 
cet.     Num    idem    fit  non   liquet.       Aliud  flumen  memorat  Timim.  Mfl. 

i.  e.  Mecnafam  inter  et  Salam  fluuius  excurrit/fl/i/^an  vocatus,  quem  mare 
maximum  abforbet.     Forfan  lahtan  fluuius  efl,  quem  in  animo  habuit  Leo. 

Nachk  XXitU^  uaL  (p.  78.)  planiiies.  —  Diflantiam  Mecnaf.  inter 
Fafam  Tim.  Mfl.  notat:  A'j  ^y.  Cjy'-'-'^^  'i^^J^n^e  'HjS^  J!  (j*li  AyX*  ^y.^^ 
i.  e.  et  ab  vrbe  Fas  ad  vrbem  Mecnafa,  oliuis  feracem,  iuflus  dies.  Num 
Edrifius  hanc  eandem  diflantiam  refciuerit,   me  quidem  fugit. 

Kasr  Abd  el  Carim  ^.j^^  ^y^t^  /^  (p.  79.)  (ter  ita  fcriptum  occurrir, 
femel  &c.  *Xxc  ^^jS  j*aji  Kasr  Abn  Abd  elCarim.  Abulfeda  ^  jiiS  ^Sj^  j^aJi 
forte  Leonis  et  Marmolii  CafurelCabir.?)  A  regione  Mecnafa  ex  parte  occi' 
dentali  ad  hanc  vrbem  iter  -^Jlatiunum.     yrbs  eji  parua  et  a  populo  Senhagi' 

tarum  culta;  fita  ad  Jiuuium  Vlcos  ((j**-''^0  ^m'  i^^de  meridiem  verjtis  excurrit. 
A  mari  reniota  ejl  tribus  fere  miliaribus  (p.  150  ait:  non  longe  dijjita  ejl  a 
tnari).  —  Ptius  qnam  vrbs  haec  ex/hudla  fit,  tefle  Abulfeda  w  ,  vibs  pri- 
maria  huius  tradus  Hosra  fuit.  Fluuii  nomen  idem  filentio  praetermittit,  fed 
commoda,   quae    vrbi   praebet,    enumerat.       Leo  eundem   fluuium  Luccus 

compel- 

u)  K<Ss.  (.o^iX-0  A^v-Ux^^  et  Mecnafa  fiint  niultae  vrbe» ,  ita  efle  interpretandom  opinor. 
AbuUedam  vero  fi  audineris  forte  fcrupulum  tibi  inieflum  fentiit.  "1'rope  Fafam,  ait  p.  3.  ia 
eius  feptentrione  eft  vrbs  Mecnafa  .  .  .  vrbs  celebris  magnitudine  oliutrum.  Suni  proprie 
-  l_A_A_j4^_»o  dnae  vrbe! ,  fuper  fcopulo  albo  tantum  diftaiites,  quantum  equus  vno  impetu 
currere  poteft  &c.  Sed  vocabulum  StNc  noftram  vetfionem  tueri  videtur ;  ita  vt  vix  ab  ani- 
iro  impetrei,  vt  vertas :  conftst  duabui  vrbibui  celebrioribus.  Paulo  poft  etiam  occurrit 
IamaC«  i^  iV**'  Pof^*"  tiibum  Mecti.ifa  (vid.  Leo  p.  16)  refpiciunt  haec  verbt.  Hoc 
fahem  ex  Leone  apparet  a  Mecnafitii  vrbem  Mecnafam  conditam  fuilTe.  vid.  p.  267,  vbi 
copiofam  huius  vrbii  dffcriptionem  deprehendei.  Adde  Mar.mol.  TH.  p.  159  et  autorem 
libri :     Hiftoire   det    ctats    barbareique    p.  151.       JaCuti   Mft.   de    vrbe  hac    ita   refert  : 

_A_j^    l_^_;_A.j  ^-.svJl    3-^^-**    t^   J-f^-t'-'^    '-Nl    j    "^'J-*-*-^^-!    *->-J.^V^ 
•^fc-A-jvJ^    A_*..L>LX.-*  j    Oy^J^    t_^i«.Ji    ^.s^'i    ^^P-o  ^-*Cw£    i^V/'    U**J^  l^— * 
i.  e.  Vrbi  in  occidente  fub  themate  Barbarorum ,   fita  ad  oras  marii,  Mecnafa  intu  ct  Mart- 
kafch  occidentem  verfus  14  habei  ftationei.     Infignii  eft  M.  ob  oiiuai. 
v)  p.  383-  '«')  P-  '»• 
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compellat  x).  A  Kasr  abd  el  Carim  [vel  Kasr  Cetama  (a^UT)  vt  vulgo 
audit]  ad  Saht»  duae  habentur  ftationes^  fcilicet  a  Kasr  ad 

Maamura  nj^^-^  (p.  79)  [h.  ad  r.  Fes.]  (Leo  Mahmora^  Marmol. 
Mamore^  D a? p er  Maamore^  Host  Mehidia)y)  hinc  ad  Salam,  Nihii  de 
Maamura  ex  Ediifio  nifi  nomen  patet. 

Sebta  aaxm<  [hod.  adregn.Fes.]  (Abulff.da  *aa*w  (^Sobtd)^  Leo  Sepfay 
Marmol  ct  Host  Ceute,  Procop.  (d.  b.  Vand.  L.2.)  arx Septenjis.)  Ab  vrbe 
Fas  ad  vrbem  Sebtam^  a Jeptenirione  mari  Zokak  (vid.  fupra  pag.  31.)  appO' 
Jitam^  habebis  7  ftationes  2}.  Sita  ejl  {^.  149.)  e  regione  infulae  Chadra 
(id  bis  occurrit),  habetque  a  feptentrione  mare  Zokak  et  a  meridie  mare  Bafut. 
(vid.  fupra  p.  21)  Raful  Sy**^  portus  pulcher .,  nauibus  ad  anchoram  Jlantibm 
opportiinus  et  ab  omni  vento  tutus.  Sebtae  nomen  inde  accepit,  quoniam  ejl 
infula  (peninfulam  puta)  refe&a^  i.  e.  omni  ex  parte  mare  circumfepta.,  excepto 
iatere  occidentali;  imo  rts  eo  redit^  vt  parum  abfit .,  quin  ambo  maria  fe  tan- 
gant  inuicem ,  quippe  haud  maiore  interuallo  diremta ,  nifi  quantum  fagitta 
ia^a  conjicit.  — 

Ita  Edrifius,  Qnod  ad  fitum  vrbis  huius  attinet,  non  opus  eft  vt  ad 
eum  comprobandum  ad  autoritatem  Abulfedae,  Leonis  aliorumque  prouo- 
cemus  o),  hoc  potius  monendum  videtur  Edrifium,  rarius  alioquin  Etymo- 
logiavfijm,  hunc  iocum  tamen  acute  ex  rationibus  etymologicis  expediilTe. 

Conferenda  enim  e(\  radix  c.vsw  fecuit^  refecuit ;  firmiori  certo  fundamento 
ctymologia  Fdrifiana  nitirur,  quam  quae  a  feptem  montibus  nomen  deriuat. 
HoESTius  nn::ja  Genef  X,  7.  obuiam,  conferrc  vult  Z>) ;    equidem  miilim 

a  parte 
O  P'?35'  cf.  Marmol.  T.  II.  p.  aogfq. 

y)  p.  z62.  circiter  1  MJiiliar.  aSaladiftat.  M  armoi.  P.149.T.II.  DAPPERp.203.  HoEST.p.87. 
«)  Vrbem  hsfic  Edrifius  h.  1.  (i.  e.  p.  79)  obiter  tantum  attingit;  in  «lefcriptione  Climatis  quarti 
prima  partc  p!ura  <?e  ea  memorat  ncc  non  de  locis  iili  vicinis.  Inftituti  noftri  ratio  poftulat, 
vt  quae  ibi  nnn  folum  de  vrbe  hac,  fed  et  de  locii  cetetis  occurrunt,  hiic  inferamu»,  co  confilio, 
vt  Edrif;i  verbis,  fupr*  (p.  77)  excitatif,  fitisfaciamus.  Aliud  a^ihuc  inde  cmeigit  emolumen- 
tum ,  quoJ  quamcunqne  mappam  ad  manus  habeas ,  iter  fijt  libi  expcdiiiu». —  Ceterum  ob. 
feruandum  tft ,  loca ,  quae  in  hac  parte  prima  Climatis  quarti  occurrunt,  plurima  in  Climati» 
tertii  prima  partc  ism  notjta  tfte,  adeo  vt  facilii  fit  inter  ea  con>paratio.  Loca  quac  p  149 
ftcenfet  haec  funt:  Ta>igz<j,  Sebta ,  Tocrur,  Eadef ,  Mczemma,  Melilla,  Hanin ,  BaJii- 
Vazar,  Vahran  et  Moflaganin. -—  Quid  hic  Tocrur?  Scriptum  eft  ^^  JCj.  Supra  p.  31 
fdfuitTocrur  ita  exaratum ,  fed  quid  ad  nes  ?  Fieri  qiiidem  poflet  vt  vrbi  vel  oppidum  eius- 
dem  noinini»  etiam  in  hac  regione  cxifteret,  in  fequentibus  autem  non  occurrit.  Eft  forfan 
mendofe  pro  Tattann  ^^vWS ^  vel  potius  pro  f^-Ss /»._)  JuzacHr? 
a)  Abvlfeda  p.  13.     Leo  p.  410 

*)  vid,  quae  pro  hac  conieaura  MiCHAELls  acute ,  vt  folet,    in  mcdium  protulit,    in  Orient. 
«  exeg.  Bjbl.  T.XIX.  p.59.  60.  ; 

o 
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a  parte  Edrifii  flare.  —  Sed  reuertamur.  SuperJlritSta  ejl  vrhsSebta^  pergiC 
Edr.  fepiem  collibus^  inuicem  coniunSiis^  et  protenditur  in  kngitudinem  fere  milia- 
ris  ab  accidente  ad  orientem.  In  vicinia  vrbis  duo  confpiciuniur  nwnies  fubliv.ies^ 
quoriim  alter ,  fecundo  ab  illo  Kiiliario  occidentem  vetfus  dijiani,  vqcaiur  mons 
JUtfa  c)  t?'^^-*/  g«orf  nomen  duxit  a  Mufafiio  Nofair  jJ^  d)  eodem,  qui 
iniiio  hlamismi  Hifpaniam  expiignauit.  In  eius  vicinio  funt  viridaria ,  horiif 
arboreta  fruSfibus  vbera ,  arundinetafacchari,  mala  medica  (^c\trea)-j  magnam' 
quefruSiuum  abundantiam  Sebta  vicinis  difpenfat.  Locus  vero^  vbi  bona  ante 
tnemorata  reperiuntur  vocaiur  BaHunefch  u^^-t^j  isque  lccus  quoque  abundat 
aquis  vberrimis^  fontibus  erumpentibus .,  ac  omnino  fertilitnte  confpicuus.  — 
Laudetn  huius  loci  cecinit  Aiad  ab  Abulfeda  excitatus.  Marmolius  et  Gra- 
maye  eundem  mihi  defcribere  videntur  f).  Ad  partem  vrbis  occidentalem., 
atter  ejl  monsfublimis,  qui  vocatur  Almina  &i>*3^,  in  cuius  fnfigio  planities 
amplifma.,  vbi  niurus  confpicitur .,  exflruEfus  a  Mohamede  Ben  Abi  Amer 
jAs.  ^\  ^jj  J^*j^.  //  pojiquam  ex  Andalufia  (Hifpan  )  rediens,  Sebtam  fe 
receperat ,  decreuit  vrbem  hanc  moniis  faftigio  imponere  adeoque  eam  transferre. 
f^ertim  mors  eumfurripuit,  muro  ipfo  perfeSfo  ;  incolae  Sebtae  autrm.  quibus 
itaque  nouae  vrbis .,  cui  nomen  Almina  indiiume/i,  incolendae  facultas  demta 
fuit .,  in  vrbe  fua  remanferunt .,  et  Almina  remanftt  defolata.  De  hoc  Ameri 
confilio  nihil  apud  alios  autores,  quantum  equidem  fcio ,  occurrir.  Cete- 
rum  tempore  Timimaei  rhematis  vrbis  Sebtae  ambirus  circirer  13  flationes 
crat,     Verba  eius:    "SyJio  ^^  Su.«Ls^->aJ<^  iLx-*»Ji   iLjl-i  J  a.x-a-^  ^vL^-sI^ 

Hagian  Cj^^T  (?•  '5^)*  If^ter  Sebiam  et  Fas  via  ad  Ragian  progrt' 
dienti,  iter  8  dierum.  Noli  pro  errore  habere  fi  lupra  itineris  interualiuni, 
quod  Fas  inter  et  Sebtam  ex  Edrifio  dedimus,  modo  fit  7  flationum;  facile 
cnim  fieri  potefl  vt,  via  alia  incedens,  diutius  in  itinere  moreris. 

Kasr  Mafmudae  s>^.%2^  ^»  (p.  150.)  [hod.  ad  regn.  Fcs.]  (Leo,  ni 
fallor,  Cnfar  Ezzoghir  (h.  e.  paiatium  minu^)  Marmol  Alcafar  Ceguer.) 
Ab  vrbeSebta  ad  Kasr Mafm.  occideniem  verfiu  habemus  12  miliariaf);  Lco  g) 

18  paf- 

c)   Septtm  Fratres.     Strabo<;69.     MELAp.  lO.     PliN.   p.209. 

i')  Fuit  i» ,  qui  initio  fxpeHitioniim  Aiabuni    rn  Ariica,    tanta    fflicitate  vfui   eft ,    vt  totam    fere 

maiitiniam  Africam    in    (niim  ledigeret   poteftatem.      IHem  et    legsto    fuo  Tharek  Hifpaniani 

expiignandi  fecit  potettatem  &c       Vocatur    etiam  Mnfa  Ehn  Okair.     tt.  CarDoNNF  T.  I. 

p  4X.  61.  71  &c.      Her  B  t  LOT  fub  vocibns  A/9Hy"i  ^in  N<i{7ir  ;   Andalous;    Tb  ar  tki^c. 
i)  s\A.  Abulfed    p.  1.     Marmol.    T.  II    p.  Z57       Gramave    176    Marmolivm   lequitur, 

et,  Edrifii  «(Tertum  quodammodo  circnmfcribeni  «ddit :    veri:m  «ger  fteriln  et  .^iper  eft  ,  quare 

magna  femper   illii   frugum   cariiai. 
/)  Jscuti  Mfpt.  paucula  haec  habet:    wjX«JL    »2^.4.*^^   ^«.rK,    i.  e.KairMasmu.^a  in  Magreb. 
1)  Leo  p.  409.    aTingi  circa  IX;  «  Septa  veio  iSpaffuum  milibuf  &c.    ct.  Marmol.  p.  »3». 

T.U.    Caamay£  p.  176,  ^c. 
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18  pafluum  millibus  habet.     Manforem  Marocci  Regem  autorem  huius  parui 
oppidi  efle ,  idem  Leo  tertatur.     Ab  hoc  oppido  ad  vrbem 

«      b    « 

Tangia  *-:?v-A-i>  (p.  150.)  [hod.  ad  regn.  Fes.]  (Abulfeda  »~:s\.lJa 
Leo  Tengis^  Marmol  Tanger^  Plin.  llngi  p.  206.)  occidentem  verfus  funt 
20  miliaria  (Leo:  12  palT.  mil.)  A).  Inde  ab  hac  vrbe  fleSiitur  mare  ambienf 
maximum  meridiem  verfus  ad  terram  Tafchmes  ^y*^  *  et  hinc  ad  Kasr  abd  et 
Carim,  quam  inter  et  Tang.  iter  duarum  dierum.  —  Autore  Tim.  diei  iufli 
itinere  maritimo  a  Sebta  diflat  «)• 

Azila  y^J\  (p.  150.)  [hod.  ad  regn.  Fes.]  (Hoestius  i^j^  Leo  Ar» 
zitla^  Marmol  Arzile^  Ptol.  Z/A/at  p.  166.  Strabo  Z«A/?  P- 569.  Plin; 
Zilis  iuxta  flumen  Zf//fl  206.).  Ab  vrbe  Tangia  ad  Azila  flationis  iter  k), 
Hodie  deuaflata  efl. 

Safarda  ^^f^  (p.  \^o!)  flumen,  In  vicinia  vrbis  Azilae,  et  in  via  ad 
Kasr  abd  el  Carim ,  efl  oflium  fhminis  Safardae.  Magnum  efl  flumen ,  duki 
aqua,  nauigerum» 

Tattaun  ^^^  ^^*^  (p.  150.)  [hod.  ad  regn.  Fes.]  (Hoestius  o^IaJ 
Marmol.  i7V/afl»i,  Ptol.  (fec.  Oberlin.)  Idydd-  p.  165.  Lso  Tetteguis^ 
eaflellum ,  diflat  ab  vrbe  Sebta  meridiem  inter  et  orientem  vna  flatione ;  dijjitum 
ejl  a  mari  mediterraneo  5  wiliaribus,  habitaturque  a  familiis  barbaris,  Magecafa 
**J^  di&is.  —  Situm  huius  vibis  accuratius  definit  Hoeftius;  ceterique 
autores,  fupra  laudati  /),  plura  leduque  haud  indigua.de  ea  tradunt.  Hinc 
iter  progreditur  ad 

Anzilan  ^^/A  (p.  150.)  portum  populofum.  Forte  Azgan  Marmolii 
Tom.  n.   pag.  310. 

Zegan   ^U^;   (p.  150.)  inter  Sebta  et  Fas  pofita. 

Tififas  jj*.U.<x/.:."  (p.  150).  Ex  abrupto  quafi  de  hoc  loco  incipit, 
cum  alioqufn  vti  foleat  praeparato  tranfitu.     A  Tififas  ad 

Tazeca  ^y^lj'  (p.  150.)  arcem^  habes  1$  miliaria;  illi  quoque  efl  porfur, 
De  arte  et  portu  Tazeca  nihil  inueni,  fed  Cardonne  de  vrbe  Teza^  ioquitur, 
quae ,  num  eadem  cum  Tazeca  fit ,  decernere  noa  aufim  m). 

O  a  Meflafa 

h)  Leo  p.  406  «409.     MaRMOC.  T.II.  ai8.     GRAMAYE176.&C.  pluradevrbehac  tradunt. 

k)  Plora  de  "htc  vrbe  fuppeditabunt  Hoest.  p.  87.     'l.EO   p.  403.     Marmol.  I.  c.  ai6.  et 

Cardonne  TIl.  p.xiS. 
Z)  HoEST.  p.  88-    Sie  liegt,  ait ,  zwifchen  zween  Bergen   etwas  nber  eim  MeiU  von  der  mit' 

teMndifchen  See  ab  fc.     Leo  p.^n.   iSpafruum  milibus  «  fretoHcrc.  /f.T^«e  ai>  oceano&C 

Marmol.  p.  14X.  T.  II.     Gramaye  p.  177. 
w»)  t.  11.  p.ais. 
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Mejlafa  ^A-lt^w*^  CP* '5°)  [Iiod. ad regn. Fes.]  cajfellum,  femiciiei  itinere 
ah  arceTazeca  dijlat.  Ditionit  eji  Gumerorum  x/Ui,  Gumeri,  teflanteLeone, 
in  montibui  Mauritaniae  habitant,  in  ea  parte,  quae  mari  mediterraneo  oppo- 
iita  eflj  totumque  iluuium  occupant,  qui  illis  Rifa  appellatur  k).  De  ca- 
flello  hoc  nihil  docet.      A  Mejlafa  pergit  Edrifi  ad 

Carcal  j.t^^  (p.  150.)  [hod.  ad  regn.  Fes.]  cajielhm.,  15  habes  miliaria ; 
hoc  qtioque  eji  Gomerorum.      A  caftello  Carcat  ad 

Bades  (j^^W  Cp-  150-)  [hod.  ad  regn.  Fes.]  (Ahulfeda  Lr^ilj  Leo 
Bedif^  Marmol.  f^elez  de  Gomere .,  Gatterer  (p.  615)  Penjon  de  f^ekz.') 
vrbem^  fpatium  femidiei.  Ditionis  etiam  efl  Gomerornm  teflante  Abulfeda  0); 
id  quod  etiam  nomen  comprobat,  qtiod  ex  Marmolio  adfcripfimus.  Idem 
Abulfcda.  portnm  celebrem  inter  emporia  rraiedus  rs^iX»-'')  compellat. 
Autores  fupra  laudati  fatis  eleganter  vrbem  hanc  depingunt  p),  Ab  vrbe 
Bades  pergit  Nofler  ad 

Juzacur  jy^Jy.  (p-  150)  portum^  20  miiiaria.  Portui luzaeur  et  vrbi 
Bades  vicinus  ejl 

Ageraf  <J'/*'  (p-^SO')  won/,  vbique  importuofus  q).  Efl  forfan  mons 
Angera  Leonis?  r) 

Mezemma  (pag-  150.)  [hod.  ad  regn.  Fez.]  (Abulfed.  pag.  3.  •*-*^ 
Leo  Mefemme.^  Marmol  inter  al.  Megeima,  Dapi'er  Bezemme  s).  A  luza- 
cur  ad  Mezemma  20  miliaria.  Abulfeda  1.  c.Mczemma,  ait,  efl  emporium 
in  terra  traiecflus  (»**.vlQ*  Leo  laudat  planitiem ,  fub  hoc  oppido  latifllmam. 
Non  longe  dijlat  a  Mezemma  Jluuius  (qui  Noccore  apud  Leonem  t)  &c.  audit), 
a  quo  ad 

Balat  «)  (p.  150.)  promontorium  (yj^^  funt  12  miliaria;  promontO' 
rium  vero  ijlud  multnm  procurrit  in  mare.      Hinc  ad 

Cerat  hS  (p.  150.)  portum^  20  miliaria.  Ad  orientem  Cerat  fluuius 
decurrit  ex  parte  Saa  (oppido  quodam  ,  de  qua  paulo  pofl).      A  Cerat  nd 

PromoJitorium  finus  ^^=?-  <Jj^  (p.  150.)  (cuiusdiim)  in  mare  procur- 
rens.,  20  miliaria.     Foi;te  finus  de  Melilla  Marmolii  T.  II.  p.  284.     Pariter 

a  Cerat  ad 

Melita 

«)  Leo  p.  «4.     Marmol.  T.I.  p.69. 

0)  Advlfeda   p.  4.    Jiyl-^-c    U^/-*    t>     Crfo   »/-*-*    legeniJ-    «yL*-i), 

f)  Leo  p.4Zi.     Marmol.  T  n,  151.     DArPERp.117. 

s')   Non  miruni.      Literae  enim  B  et  M  intcr  fe  rae>  iflinne  commutantur  id  quod  nemini  non  notuin, 
Becca  e.  g.  i.  q.  Mecca. —     Ceteiuni  vid.  M*kmol.  T.  W.  p.  168     S""  diiuta.Ti  elTe  teftatur, 
t)  m\A.  p.  4z6.     cW  Marmol.  T.  II.  268-     Daiver  p    »17. 
%)   Ua  reddit  Siomita.     In  libro  ^2^Lx-j  fine  puiiais  diacritkis.     Frufiramedclam  quaefiui. 
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Metila  *XA^  (p.  150.)  [hod.  ad  regii.  Fes.]  (Leo  Metela,  Marmol 
Melilla.')  mari  veSiofunt  12  miliaria;  itinere  vero  terreftri  20  miliaria.  Oppi- 
dum  hoc,  autore  Leone,  fitum  eH  in  finu  quodam  maris  mediterranei.  Idera 
Leo  fatis  fufe  de  hoc  oppido  tradit ,  ditior  Leone  eft  Marmolius  v).  —  A 
Melila  (perg.  Nofler)  ad  ojlitim  fliminis .,  ex  Acarflf  effluentis  20  miliaria. 
E  regione  oflii  huius  fiuuii  efi  parua  infula;  nec  longe  ab  eodem  loco  fita  efi  in 
continenti. 

Geraua  j^*'^  (p.  151,)  vrbs  (vid.  infra).  Ab  eodem  ofiiofiuminis^  ex 
Acarjif  effluentis.,  ad 

Tafercenit  C^j^i.T^sVJ  (p.  151.)  portuni,  ad  mare  oppoftum ,  qui  cafiellum 
habet  munitum  quidem  at  paruum ,  habebis  40  miliaria.     Ab  hoc  portu 

Tabeherit  Ca.j^j\J  (p.  151.)  (Leonis  Tehecrit^  Marmolii  Tevecrit, 
ScHAwii  Tackunibreet?)  8  miliaria.  Efi  vero  Tabeherit  cafiellum  firmiim^ 
pulchrum.,  poptihfnm  ac  portu  infiruSfum,  quem  multi  frcquentant  ui).  Secun- 
dum  autores  iaud.  mari  mediterr.  adiacet  in  magnis  horridisque  rupibus. 
A  Tabeherit  ad 

Honein  (Hanin)  ^^j^Xi»  (p.i^i.)  {Leo Hunain.,  Marmol.  One,  Shaw  Hone, 
Ptolem.  (fec.  Shaw.)  /uiya,  dx,^o)Tii^iov  p.  167.  ab  incolis  vocatur  autore 
Shawio  Ras  Hunneine  et  Mdlak.  Dapper  Hunnanbar)  maritiniam,  3i  mf" 
liaria.  Abulfeda  vbi  vrbem  Telemfan  dcfcribit,  ioter  emporia  praeclara ,  ad 
Telemfan  pertinentia,  Honein  refert.  Hinc  ad  Telemfan  in  interiore  continenti 
(landeinwarts)  40  millaria.  Leo  14  tantum  miliar.  diflare  contendit  x). 
Telemfan  inier  et  Honein  fita  eft  vrbs 

Nedroma  i>^;i>Si  (p.  151,)  [hod.  ad  civ.  Alg.]  Nomen  tantum  ex 
Edrifio  patet.  Plura  de  vrbe  hac  tradunt  Leo,  Marmol  et  Shawius,  qui 
vpbem  effe  nunc  temporis  non  admodum  memorabilem  teflatur  fed,  ex  fitu 
et  foli  fertilitate  coniicit,  raemorabilem  eam  olim  fuifle  y).  AbHonein  iuxta 
littus  ad 

Vardania  *-fJ'^/j>  (p.  151-)  portum,  6  miliaria;  efl  forte  portus  Honein 
^rbis,   quem  Marmoiius  1.  c.  defcribit.     Hinc  ad 

Kafchkar  /l*^"  (p-  151-)  infulam^  8  miliaria.     Hinc  ad 

O  3  Arefchcul 

d)  Leo  p.  444.     Marmol.  T.II.  284    vid.  quoque  Ca  r  DONNE  T.  II.  p.  148.  not.  **     Gra- 

MAYE  p.  185  qui  portum  conlpicuum  fiuiu»  oppidi  celebrat.     HoESTivs  p.  gy.  deCaftello 

Hirpanpnim  Melila  loquitur. 
•w^  vid.  Leo  p.  494.     MarmoL.  T.  H.  p.  52^.     SHAwp2,rq.     DAPPERp.  236. 
*)  Abvlfed.  p    17.    ^,^,_i^»^    (^-.-i-^     14>,^1,    inter    illa  (eirporia)  cxcellunt  Honein    et 

Vahran.     LEop.495.     Marmol    T.  II.  p.  326.      DAPPERp236      Shaw   p.  iz. 
y)  Leo  p.493  (^r  (ini  e-iis  a^   nf^minis  deriustione   qualirunque  et  am  rxponit. —       Marmol. 

T  II    p  325      Uapper   p  236.     Shaw  60        Coniitit    efle  hanc  vrbeiD  Pcolem.  K(Aa|/« 

(p.  170),  vcl  Oiif/S^*  (ibid.)  :    Oberlin  vero  <r)y«  (p.  167). 
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Arefchcui  c^>^/  (p.  151)  [h.  c.  Alg.]  (Sionita  Arfacul^  i^bulfeda 
^yu-rl,  Lto  Haresgol,  Marmol  Aresgoi ,  Mel a  {^cc.Shaw. )  Sinus  laturus 
p.  10.  ct  fec.  Oberlin  promontor.  Metagon.  p.  11.)  infulc.m  (peninfulam  puta), 
cuitts  portus  autemin  infula  quadam,  aqua  et  fcrobibus  abundante,  nautis  commo' 
dus  reperitur.  Noinen  huius  infulae  eft  Acra  (Scylax  vid.  Shavv.  p.  24). — 
Numerus,  qui  diftantiam  aKafchkar  ad  Arefchcul  indicare  debebat,  deficit. — 
Abulfedae  Aresgul  efl  emporium  Telemfan  20  inde  mil.  diftans.  Leo  pro 
oppido  habet  antiquidimo ;  hunc  ergo  funt  fecuti ,  qui  de  vrbe  Haresgol  ia 
tabulis  geographicis  loquuntur.     Sinum  eflc  Shawius  autor  eft  z). 

jislan  o^^  (p.  151.)  et  paulo  poft  ,jX«.l  dijlat  ab  ojlio  Jluminis  (ex 
Acarfif  efflucntis  ?  aliud  fcilicet  non  praecefTit)  6  miliaribus.  Caftellum  Aslatt 
Jitum  eft  iuxta  mare.     Hinc  ad 

Promontoriim  (p.  151.)  procurrens  in  niare  20  miliaria.  E  regione  in 
fuari  Jita  ejl 

Ganam  (f^  (p.  151.)  infula  a) ,  quam  inter  et  Aslan  habes  12  miliaria» 
Infra  quoque  occurrit  infula  Ganam.     Ab  infula  hac  ad 

JBeni  Vazar  /^f^  J^^.  (p.  151.)  17  midaria.  Beni  Vazar  ejl  cajlellum 
tnuniium  ac  pulchrum,  ih  monte.,  mare  verfus  Jitum,     Hinc  ad 

Defale  ^li^^  «J^is  (p.  151.)  promontorium,  in  mare pro^liens  12  miliaria. 
A  Defale  ad 

Harfcha  ^^j^^  <^j^  (p.  151)  [h.  c.  Alg.]  promontorium  12  miliaria. 
Apud  Shawiora  occMxni  Ras  elHarshfa  »-*^j-=-  quod,  licet  diuerfitas  fcripturae 
obftet,  pro  Harfcha  Edrifii  fuinendum  exiftimem  Z>).  Hinc  tnndem  ad  Va!i- 
ran  12  miliarium  iter.     De  Vahran  infra  locus  erit  difputandi. 

His  itaque  iubente  Edrifio  (fupra  p  77)  hic  infertis  ad  climatis  tertii 
primam  parrcm ,  veluti  ex  magno  itineris  diuerticulo,  reuertamur,  et  ad  iter 
nouum,  haud  minus  longum,  nos  accingamus. 

Ab  vrbe  Fas,  pergit  Edrifius  p.  79,  ad  Tilemfan  Jlationes  habcs  nouenu 
Iter  hoc  molientem  Edrifium  ducem  elegifTe  non  poenitebit.  Viam  habes 
huiusmodi.     Exeunte  ex  vrbe  Fas  primo  obuium  habcs 

Sobu 

x)  AbvlfeDa  p.  3.  Leo  p.  496.  Shaw  p.  I5.  a  parte  Edririi  quodiramodo  ftat  fvtibeni: 
L'enfoncement  de  la  cote  depuii  Meltak,  jusqu*  aAiintoure,  forme  un  golfe  confidtrable, 
que  le»  Maures  appellent  Harth-gooHe;  c'eft  peut-  ttre  le  Siiius  T^turMS  i^  httU  et  le  Harei* 
gol  de  Lcon  et  des  autrcs  geograph.  modein. ,  <]u'  iis  oiit  lous  pris ,  4  ce  <]iie  je  pcnle  >  pour 
le  nom  d'une  viile. 

*)  SioNiTA  vertit  appellatioe,   inJHli  fecHAnm ■  tvitirn  forfao  melius. 

O  vid.  pig.[»9. 
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Sobii  ^  (p.  ^g.)Jlumen;  autore  Plinio  c)  magnificum  et  nanigabile. 
Nafcifur  Leoiie  tenante  in  SeliJgo  nionte  d^.     Inde  perges  Jlatiomm  vnam  ad 

Tamate  ^l*^'  (p.  97.)  hmc  ad 

Carnata  ^^U^r  (p.  79,)  hinc  ad 

Bab  Zenate  A:'jy  ^{j  ( p.  ^g. )  Jluuium ,  fere  10  habentur  miliaria. 
Fluuius  inter  arua  decurrit.    vid  Shaw  p.  98.      Hinc  ad 

Carmata  A:i^/ '»A9  (p.  79.)  arcem,  fiationif  iter.  A  Carmata  per 
montis  radices  ad 

Maznar  ^Sy^  (p.  79.);   hinc  ad 

Mafun  j2j^m»^  (p.  79.)  fumen,  flationis  interuallum;  quo  traieffo, 
venis  ad 

Taberida  'Ajy^lj  (p.  79)  arcem  munitam^  in  colle  edito  e)  exJIruSfam, 
ac  fitam  ad  fumen 

Moliiia  *H>-^  (p-79)i  qtiod  coincidit  cum  fumine  f) 
Saa  ^*^  (p.  79.)  quae  ita  coniunBa^  fimul  a  mari  ahforbentur  inter 
Geravam  -  Kais  fcilicet  et  Melilam.  Procui  dubio  ert  Saa  Edrifii  Leoni.s  Za. 
Fontem  ac  curfum  eius  defcribit,  nihil  vero  de  eo  h.ibet  quod  congruat  cum 
Moluia;  oHium  omnino  obticet.  Nec  in  Shawio  quidquam  offendi  quod 
Edrifii  anTertum  comprobaret,  de  cuius  veritate  tamen  fi  curfum  iluuii  Za 
mecum  reputo,  non  dubitem  g).      Ab  ojiio  antedidio  ad 

Saa  ^^*^  ( P-  79  ,'  vrbem ,  elegantem  quidem  at  paruam ,  ad  radicem 
tolHs  cuiusdam  appofitam,  fiatio  efi  vna  —  Apud  Leonem  et  Marmolium 
fluuium  Za  nomine  deprehcndimus;    fed  vrbem  Za  quae  cum  Edrifii  Saa 

conue- 

0  ^-  '■  P- 2.07.   SHbur  praeterBanafam  coloniam  defluens  magnificus  et  naQigabilit. 

i")  Leo  p,7i4.^cf.  Marmol.  II.  J49,     Davper  p.  193.  &c.     FtoUm.  ttegaq  efiFert   p.  164. 

TlMiM.  Mft.    de  fluminc  Sobu  ita   exponit:    r^   ^jm^j    x>j«>«4o    Iojlxx^    «it    ^xam    w£J* 

^^  yi*^  iS^=f^'p    ^-^^j-^3  |~«-^^'^/    i.  c.  Fluuiui  Sabu  cingit    vrbem  Fai  ex  parte 
orientali   atque  occidentali.     Copiofam  idem  habet  aquam. 

t")  fuper  collem   ertHwn  vertit  Sionita.     !n  libro  eft  AMa-o  *     forfan   AxX{a.«  ^ 

/)  Paucula  dc  fluuio  hoc  infigni  TiMiM.  Mft.  haec  habet:      •  U*Jl.j      ^^    L^i    ^^l    ^j 

C_5-*^/-^'   /-^-^'    i    "-r-^*^-?.    «-J>-X-^    C_5^l5    j^_,.-:J..j    \j^JJ    ^-t'/^ 

i.  Flumen  inter  Telemfan  etRabat,  Vadi  Molveiaha  socztxim,  in  mare  mediterraneum  aqua*  fuai 
immittit.  De  origine  eiu»  Leo  p  735  exponit  tf  Marmol.  II.  143  —  Nemini  autem 
magis  tordi  curacque  fuit,  vt  in  fluuiuni  hunc  inquireret,  quam  SliaWio,  qui  pro  more  fi  o,  dofle 
aique  acute  hic  verfatur.  De  oftio  primum  agit;  tum  demonftrat  Strabonis  (p.  56S) 
M.A«x«J,  Sallvsth  M;(/«cA/j,  M  el  a  e  (p.  «pio)  /WA/«fAa,  Pl  ini  1  (p.209)  M«/»f^a 
ct  Maivana,  Ptolemaei  (p.  167)  xuMfi»»^  eoidem  efle  fluuioi  cum  Malva  aatorum,  qui 
poft  Plininm  ct  Ptoleroaeum  floruerunt.  cf.  p.  13  — ao. 
«)  L£0   p.  736. 
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conueniret,  non  norunt.  Ambo  quidem  de  Fefae  oppido  Zavia  loquun* 
tur  A)  num  autem  Saa  Edrifii  fit,  iacertus  haereo.     Hinc  ad 

Gerava  »V/^  (verficulo  fequenti  fcribitur  t^^j^  et  paulo  ante 
adfuit  LTt^' 6^  ^^V"^*  ''^V^  forfan  fcriptura  verior.  Quid  vero  fit 
(jMA»  ^S  a^ij^  equidem  nefcio.      u^  nomen  tribus  eft?) 

A  Saa^  inquam,  ad  Gerava  Jlationis  interuailum.  Geravam  inter  et 
niare  habes  6  miliaria.      Hinc  ad 

Barkana  *j^^  -«^*  (p.  79)  arcem^  iter  vnius  jlationis ;  ejt  vero  Bar- 
kana  arx  jTj^Aa^}  nmnita.     Hinc  ad 

Aluin  (jf^^  (p-79)  oppidum  magnum .,  Jitum  ad  Jiuuium.,  qui  a  me- 
ridie  decurrit^  Jlationis  interuallum.  Hinc  tandem  ad  Telemfan  Jlationem  ite- 
rum  habes^  at  grandem.  —  Fada  computatione  emergunt  8  fiationes  et 
decem  circiter  miliaria;  verum  quum  vna  inter  flationes  grandior  fit,  ita 
fubducendus  erit  calcuius  i). 

Telemfan  ^L«._*-L:«"  (pag.  79.)    [hod.  ad  regn.  Alger.]    (Abulfeda 

^l_M*>-»_X-j  ^     mappa   Hoestii    ^l^^^i^-j  ,  Leo  Telin^n,  Marmol  Tlemi- 

fan^  Herbelot  Telmeffhn,  Schaw  Tlemfan  al.  Tremizen  Tremifen^  Pto- 
LEM  {(ec.  Shaw.)  AcLViyd^ce.  p.  170) 

Tetemfan  vrbs  ejl  antiqna ,  muros  habet  Jirmos  ac  folidos.  Duae  vrhes 
(fi  rem  accur.ite  fiimanins)  muro  inferfe  dijiinctae.,vnam  honcce  conftituiint  — 
Gua  in  re  nemo  non  Edrifio  conuenit.  AbuUeda  vrbem  elTe,  ait,  muris 
fepram,  in  montis  pcdcid)*,  Leo:  huius  murus,  inquit,  altiflinius  eft  atque 
niunitiflimus.  Confpirant  porro  cum  Edrifio  Marmolius,  Shawius  &c.  /). 
Olim  in  plures  partes  diuifam  fuifle  vrbem,  idque  eo  confiiio  fadum,  vt  eo 
facilius  hella  inreflina  compefcerentur,  Shaxrius  efi  autor,  qui,  quafi  com- 
mentaturus  Edrifiuin,  omnem,  quam  exhibet  huius  vrbis  defcriptionem ,  in 
itinerario  fuo  recudi  curauit  »;<). 

A  parte  meridionati  (pergit  Nofier)  liabet  montem ,  qni  vocatur 
Sachratain  w)  ^^t^j^^ssjo  in  qno  verfus  meridionatem  vrbis  ytagam  porreSto, 

ptanta^ 

i)LF. op.  377.      Marmol.   T.  II.   p.  196. 

"i")  DiftertTiMiM.  Mft.  reiinrfum  TuodTelemfan  inier  etFaidecem  numerantnr  ftitionei,  feptem  nimi- 
rum  a  Telemfan  ad  Rabat  Taaza  (amplam  ,  mapnam?  vel  e  regione  firam?)  ;  trei  »ero  hinc  td 

vrbemFas.     Verbaeius:    ^y>U>«    j.v..t    (j«.lj    X_JLj>X.«    J,\    ^l**.*X-J*    ii-A.j.X.«    ^^ 

«(j^lj    J^    li^'^    V^"'^    ^^■iS    t5-^*^-J     15-*-'^    iLJLjA^J^    J^    L.^.A-*    ^_A-«*» 
fc)  Abvi.fed.  p.  17.  ^xsia.    j^vA^    j    v>**^    ^jy^^'' t    i.e.  C^f^O '^*''''^'' '"'"''*  ^'^r'* 

in    moniii   pede. 
/)  vid.  I,  r.o  p.  ^OO.     MARMOL.319.     DaiTERII^.     SHA\vp.6i.     Presque  tous  lcs  muri 

de  Telemfan,  tit ,  font  faiti  d'ua  mortier  compofj  de  fable  dechiux  et  de  petites  pierrei  &c. 
"0  P*S-63.  «)  cf.  Sha\x'  p.  13. 
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plantatas  vides  vineas  et  in  cuius  valle  o)  exJlriiHae  fiint  molae ,  adriuum 
magnum,  aqua  dulci  at  rapida,  qui  Nafrani  t^^/^^  audit,  Ad  ripam 
eius  aedificata  funt  monajleria  (Iaj'j^)  oraloria  (oLwiL*)  et  monachorum 
aedificia  (^^^j^^^^  ^'-i-*)>  ^^^  cumhortis  aMpHJfimis  pretiofijfimisque ;  nomen 
vero  quod  hic  loci  gerit  eft  Fuara  8/'>a3^  p) ;  inde  ad  vrbem  tendit, 
Ita  Edrifius  —   ita  fere  omnes  quos  inrpeximus  autores  q"). 

In  vrbis  vicinio  (perg.  Edr.)  habetur  quoque  atius  fons  cetebris  ^  qui 
vocatur  Fons  Om  lahia  ^s^^^i  rV  ^^i  ^"^"^  ^d  vrbem  excurrit  riuus ,  in 
fcrobe  apud  vrbem  conctuditur,  ac  tum  dirigitur  difpenfaturque  in  domos, 
balnea,  officinas  et  id  genus,  nec  rninus  inferuit  ad  irrigandos  hortos  r). 
\i\  eo,  vt  in  genere  hoc  moneamus,  omnes  confentiunt  autores,  vrbem  hanc 
et  eius  territorium  abundanter  aquis  irrigari.  Abulfeda  procul  dubio  hunc 
locum  refpicit,  dum  fcribit:  habet  aquas  e  fonte  aduedas  fex  miiiaribus  inde 
diflito.    cf  pag.  3  in  not.  marg. 

Ceterum  plura  de  hac  vrbe  fcire  cupientibus  fatisfaciunt  Abulfeda, 
Leo,  Marmol  &c.  Hoc  tantum  adiiciam,  ditionem  huius  vrbis  quondam, 
vti  ad  nortros  vsque  dies ,  admodum  celebrem  fuifle.  Fuerat  ante  haec 
tempora,  quum  regnum  adhuc  per  fe  ipfa  conrtitueret  fub  imperio  Arabum, 
qni  audiebant  Beni  Zian.  Secundum  Leonem  (p.  i88)  fi^it  pencs  illos  Te- 
lenfini  regni  imperium  380  fere  annos,  Reni  Zian  ii  fuerunt,  qui  Senhagiis 
anno  646  (I.  C.  1248)  id  regnum  abrtulerant.  Sed  de  his  rebus  Edrifius 
oihil  fcire  potuit,  quippe  qui  antcquam  ea  gererentur,  librum  fuum  compofuit. 

Jter 

t!)  Eft  forfan  vailii  de  qua  Edrifms  h.  t.  loquitur,  eadem,  quam  C  a  rdonn  E  Katak  compellat. 
vi.1.  T.  I.  p.  I^ 

f)  vid.  Shaw  p.  ^ofq.  II  y  a,  ait,  audl  dans  !a  ville  une  font^ine  abondante,  dont  Teau  pade 
par  un  condnit  rnuerraiu;  et  tomme  ct  psys  eft  tous  rtmplis  de  fources;  ii  n'eft  point  ne- 
cefTaire  de  fair  venir  cecte  fantaine  He  la  Fomra  en  Niia>iriie  ^'letulia  alii  autores  dicerent) 
comme  fait  Miimol  (p  510").  Cetre  fontainc  feule  eft  Ordin.<irement  fuffi^^ante  ponr  1'iifige 
des  habitant,  er  par  de<  tuyanx  on  la  fait  venir  dins  les  chateaux ,  Han»  les  mosquces  et  dans 
les  aiitrcs  li-ux  pnMics  de  ia  ville. —  Noli  putare  Shawivm  Ed.'ilio  conrradicere  ,  quum 
ex  hoc  fonte  aquam  in  diu..-rfa  vrbi»  loca  difpenUri  contendit;  ex  verbis  enim  quae  mox  ex- 
fcribemu»  intclliges  quo   pafto  ea  cohaereant. 

f}  De  vltilui  quidem  ta.-eni  autores ,  quos  confulimu»,  omne»  autem  foli  fertilitatem  ei  fitum 
aaioenum  fuinii.is  iauiiibu»  extollnnt.  vid.  Aevlved.  p.  3.  17.  Molaruni  numerum  idem  \n 
notis  mar{^ina!li>u$  ad  3000  ( ki^S  aiJ^j^  accedere  tradit.  Shaw  Kumerum  quidem  fi!en- 
lentio  praetertjiitrit ,  at  pulchre  Edrifii  aifcrtum  comprobat  fcribtns  p.  61  :  Le  ruiflrau  qu' 
Edrifi  appelle  Aonalrani  eil  forme  par  les  foure',  qui  font  au  Oueft  et  ii  fiit  encore  tOMrner 
a  ptifent  un  gran.i  nombre  de  moulins  comme  il  f.«ifoit  autrefoi».   V^^id.  iniprimisLEO  p.  499  fq. 

t")  Quani  Shawivs  p.  6a  defcribit  fcrobeni  rft  procul  dnbio  eadem,  de  qui  Edtifius  verba  facit. 
Ponit  illiin  ad  occidentcm  vrbis  et  vfu,  qnem  praebet,  hudato  perorat :  ce  baffin  pouvoit 
aufli  etiedcftine  a  arrofer  cn  tems  de  fcchrreife  les  jardins  et  les  habit*tion$  qui  font  au  deflouj. 
Edridi  parlc  d'un  baflin  femblablc  dans  lequel  fe  dechargeoit  ie  ruifleau  d'0mjihia. 

P 
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Iter  guod  dticit  a  Tekmfan  (p.  go)  od  Vahran ,  confitltur  fpatio  duarum 
ftatiomwi  magnirum^  imo  triim  ji  alios  audis.  Oiffernnt  fane  iufores  mei. 
Abefle  a  Teltinran  vrbem  V'a!iran  go  iniliaribus  Abulfeda  antor  efl  r)  lacu- 
tius  /)  apud  eundein  in  not.  marg  diei  rpatio  diflare  ait  /);  fecundum  Leo 
nein  ti)  A^A^^i  140  miliaribus.  Manriol  f)  20  miliaria  (lieues)  habet;  Dap- 
perus  35  Meilen  o').  Shavvius  tandem  fcribit  a:)  a  cinquante- quatre  milles 
au  Nord-Nord-Eft  de  Tiemfan.  Egredienti  (ita  Edr.)  ex  vrbe  Telemfan 
iibi  obniuT  e/i 

Satabfif  «-iAASAlaA-  (d.  80)  fluuius,  quem  inter  et  Telemfan  fpatium 
ftationis  inttrcedit.     Hinc  perges  ad 

Oppidum  (quoddam)  (p.  80),  vbi  dinertaf.,  et  ibi  efl  flatio.  Oppidi 
nomen  nefcio.  lacuti  Mfl.  de  vibe  Kasr  Falus  in  viciniis  Vahran  loqnirur; 
forfan  haec  oppidiim  de  quo  Edrifiu»  hic  ioquitur;   fed  certi  nihil  habeo  y). 

Vahran  o\f^-?  (P-  8o-  coll.  p  85.)  [h  c.  Alg.]  Fn  locorum  diflantia 
dinentiunt,    quos  ad  manus  habco  autores,   nec  in   fcriptura  nominis  vrbis 

huius  confpirant.  (Abulfed.  (1,'j^^/  Jacuti  d,'^^/  Leo  Orania,  Herbe- 
LOT  Oran  et  Oranah;  Maxmol.  Oran  et  Guaharan,  Dapper  Horan.,  de 
Cv iGN ES  Ouhran  z),  Shaw  Warran  o),  Arfenarin  fec.  Oberlin.) 

Sita  ejl  vrbs  Vahran  in  vicinia  orae  maris  (et  pag.  85 :  od  oras  marif 
fal/ij  cin^a  mnris  terreis  firmis. 

Abulfeda  vna  cum  Shawio  autoritate  fua  Edriili  fidem  corroboraf. 
Abnlf.  in  notis  marginalibus  bj  fecundum  iacutium  habet:  efl  vrbs  Barbara  ad 
littus  maris  fita;  et  inTabulac):  efl  valde  fortis.  Shawius  vrbem  munifam 
vocat  (cuius  ambitus  fere  miliare  conflituat),  exflrudiam  ad  radicem  montis. 

In 

0  P»g-  «7- 

j)  Mfpt.  ineum  Jacutii   particulim  continent   -srvli  AXjJ)  J^  aXJ  cSjm,  ^^^I  w»-VT  (jp./jj  ^^^■f 

i.  e.  Inter  Trbem  hanc  etTelemfan  iter  nodtis,  iaxta  littui  mari». —     Mrpt.  Timimaei  habet: 

(  .  A_Av.-*~'^-J       (^j — «     }y.:^\j-^     uJ.Lv-X-j'     j5-X_c    ^jUb     Lv^'j^.5     A_A_j  J>_-<  ^ 

i.  e.  Vrbs  Vahran  3  ftationibui  diftat  eK  vrbe  Telemfan.  " 

0  P«B- 3-  «)  t'0.  *)  I'-  361.  w)  p.  137-  ■*)  r- 31- 

7)  J  A  Cil  T I  verba  :     ^^^y  W--*^    '^J^-'    C  >/-*-*-^  '■-^     *-J^  *^-«      Ur»"^-^ '     X"*^"^  f 

i.  e.  Kasr  Falus,  vrbi  Magrab,   vicina  Vahran. 
*)  ••  c.  378. 
a)  GoMEZivs  aShawio  excitatui  ita  cxponit:  Oranumvariis  nominibni  vocarara  recentioribnj; 

nam  t\\\  MadaMrnw  ;    i\\\  Airam  .,  Aurannm  nonnulli  vocant.     Afri  hoHic  Gn/' "jw  appellint; 

omnia  autcm  haec  iiomina  locum  acclinem  et  ventii  cxpofitum  fignifi>ant.       Shaw  ivs    hii 

addit :    \  ce  que  noui  fuppofons  ^^  y^^t    <]>>>  veat  dire  un  endroit  de  diiScile  accis.     Du* 

biccm;    fcriptura  enim  ipfa  diifentit. 
*)  P»g-3-  0  pagl7- 
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In  ipfa  funt  mercatus  ceUbres  d') ,  arces  multae ,  merces  vtlhs. —  Paiica 
verba,  at  nuiluin,  quod  noa  et  aliorum  Icriptorum  tenimonio  firmari  poiTef. 

Ex  ea  maxima  pars  fruuienii  in  maritiniam  Andjlzifiani  apportaiur.  — 
Secundum  Leonem  ibi  non  magna  prouenit  frugum  copia.  Verba  huius 
produnt,    fub  frumcnto  Edrifii  hordeum  inteJligendum  ene  e). 

Refpicit  vrbs  Vahran  vrhem  Hifpaniae  maritimam  Almevia  ^a-j--»JI) 
nomine.,  ita  vt  latitudo  maris  interieBi  non  excedat  duos  curftis.  Abulfeda 
a  paite  Edrifii  fiat;  Dapperus  vero  1. c.  vibem  Cartagenam  refpicere  afTeuerat. 

Habet  ad  portam  fuam  f)  (I^Ij)  portnm  minorem ,  non  tegeniem  quic- 
quam ;  fed  ad  duo  miliaria  inde  eft  portus  maior ,  iu  qiiem  tuto  fe  rtcipitint 
nauigia  magna,  et  naues  veliuolantes ;  hic  portus  enim  omnem  ventuni  pro* 
hihet ,  nec  vllus  repiriiur  portus  in  tota  ora  terrae  Barbarae ,  qui  illi  pojjit 
comparari. 

Nuilus  dubito  quin  portus  minor  Edrifii  fit  portus  quem  Shawius  g) 
Mcrs  el  Seigher  (^/iA.ili  cg^r*^  vocat  et  portus  Edrifii  maior  qui  Mars  el 
Kebeer  apud  eundem  audit.  Portus  hic  maior  tempore  Edrifii  ad  vrbem 
Oran  pertinuit,  vti  ex  vocabulo  1^5^  et  ilii  eft  elucet.  Recentiores  h).,  qui 
de  vrbe  Mers  al  Kiber  loquuntur  fine  dubio  Cafiellum  in  portus  defenfioneni 
exHru^ftum  innuunt,  quod  Edrifii  tempore  forte  nondum  aedificatum  fuerat. 
Multa  pr^eterea  ac  do<fle  fiiper  hoc  portu  a  Shawio  funt  difputata.  —  Sed 
reuertendum.  Patum  praebet  incolis  fuuius  ad  eam  excurrens  a  meridie, 
Shawius  item  inriar  omnium  veritatem  effati  Edrifiani  comprobat  i).  — 
vid.  Tenes.  —     Vahran  k)  diftat  a 

P  3  Mefchafa 

A)  SioNiTA  v;rtit:  ftintqHe  in  ipfa  vici  fpatioji:  modo  refle  intelligi  poffet!  In  libro  eftj 
is,iX.iLj  oUv'^  ^-'"•.  Mercatui  celebres  vertere  propterea  vel  maxime  placuit,  quoniam 
conirxtus  artinm  vel  opificiorum  ac  merciiim  vtiiium  mentionem  facit;  tum  quia  perpulchre 
cum  Abvi.ff.Da  confentii.  iOe  nimiium  et  in  iiot.  marg  et  inTabula  Vahran  inter  emporia 
Teleiilini  rtgni  recenfet.  cf.  I.  Eo  p.  511.  Fuit  hoc  oppidum ,  ait,  Cataloniae  atque  Genuae 
mercatorum  frequentia  copiofiffimum. 

0  p.  511. 

f)  Porta ,  quae  ad  hunc  portym  (lucit  eft  procul  dubioporta  maris ,  qiiam  compellat  Shawivs 
p.  54  fcribens.  I.a  vilie  (<'0  an  n'«  que  deux  portes ,  qui  font  toutes  deux  du  cote  de  la 
val.le*.  La  portc  de  la  mer  (^c'eft  ainii  qu'  ils  appelient  celle  qu:  eft  la  plus  pres  du  port^ 
et  1.1  pone  de  Tlemf^n  &  . 

g^  vid.  p.29  f;q.  Vt  tilrifii  verba  bene  intelligai  Shawius  ncceiTario  h.  1.  tibi  confulcndus  eft. 
De  ponu  piruo  vid.  Dapi'»r  I,  c.  Noftris  diebus  portum  magnum  Hifpani ,  cum  Mauri» 
bellum  grrentes ,  teneut. 

h")  L  t  o  p.  5 1 2. 

j)  p.  3i  Iq.  Au  haut  de  la  vallee,  ait,  k  trois  ftsde*  de  la  ville,  fe  tronve  une  fource  d'eau  ex- 
t.-lieiite.  Le  ruilT^au  qui  en  fort  coule  fuivaut  le  tournant  de  la  vi  lce  et  p.  (T^nt  fur  les  mu- 
railles  de  la  ville,  il  la  foutjiit  d'eau  abciidnmnimt  i^c.     Add.  Marmol.  T.  II.   p. -'6^ 

*}  Pag.  If5-  Ediifius  oram  maritimam  cun  ei'js  lir.ibus  et  n.ontibus  defcribit.  Poriui  ct  oppida, 
quae  loco  citato  occurruni  et  huc  pertinent ,  huc  ^uocjue  retulimus. 


J\6  JO,      MELCH.      HARTMANIf 

Mefchafa  /)  (p.  85-)  [h.  c^  Alg.]  promontorio^  linea  re&a  25  miliaribus^ 
curuata  vro  32.      l'lura  vid.  not.  1.      ^  promontorio  Mefch   ad 

Arzau  ^^j-j^  (p  85)  [ii-  c.  Alg.]  portum^  habes  18  miliar.  Infra  occurrit 
^^yy  num  idem  fit  nec  ne,  pronuntiare  non  audeo.  Ex  Shawio  difces  hunc 
portum  compellari  a  Maiiris  portum  Renizian,  eiusque  flruduram  fere  fimi- 
leiii  ei  Portus   magni   elTe  ni). 

Hinc  iuxta  Jinum  proctdendo ,  peruenies  ad  Moflaganim  maritimam ,  de 
qua  infra  exponenius   et  hinc  ad 

Hud  Fariich  f-if  lK;»--  (p  85-)  [h-  c.  Alg]  portum^  via  reSfa  15  »«'- 
Haria^  obliqua  vero  24.  Portns  Hud  Faruch  e/i  pulcher  ^  et  inxta  eum  efi 
oppidum  populofum;  hodiernum  nonien  ex  Sha^xHo  dilces  »).  Jn  eiuf  vicinia 
in  continfnte  nos  Inndeinwarts)  ^  ex  parte  orientali,  eji  vrbs  Maznna,  de 
qua   infra   agemus.      A  portu  hoc  ad 

Gtfg  -  v-^  ^X-  (p  85)  pronwntorium  (et  hoc  promontorium  [-^-'j 
in  mare  procurritj  0),  habes  via  arcuata  24  miliaria;  itinere  vero  terreflri 
miUaria  la. 

Ab  hoc  promontorio  incipif  Jinus  qui  in  meridifm  fe  expnndit  et  huic 
£nui  paululum  nunc  immoratur  Kdrifius      A promontorioGug  iuxtajiuum  ad 

Hawam  ^1*^1  (p.  85  )  [h  c.  Alg.]  infulas,  habentur  via  reSia  miliaria 
18;  curuata  vero  34.  Ab  his  ad  o/iium  /luminis  Schelef  (de  (juo  infra)  23 
miliaria  p).       Hind  ad 

Kotiia  at  feranin  (^^^55  ^^Xi"  (p.  85.)  in  medio  finus,  habes  \2  miliaria, 
Kotua  fignifiiat  fungos  albos  q).       A  Kolua  ad  vrbem   Tenes^    iuxta  fmum 

proce- 

l)  fcribitur  AJUi. «  Oyl?  «t  panln  poft  ^1.^.«  Sionmta  bi$  vertit  Mefnfa.  Qno  iure?  non 
expiito  ,  poffes  t<\\vAtm  Mefct-ima  itMt\t,  Shawivs  p.  37  quidem  fcribit:  A  Heux  lieuei 
au  Nord-Nord  Efl  de  Canaflel  on  trouve  le  Cap  Ferri\t ,  qui  eft  ie  A/f/.ijf  d'Edr!li ;  led 
totu»  a  verfione  Marnnuarjin  pendet  vir  doftiniinus.  Si  plura  de  hoc  piomoiitorio  notito 
digna  fcire   c»pi«,   adea»   Shavc  l.c. 

»w)  p.  31.  A  doHze  milUs ,  ait ,  de  cap  (MeiT.ifF)  eft  le  port  ii'A>z^w  arpeile  par  les  Maurei  Ic 
port  de  Beni-Zian  &c  il  »  a  pcii  pies  la  meme  forme ,  que  le  {irand  poit,  quoiqne  plui 
etendii  &c.  Ideii!  \>io  Arfcn.via  IMinii  C^'-*0  ^"''"^  portum  haber;  Oberlinvs  (p.  173) 
vero  Oraii  elTe  Aifenaria  peihibet.     Ceterum  mnlra   leftu  di^na  idem  Shawiui  dabit. 

it)  p.  45.  A  qmtre  milles  (j't)  au  de-U  (de  capite  Ivy  feimo  ell)  <\i  la  b'«ve  4e  Teddert  ou 
les  vaiffeaux  font  k  couveit  At*  vents  d'E{l.  Le  Haud  •  Farruch  d'Ed(iG  ci  le  Caitiii  dc 
1'ltineraire  repondent  ^  ce  lieu-ci. 
t\  4_jij!  kit>.  tft  in  libro.  i_ij\  proprie  eft  nafus  et  metaphprice  aliarum  rerum  piri  extani  nafi 
inflar;  tum  prinia  ac  anierior  pars  rei.  Nullus  dubiio  quin  eiiam  abfolutc  pofitum  (aiiai 
enim  tft    J.a.^-^    v_^-''\)    promontorium   fignificet. 

f)  Quae  ShavcIVS  p  46  de  his  infniis  haliet  haec  luni:  "A  trois  lici  c»  k  TFft  -  Nor.^  •  Fft  de 
,,Hani  meele  it  a  uwe  petite  diftame  du  continent ,  fe  troive  le  Zonr  tl  Hamim.  l'l:ala  de 
„Cntumba.  Ceft  un  lien  plc'n  de  rocher» ,  qui  a  un  quiri  de  millt  <ie  iir  '  n'erfnce  rt  prend 
„fon  nom  dun  grand  nombre  de  Ha-mam  ou  Figeons  fanvaget ,    qui  y  font  leur»    nid»." 
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protedendo ,  12  miliaria ;  hinc  ad  extremitaiem  Jinm  6  miliaria ;  a  promonto- 
rio  Gug  vero  ad  finus  extremitatem  (oyJ»)  via  curuata  66  miliaria ;  reSta 
autim  40.     Porro  ab  extremitate  Jinus  ad 

Amtacu  ^SJC«^  (p.  ^^5)  portum  10  miliaria;  et  ab  hoc^  afcendendo  par 
Jinum  ad 

f^akur  j^y^  (p.  85)  via  finunfa  et  Jlexa  40  mitiaria;  reSta  vero  30, 
Portus  hic  in  extretuitate  /inus  /itus,  eft  angu/lus  arcetque  ventum  orientalem^ 
praeter  hunc  vero  nullum 

Tahart  ^-j^^j  (p  81)  CAbulfed.  ^/*'^-'  Leonis  Tegort?  Shawii 
Tuggurt?  r)  —  A  Telemfan  ad  Tahart  vrbem  4  habes  ftationes ;  a  mari 
diftnt  Tahart  item  4  ftnfionibus  s).  —  Talmrf  procnl  dubio  nuilfa  com- 
pledtebafiir  oppida  j  initio  euirn  pag.  81  monfemj^anefcherin  protendi  vsqur  ad 
toca  confinia  Tahart  affirmat  Edrifius.  Id  bene  conuenit  cum  Abulfedae 
verbis  (p.  19)  i^-Sj  ,y\  ^  Cj^^  %^^  f^\  ^  Ct<i^  i.  e.  nonmm  Tahortae 
referunt  ad  Afrikiam.  !dem  ait  \^^\  Vf*^^  x^rl»  Ci\^  $.».  ert  metropolis 
occiHeutis  medii.  (Plura  quau)  hic  adfcribere  Jicet  in  Abulfcda  ipfo  lcges.) 
Melianam  inter  et  Tahart  'ifunt  ftationes,  Condita  fuit  vibs  aniio  144  (p-C. 
761  -  62  )  /). 

SECT.  n.     PARS  IV. 

Occideniis    m  e  dii     Te  r  r  a    m). 

TeneSy  vrbium,  quae  hac  parte  defcribendae  veniunt,  in  Catalogo 
pag.  73  ab  Edrifio  exhibifo,  prima  ef] ;  ad  quam  vt  perueniret  Edrifius,  iter 
inftituit  ab  vrbe  Telemfan  ad  vrbem  Tenes.  —    Loca  in  hac  via  occurrentia 

F  3  nume- 

r)  Leo  p.  618.     Shaw  l6g. 

s")  Nullus  dubito  quin  texcus  flt  rorreptui,  quem  tamcn  ex  ingenio  reRituere  nequco.  Vcrba 
Edrifii  haec  funt:  J,\  ^[^^.^Xj  jy*  -^^**»*)^   A./jJ^^  Ji  ^1«„*Jlj"  xJjJwc  ^y^»  <Ji}fLl\^ 

3>=^U-<     ^t^^     «CSr.jU     ill>yA\J     Xj'j<X«    (JVV^    3^1;-*     (rorte    ^jA)   ^r   Cjyi^yj    HaJ4>vO 

i.  e.  "Iier  ah  vrbe  Teleniram  ad  Mefila  —  a  Teleirran  a  Tihart  vrbfm  ,  4  hahes  ftaMone», 
„et  vrb«ivi  Tahart  inter  et  mare  4  lunt  ftationcs."  S'on'ta  cjuidcm  verri: :  "Iter  ab  vibe  Te- 
,,len'fan  ad  Mefila  e (i  eiusmodi  isfc  ncc  tamen  vcl  fic  profeceris."  Si  quid  intclligo  poft 
MtiiU  cxcidit  irinrris  a  Tfleniran  ad  Mefilam  defcriptio. 

t")   vii^.   SCHEH  ABF.DDIN   1.  C.    p.  160. 

liy  Vibes  quae  (ecundnm  catalogum  p.  73  ad  hancTerram  pertinent  hae  fnnt :  Tevef,  I^erfchec ;  iitfulae 
Beiii  Mmiann  TaAaUs  ("on  occurrit  in  tabula.  Scriptum  eft  j^JjO*.  Shaw  p.  1  lO  D«Z« 
/yr  pronn.itiat);  Beg^inia,  Cigel,  Meliaiia ,  Kalaa ,  Mefila,  Oadir  (exaratum  eft  v..'w>'._s 
in  fetjuenriho'  non  defcribitur"),  Makra ,  Tsf.kant,  Toima,  Kofatitina,  Bahes  (fcriptum  eft 
jj*A=i:\j  .;  in  tabula  non  inueni.),  Bagaia  ,  Tifafth  ,  Dar  Maciin,  Trtrma  (ita  S  I  oN  IT  a  ,  in 
libro  cft  t.MfKL  .  'J  fine  punfl.  diacrit.  Oiiiiffus  efthii.  lucu»  in  Tabula),  Dar  Malul  ct  McliU» 
Qa\A^    in  requentibttt  non  occurrit.     £ft  forfan  ^JU.«   Mila'),  vid.  fupra  p.  77. 
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numerautur  nouem.  Non  eA  dubium ,  quiii  vnum  vel  akerum ,  praecipue 
oppidorum  priorum,  de  quibus  paalo  poil  lermoerit,  ad  terram  Barbaram 
adhuc  pertineat;  fed  qiium  non  fatis  conHet,  quaenam  e  ferie  hac  eximeuda 
fint  vt  terrae  Barbarae  adfcriberentur,  optimum  exiftiraauiaius,  iter  hoc 
dcfcribere,  quale  ab  Edrifio  accepimus. 

Iter  itaqtie  quod  ducit  a  TeUnifan  (p.  80)  od  vrbem  Tenct^  7  ahfohiitur 
Jlationibuf.  Nimirum  Ji  exis  e  Tekmfan ,  peruenies  primum  pofl  ftationis  in- 
teruallum  ad 

Aufabs  t?/»^^^  (p.  80  )     Hunc  locum  tacent  autores  mei.  —    Hinc  ad 
Sennn  ^ik^  y^s  (pag.  go.)  areem^   interuallum  ejl  duarum  Jiationum. 
Noflris  temporibus  nil  nifi  vefiigia  Senan  vrbis,  olim  grandis,  temporeEdrifii 
habitatae,  reperit  Shawius  v).  —     Hinc  ad 

Naurmari  ^-j-^fy^  (p.  80.)  ftatio  vna.  —     Hinc  ad 
Vahdan  ^jj^^^^    (p.  80).       Ejl  forfan  (jJ/>3  Valiran  — '  ad 
Rezau  ^jj  (p.  80).    Ejl  forfan  ^^^j\  Jrzau  portus,    qui  fupra 
defcriptus  fuit;    tum  ad 

Mofaganim  (p.  Ho.)  [hod.  ad  Alg.]  (p.  80  fcribitur  j.-xJLi-;L*^ ; 
pag.  85i  vbi  loca  maritima  recenfet,  bis  fcriptum  occurrit  ^>Li-iL*— « ♦ 
(psg.  149  *.!lsA*«^  male)  bis  apud  AeuLFtb  w')  fcribiiur  |».Jl£C*»xi  j  Leo 
pronuntiat  Mujlcganin ;  Marmol  y)  Majlognn ;  Shaw  z)  Miiny-gannim.) 
Edriilus  nilnl  de  vrbe  hac  tradit.  Ex  Sha^^io  difces  eam  elle  ampliorem 
quain  Oran  (Valuan;  et  fecundnm  a  Telemfan  teneie  locum.  Abulf  dj  de 
Mofla-^anam  emporio  Mogravae  in  not.  n^arg.  verb;^  facit,   —     Hinc  ad 

Mazuna  ^^y.*  (p.  80.)  [hod.  ad  AIr.]  pJg.  85  dcnno  occurrit  et 
quae  de  ilia  ibi  I-sjnntur,  haec  fuiit;  /ifa  efl  vrbs  MnZnna  in  (onfinio  portus 
Hud  Farrurh ,  iuyta  fuare .  octicientem  verjtis ;  montibus  fepta ;  6  miliatibus 
a  uuiri  diftat  Diflerunt  ab  Ednfio  Leo  et  Dapperus  a).  Muris  fortiflunis 
cincflam  efie  perhibent  Leo  et  Marmoi.  b)  Shawius  vero  cum  Edrifio  facit  f). 
Hinc  ad 

Chamis  u^-^   (p.  80)  "(^  fnmen  Schetef  Jitum. 

ScheUf  <J>^  fiumcn  c/l  ad  modum  magnum.  Abulfedam  et  Leonem 
dum  e  monte  Vanefcheris  (,j*.j^)_,)  w^.U  ilumcn  e.xcurrerc  pcrhibent  falli, 

docet 

y)  T.  11.  386.     Adde  DArrF.R  p.  i-jg.  O  P.4l:   ^e  tfrraM.<sravte  vid.  iiitiH  p.  70. 

fl)  Le o  p.  518  :    •  •  •  f^f'  4omil.     DAprEK    iiMeilen  von  <1er  Mittel-See. 
O  Marmol.  T.ll    395-  .   ,     ^,  „•,         •  j  j.        I 

O  Shaw  r  70.    Mixoun.i,  ait,  «ft  fitiid  a  qustre  nulle»  «u  Nord  du  SchcM  tv  v^t^  d  one  lon- 

guf  f^.iJM.'  di  itiDUtagiiri  i^c.     Plura  dr  moniibuj  iftit  refeit  et  contra  Marmoliura  etDipperum 

vrbeni  tMauris  eitftru£la.T.  eCc  conteudit  &c. 
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"docet  Shawius  d).  Idem  corrrgit  porro  Abuifedam  gemellatr.  cum  Nilo 
Aegyptiaco  naturam  illi  tribuenfem  et  Leonem  e)  oHium  eiu?  pariter  falfo 
infer  Mazagrjn  et  Muflagan  poneutem.  Ab  infulis  Hamam  (p.  85)  od  huiui 
fiuminis  vftium  32  habentnr  tniliana.      Tum  ad 

Meliana  iu\A^  (p.  go.)  [hod.  ad  Alg.]  Nihil  ex  Edriiio  nifi  nomeu 
patet,  iicef  faepius  adhuc  illud  memoret  /). 

Tenes  ^^   (p*  8o-)    [hod.  ad  Alg.]     Ita  cjuoque  fcribit  Bakui  g), 

TiMiM  efFert  ,jmaj  Tanafa^  Leo  Tenez  li)y  Shaw  Tnifs  vel  Tennis;  apud 
eundem  in  carmine  quodam  excitato  fcripfum  occuriit  u*^^-'  Ptolem  (fec. 
Shaw.  Tca^zcauM  et  fec.  Oberlin  za^rivvctt  Melae  Cartenna  p.  10.  O 
vrbem^  '^  Jlationes.  Efi  vrbs  antiquijfima  k)  ^  forti  nwro  fepta,  ita  omnino 
aeciificata^  vt  pars  altera  niontem  quaji  ajfurgat  (quae  planta  Sedr  obtegiturjy 
altera  in  terram  planam  fefe  extendat. 

b.drifius  in  eo  a  Leone  et  Marmolio  &c.  /)  confirmatur  quod  ambo 
circa  antiquitatem  et  fitum  eius  conueniunt.  Solus  efl  Shawius  m)  qni  ab 
eis  fecedit,  in  loco  humili  et  lufolo  eam  fitam  eile  tradens.  Fuit  forfan 
Edrifii  tempore  vrbs  amplior.  De  plantrSedr.  (vid.  fupra  p.  96)  aatera 
nihil  tradunt. 

Spatium 

H)  SHA\vp.45fq.  A  troi»  mine»,  ait,  auNord-Oueft  de  Kulmcera  eft  l*embouchiire  de  I» 
rWiere  Shellif.  Ce  nom  eft  un  COrruptioii  du  mot.  (x»y«A«(p  vel  xtvaAacp)  Chinalaph  de  l'an- 
cien  Geogrjphie.  Ccft  ici  la  rividre  la  plu^  confiderable  du  R.oyaume;  el'e  forr  du  Sahartt 
jl  quatre  vingt  miiles  au  Sud-Eft.  Ses  fources  que  l*on  appelle  a  caufc  de  leur  nombre  et  de 
leur  contiguite  Snbaietin  Aionit  (a*aC  '^Xmm.)  lei  feprantej  fource»,  ne  font  pa«  plutot 
reuniei  qu'  elle»  tombent  dan$  le  Nah'r  fVajfel ,  petit  ruilTeau ,  qui  perd  alors  fon  nom.  — 
Tum  defcribir  curfum  cius  et  riuos  riuulosque  quos  abforbet  pluribus  verbis.  Add.  li  placet 
D  APPER  p.  »25. 

0  P-  737- 

/)  Leo  de   oppido  Telenrini   Meiiana  aglt  p.  516.    idque  vulgo  in  Ma^vana  corrumpi    grauatur. 

Marmol.  T.  II.  p  396.  de  Miliane ;    Shawius  deniquc  de  Afrtw/aHa  ve\  Mnliaiia  oppido  paruo 

p.  79  exponunt. 
j)  Bakvi  II.  431.  de  vrbe  hac  forti  plura  tradir.  h")  p.  517.  »)  p.  46. 

k)  TiMiM.   autorc  vrbi   Tanofa  parna  eft,  diifita  ab  vrbe  Algezaier  4  ftationibui.     Verba  eiuiv 

«3^=»'^^— <       «_Jy.J      y^-A-J       ^_***_.^J        J^A_X_A3      X~A-.).X«       <ji       »_iij._a*i      tj-'j 

])  Leo  I.  c.  Antiquifllmiim  hoc  oppidum ,  air,  ab  Afrii  in  cofta  cuiosdam  montis  non  ptocul 
(k  deini  lieui;  ,  Marmol.)  a  miii  medirerraneo  exftru£lu!ii  elc^annflliTiM  eft  cinftom  muris. 
Marmol.  T.  II.  390  idem  rcpetit  Dappf. r  p.  235.  Sic  liegtt  auf  einer  Bergftache  eine 
halbe  Meile  von  dei  See  &i..   30  von  Telenfin.     Apud  eundem  1.  c.  moni  Abuzid  nomine  venir, 

W)  p.46:  .  .  .  eft  fitue  diini  un  lieu  ba«  et  fale,  ce  que  le  nom  fimble  indiquer.  Conferr  nimi» 
rum  Tanis  quod  deriuat  a  ya  more  Graecorum,  qui  ni»ABJiov  a  n>fAJ«  deriusnt.  Fallirur  vir 
do£liflimu$ ,  fi  quid  video ,  fcriptura  fcilicet  (j*.aaj  aduerfatur.     j  enim  Arabum  non  eft  tS, 

fed  n   Hebraeorum;    radix  itaque  ^jjlls —     Pag.48  pergit  Shaw:    a  unc  petite  diftance 
ie  Tnijf  (c  trouve  une  haute  montagnet  ^ui  s'avance  beaucoup  dans  la  mer  &c.^ 
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Spatium  quod  vrbem  hanc  inter  et  mart  falfum  infercedit  efi  duorum 
niiHiaritiJUy  ita  vt  videas  (addit  Edr.),  eam  non  longe  ab  ora  maris  effe  dijjitam; 
ab  vrbe  Vahran  dijlat  diwbus  curfibus  (p.  gi.)  qui  204  milliaria  conjlituunt  «). 

Innituit  autor  nofter  iter  ab  vrbe  Tenes  ad  Alniafilaiii  Egredienti  ex 
vrhe  Tenes ,  ait ,  iter  tibi  faciendum  (/?,  per  tempus  iujiae  fiationij,  per  montei 
inacceffos  et  rupes  fublimes  frequentesque  0) ,  vt  peruenias  ad 

Bani  Vazelefn  ^J^fi)  is^-;  (p.  80  fc] ).  (^nutii  ©mnia  ab  Edrifio  omiflTa 
funt,  quae  comparationis  cum  aliorum  fcriptis  copiam  facere  poflent,  fufpen- 
fus  haereo,  num  in  mente  habuerit  accolas  montis  Beni-  Guazeval  quorum 
fortitudinem  Leo  et  Marmolius  fummis  laudibus  exornant/?).     Hinc  ad 

Chadra  (p.  8».)  [ad  Alg.  hod]  (fcribitur  \^^  et  ^/vaill)  /ationis 
interualhim  q)\  flta  efl  haec  vrbs  autore  Shswio  (1.  c.)  iu  colle  quodam  ad 
ripam  fluminis  Schelcf  &c.  —      Tum  ad 

Meliana  (vid.  fupra  p.  119)  flationem.  Et  hinc  ad  tertiam  diemmeri- 
diem  verfus  ejl 

V anefcherifch  (jij^lj)  (p.  gi.)  [hod.  ad  Alg.]  mo»/,  cuius  longitudo 
ad  4  dies  fe  extendit^  inque  cuius  extrev.ltaie  loca  vicina  Tahart  fita  funt. 

Leo  Giianfris  pronuntiat;  ahitudinem  eius  quidem  et  incoiarum  forti- 
tudinem  cclebrat;  Ediifii  alferta  autem  iion  ilhiflrat.  Shaw,  qui  fVart' 
nafh-reefe  effert,  cunden)  pro  monte  Z^'A-/t£31'  PtoJem  habet  r). 

Ceznaie  *h^/^^  (p  8>0  difrt  ab  v.-be  MfUana  fiationii  interunllo.  Ad 
jiumen  Schelef  /)  efi  appofitus  hic  kcus ,  nundinis ,  quae  finguHs  hebdomatibus 

ibi 

ji)  En  alia  menfura.  Timim.  MIT  fcilicet  ira  refert  ,*,^,A^  'xJIjX*  3^  jjmaj  XajJc«  \»y 
\z>\-^    }fJ<^  f    '• '■  *^  vrbc  Tanafa  ad  vrbcm  Vahrcn  7  habei  (lacioncs. 

0)  cf.  Shaw   P  7S  :  i^^cent  in  feptentrionc  duminit  Schclef. 

p)LEop.  438.     Marmol   II.  Z79. 

q')  Etymoiogiam  teiitan%  Vir  ingenio  et  aoimjne  celebris  S  H  A  vi  VS  f.^^SlONlTAM  fernta», 
eaiciis  (rrauit,  vt  Edriiio  ,  qnae  Ediidi  non  fuiu  ,  nibueret.  Auditis  modo  vniuicuiutque 
verbis  lis  erit  decifa.  Shjwii  veibn  hicv::  Lii  verte»  piiarie»  He  ce  canton  penvent  »voir 
donic  le  nom  a  la  •ville  el  ChuhJ  -  ary  ('ta  fcrib<t)  fignifiant  le  Verd.  On  ^ieut  aufli  en 
faire  vnir  1'ftvmo'o^ic  du  motCh'tiii  (n"l5fn)  viile;  commc  qui  diroit  la  ville  par  exceU 
lence  &c.  (huic  «•tymoloK.  fauet.  quiipe  quje  non  recuUt  quin  Chadr^  cum  Oppi.lonco  Vto  l  EM. 
coii^eratur).     L'Abt°>reviateur  d'Edrili  a  adopie  la  premicie  ecymclogie.     Nrqua>|uaa).     Vcrbt 

E^.«/)»  funt :  &C.  J^  '^_si_iH  ^y^  .v_J._=-^.-«  W  iH  ^H  c^T*-'/*^  «^  'J*^ 
Sionita  iia  Vfrtit  't  explicat:  A  filii»  Vaielefn  ad  Chadra  (  id  efl  Viriiiem')  habes  &c.— - 
Modo  hoc  lo.  o  monniff:  iuuat ,  qnam  facil;  fit  cymi-togo ,  prjefcni^n  in  g  ographia  ,  vbi 
rlurimae  cauteUe  adhibrndac  funt ,  vt  in  errnres  d<-'iucaiui  a.'  abripiatur. 

f)  p.  52,9.  cf.  MaumoL.  T.  II.  p.  ^97.  Shaw  p.74  IVan-nafh  recfe,  \c  Guenfftris  lie  Sanfon,  et 
le  G.iw/r  de  D«  F<(/,  eft  a  g  lieues  au  Sud  Eft  de  Sinjjb.  II  rcrt  de  direftionsux  matcloti&c. 
Aliam  fciipturam  Arahicam  cx  Shavcio  fupta  p-  IiS  adpoluimui,  fcilicet  ^jmS^jJ*^ 

j)  Pro    c^LX-M-    leg.    ujLL.^, 
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ibi  magna  ttm  frequentia  poptili  habentur,  celeber.     A  nundinit  (vel  emporio) 
Ceznaie  ad 

Kiga  *-«-J/  (p.  8i-)  oppidum,  ftationem  haber.  Hinc  ad 
Afchiraziri  (Sjj/^S  (p.  gi.)  habes  Jlationes  duas.  —  In  catalogo 
vrbium  ad  terram  Barbarorum  pertinentium  (fupra  p.  J^g)  vltima  cft  j-^\ 
(Afchir).  Nusquam  occurrit,  nifi  in  irto  catalogo.  Quid,  fi  locus  nofter 
idem  efTet?  Sed  reftat  iS^j-  de  quo  ambigo.  Si  <sj-j,  eflet,  pofles  vertere 
fnediocrif.  Alia  fuccurrit  emendatio,  ex  hiftoria  petita,  forfan  verior;  Zeir 
ben  Zeir  fcilicet  vrbem  Afchir  aedificauit.  Quod  fi  itaque  hoc  hiftoriae 
lumine  vtimur,  pronuntiandum  eft  Afchir  Zeiri.  Forfan  inter  t?-)^  et  jj^\ 
«xcidit  (jj  vel  ^ij.J  t).      Hinc  ad 

Tamercida  ^^^li'  (p.  gi.)  itertm  habes  ftationem,  Duas  autem 
tonfcies  vsque  dum  peruenias  ad 

Mefila  a1am*JI  (p«  8i0   [hod.  adAlg]   (Abulf.  aXa*mJI,  Leo  Mejila, 

Marmol  Micila^  Shaw  Mef.feelah  u)  fitam  iuxta  Jltiuium  abundan- 
tem  aqua.  Scaturigo  eius  fuper  fuperficie  terrae  nec  eft  adeo  profunda  v) ; 
aqua  eiuf  dulcis  efi ,  alitqu^  pifciculos  pulchre  rubris  maculis  difiinSfos^ 
(aJU^  -»1=».  oJs  m)  cuius  generis  pifces  nemo  in  terra  habitata  vnquam  con» 
fpiciet ;  ideo  vrbis  incolcte  admodum  in  ilHs  gloriantur  x).  Menfura  pifcit 
eitismndi  non  excedit  fpithamam.  —  Ceterum  erat  haec  vrbsfub  ditione  fiJiorum 
Hamad  y). 

Abulfeda  vrbem  nouam  compellat,  conditam  a  Chalifis  Fafhemicis  qui 
in  Aegypto  regnarunt.  —  De  flumine,  ad  quem  vrbs  haec  pofita  tft  idem 
Joquitur,  nomen  parrter  filentio  praetermittit  z).  Leo  miferam  huius  vrbis 
exhibet  defcriptionem  a)  a  Bugia  diftare,  ait,  in  centefimo  fere  miliario. 
Edrifium  non  illuflrat. 

Kalaa 

t)  vid.  e.  g.  Cardomke  T.  11.  p*g>v.  \bl  oe  Mvrr  Zeir  Ebn  Zeir,  ait,  crbaute  die  Stadt 

Afchir. 

ii)  Leo  pag.  535.     Marmol.  IL  4»o. 

v)  Vix  opus  eft  vt  moneatn  pro  ^_A_t^Jl_j  legendum  efle  l*  ^  t  *  ^^  ;, 

x)  In  libro  quidem  eft    A^,^»*H/    ^"^  procul    dubio    Ugi   debet    •  >   ^'j.». 

y)  Exoidia  regni  jJamaditarDm  anno  ^87  (p- C.  99?)  adfcrihcnda  funt.  vid.  Abvlfed.  AnnaL 
Moilem.  T.  II.  p.  591.  DifFert  Cardonne.  qui  T.  II.  p.  igo  ita  habet:  Mit  ihm  (Jahia  Ebn 
Abdalaziz  Biliah)  endigre  lich  die  D/iuttie  der  Beni  Hawad  oder  Hamaditen,  Fii  (ten  der 
Provinz  Badfchijah,  nachdem  fie  unter  9  Fiirften  vomjahr^o^  (C.  IOI4)  bii  546  (C.  II51) 
137Jihre  gedauert  hatte.    vid.  paulo  poft. 

%)  AutorcSHAWlo  p.  138  vocatur  fVed  elKafaab.         a)  p.  535.  cf.  MarmoL.  T. II.  p*430. 
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Kataa  ^Xi'  (p.  S'-)  (Ptolem.  r/A«/,  vel  A-Tr^pci.^;  IV.  3.)  —  Kalaa 
heni  Haiuad  ^U^  (J--!  b)  ejl  e  numero  awplijjimarnm  vrbium^  exJlruSta  ad 
piontemfublinieni,  afcenfu  perdifficiltm^  ac  omni  ex  parte  muro  vrbis  circumdatum. 

Nomen  montis  huius  ignoro.  Forfian  eft  mons  Abes^  qui,  autore  MAr- 
jnolio,  vrbem  Mefilam  cingit  et  a  Mignana  vrbe  4  miliaribus  didat  c). 

t^exatur  haec  vrbs ,  fcnrpinnibus  colore  nigris ,  copiofs ,  qujrum  mnrfus 
tetifri  funt.  Incnlae  anteni  huius  vrbis  ab  iis  fibi  caiient^  et  cuntra  eorum  v:or- 
fus  letiferos  fefe  viuniunt  ex  planta  AuUun  Harnni  {^^^  A.\  ^^,^_a_!^-x-I\  ) 
potumjibi  parantes  ac  bibentes ;  quofttmto  potu,  duarum  dvachmarum  pondere, 
ad  annum  integriim  teSii  funt.,  ne  mali  quid  a  fcorpionibus  paiiantur.  Qiiae 
Janandi  methodus  tuta^  inter  incolas  vrbis  diuulgata  ejl. 

Edrifius  nofler  hanc  virtutem  reuera  n.edicinae  ifii  competere  exemplo 
comprobat.  Quum  fcilicet  diibius  ipfi  videretur  herbae  effeclus .  fecit.  quod 
tum  temporis  facere  potuit,  i  e.  perfcrutando  veritatem  vt  detegeret,  operam 
dedit.  Scifcitanti  igirur  illi  veniintiauit  quidam  prnbaiae  Jidei  vir^  fe ,  icium 
a  fcrpione,  bibijje  decoSfuni  huius plantae,  et  confejiim  nnnjblum  doloris  leuamen 
fenftjje ,  imo  etiam,  qtium  eodem  anno  ier  morfus  fuerit,  tamen  dolori  nequa- 
quam  fucctibuijfe.  Ceterum  Mejitam  inter  et  Kalaa  12  miliariuni  interuaiaim, 
Autore   Timim.    a   Begiaia   ad    Kalaa    lleni    Hamad    4    habemus    Hationes 

Berfchac  ^jJ  (p.  S')  [hod  ad  Alg.j  (Leo  Brefch  d) ,  M.-\rmol 
Srefcar  e)  monente  Dappero /)  vocatur  etiam  Hrexkar,  Brich;  Sh^w 
Bresk  g) ).  y^h  vrbe  Tenes  ad  Berfchac  iuxta  littiis  hahentur  66  miliaria, 
A  Vaktir  ad  Berfchac  (p.  86)  20  habentur  miliaria.  Dapper  ab  vrbe  Tenes 
difiare  ait  5  miliaribus.  In  confinio  vrbis  Mofiagian  vrbem  hanc  quaerea- 
dam  efi^e,  Leomonet;  Shawio  autore  hodie  vaflata  iacet  Ikrfchac. 

Scherfchal  ^U^^i  (p.  82  et  86)  (Leo  Seifel  /j) ,  Marmol  Sargel  /), 
Shaw  Sher-fhel  ira  efiani  Hrucius  k).  Veierum  lulia  Caefarea  fecundum 
hos  Anglos).      A  Berfchac  ad  Scherfchal  20  miliaria  (p.  82  )j    ambas  vrbes 

(Berfch. 
*)  TlMIM.  Mff.  vbi  de  vrbe  Begiaia  fermo  e(t,    praedartf  ica  hal.et:    M    A   sJsA  AjI.^Vj- 
iL^-s.   ij.~>    «_-_*^_A_i_j     ^,_j.x  !1    (^->..^l..^JLjwaJ  I    ^l_^„>.    t^Lj    dCji,_«- 
i.  e.  Begiara  feHes  imperii   filiorum  Hamad  Senhiigienfiumj    indc  deriuauit  nomen  Kilaa  Beni 
Hamad  &c.     Alio  loco :    AjLs^j    ^jJLo    AxJli"^    Kalaa  e  rfgione  Beciaiae. 
0  TIl.  410  fq.  rf)  p  51*4.  f)  T.  n.  p.  391.' 

/)  P- l^V     •   •  •  liegt  ^Meilen  voii   dcr  Stadt  Tenes  nacli  dcm  M  rj!cn  zu. 

i)   P  48     Sa  (ituJtion  fadirufe,  ait,    entre   Coryab,   Latbatt,    Daii  I\i,ah   (forf^n  titiQ  natio 

Uaia  vel  Rabaia)  et  d'jutres  trihui  turbulentcj  eft    la  Ciufe  qne  dcpuis  quclqucs  .■jnMcc»    i|  n'y 

a  ahfolument   plus    d'hahitans  a  Brcsk.     Idem   monet  K«>£xsi,-  (ProLE.M.   i6S  )  et    Gumri 

(PnN.  209.)  litui  vibis  hodierno  rcfpondere.  "'" 

*)P'5»5-  0  T.ll.  391.  *)  SHAwp.49.  et  Brvciv.s  T.I.  verf  p,  10 
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(BeiTch.  et  Scheifch.)  /)  mons  hovridus^  ciiltus  a  Jiaia  a*>.j  barbarorittn 
natione  inteyiacet,  Fag.  vero  86  vbi  de  locis  maritiinis  loquitur  Scherfchal, 
iiK]uit,  mari  adiacet ^  confinis  ejl  monti  magno  et  horrido^  ciilto  Barbaris^  quo. 
rtim  nomett  Rabaia  *XAjy»  Non  contradicit  fibi  in  his  Edrifius ;  fed  altera 
fcriptura  aheri  accomodari  debet;  quae  autem  veriorfit,  non  liquet.  Leo 
p.  514  de  Brefch  oppido  et  de  Serfel  p.  515  loquitur,  ac  fitum  vrbis  eundem 
cum  Edrifio  exhibet,  neque  tamen  de  monte,  neque  de  populo,  qui  eum 
incolit,  quicquam  tradir.  Marmolius  quidem  in  defcriptione  Brescar  vrbis 
populum  memorat,  fed  nomiue  ab  Edrifii  natione  diuerfum;  Azagues  fcili- 
cet  vocat,  eosque  incolere,  ait,  prouincias  Treme^en  et  Fes  »;).  Mons  apud 
eundcm  Zafima  audit.  Idem  in  defcriptione  vrbis  Sargel  (eadem  cum 
Scherfchal  Cdrifii)  montem  eiusdem  nominis  laudat,  incolarum  vero  nomeix 
obticet.  Shawius  I.  c.  plurium  montium  mentionem  iniicit;  quem  autem 
montem  Edrifius  in  animo  tenuerit,  dum  hoc  fcriberet,  in  medio  relinquo. 
Pergit  Edrifius  pag.  83 :  A  Scherfchat  ad  Algezaier  70  miliaria  n)  eC 
pag.  86  a  Scherfchal  ad 

Batal  h^j  (p.  86. )  promontorium  in  mare  procurrens  la  miliarium 
interuallim.  Facile  eo  deduci  Shawio  praeeunte  te  patieris  vt  vel  Ras  Accon» 
natter  vel  Ras  el  Amonfhe  de  quibus  ille  agit  pro  Batal  Edrifii  habeas  0). 

E  regione  huius  promontorii  in  mari  eft  parua  quaedam  infula  (p.  ^6)^ 
cuius  uomen  autem  Edrifius  non  dedit.  Forfan  ell  infula  Berinfhetl^  quam 
Shawiiis  (p-55)  vocat. 

Sinus  Hur  p)  jy^  ^^=^  (p.  86)  [hod.  ad  Alg]  initium  fumit  a  pro' 
montorio  Batah  Extenjio  eius  per  viam  reSiam  plus  quam  40  mitiarium ,  per 
turuatam  vero  60.  Maris  ora  ibi  eji  turgida^  ita  vt  Ji  quis  in  eam  incidat 
fatnum  fe  videat  nunquam  q).  Non  tanto  peiiculo  mare  h.  I.  laborare  monet 
Shawius.    A  terminofinus  Hur  ad  infulas  fiHorum  Mesgana  18  miliarium  iter, 

0,2  Alge^ 

I)  Tta  equtJem  intelligo.  In  Jibro  ita  legis:  "Alt  vrbi  Tenes  aH  Betfchac  iuxta  littus  interualJum 
„6 6  niili.iriHtn.  Ab  vrbe  Tenes  ad  vrbem  Meliana  itinere  terrefiri  dnarnm  ftationnm  iter.  In- 
y,ter  Meliana  et  Tahart  }  ftationnm  intetuanum;  ad  Schetfchal  miliaria  20.''  Parenthefi  in- 
cludi  veilem  verbi:  "Ab  vrbe  Tcnes  ad  vrbcm  Aleliana  itin.  terreflri  1  flationMm  iter.  Iiiter 
,,Miliana  et  Tahart  }  flat,  inteinaUum  "  Vides  ea  non  fuo  ioco  ftare,  et  niale  orationem  inter» 
rumpere.  Vrbis  Tenej  nimiriim  poftquam  inentionem  fecit  Ediifius,  in  mentem  venii  diftan» 
tia  locorum  a  Tenci  ad  Meliana  et  aMeliana  zd  Tahait. 

m)  Marmol.  T.Il.  p.  39!.   coil.  T.  I.  p.71. 

«)  Brvvcivs  T.  I.  verf.  p.  10.  "ohngefahr  6oMeilen  von  Algier." 

0)  p.  85  Eilrifi,  ait,  place  fon  H«>- entre  ce  promontoire  (Ras  Accon- natter)  et  le  Rjf  el 
Amouihe.  La  diHance  eft  a  la  verice  la  meine,  mais  la  navigation  du  Golfe  n'eft  pas  aufli 
dangereufe,    que  notre  auteur  la  reprefenre. 

f)  Tefte  Oberlino  «ft  Hur  Ptolem.  tarovnKooict  (_p.  t6i).  cf.  d'Anvill.  Geogr.  anc. 
p.  98.  vel  H.indbuchliic.  I  c.  p.  149. 

q)  Vltimi  Climacis  tertii  primae  feflionii  pagina  lin.  3.  pro  QaXs^j  J>.:i!  leg.  (jcJls?o  tXs»', 


124  P»     MELCH.      HARTMANN 

Atgezaier  (p.  82)  [hod.  vrbs  prim.  civ.  Alg.]  (fcribitur  >>|/4-^  et  typo- 
thetae  errore  ^^^^  j  L eo  y^/gma,  M^kiaol  Alger  ^  Gramaye  Argel.) 

Vrbs  ad  oras  maris  fita  r),  condita  tfi  afiliis  s)  Mazegan  (Ui^  ts^)  f) 
id,  quod  eriam  Leo  autoritate  fua  coniprobat,  qui  infuper,  confentiente  Mar- 
molio,  addit,  nomen  vrbis  quondam  fuifle  Mesgana  u). 

Aqunm  dulcem^  quam  bibunt  incolae,  recipiunt  exfontibus  prope  mare  fco' 
tentibus,  tum  etiam  ex  puteis.  Pulchre  confentit  Shawins  t;),  qui  tantjm 
aquae  muhitudinem  in  terra,  alias  arida,  pro  maximo  habet  beneficio. 

Quum  tiim  pauca  fint  quae  de  hac  vrhe  tradit  Edrifius,  crederes,  nomea 
eius  tum  temporis  non  admodun»  cUrum  fuiiTe,  fed  cx  hac  tantum  re  id 
efficere  non  magis  vellem,  quam  ex  vocabulo  «aj.Xo  quod  vrbibus  clari 
nominis  Ednfius  tribuere  alia.s  folet,  dignitatem  cius  meriri.  Tamen,  fi 
quis  hac  de  re  quaereret ,  celebrifatem  eius  uon  diffiterer,  Abulfcdae  enim 
tempore   iam  fuerat  emporiuin  celebre  w). 

Vnde  nomen  Algezaier  oMginem  luam  ducat,  adhuc  fub  tudicc  h"s  efl, 
Leo  1  c.  a  voce  arabica,  miulan.  defignaure,  aciepifie  ^u^at,  quandoquidem 
haec  vrbs  in  vicinio  Ralearidum  inlulauuii  fita  fit.  Ht-rbeh>rus  fub  voce 
Gezair)  iam  hancce  dan^nauit  expiicationem,  aliam  fub/iituens:  nempe  a 
veteri  lutia  Caefarea  ita  fuifle  cognominaram;  quam  deriuarioncm  quoque 
Gramayc  x)  modo  aho  refpe(!!)u,  mulro  acumine  prob^bileni  facere  /tuduit. 
Shawio  autore  (p.  90)  vetufias  nominis  huiusTnrcarum  expugnarionem  non 
excedil:  modo  Edrifii  tempore  aomcn  Algezaier  nondum  adfuiiret! 

Verum 

r)  JaCUTI  Mfl".  it  fitn  eius  ita  fcribit:   «-»^^1^    ■^^^   ***^/-^'    /j*^    r^^S-^'    *-*-*g  ^^  ^ 

i.  e.  Sita  eft  infuia  filioruin  Mesgan.  ad  orai  marii,  Afrikiam  inter  et  teiram  occidentaleni. 
j^)  Ita  inielligo  focabulum  iS^  t    S  P'°  ^  autor.  iccipieni.  Sionita  vertitpfronentrmad  filios&& 
f)  ABVLFEDAp.  6.    ^^^Ui-o    (^j    ri^J^    "infulae   fil.   Maranan"    prcnuntiat;    ita    etiam 

p.  Ig,  fed  e«  emendatione  Eichhornii    .  .  ^Uiio,     jACUTiMff.  t$Llii.«  .     qoi  idem 

vrbem  hanc  interuallo  4  dierum  a  Begiaia  diflgre,  docet. 
m)  Leo  p.  519.    Coyidhores  habuit  Afroi,   qui  ex    faniilia  Mesgani  originrm  trgxerant,   qnare  ei 

apud  aiitiquos  Mrreana  fuit  appellata.     Marmolivs  T.  II.  p>  399>  Mosgana  effert.       Add. 

DE  LA  Croix  T.  II.   p  46.     Gr  AM  aYE  Libr.  VII.  p.  I. 
v)  p.90.     cf.  Brvcivs  (veif.  germ.)  T.  I.  p  11. 

W)   p.  18      AjI^CVJ      J*^      Lf*    V?^"*      A*^^     t^^    (^>LaI^    l^lj    J^}'^     AjLsVj     (^fyf 

i.e.  Ab  occidente  Bcgiaia  funt  infulae  filiorum  Masgenan  cmporium  celebre  fub  themate  Be- 
giaiae.  —  Idem  hoc  vltimum  tradit  Timim.  *_jI_:s\j  ^Ue^  ^V»  3L>-jA-«  ^^yA.\  . 
i.  c  Algezaier  fub  ihemjte  Begiaiae.  Obitcr  »t  hoc  moneam,  errare  vidftur  S  H  a\\  i  v  s  p.ii» 
fcribens:  Cette  ville  (Roujeiah)  e(\  la  feule  dans  cette  parthie  de  la  Barbjrie  dont  Abulfed» 
faffe  meniion ;  ce  qui  donne  liru  decroire,  ou ,  qu'  .Mger  n'eioit  pai  hati  de  fon  tems ,  ou 
qu"  il  n'eioit  pas  alors  conliderable  &c.  Cui  vtrique  obieftioni  iam  latis  opinor  tiftum  tSL 
x)  GramayeI.c.  p.9I>  vbi Regn.  Alg.  dcfcribit.     cf.  de  la  CkoixT.  II.  p- 4S< 
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Verum  enim  vero  nomen  hoc  reuera  a  vocabulo  Gezair  equidem  deri. 
rarem,  fitus  enim  vrbis^  peninfulae  inflar,  nomen  hoc  forte  ab  Arabibus 
Gommeruit.  Arabes  condifores  eius  fuifle  Kdrifius  (<^)  Leo  Africanus  &c. 
tefles  funt  (nihil  quoque  obflat,  fi,  quod  faepius  his  verbis  indicatur,  intel- 
ligas  de  nouo  Arabes  aedificafle  hanc  vrbem  vel  reflaurafle)  j  nomen  itaque 
quod  a  conditoribus  vrbi  ingeflum  fuit,  interiit,  et  quod  ex  fitu  fibi  con- 
fciuit,  remanfit.  Nouum  accedit  forfan  huic  hypothefi  pondus,  fi  fitum 
vrbis  refpicis,  qui  impraefentiarum  non  refpondet  veteri  Caefareae,  fed  Icofio, 
quod  ex  Shawio  y)  plusquam  verofimile  fit  z).     Ab  vrbe  Algezaier  ad 

Tamedfuf  (j».y.Xclj  (p.  ga)  [hod.  ad  Alg.J  (Leo  Temendfiife  o), 
Marmol  Metafus  b)y  de  la  Croix  et  Dapper  Metafttz  c))  orientem  verfuf 
interuallum  eji  nouem  miliarium.  Portum  habet  pulcherrimum^  cuius  opportu- 
nitatem  Leo  1.  c.  celebrat.  Ex  Shawio  difces ,  eum  fequenti  tempore  fuifle 
in  optimum  flatum  euedum  rf).  —  A poriu  Tamedfus ,  quem  caue  ne  cum 
promontorio  eiusdem  nominis  confundas^   ad 

Mars  al  Dagag  ^UiXJV  ^^-«.^  e)  (p.  ga)  [hod.  ad  Alg.J  CAbulf. 
Alnn.  Mosl.  T.  If.  194.  effert  ^.^.IsmXH  ^fvyo  Shaw  ^js.^  fcribit.  Hodie 
(tefle  eodem  SHAwio,vocatur //«««/  cXls*  (i.  Ginnet,))  vrbem,  habes  20  mi- 
Uaria.     Portut.,  quem  hahet\  fidus  ejl  f), 

jfndalos  yJjo^  (p,  83;  vrbr^  difat  ab  vrbe  Mars  al  Dagag  24  »«7/a- 
ribus.  Non  opus  efl  vt  moneam  ne  q^uis  de  Andalufia  Hifpaniae  cogitet,  fed 
hoc  iiiagis  videfur  neceflaiium,  cauere,  ne  ledorescum  Andalos  parfe  altera 
▼rbis  Fafae  noflram  confundant»     Efl  vrbs  alia  in  vicinia  nomine  Andalus, 

0^3  quam 

y)  Alger  Qttt  p.  89  et  91^  vu  fa  diftance  et  fa  fituation  par  rapport  aTefefTad,  doit  etre  l'ancfen 
Icofiiim,  place  rfans  l'Itineraire  a  tjuarante-fept  niilies  deTipafa.  Secundum  d'Anvillivm 
autem ,  Icofium  veterum  eft  Scherfcbal,  ttCaefarea  vel  Jol^  hod.  Alger.  Probatur  d'Anvillii 
fententia    Oberlino. 

s^  Kotatu  dignui  eft  Timim.  Iocui>  quem  integrum  appofuifle  iauat:    XjL^^     ^ajJc^     A«5 
c  =,  b  .^ 
m^fi  ^JM  *r^/>  Xiiy*  y^  ^^  ^liu  -^i*  J^  i^t^iJ^^ ^\y^\  ^yCtXi'  s^-^J^»*'  JuJtX^  JI 

Xj1.s:vj  JUj^Xxi  ^SS^  ^-c^^I^saJI  j^*'-*  <^  r?lr^^  i^jyxJLI  iuj^i  ji.xtf>j  J>^1-«^ 

Vrbis  nomen  efle  Alzezaiert  ex  hoc  loco  iucideapparet. 
«3  p.  104.  0  T.  IL  p.409.  c)  Dapper  Z44.     DE  LA  Croix  T.n,  56. 

d)  p-  91-  ^"  Cote,  ait,  qui  regarde  Alger,  les  Turcs  y  ont   bati  un  petit  chateau  pour  la  fureie 

de  la  rade,  laquei  etoit  autretois    la  ftation  des  vailTeaux  du  pays 
t)  Nomen  omnino  fuilTe  puiem  :  "Mars  elDagag,"  non  autem  :  portus  Dagag.     Ait  enim  Edrifiui 

a  portu  Tamedfuj  ad  Mart  el  Dag.    tum  pergit    ^5^--«    l^l^    et   iUi  eft  portus ,  aiiat  diceret 

^^^  ♦^•r    tandem  tradit:    et   ab  vrbe  Mers  al  Dag.  ad  isfc. 
f)  p.9Z    Jinnft,  ait,  d'ou  no«  Marthandsapportent  beaucoup  de  bled  enEurope,  eft  iunelieue 

au  Nord  •  Eft  d'Yiffer.     Ccft  une  petite  Baye  avec  nne  afljtz  bonne  rade  au  devant  et  doit  eire 

piobabletDCflt  le  Mui  ciDajaje  ou  les  Pott  de  Peules  dont  parle  EdriH. 
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qiiam  diHantiae  csufa  pro  Edrifii  Andalos  Iifiberi  mallem,  folum  me  fatlgaf, 
quod  Shawio  te/lante,  iunior  fit  Ediino^).  Forfau  vocabulum  batir^  quo 
vtitur  interpres  Shawii,  per  reftanrare  explicandum. 

Eegiaia  *-'.W=^j  (pag.  82.)     Infra  occurrit  Begiaia  Nafarie  i^,^S2\ 

Abulfeda  ^.V^^e  hzo  Bugia^  Sn\-^  Bouieiah  et  fec.  eund.  Ptol.  2aAS-<M 

Colon.  p.  i68-  -^^  AndaloT  ad  Beg.  70  habe?ttur  miliaria^  ium  itinere  mari. 
timo ,  tum  terrejlri.  —  Abulfedae  tempore  prouinciam  conflituit,  ad  quam 
ipfa  vrbs  Algezaier  pertinuit  h).  Hodie  item  prouincia  cfl  regni  Algerienfis  vti 
ex  Marmolio,  Dappero&c  fcimus  j).  Etiam  Edrifii  tempore  non  vrbs  tan- 
(um  fed  prouincia  vei  regnum  (Hammaditarum)  fi  piacet,  fuit.  Expreflis 
quidem  verbis  id  Nofler  non  dicit,  at  ex  loco  quodam  colligi  potefl.  Ait 
enim:  afportatur  ex  ditione  eius  &c.  Ceterum  vid.  fupra  p.  121.  not.  y. 
Huius  mefropolis,  quae  eodem  nomine  venit,  omni  tempore  fuit  celebris. 
Abulfeda  k)  eam  compellat  metropolin  occidentis  mediae  et  Edrifius  noflec 
amplam  illius  exhibet  defcriptionem ,  adeo  vt,  fi  cum  reeentioribus  conferas, 
facilc  putes  hanc  vrbem  fplendorem  veterem  conferuafle. 

Sita  r.Jl  vrhs  Begiaia,  iiixfa  marey  ad  montem  acjua  permptum  /). 
A  parte  feptentrionali  atium  habet  montem  Jublimem  ^  afctnfuque  dijjjcilem, 
qni  Amafinn  vocatur  C6>t*^0* 

Licet  Abulfed.  fitum  vrbis  ad  montem  autoritate  fiia  non  comprobet, 
luculentcr  tamcn  id  faciunt  Lco ,  Marmol,  Shaw  aiiique  m\  Nomen 
montis  vero  foius  Edrifius  habet. 

In  his  quae  nunc  fequuntur,  neminem  equidem  habeo  qucm  cumEdrifio 
comparare  polfim ;  fidem  tamen  propterea  Edrifio,  terrae  prouentus  recea- 
fenti ,  nemo  fanus  derogabit. 

Ad  latera  huius  montis,  ait,  proilucuntur  variae  varii  generis  plantae, 
admodum  vtileSi  vt  medicina  ex  illis  paretur,    IIuc  nimirum  pertinent  arbo' 

res 

g)  Andaloufe,  att  p.  ag ,  une  petite  ville ,  batie  par  une  colonle  de  cei  Manres  AndalouGens ,  qui 

firent  chalTer  dT.rpagne  au  commcnccment  du  ficrlc  dernier    (i    e.   l6lO.|  fecundum  I.  de  Ma* 

riana,   quem  idcm  exciiauit). 
A)  vid.  fupra.         i)  M  armo  L.  T.  II.  413.   de  L  A  Croix  T.  II.  loo.    D  a  rr  ervs  165.  &c. 
A)  p.  ig.    laA»-^"ii!    v/^^    SiNcli'    (^    AjLs^j»^    i.  e.  et  Degiaia  occidentis  mcdiae. 
i)  S/oniM  vcrtit:   fuper  extremitate  f.ta.     Legit  ergo  o^     Cur   ie£\ionem  o_s»    qu«m   Impr. 

habet  reiecerit,  non  vidco,  ptaefertim  quum  fcnfum  fane  meliorem  exhibeat.        '-'/-r^     '"''" 

cft  :  quod  aqnae  fluxus  afportat,    aut  pars  terrae  ab  aquae  fluxu  excfa ,    tum  perrupta  et  fiflli. 
wi)  Leo  p.  8^1  DuQ,ia,    .  .  .  in  cofta  excclllflimi  cuiusdam  montis  ad  mare  medirerianeum  aedi- 

firata.     M  arm  ol.  T.  II.  41*;.   .  .    .  fur  ia  pcnte  d'unc  grandc  montjgne,   qni  regarde  la  mer. 

S  H  A-Wivs  p.  I  M.    Comparat  fcilice:  quo.l  i« .    fitum  et  mapnitudinem  aitinet ,  vrbem  hini; 

cuiu  Delijs  (^Ted.uUs  Leonis).     .  .  .  monte  jusqu"  «u  bauc  dc  U  inontigne. 
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res  a1  Hadad  (ja*a^\  (fuccus  lycii);  b\  Skolukendurmm  ^yj^it^^-^^^y 
Barbauh  n)  ^^^^ji^^l  Kentiiriunmagnum  j^\  6)  ^^y^IaJji!!;  Zavavand 
ju^yi  ^);  Kojlaran  ^Jk^\*^  Affintin  ^^'j^^^\  (Abfynthiuin)  aliae- 
que  id  genus  plantae. 

In  officina ,  quae  ibi  aperta  ejl ,  fabricantur  naues  tongae ,  cijmbae, 
nauigia  veligera  et  carinae;  lignum  enim  qiio  vtuntur ,  abunde  exhibcnt 
valUs  et  niontes  q).  Af).wrtatur  quaque  ex  ditione  eius  pix  r)  praeflantif 
fima,  gijpfuni  s)  et  bitiwien  (plx  iicjuid*).  Keperiuntur  porro  ibi  ferri 
boni  fodinaey  quas  inprimis  Shawius  1.  c.  celebrat  et  fontem  diuicis  niercatus 
eSe  affirmat. 

Exercentur  in  hac  vrbe,  pcrgit  Nofler,  omnes  artes  peregrinae  ac 
venuflae.  Artes  in  hac  vrbe  exculras  fuilfe  non  eft  dubium.  Leo  enim  /) 
vna  cum  Marmolio  «)  hoc  fatis  fupertjue  demonflrant,  non  folum  de  artibns 
in  genere ,  imo  de  fcientiis  cjuoijue  verba  facientes.  Ciues  habere  vrbem 
hanc,  ait  Leo,  ditillimos,  diuitiarum  autem  fiiiae  artes  funt. 

Ah  vrbe  ad  miliare  occidenttni  verfus  e  monte  vicino  Gargarav)  ^r'^j^; 
excurrit  flnuius  magnus  quiprope  ofiium  traiici  nequit;  quoniam  tamen  quo 
rnagis  recedit  a  mari,  eo  Jlerilior  ejl  aquis ,  poteft  quisquis  quouis  in  loco 
eum  peruadere^ 

O/lium 

n)  Sionita  vertit  Barbaris;   in  libro  eft  (j^o^L-^!!*     ni  fallor  Barbaiis  nielior.     Forfa»  Berbe- 

ris  L I N  N. 
o)   VocaKuIum    ^ajJTI  figno  punfti  a  ?ocabu!o        y^^^laiii5!    dinolfum   eft.       Inepte,    credo. 

Pianta   ipf^  eft  procul   dubio  Cejitiiurerun  vtn^nmit  L I  N  N.     Cctera  ,  ijuae  hic  ieguntur  nomi- 

na ,  Lexica  non  exhibcnt.     Scripta  botaniccn  fpeflantia,  qoae  harum   heibarum    caufa  adti, 

fpem  qnoque  fefeilerunt. 

f)  Ariftolochid ;    radix  Borufti?    cf  SHAWp.  341. 

ij)  Huc  vocare  pofTes ,  qoae  apgd  Marmolivm  T.  U.  415  occurrunt!   Eile  efl,  ait,  eBvironnee 

de  vergers,  particulierement  du  cofte  duLevant  et  plus  loin ,  de  forets  epaifles. 
r)  pro    tl^-i-J!   leg.   vl^-iiJ!, 

s)  In  libro  qtiidem  eft  i^4-V  ^*"!  «»^«0  Jegendunr  efle  (jadS  gypfnm.  Infra  audiemns  ab 
oppido  Matttfa  gypfum  Begiaum  afportari.    vid.  infti  Matufa. 

i)  pi3*  Edrifii  difla  fgregie  fiiinat.  Interalia  ibi  leguntur ;  Piateae  autem  fere  aut  defcendunt 
aut  afcenduiit ,  qune  tei  von  p.niiain  rtegotiatoiibtis  (Edrifius  enim  non  foium  de  srtibiis,  imo' 
et  de  operarii*  nauium  fabiicatoiif>us  lcKjunur)  adfeyt  molefliam  -^  p- 353  Ciues  bibet  di- 
tiffimo»,  qui  Hirpjniae  fine<  ciebris  indies  moleUiiy  vexare  fclent,  idcjue  trircmibirs  ad  hoc 
inftruftiilimis  &c.  (et  naues  ab  ipfi«  fabricari ,  ex  Edrifio  difcimus). 

*}  I.  C.  Le»  maifons,  ait,  font  bien  batieJ.  II  y  a  prufieurs  Motquces  et  plufieurs  anciens  CDlle'- 
ges ,  oii  l'on  enfeigne  lcs  fciences. 

»)  Difertam  huius  montis  defcriptionem  exhibet  S^/mw  (p. 57) ,  Qui  ytirJHra  ttttn  vocat.  Eu^idem 
eire  AJintcni  Fmatum  medii  a«ui ,   idcm  cit  auior. 
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Oftium  huius  fluminis  iuxta  vrbem  Begiaiam  efle,  fua  audorltate  com- 
probauit  Shawius  w).  In  eo  autem  corrigit  noflrum,  Huminis  huius  fon. 
tem  in  monte  Gargara  coUocantem,  obferuans,  fiuuium  iflum,  quem  Ftole- 
maeus  Nctaaua  compellat,  compofitum  eflfe  ex  multis  fluminibus.  Phaama 
nimirum  efl  fluuius  qui,  faepiuscule  nomine  mutato,  tandem  iuxta  montem 
luriura  (Gargara)  fluens,  abforbet  fluuiolum  ex  iflo  monte  excurrentem, 
Ma-berd  nomine,  ct  tandem  afTumto  uommt  Sum ~  mam  in  mare  fe  exone- 
rat.  (vid.  infra.) 

Scd  reuertamur.  Begiaia  vrbs  tft  quafi  eentrum  (v^")  inter  complures 
ierras.  Fidem  verbis  facit  Edrifius,  ad  defcriptionem  vrbis  huius  annedens 
magnum  oppidorum  pagorumqiie  numerum  x).  Nam^  inquit,  ab  vrbe  Beg, 
(vid.  fupra  p.  123.)  ad 

Arbegian  y)  (p.  83«)  ift  ifit^  diei  et  quod  excedit. 

Belzema  z)  (p.82.)  ab  vrbe  Beg.  dijlat  duabusjlationibustt  quodexcedii. 

Satif  ^Juia^  (p  83  )  [hod.  ad  Alg.]  (Abulfeda  cJila-^,  Leo  Stefa.t 
Mafmol  Tezteza^  Gramaye  Dijiift.,  de  la  Croix  Stefe^  Shaw  Sateef  d) 
Sitifis  Ini^a.  xcohovioL  Ptolem.  173). 

./^b  vrbe  Beg.  ad  Satifbidui  eft  iter,  Quae  pag.  84  legimus  haec  funt: 
Non  ionge  a  Begiaia,  ait,  ad  meridiem  efl  arx  Saff.,  difantque  ab  inuicem 
ftationibus  dnahus.  Confentiunt  Leo  et  Marmolius  ^),  quorum  vterque  fuo 
more  diflaiitiam  Satif  inter  et  Begiaiam  mctitur  et  vnum  vel  alterum  de  hac, 
in  planitie  amocniflima  fila,  vrbe  memorant,  quae  autem ,  taceute  Edrifio, 
nos  quoque  tacere  cogimur, 

A  Kofantina  diftat  Satif  4  ftationibns  (pag.  84). 

Pr ope  Satf  (ihid.')  ejl  mons  qni  vocatur  yJicagan  ^^l.s:vCi^,  qvem  fa- 
wiVae  Cetamae  i^A'jS  incolunt  inque  quo  arx  eft  muniiijfima^  et  cnfttliuui  Jir- 
mijTmum  c),  quod  olim  fub  ihemate  Jiliorum  Hamad  fuit.     Extremitates  eius 

attin- 

v^  p.  n3-  Dignu»  eft  locui  Sh  Awll,  qui  totuj  legatnr.—  AtitoreTiMiM.  flaaiui  Begiaiae 
Fa'i  e/CrttJr  (fluuiuj  magnns')  «udit.  rt_jjj^  c<i'»J'  ^^♦wj  c^"^^  ^-ri^-^V  Y-^-^i» 
Ita,  (c(\  mendofe  credo,  fluuium  quoque  D  A  P  P  F.  R  p  164   compell^t. 

x)  A  Begiali  td  vrbe»  Marakafth  etTelemfan  aohabtntur  ftationes  autore  Timim.     Veiba  eiui: 

.fX^j^    Ci-^J!r^*    (jjLwtj'   **J^    t})    ^iy^    (j*^    U-^  l^    J'    ^4^^?^    J^ 
y)  /Ir^fgiflii  reddidit  SioNlTA,  quo  iure?  neftio;    in  libro  eft  ^,LsXti-^*    »_»  fine  panft.  diicr. 
%)   Be/ie»«a  diuinauit  Sionita;    in  libro  eft  ^•.J j  *    i_»    fine  pu«£>o. 
fl)  AnvLFEn.  p.io.      LEop.53.;.     Marmol.  T.il.  411.     Gramaye  40.     SHAW133. 

Brvcivs  T.  I.  verf.  p.  26. 

b)  Leo  p.  535:    Romanos,  «it,  aedificatorei  habuit ;    diftat  al^ugia  rrieridiem  verrus  60  pifluum 

millibuf. —     Marmol.  1.  c.  Ceft  une  an.ienne  ville  ,   ait,   enire  la  montJgne  dc  la  ,\b«  et 
de  Bugie  dont  ellc  eft  cloignec  de\ingt  lienes.     Shawivs   vrbem  hanc  deuaftatam  cfTcndit. 

c)  Sionita  vertii:   arx  tHHnitiJJittta  tt  confugitm  tktiJpmKm.     In  libro  cft     k-aJL^     yjLx-^*, 
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attingunt  ab  oriente  montem ,  qui  vocatur  Halava  8^i*>=> ,  di/lantem  ab  vrbe 
Begiaia  ftatione  cum  dimidia^  atque  ita  fa&um^  vt  habitationes  familiae  Cetama 
adeo  prctenfae,  confnes  fierent  terrae  Kol  tt  Bonae  d).  De  his  montibus 
autores  mei  tacent.  In  genere  quidem  de  montibus,  Satif  circumiacentibus, 
loquitur  Shaw   p.  149. 

Bagaia  ajUIj  (p.  g^).  Bagaiam  inter  et  Begiaiam  iter  8  dierum  e), 
Bafchner  ftJ^,  *xX*    (p.  ga).    Begiaiam  inter  et  arcem  Bafchner  iter  5 
dierum.     Pertinet  Bcifchner  fecundum  Edrifium  ad  dominium  Befcara  f). 

Tifafch  ijiUxi*  (p.  33).  Begiaiam  inter  et  Tifafch  6  habes  ftationet.    Vix 
dubitabis  Edrifii  Tifafch  efie  vrbem ,  quam  Leo  Tefas  g) .,  Marmolius  TH- 
fex  ^),  Shawius  Tifefch  nuncupant  i).    vid.  infra    p.  136  fq. 

Kalema  *4.51j"  (p.  82).  Inter  Begiaiam  et  Kalema  iter  8  ftationum.  Eft 
forfan  Gelmah  (et  ex  pronuntiatione  Turcarum  Kalmah),  locus,  qui  apud 
Shawium  occurrit  k).    vid.  infra  p.  136.; 

Tebfa  a*^.^  (p.  82).  Inter  Begiaiam  et  Tebfam  habes dies  /). 

Nihil  praeter  nomen  apud  Edrifium  conferuatum  efi,  licet  Tebfa.,  vel  fi 
mauis  Tebeffa.,  inter  vrbes  celebriorcs  numeranda  fit.  Leo  m)  amplam  iUius 
cxhibet  defcriptionem.  Marmolius  n)  inprimis  trium  rerum  laudem  clara 
voce  praedicat.  Shawius  effert  Tipfa.,  fub  themate  regni  Algerienfis  defcri- 
bit  0),    et  pro  Tipafa  veterum  habet. 

Dur 

/f)  Vrbsetgens  Catama  occurrlt  apud  Abvlfedam  in  i4««a;.  MoWem.  T. II.  p.^It.  Reiskh 
notam  ad  hunc  locum  (p.  741)  adfcribere  iuuat:  "Gcographus  Nubienfi»,  Catama  gentem  facit 
„ct  in  vicinia  Bnnae ,  velHipponis,  Conftantiae  etSitifae  coiiocat.  Sed  et  vrbem  fuifle  patet 
„ex  Ortelii  Thefauro  Geographico  voce  Calama.  Sic  nempe  Orofii  codices  habent,  vitiofe. 
,, Re£^um  eft  Cntama."  Ccterum  de  nobiii  hac  gente,  ex  quaMahedi  Abdalia  origtoem  fuum 
traxit,  vid.  D£  GuiGNES  Hijl.  i^c.  p.  365. 

0  Pf°  JL>wJL_*-j  leg.  X_x_Jl_4wJ, 

/)  leo,  qui  pag.  6it  de  vrbe  Pefcara  (Edrifii  Befcara)  loquitur,  nullo  verbo  dicit  ditionem 
vrbem  hanc  habere.    vid.  infra  p.  I^ifq. 

g)  P  ^47- 

b")  T.  II.  p<441>     Marmol.  et  Leon.  autoribas  vrbs  haec  ad  themi  Tuneti  regn.  pertinet. 

t)  p.  >6i. 

k)  p.  i^z.  Gelmah,  ait,  oa  Kalmah  fuivant  la  pronontiation  des  Turcs,  grand  monceau  de  rni- 
ne<. —  Et  paulo  poft  :  Gelmah  eft  indubitabiement  )a  Calama  fi  fort  rech?rthee  dans  TaB- 
cieniie  Geographie  (Celi.  ar.  ait:  Sitiim  certum  huius  vrbi»  demonftrare  non  polTumus), 
ctaiu  lituee  entre  Hippo  Rcgius  et  Conftantine,  mais  pius  pres  de  cette  demiere  comme  St. 
Auguftin  l'a  remarque. 

2)  Ih  libto  eft    f^-^i^  f  numerus  dierum  autem  deeft;    fubfidiis  deftitutns  lacanam  explere  nequeo, 

1«)   p.  ^47  fqq.   cam  diftare  a  mari  medit.  merid.  verf.  aoo  fere  mil.  aic. 

»)  T.  II.  441.  Trois  chofes  rendent  Tebefla  confiderable  pardeftus  les  antres  placei  de  la  Barbarie, 
les  murs,  les  noix  et  les  foataines;   tout  le  refte  n'en  vaut  rien. 

0)  p.  164. 

R 
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Dur  Madin  ^-j^x-o  ^^^  ( p.  83  )•  Dur  Madin  inter  et  Begiaiam  iter 
xe  ftationum.   vid.  infra  p.  136. 

Kafrin   i^->/^''^  (p-  83)-  Inter  Begiaiam  et  Kafrin  fpatiiim  6  dierum  p). 

Hadenus  difiantiam  Begiaiaea  ceteris  locis  nienlurauir  Hdnfius ;  nunc 
itinera  rufcipit.  Iter  itaque  ad  quod  fe  accingit  efi  a  Begiaia  ad  Kalaa,  quod 
absque  dubio  Kalaa  efi,  quod  fupra  depinximus.  Vin,  quae  ad  illam  ducit 
tft  eiusmodi.     Egredienti  ex  vrbe  Begiaia  primum  tihi  obuium  eft. 

Madik  vel  Madif  q)  (p.  83^  7   ^nde  peruenies  ad 

Siik  al  ahad  wVsv^i^  6^  (p  83«)  Siomta  explicat  per  nundinas  diei 
dominicae.  —  Procul  dubio  eft  emporium,  ad  quod  populus  coiitluxit,  et 
ii,  de  quo  vix  dubitandiim,  appellatiue  vertere  licet  nomen  in  aliam  linguam, 
verofimile  videtur,  die  foli.s  iflum  corifluxnm  iocum  habnilTe  !u  fe^juenti- 
bus  plura  eiusmodi  emporia  occurrimt  (res  enim  in  Orientis  regionibus  fo- 
lennis),  ex  quibus,  fi  nomina  appeilatiue  expiicandj  funf.  colligere  licet, 
fuilfe  lcca  quaedam  ad  quae,  die  quodam  hebdomad'.s-  definiro,  ex  confiniis 
coniluebant  homines,  et  quae  ad  viram  conimuncm  ncceiTjria  videbanfur.  fibi 
parabant,  perinde  ac  noflri  homines  nnudmas,  feptimnnae  die  quodam  prae- 
flituto  {IVochenmcirkte  vocant),  frequentant.  Interrogare  tamen  iicet  num 
vrbs  vel  oppidum  fuerit  taiis  locus  an  folus  ac  merus  conuenit-ndi  locus. 
Poflerius  fere  ciediderim,  aiias  enim  putarem  non  folum  hoc  nomen  habi- 
turum  fuifTe  locum  ifium.  Verum  enim  vero,  quum  fupra  adfuit  Ceznnie, 
emporium  (^c*^'.)  nonne  inde  fequitui,  nomen  y^had  et  quae  in  fequentibus 
occurrunt  nomina,  dies  hebdomadis  quasdam  fignificantia,  pro  nomiuibus 
propriis  habeuda  cfTe?     tum  ad 

Vahat  C^^»,  tf.^^^  (p.  83)  torrenteniy  (vel  vallem,  vtiSionita  reddit)  — 
tum  ad 

Tidat  c^y^  (p.  83)  arcem  —  hinc  ad 

Tadcrkat  ^j^^  (p.  83)  ad 

Suk  al  Chamis  j*>««4^  o^  (p.  83)  i.  e.  nundinas  diei  louis —  ad 
Bacer  j^-»  (p.  83)  t^  dn  ejl  Jiatio  (yel  diiierforiuvi  ^/-t^O»  ^db  arce 
Eacer  ad 

Vnrefu  ^^^^  (p.  83)  arcem^  quaeetiam,  Edrifio  autore  ?^|^  (Rajua) 
ciudit;    tum  ad 

Kasr  j'*^*^^  (p.  83)  qiiod  appellatiue  inteliigi  vult  Edrifius,  addens 
*jj'Laj1yfc^;    ita  vt  latine  redditum  it.i   fonet:    tum  ad  orcem ,  cui  quoque 

adiacet 

f)  Eft  Kiffcr  Brucii?   p.  30    vel  CiflTireen?  p.  ^i      Shaw  p.  261. 

q)  In  libro  eft    (_-«-.j.'^i' -    O    line  pun£\ii  diactiticii.     SiONiTA  rcddidit y4/f«fl(//;;jc,  «  in mar- 
giac  cxplicat  per  locuin  anguftura. 
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adiacet  oppidum,  vel :  tum  ad  Kasr  (avx)^  gtiae  oppidum  quoque  ejl.  —  Huc  Ji 
perueneris  (pergit)  deferes  fliimen  Eegiaiae  ab  occidente  et  ad  meridiem  iter 
fle£j[es.  Ex  hac  fola  obfcruatione  fitus  locorum,  quorum  nomina  modo 
exhibuimus,  manifeftus  eft,  licet  autores,  quos  ad  mauus  habeo,  omnino 
dfi  illis  locis  taceant.  Apud  Leonem  quidem  occurritj  vhimi  loci  nomen, 
cuius  tamen  defcriptio  vix  admittit  comparationem  cum  noflro  loco  r).  For» 
fan  eft  Kijfer  Brucii  (T.  I.  p.  31 ). 

Primus  itaque  locus  qui  occurrit  in  via^  ab  Edrifio  indicata^  efl 
Hadid  »>Ci>JH   (p.  83)  [ad  Alg.]    arx.,  quam  fiatione  vna  abjbluta  in- 
gredieris.     Shawius  de  capite  Hadeed   (Hadid  «>>JwVi»)  ioquitur,   quod  ia 
mappis  noflris  Cap  ferro  audit  s).  —      Ttim  ad 

Schara  SjxLW  (p.  83) ;  procul  dubio  eft  portus  Gigd^  de  quo  infra  pla- 
ribus;  —  tum  ad 

Arces  Taracos  /)  (p  83)  —  tum  ad 

Tavart  c^j-^^   (p.  83).     A  Tavart  ad 

Bab  <^^j^\  (p.  83)  [ad  Alg.].  Bab  autemfunt  montef,  per  quos  tranflt 
flumen  Melah  u)  (Jmo  ex  quibus  profltit).  Shawius  eft  folus,  qui  huic  loco 
Jumen  accendit.  Flumen  falfum,  vel  Wed  el  Mailah,  fi  cum  Shawio  t;), 
fonum  arabicum  imitante,  loquaris,  abforbet  flumen  Begiaiae  quod  Edrifius 
vocat.  Montes,  de  quibus  hic  fermo  eft,  vocat  idem  Shawius  montes  Beeban. 
Marmohus  obiter  quafi  w)  de  monte  Baba  loquitur.  —     Hinc  ad 

Sakajef  i_X>l)i*v.n  (p.  83)  arcem  —  Sionita  pro  more  fuo  expiicat  per 
laquearia;  —  tum  ad 

Natur  j^^'^  (p- 83)  arcem  (i.  e.  Cuflodis,  Sionita.)  —  ad 

Suk  al  chamis  ^y*-^^  63^   (p.  83)    procui  dubio   idem,    quod  fupra 
iam  adfuir.     Ibi  efl  diuerforium^  addit  Edrifius;  —  tum  ad 

Suk  alatnin  tjjJ^^^  o^  x)  (p.  83)  hic  quoque  ftatio  vel  diuerforium ; 
(\.  e.  nundinas  diei  Lunae)  —  tum  ad 

R  2  TafeU 

O  p.  595.  0  P-  >«7.  ..,,.. 

t)  Sionita  »ertit  ad  arce»  nationi»  Tirakos.  In  libro  eft  (jmT Ljji  ^^  j*eS  Sf  "''<^"'  ""  "°" 
eodem  iure  reddere  pofles  Baracos ,  Naracoj  &c.  Quac  verior  fii  kaio  arbitrio  lefloris  per- 
mittamus ;     C>   enim  punflis  caret. 

«)  Flumen  Melah   i.  e.  falfum.     Dc  huiu»  nomini»  origine.    vid.  MARMOt.  T.  11.  p.  430' 

v)  Shaw  p.  117-    imprimi»  ver»  p.  I13  fq- 

vi)  T  II.  p.  z6l.  noli  autem  euuluere,  nihil  enim  proficie». 

x)  Liceat  hac  vice  pro  omnibus  monere,  Siovitam  fcmper  literam  Arab.  Cj  perth latinoruni, 
quod  ciTet  3  graccorum ,    reddere ,    id  quod  autem  falfum. 
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Tafelcajet  ilUJSksl'^  (p.  jj^)  arcem  munitam  y) ;     hinc  ad 

Tazeca  ^/^  (p.  8  0»    ^""'  ^'^ 

Attia  *aLj£  ^s   (p,  §3);  arcem  z)  tim  ad 

Kataa  »*^^  (p.  8  0  i«  ^»  arcem,  Jlationis  fpatium  o). 

Tobna  *>-*^  (p  83)  (Thabena  Hirtii  p.  269  edit.  Hipnnt.)  vrbf  ejf, 
Jitb  ditione  Zab.  Zab,  id  quod  ex  Abulfeda  fcinius,  magniis  eft  nonnis,  et 
Tobna  vrbs  njagna,  diues  aquis  et  hortis  et  incolis  et  iatis  b).  Shavino  f") 
grauanti,  quod  Abulfeda  (vel  poriusEdrifius)  vrbem  hanc  terraeZab  adfcripre- 
rit,  vtpote  quae  a  terra  Zab  montibus  et  vallibus  feparata  fit,  refpondit 
Otterus  d%  et  quantum  equidem  intelligo  Edrifii  caufam  bene  egit.  Exempl» 
fane  non  defunt,  quibus,  modo  eflet  opus ,  comprobari  poflet,  vrbem  ,  imo 
regionem,  natura  ab  alia  terra  feparatam,  ad  eandem  tamen  pertinere.  — 
Leo  ^)  de  regioneZeb,  in  Numidiae  deferto  pofita,  faciens  verba,  quinque 
oppida  (Pefcara,  Bargi  vel  Borgi,  Nefra,  Teclaca  et  Deufen),  plures  vero 
pagos  fub  eius  themate  efie  tradit.  In  catalogo,  quem  de  oppidis  l)is  exhibet, 
Tobna  vrbs,  vt  vidimus,  defideratur,  nec  Marmoi.ius  eam  nouit,  caput 
regionis  eCCeMezebf:  tradens^  vndc  recentiores,  vti  Dapperus.,  de  laCroixSic» 
Leonem  ad  verbum  fecuti,  eam  necefiario  obticent.  —  Shavrius  ^)  qui 
multa  de  regione  Zab  fcribit,  refert  ibi  etiam  oppida,  quae  fub  themate  eius 
funt  h).     Nunc  difiantias  metitur  Edrifius;  ita  fe  habet  eius  menfura. 

Mokra  s,JU  (p.  83\  A  Tobna  a  Mokra  habes  Jiationcm.  cf.  Abulfeda 
Annal.  Moslem.  T.ll.  p.  594.      Forte  Boo  Muggar  Shawii  p.  142. 

Bagai 

y)  lu  verti,  nec  fine  iure,  vti  fpero.     Sionita,  nefcio  quo  fandamento,  vertit:    hinc  •<?  ar- 
cemTafelcaier,  ad  arceniTazeca&c.     Inlibroeft  ^  A'J  J}  ^j^a^  ^^'y  iZ^\Sky\J  ^u^^i^  J'. 

Non  putem  iilum  legiffe    \^ /l-J    .j-vt  ,rs.    J^    tI^_jLJX_iL_j    j_A3.=a.    J}^ 
s)  De  tiibu  Attyab  loijuitur  S  H  a  w.  p.  1 16.    cf   idtm  p.  134. 
a)  Quidnam  in  caufa  fuit,  vt  Edrilius  omnium  horum  locorum  diflantias  notare  omitteret,   nefcio. 

Scnfus  forfan ,  a  mnnte  Bab  ad  vtque  Kaiaa  eiTe  ftationis  interuallum ;    et  haec  arces  viator  in 

iiinere  obiiias  habet. 
t)  Abulf    p.  19    Vy*^'  ^^^i  f^r^   r^y   ^J^-:^  ^J^  vl/^!^/    ^^'^"^  nomui  magnui  ci  flu- 

vios  fonorui  in  occidenie.     Ibid.    sl>il    «-y^r  K^>las.  ^ijjs**  (Rf.  i  s  K.  Thabna)    l^i-J^^ 

&C.   fr^^\3"*^'^  ,,>jL«*jJI^    i.e.  EftThabnavrb»  magna,    diue»  aquis,    hortia,   incoli» 

et  fati»  &c. 

c)  Shawii  verba  p.  141  ,  fic  fonanr.     Je  penft  qu' Abulfeda  n*a  pas  eu  raifon  de  placerTuhnah 

entie  let  villes  deZaab,  puisqu' elle  eft  lcpaiee  parunbon  nombre  de  monragne»  ec  de  valice;. 

d)  Otteri  verba  vid.  in  Mcmoir.  lie  l'Ac.id.  da  Infir.  T  XXI.  p.  130. 

0  p  625.  /)  T.  II.  p.  534.  g)  p.  166. 

i)  Secundum  Jacuti  MIT  pertinetZ.it  (^iJO.  ad  terram  Barbarae.     Verba  tius:    ,;:!>  Sj^ 
j_*J\    .i^   J    V/*-^^   J/   '• '•  fcgio  ac  ttuuius  inMagreb  et  quidem  in  leira  Uaibirae. 
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Jiagai  tf liL  (p.  83),  j4  Tobna  ad  Bagai  4  habentur  Jiatiomr.  Supra 
(p.  129)  adfuit  *jL£L  Num  cfUL  idem  Jocus»  non  Jiquef.  Fere  tamen 
crediderim.  Nnm  autem  tfUb  vel  ^jUL  verior  fit  fcriptura,  me  quidem 
fugit.  Shawius  defcribit  «)  vrbem»  fia-gai  nomine,  in  confinio  moutis 
Auras.  ad  iiumen  eiusdem  nominis  fitam,  olim  memorabiJein.  Procul  dubia 
cH  Edrifii  oUl... 

Dar  Maliil  3>^-«  /^^  (p-  83)  >  fl  Tobna  orientetn  verfus  ad  Dar  Malul, 
ftationem  hahfs  grandem, 

Begiaia  (p.  83);  a  Tobna  ad Begiaiam  vrbem,  cuius  amplam  defcrrptfo- 
nem  fupra  ex  Edrifio  fecinins,  6  habentur  Jiationes.  Paulo  ante(initio  p.  8^) 
inter  Tvbna  et  Beg.  j  ejje  ftationes  ajjeuerauit.  Qui  numerus  alteri  fit  praefe- 
rendus,  non  Iiabeo  dicere,  quum  mappis  Iiaud  fatis  tuta  fides  haberi  pofljt. 

Nekaus  u^^lJiJ  (p.  83)  (Sh ^w.  Nik-howje,  Leo  Necnus).  Dar  Malul 
inter  et  vrbem  Nekaus ,  interualtum  ejl  frium  Jiationum.  Ab  vrbe  Nekaus  ad 
Kalaa  habes  ^Jlationes ;  4  ad  Almafila  (Mefila),  fecundum  alios  vero^  obfer- 
vanteEdrifio,  '^  tantum.  Plura  (\  cupis  de  Iiac  vrbe  praeterquam  nomen^ 
quod  folum  ex  Edrifio  patet,  Leonem  /^),  Marmolium  /)  et  qui  illos  funt 
fecuti  Dapperum,  de  Ja  Croix  adeas  &c.  Omnes  vt  amoenifilmam  Hugiae 
vrbem  depingunt.  I^eo  illius  diflantiam  a  Stefa  metitur.  —  Sed  nouifljmis 
temporibus  gloria  ifia  traufiifTe  videtur  m). 

Bejcara  ^/^   (p-  83)   Timim.  8jX*«j  Bafcarha,  Abulfeda  »y^^f 

Leo  Pefcara ,  Herbel.  Bajcarah,  Shaw  Bijcarah.  A  Nekaus  ad  arcem 
Befcara  duas  habes  flationes  n).  Licet  Jiic  nomfnetur  arx,  tamen  e{{  idem 
locus,  qui  fub  nomiHe  vrbis  notus  ef}.  Ibn  Said  apud  Abulfcdam  o)  eam 
vrbem  primariam  efle  regionis  Zab  confendir,  quocum  Sliavc^iu.s /?)  confentit, 
Idem  quoque  refert  Timim.  Zab  eHe  partem  Helad  al  gerid  (vid.  infra).  Se- 
cunduin  eundem  a  Tuzar  diflat  Befcara  4  flationibus.      Plura  dabit  Leo  q). 

R  3  Naus 

{)  p.  164.  De  flumine  Ba-gai  viJ.  p.  145. 

ft)    p.   536.  OT. 'I.    p.4"-       DAPPERp.  270.       DE    LA    CROIX   T.  11.    p    JOJ. 

7«)  Shaw  p.  142.  Nikhowfe  eft  firuee ,  ait,  A*ni  une  plaine  ae  lons  cores  envircnnee  de  mon- 
tagnes  &c.  Paucis  inrericftit  pergit:    On  trouve  :ci  les  vclhge*  d'une  grande  ville 

La  ville  deNikhowfe  eft  fameufe  parcequ'  elle  fe  gloriSe  d'avoir  chez  eile  les  tombeaux  de$ 
fept  Dormeiirs ,  que  ie»  habitans  foutiennent  fermcmcnt  avoir  ete  bons  Mufulnians  &c.  Van» 
gloiia,    quae  reftat ! 

»)  Idem  habet  TiMiM  verba  elui;  ^j***^  *,J*^  iL/j^X-*  »  Cawj  'Hj^^  ^  <_.  J(l  L* 
^JGX^^  ^^^jm  ^^*i*  O^i^'^  f  '•  «•  ^"  confinio  vrbis  Bafcarha  fita  eft  nbs  parua,  nominc 
Nekans.     Diftant  ab  inuicem  fpatio  duarum  ftationum. 

<0  pag    «9-  ?)  P'g-  "57. 

9}  p.  6zi'  dc  conditoribos,  terrae  bonii  &c.  diferte  agir. 
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Naus  r)  (p.  83.)  Arx  Naus.  Dijlat  a  Befcara  2  J^afionibus ,'  fita  eft  ad 
imam  radicem  moutis  Auras. 

Auras  (p.  83)  ^nons.  Leo  pronuntiat  y^«rflS  /),  Marmol  Auraz 
velRiegat),  Shaw  libbel  (mons)  Aurefs  vel  Evres  {AvSov  Ptolem.  p.  174). 
Obferuat  idem  vir  do(fti(Iimus  montem  Aurafitm  medii  aeui  et  n)ontcm  y^MiaHi 
Ptolemaci  vnum  efTe  eundemque  montem ;  praeterea  quod  nuiius  ante  eum, 
quantum  memini ,  obferuauit,  non  vnicum  montem  ede,  fed  feriem  longam 
montium.     Idem  poH  Shawium  obferuat  Brucius  «). 

Mila  HXa.«  (p.  83)    (TiMiM.  efferri   iubet  Ayo  Melaha,   Leo  Mela^ 

Shaw  Meelcih')  vrbs ;  fita  ab  oriente  vrbis  Kalaa  filiorum  Hamad,  a  qua  etiam 
/^fiationibus  dijlat.  Mela  fcribit  Leoi;)  cuius  tempore  iam  fplendorem  fuum 
quodammodo  amiferat;  interea  tamcn  multa  in  eius  laudem  habet.     Milam 

inter  et  negiaiam  autore  Timim.  4  ftationum  interuaJlum. 

j 
Kofantina  ^JUL;*wJi  w)  (pag.  83  et  84)   (Abulfeda  A^AkwJ   Koftina^ 

TiMiMAEUS  'il^sJl-iJi^^  Koftantina  magna).  Ab  vrbe  Mila  orientem  verfus 
ad  vrbeni  Kofantina  interuallum  18  miliarium.  Mons  inter  ambas  deprehendu 
tur  qui  eas  quafi  coniungit  et  pcr  quem  via  patet  ab  vna  ad  alteram;  imo,  fi 
Leonem  x)  audias,  cinda  quafi  e(t  montibus,  et  autore  Shawio  y)  maximam 
partem  fupcr  monte,  qui  promontorium  quafi  format,  extruda  eft  vrbs  ipfa; 
Brucius  tandem  z)  de  eius  fitu  verba  faciens  ad  abylfum  horribilem,  pr^eci- 
pitem  ac  triflem  eflfe  aedificatam  contendit,  in  quo  nihil  a  Shawio  diflert  ac 
horum    effatis    Abulfedae  a)   deicriptio   fatis   comprobatur.       Vrbem  hanCy 

pergit 

r)  Ita  Sionita.  In  libro  eft  tj*'^'-J.  J  fine  punfto.  Nnsquam  veftigium  arcit  huius  dfprchendi. 
In  Lc^ne  acMarmolio  vbi  iimites  montis  Aur^s  finiunt  legitur  edm  in  reptentrione  regionibu» 
Mefilae,  Sttfac,  Nicaui  «tqueConftaniinae  terminaM;  nihil  autem  de  arceNaus.  Quodfi  loco- 
rum  diftantia  non  obftaret ,  primamque  literam  Nun  elTc  conftaret,  putarc  poffcs  O  C  ^*^ ) 
Nun  inter  et  Elif  omiffum  fuilTe,  ita  vt  referibi  deberet  Nekaus    ,j«^lJLJ. 

j)  p.  ^91.  de  altiflimo  hoc  ac  frequeminimo  monte  loquitur. 

t)  T.n.  40.   Diftantiam  eius  tBugic,  Cofantina  &c.  ad  inodum  Leonis  metitar. 

w)  SiiAw  p.  144.  ...  ll  vicnt  aprdt  les  montagnes  de»  Hirkaai  et  eft  aa  Sud  de  Conftantinc. 
n  1;  V  c.  T,  l.  verf.  p.  l6. 

*)  p.  ■i;44.  3/t/a  oppidnm  a  Romani^  in  duodcchuo  (Ediif.  18)  a  ConRantina  miliario  exftruc\um. 
Sccuiidum  D  AP  PERvM  (p.  27  0  <1''^*^  a  Conlhntina  g  miliaiibus  paruis.  cf.  Sh  a  w  p.  131. 

w)  CognomcR  apud  Noftrum  habet  iSyCi\f  Sionita  cxplicat  pcr  xattum ;  male;  fi  qiiid  iudico; 
procul  dubio  refpicit  cognomen  hoc  vrbis  fitum  ,  et  tnm  commodiu»  ,  forte  et  veriu»,  vertai 
decliuis.     Idem  cognomen  impofuit  vrbi  huic  TlMlM.  Mlf. 

OPS^y.     Add.  Marmol.  T.  H.  p.  4^8.     OF.  i.  a  Croix  T.  II.  p.  113. 

y-)  p.  i'56.  0  T  I.    p.  2;-   verf.   gtrm. 

a)  p.  20  ita  refert:  Kaflina—  eft  In  fiiiibu»  Bfgiaiae  et  initio  prouinciae  Afrikiae—  habet  flu- 
vium  ,  qni  in  loflam  vioi»  magnam  le  iiigenti  cum  tremitu  horiificoque  cft.mdit.  Qnia  vero 
vrliv  imniane  quantnm  excelfa  eminet  fuper  foiram  fuam ,  apparet  fiuuiu»  in  tolVa  dcfpicienti 
quaf:  coineta  feu  rauda  ftelUc. 
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pergit  Ec^rifius,  circtmit fluums  ac  circumdat  eam  omni  ex  parte  vetuti  vincu- 
lum,  feu  annulus.  Fluimis  ifte  defcendit  e  parte  meridionali,  alluit  vrbem 
primo  a  lattre  orientali,  tum  JieBit  fe  orientem  verfus  et,  circumita  vrbe,  drferit 
eam,  feptentrionem  verfus  tendens,  donecfe  in  mare  exoneret,  ad  latus  orientaU 
fluminis  Sohar  j-q-^ . 

Pulchre  cum  Edrifio  confpirant  Abulfeda,  Leo  et  qui  eum  nunquam 
deferit,  Marmolius ,  vna  cuni  illis,  qui  hos  funt  fecuti ,  Dappero,  de  la 
Croix  &c.  b)  modo  vnum  vel  alterum  addunt  inque  eo  Edrifium  illufirant. 
Fluuius  nimirum  Sufegemare  nonune ^  vna  cum  rupibus  vtrinque  pofitis ,  vti 
Leo  loquitur,  Conflantinse  ceu  foffam  quandam  praebet. 

Non  eft  vrbi  intra  ilkmi  muyus  altior  femiftatura ,  niji  ex  parte  portae 
Milenjis  c).  Muros  fpiendidos  e^m  olim  habuilTe,  non  cH  dubium; 
Leo  d)  enim  inde  conditanj  eiTe  a  Romanis  conieduram  concepit.  In  eo 
vero  qnod  nofler  dicit.  neminem  habet  confentientem ,  i.  e.  idem  docentem. 

Dnas  habet  portas  (pergit) ;  portam  fcilicet  Miknfcm  ex  parte  occiden- 
tali,  et  portam,  nomine  Alkantara ,  orientem  veifiis ,  quae  infer  miriflca  aedifl^ 
cia  referri  meretur.  Pulchritudinem  portarum  l^eo  quoque  laudat,  numerum 
vero  eaium  ex  folo  Edrifio  nofiro  fcimus,  coiligere  autem  ex.  Leone  eundem 
pofiej.- ,  qnippe  qui  de  duabus  tantum  viis  ardilfimis  loquitur,  quibus  iter  ad 
vrbem  p^teat  e), 

More  fueto  locorum  diriantias  colligit  Edrifius. 

A  Kofantina  ad  vrbem  Begiaia ,  6  dierum  fpatium ,  4  nempe  ad  Gigel  et 
hinc  ad  Begiaiam  50  miharia  f).       A  Kofaniina  ad 

^cL  ^flfl/,  tres  ftini  ftationes.  Qualis  hic  fit  locus  non  habeo  dicere. 
Forfan  qui  fupra  adfuit  (p.  129  et  133)  tflilj  Bagai? 

jibres  g)  Tp.  84)-  ^  Kofantina  ad  Abres  5  habentur  fiationes.  A  Be^ 
giaia  diftat  ^ftatiunibus ;  him  ad  Bafchsr  h)  arcem^  bidui  iter ;  hinc  ad  .  .  .  . 

(Tifafch) 

i)  Leo  1.  c.  .  .  .  rupibus  aliiditnis  cingitur:  huiuj  fluuius  Snfegemare  fubterfluit,  qui  ct  rupibus 
eam  clauditur,  adeo  vt  fiiiuius  profuiidiflimus,  vua  cum  rup.bus  &c.  Marmol.  T.  II. 
p.  438-  Di'  laCroix  T.  n.  p.  113.  Shawivs  oblcruat  nomen  huius  fluuii  Rumvicl, 
vfitatius  effe  quam  5«/i?8;ejWrtce  (Suf  -  jim  -  mar)  vid.  p.  115  coll.  p.  159.  A|;ud  P  r  o  i.  E  M. 
(p.  ify^^  'Afiiaya  <  elebraiur.  -—  De  fonte  «t  oftio  fluuii  Sohar ,  '\n  leptentrione  Kofancinae 
vid.  Shaw  p.  116,  qui  Zhoore  eum  compellat. 

t)    aLc.0    k_>L    A^    ^JM    ^'\    X<lj)    cAdi    J^      'SSS    ^\xj     r^*   l^Aji.b    ^   X/..>iXii  ^j^^ 

funt  verba  Edrifii. 
/J)  p.  <;38. 

0  P- ^39     Sunt,  ait ,    dnae   t.iiitnm  riac  arftiflTm.te,  quae   in    vrbem    ducunt ,    qnarum    haec  es 
oriente,   illa  vero  ex  occi(ffWfe  patet.     Portas  «juoquehabet  ma>;imaj,   amplflimas  atque  clegantei. 
/)  Differt  pauluhim  Timim.  Mff  5  ilationej  tantum  numerans  ;     ^_=*L_^j    ,,*k_fr_-i., 
g)  Ah.es  redditSi^  nita.     In  libro  eft    {jm^\  c_»  fine  pun£to.     Elt  forte  y*^/^!   infra    occurrens. 
h")  procul  dubio  legendum  ._a_X>^,      i.6.  itaque  arz  in  viciniaBegiaiae  vid  fupra  p.  129. 
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(Tifafch)  dtiarum  tnagnarum  dierum  iter  i);  hinc  ad  Kalema  k)  fpatium  dua- 
rtim  dierum  magnarum;  hinc  ad  Kasrin  l)  bidui  iter ;  hinc  ad  Dur  Madinm) 
6  dierum  interuallum ;   hinc  ad  Kcl  portum  (de  quo  infra)  ,  bidui  iter. 

Gigel  yssKj^  (p.  84)-  {Leo  Gigel^  Marmol  G/gfrf/,  Shaw  ^ir/V/, 
pTOLEM  lyt?iyiAii  P.  268  w)  vrbs,  ad  ripam  maris  appojita ,  quod  illam  ciU' 
git ;  miiris  eft  inftru&a.  Situm  eius  ad  marc  onuies  aiitores  comprobanr, 
modo  Leo  ioco  vrbis  Caftrum  habet  0).  Autores  laudati  pagum  efle  dicunt 
icgionis,  ad  Algerienfe  regnum  pertinentis.  Habet  vero  vrbs  Gigel^  fecun- 
dum  Edrifium  duos  pnrtus ,  quorum  vnus  ^  ab  eius  fcilicet  meridie  fitus  ^  dlffi- 
cillimus  omniiim  eft  ingre^ffti ,  nifi  duStorem  naiita  fibi  optauerit  peritum ;  alter 
vero  portiis^  a  feptentrione  eius ,  Schara  ^^^iiJi  nomine  (procul  dubro  idem, 
qui  fnpra  adfuit),  ab  omni  agitatione  et  fiuxu  tutus  et  ad  appellendtim  valde 
opportunus  ac  commodtis,  modo  non  effet  tam  partius  ac  maiorem  nauium  na- 
merum  caperet.     Ceterum  eft  arennfus. 

Quid  de  portubus  his  fit  fiatuendum  cquidem,  quum  nullus,  quos  in 
fubfidium  vocaui  autornm,  quantum  fcilicet  memini,  de  iis  quicquam  habeat, 
non  ad  vrbem  hanc  ipfam  fitos  fuifie,  tantum  ad  iilam  pertinuifie  putem. 
Nonro  tempore  de  vrbe  Igilgili  nihii  fuperfies  praeter  domos  quasdam  mife- 
rabiles  et  cafirum  paruum,  vti  ex  Shawio  p)  percepimus. 

More  fuo  nunclocorum  difianrias  emetiturEdrifius.   AbvrbeGigel ait ad 

Margiten  ^^^^j-<  Oy^  (p.  84)  promontoriiim  q)  ad 

Afu  i-KiVW  (p.  84)  infulas,    ad 

Fag  al  Zarzur  j^///^  ^^  (P^g-  84)*  Nihil  nifi  nomen  ex  Edrifio 
patet  r)',     tum  ad 

Manfurie  AJy^oJUM  {p.8\)  infulam  in  mari  (j=^^  Jl  */f/^)*  Shawius/) 
de  fiumine  Manfoureah  loquitur,  quod  pro  Ptolemaei  2.170.^0^  (p.  168)  haber, 

cuiu» 

i)  Legendum  eflTe  fufpicor  ^jiJuj  .    in    iibro  eft    /^kjjy  .  fupra  adfuit  Tifafch  p.  129- 
Jt)  viH.  fupra   p.  IZp.  /)  vid.  fupra  p.  130. 

fft)   vid.  fupra  p.  130- 

jj)  Leo   p.  534.     M  ARMOL.  T.  H.  p.  419.     Dappervs  p. 267.    Cigeri   ct  Gigel  effert,    DB 
LA  Croix  T.  U.   p.  109  Gigel  pronuntiat. 

0)  p.  534.  p)  p.  114- 

^)  Fcrfan  hnc  pertinet ,  quoJ  Sha^sj^ivs  p.  114  fcribit.     Vis-a-vii  de  cetteljle  ^Zert' al Heile 

vici.  pag.  feq.)  il  y  a  un  petit  port  et  un  promontoire,  qui  doivent  etre  Tun  fAudusei  Tautre 

[cyaifiitb  de  Ptolemee. 
r)  Sionita  explicat  per:    laqueum  fturnorum;     legtt  ergo    i^i,     Videi   itaque  etymologiie   non 

indulgendum   efTe.     ^i  cft  via  ampla  et  apcrta  per  montei  ct   r»J-rJ'  ^f'  fturnui,  vei  vchi- 

culum  anguftum.      Nomen  prc>priiim  elfe  ,   nnllus   dubiio. 
f)  p.  114.  A  cinq  lieu  deNupy.i,   «it ,  eft  IVnibouchtire  de  \i  Manfou-reah  ,  »ntre  grind  riviere. 

qui  fepare  les  diUrifts  dci  Bsiii  Ifah  ct  dc»   Betii  Maad  i^c. —     Jdcm  «ic  tnbuManfure  loqui- 

lur  p.  117. 
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cuins  onium  fnter  et  Jijel  (Gigel)  infulam  fitam  efTe  perhibet  paruam,  (juam 
Zeert'  al  Heile  conipellat.     Num  haec  eadem?  —  ad 

Maiufa  i^y^  (p.  84)  oppidum  popiilofum,  Gypji  fodinam  habet,  quod 
inde  Begiaiam  afportatur^  quam  inter  et  oppidum  nojirum  funt  12  miliaria. 

Begiaia  Nafarie  aj^*^!UjLs:v^  (p- 84)  A Gigel  ad  hunclocum  lyo  habes 
miliaria.  Ex  fitu  coniiceres,  vrbcm  hanc  efTe  Begiaiam  vrbem,  de  qua  fupra 
p.  126  verba  fecimus.  Sed  ibi  cognomen  hoc  non  ledum  fuit,  quod  fi  expli- 
catum  vis,   ert  adiutrix  vel  Chrifiiana;  nefcio  an  alterutrum  quadret. 

Kol  ^W  (p.  84  )  -^  Gigel  ad  vrbem  Kol  70  habes  miliaria.  In  parfe 
prima  Climatis  tertii,  ab  Edrifio  huc  vsque  dcfcripti,  vltima  eft  vrbr^  atque 
dijiat  a  Kofantina  meridiem  verfus  duarum  Jiationum  interuallo. 

Efi  fine  dubio  Shawii  t)Cull,  hodie  vrbs  exilis.  ObHare  videtur,  quod 
Shawius  i^r  fcribi  vult  contendcns,  a  portu  vrbem  nomen  forfan  defumfinc. 
Sed  in  fcriptura  Shawius  haud  aeque  felix  efi.  De  laCroix  «)  in  defcriptione 
prouinciae  Conftantinae  vrbem  Chollo  memorat ,  quae  eadem  efi. 

SECT.  II.     PARS  V. 

A  f  r  i  k  i  a     v), 

Priusquam  autor  nofler  ipfam  tertii  Climatis  fecundae  fecfllonis  de- 
fcriptionem  adoritur,  haec  fere  praeiatur.  Continet  haec  fecunda  Climatis 
tertii  feBio  montes ,  vrbes^  oppida,  cajiella^  arces.  Qitae  in  regionibut  ipjis 
occurrunt  loca^  haecfunt:  Kamuda^  Bagani^  Mefciana  (ajIJCwmm»,  in  tabula 
non  occurrit  hic  locus),  Magana  (a3L:s\.«  in  fequentibus  non  occurrit),  Baga^ 
Bona,  Mars  al  Charaz  (in  libro  e^  j^S  <s^f^  f  male),  Beuezert  (legitur 
h.  1.  quidem  v^|^^:_a_j  Nabzert^  infra  autem  Benezert),  Arbes^  Marmagena 
(Als.Le^^  in  tabula  deficit),  KaJIilia^  Nefzava  (»^|/iJ/  infra  fcriptum 
occurrit  «j|/JiJ  Nekzaua),  Nilfan  (ita  Sionita  rcddit;  in  libro  efi  ^ULJ 
fine  pundis  diacriticis.     In  fequentibus  non  occurrit),  Nekius  (jj^y*^  paulo 

poft 

0  p.  117.  Cull,  ait,  ou  Cullu  (Ptolem.  Kikxoii  ntyict  ?  K»AAa  p.  172.  Plinii  CnVn  Libr. 
V.  4.)  de>  ancient  girnifon  maritime  det  Aigerien,  eft  fituee  fouj  le  pluj  oriental  dcj  fept 
Capj  a  ig  miiles  de  la  grande  rivierc.  Ceft  comme  Jjel  une  pauvre  ville  &c. 

«)  T.  II.  114.  Sanvt,  ait,  place  pret  de  Conftantine  la  ville  de  Chollo ,  aurrefoii  Cutttt  « 
maintenant  Afcol.     Elle  a  ete  batie  par  lesRomainj  pr6s  de  la  mer  mediterr.  &c. 

v)  Nouam  vt  aufpicemnr  feftionij  fecundae  partem,  quintam  puta,  ipfe  Edrifius  nofter  poftulare  »!• 
detur,  qui,  qood  fupra  p.  71^  not,  d,  iam  declarauimus ,  locis  quae  nunc  fecjuuntur,  id  quod 
inprimis  ex  defctiptione  vrbis  Bagani  patet,  Ipecialiut  nomen  Afrikiae  impofuit.  Abulfeda 
fane  ceterique  Arabet  hunc  traflum  Afrikia  compellarunt,  nec  nobis  haec  comptilatio  ignota. 
Edrifmro  ipfum  eam  approbaflTe  locut,  quero  fupra  p.  So  ex  iiio  adfcripiimut,  fttii  dedarat. 

s 
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poA  exaratum  efl  u*-yJ^  Tekius)^  Zorud,  Kaffa^  Nafta^  Hawa^  Tunest 
Aklibia  (l.  Kalibia),  Ehraklia  ^  Sufa,  Mahedia^  Safakns .  Galula  (X^^ 
tabula  hoc  nomine  caret),  Sabra  (^r-t-*^  in  fabula  non  occunit),  Tripclis  et 
Lebeda.     Ad  tnare  porro  exftruSia  funt  orces  ^  portus  et  varii  gemris  aedifcia. 

His  praelibatis  vrbes,  arces  ac  oppida  more  confucto  recenfet.  x\ufpi- 
catur  ab  vrbe 

Kamuda  nty^.  Praeter  nomen  vero  nihil  de  loco  hoc  nobis  refiduura 
fecit. 

Bagani  cs^^W  ( p.  86 )  *,  vrbs  eft  magtta ,  muro  forti  cin&a.  Palmis 
ahundat  feracij/imis ,  quorum  fruBus  per  totam  yJfrikiam  large  transportantur, 

Kajlilia  i-AjIz^  w)  (p.  86)  (Ortelius  in  thef  geogr.  cffert  Cny?f/. 
Jum;  Cardonne  (T.  I.  p.  119.  Kajila);  difat  ab  vrbe  Bagani  ^  flationibut. 
vid.  infra  Kaffa. 

Hama  *-*^'  (p.  86)  vrhs.  Medium  inter  occidentem  et  meridiem  vrbis 
Bagani  tenet  ac  proxima  illi  ejl.  Leo  x)  el  Hamina  vrbem  15  miliaria  a  Copts 
dinautem  defcribit:  forte  conucnit.  Shawii  el  Hamma^  4  mil.  ad  occid 
Gabs  ilta,  procul  dubio  eadem  vrbs. 

Tekios  Lry^j  (p.  86)  ab  vrbe  Hama  diflat  fere  20  miliarihus.  (vtd.  p.  137.) 
Forfan  Shawii  Tukkufch. 

Kaffa  J^MSxi  (pag.  86)  (Timim.  xoil»,  Abulf.  ^Aaij,  Leo  Caffay 
Shaw  Gaffa.,  Ptol.  (p.  179)  KaiJ/a,  Sallust.  Capfa)  vrbs^  dijlat  a  Tekiof 
Jlationis  interuallo.  f^rbs  ejl  pulchra  ac  niuro  cin&n  y).  Flumen,  quod  ad 
eaui  excurrit  y  ciuibus  potum  praebet ;  aqua  eius  fuperat  bonitate  ac  fuauitatt 
Kafliliae  aquam.  In  vrbe  tandtm  ipfa  fons  fcaturit ,  qui  apud  illos  Tarmid 
(tXx^iJ^)  celebratur. 

Qui  copiofam  vrbis  huius  ac  lecflu  non  indignam  defcr/ptionem  nobis- 
cum  communicauit  Leoa),  magnam  partem  quae  ex  Edrifio  dedimus,  fua 
audloritate  confirmat.  Murum  memoiat,  at  bis  fato  infelici  dcflruc^um.  — 
Edrifium   vera  adnotafie   inprimis,    teftatur   Shawius,    non  folum  fontem, 

cuius 

w)  Abvlted.  p.  2,5  de  terrt  Kaftila  fcriben»,  Tuzar  vrbem  primiriam  terrae  Kiflilae  Tocat, 
(Confentit  TiMiM.)  Eftcrt  aiitem  aXaLioS  quae  leftio  veiior,  non  eitputo.  Sed  Abulfe- 
Ai  (ibi  non  conftat,  AaXaLia«.5  cnim  fcripium  depreheHdimus  in  ciut  Annal.  Mtslem  T.  II. 
p.430.  —  vid.  Reiske  ad  Aknlf.  I.  c.  p.  763. 

x)LEop.  580.     SHAwp.  15C. 

y)  Differre  videtur  Shawivs  fiium  eius  minui  tmoenum  depingeds  p.  170. 

%)  p.  615-     lt}><]'  eti>m  de  fontibai,  murit  circuroieAii  ioquitur.  cf.  DArPEK  p.^lv 
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cuius  NoHer  mentionem  facit,  fed  et  iiumen  vel  riuum  commemorans  a), 
Qiiae  BruciusZ»),  vbi  de  ttiermis,  iuxta  vrbem  Feriana  fitis,  loquitur,  ad 
marginem  adiecit,  non  admittenda  funt.  De  prouentu  huius  vrbis  Abulfeda 
confulendus.  (pag.  19).  Timim.  mft.  eam  4  nationum  fpatio  ab  vrbe  Tuzar 
et  3  ab  vrbe  Kabes  abefre  ait. 

Kairuan  j,1^^»  (p.  86.)  (Abulfed.  6^3/tJ^V  Leo  Cairaoan  t.  Caroen, 
Herbel,  Cairuuan^  Marmol.  Carvan,  Dapper  Kairaoan  1.  Karure,  1.  Karoen, 
Cardonne  etSHAW  Kairwan).  Ab  vrbe  Kaffa  ad  Kairuan  vrbem,  fepten- 
trionem  inter  et  orientem  4jiationum  interiiallum.  Kairuan  porro  (p.  8?)  ab 
vrbe  Tunes  2  c) ;  ab  vrbe  Arbes  3  Jiationibus  (p.  88)  dijlat.  —  Paucula  haec 
nobis  impertire  voluit  Edrifii  epitomator.  Qnzm  gratum  nobis  fadurum  fe 
putare  poterat,  fi  etiam  iocorum  quorundam  diflantias  apponeret,  aharum 
rerum  fcitu  dignarum  memoria  deieta!  Plura  itaqqe  de  vrbc  hac  celebri  fi 
forte  cupis,  adeas  Hakui,   Abuifedam,  Leonem  &c.  d). 

Zagoan  Cj^^.r  (p- 88)  {Su^w  Zow-waanL  Zagiuan  e)^  Cardonne 
Zagwan^  Brucius  Zowon  f)).  Mons  attus .,  prope  Kairuan  Jitiis.  Tendunt 
ac  dirigunt  ad  eum  naues  curfuni  fuum  ex  alto  mari  g).  Diflantia  montis 
huius  a  Kairuan  A)  me  quidem  latet,    autores  enim,    qui  eius  mentioncm 

S  2  faciunt, 

m)  P-27I.  L'«au,  aif,  dont  ces  «tbres  font  flrrofee»,  vlent  de  deox  fourcei,  dont  Kune  eft  dans  la 
citadelle  et  Tautre  au  centre  de  !a  ville.  La  deniiere  prohablement  celie  dont  parie  Saiiufte 
(cap  93.  Bell.  Jiig.  atque,  ait,  ea  intra  Ingi  acjuae  &c.)  &  la  Tnrmid  d'EDRisi  etoit  autre- 
fois  couveit  d'uue  dome  &c.  Ces  deux  fourcrs  »'uHilfent  avant  que  de  fortir  de  ia  ville  & 
forment  un  af[ez  gtos  ruijfem  lequel,  vu  ia  quantite  de  fon  eau,  &  ia  rapidite  fon  courant, 
etendroit  Ibn  cours  fort  loin,  li  les  babitans  du  pais  ne  l'arrctoient  pa<:,  pour  arrofer  leur  plan« 
tages.  —     De  fonte  intra  vrbem  loquitur  etiam  de  la  Croix  T.  IL  p.  320. 

I»)  T.  I.  verf.  germ.  p.  ?i.  Uh  hegte,  ait,  die  fta.l^fte  HofFnung  fchone  Ruinen  dafelbft  (de  F«- 
riana  vrbe  loquitur)  anzutreften,  betrog  mich  abcr  in  meiner  Erwartung  ur.d  fand  nichts  alt 
warme  Bader  vor  der  Stadt.  Male  igitur  ad  originem  harum  thermarum  demonftrandam  ad 
marginem  adiecit:  Die  QiieUe  hcifit  El  Tarniid.  Geogr.  Nub.  p.  86. 

f)  Miruni  quantum  diflfert  Leo,  qui  p.  575  ita  habct  .  .  .  a  niari  mediterr.  XXXVI,  a  Tuneta 
vero  C  fere  abeft  miliaribus.  Cum  Edrifio  faciunt:  M.^RMOL.  T.  II,  531  .  ..  a  douzelicuei 
de  Sui,  du  coftc  du  midy  &  a  trcnt-quatre  de  Tunis  vers  le  Levant.  Dapper  p.  2<_;o.  .  . 
7  oder  8  Meilen  von  dtr  See;  20  von  Tunis;  et  D  E  la  Croix  T.  II.  p.131  .  .  .  fituee 
k  fept  miHesde  la  mer,  a  10  deTunis  &  a  ii  de  Carthage.  Shawivs  alia  ex  parte  fitum 
yrbis  huius  defciibtt  .  .  .  a  g  lieuei  au  Oueft  de  Sufa,  &  a  1«  meme  diftance  tu  Sud-Oueft 
de  Hercla. 

i)  vid.  Aevlfed.  p.23.  Eiusd.  Annal.  Mosl.  T.  I  p.  396.  vbi  de  conditore  eiui,  Ocba  ben 
Nafi  verba  facit.  Bakui  p.  451.  TiMiM.  fitum  vibis  Tunet.  inter  et  Tuzar  cenfct.  Multa 
idem  ad  hiftoritm  pertinentia  commemortt.     Leo  p.  575-79.    Marmol.  T.  II.  p.53a-31. 

DaPPERI.  C.       D£    L  A    C  ROIX    1.  C.       C  A  R  D  O  N  N  E    T.  L    p.  26.       S  H  A  NV   p.  257.  &C. 

e)  Shawivs  p.  134.  obiter  tantum,  vbi  de  vrbe  Zow-wtan  vel  Zagwan  verba  facit,  montetn- 

que  noftrum  memortt. 
/)  Cakdonne  T.II.  p.  ig7.  g)  Brvcivs   T.  L  Verf.  p.  31. 

A)  ^.A.\  ^  A-jULjyi^  /^'  ij*  v^V*^^  '-^*-'^  y^-rt.  '«^  w^  S^  y^^ 

Verba  funt  Edrifii. 
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faciunt^  difiantiam  non  ab  vrbe  Kairuan,  fed  ab  vrbe  Tunes  peruarie  infuper 
referunt  i).  In  eo  quidem  confentiunt  omnes  quod  grandis  fit  ac  fublimis. 
Multa  vltro  iidem  de  illo  litteris  confignarunt,  quae  tamen  ita  funt  comparata, 
Vt  leda  Marinolii   defcriptione  ceteris  euoluendis  fuperfedere  facile  polTis  ^). 

Zoriid  ijy^*  (p  87).  Ab  vrbe  Kaffa^  tneridiem  verfus  ^  ex  parte  No- 
fuja  montis ,  efl  vrbs  Zoriid ,  quam  inter  et  Kaffnin  habentur  ^flaiiones. 

Nofiifa  #^yi3  (p  87-  88)  mons.  Ednfio  autore  (vid  fupra  p.  86  8?-) 
Nofufa  monti  Daran  (Atlanti)  nomen  fuum  commodat.  Daran  itaque  indc 
a  regni  Tunetani  finibus  nomine  Nofufa  venit  Aliter  fentire  vidcnfur  Leo 
et  Marmolius  /),  duos  montes  commcmorantes,  quorum  alterum  ad  regnum 
Maroccanum ,  alterum  ad  Tunetanum  referunt;  fed  eorum  aflcrtis  diJigenter 
perponderatis,  non  magnopere  ab  Fdrifio  abhorrent. 

Nekzaua  a^'/^J  m)  (p.  87)-  A  Kaffa  ad  Nekzaua.,  meridiem  vrrfus, diftantia 
duarum  dierum  et  quod  excedit.  Apud  Leonem  occurrunf  w),  iub  nomine 
Neffaoa.,  tria  caflra,  ciuibus  referta  Quod  (\  forte  haec  caflra  cum  Edrifii 
Nekzaua  conferre  velis  ^^I/^J  Nefzaua.  let^io,  quae  fupraadfuit,  non  aduer- 
faretur.  Shawius  0)  obiter  de  regione  quadam,  loquitur,  quam  vocat 
"diflrid  deNifzowah'*  ('^^'/Oj  forfan  conuenit  Coniecerim  fere  legendum 
effe  *^'^"  quod  forte  eflet  Shawii  Tegewfe,  cui  idem  fitus,  diflantia  eadem 
a  Kaffa  et  Tuzar.  —  Inter  Nekzaua  et  Tuzar.,  autore  Edrifio,  diei  inter- 
vallum  et  quod  excedit. 

Tiizer  f/y  (p  87)  (Abulfeda  //?-'/  Shaw.  et  Brucius  Tozer.,  Leo 
Teufar?  Ptolem  Ti7«(^o^).  Abulfeda  autore  mctropolis  terrae  Kafliliaejo). 
Plura  idem  ex  Ibn  Said  de  vrbe  hac  adnotauit;  plura  quoque  habent  Leo, 
Shaw  &c.  ^). 

Nafta 

t)  Abvlfeda  1  montet  connnemorat ,  qnorum  ttmen  nomina  (ilentio  praetermittit :    Kairutn, 

inqiiit.   eft  vrbs  noua  —  fiia  ad  mnntis  feptentrion.   habetque  ticiflim    ab    auflr»  monteni  &c. 
*)  Ma  KMOL.    T.  II.  p.  S34-      D  APPER  p   273       DE  LA  Croix    T.  U.   p    191.       Le«5^!$  «pud 

Marmolium  verbi!i:   il  y  a  une  montagne  a  quutrt  lieues  de  la  place  &c.  caue  ne  montem  Zd- 

goan  cnm  nionte  Gtiesiet  confundai.    vid.  Leo  p- 579>     DE  La  Ckoix  1.  c.  difeiie    inicr 

Gueslet  ct  Zagoan  Hiftinguit. 
/)  Leo  p   167  "le  monte  Maroccani  regni   Kififa  et  p.  ^94  de  Bene  •  Tetreni  atque  Nufufae  moi>- 

tibii»  loqiiiiur.     Mabmol    T  II.    p.  60  de  Nefufa  Marcccani   regni  moatc  ct  p.  575   T.  11. 

d«  Netufa   Tuneti  monte  verba  facit. 
»»)  vid.   fupra  p.  137.     vbi   s«l;_i_5     Nefzana  exaratum. 
»")  p.  617.      Adde  D  E  LA  Croi  X  T  II.   p.  310  qui   Neffaoa  effrrt. 
•)  p    173.   Ibidrm   refsrt :    Tegewfe,  Tancien   Tichafa  (i*roL.   TiXi'»«)    a  douze   lieBcs   de  Sud- 

Sud  Oiirft  (de  G,i//d).     Et  pauHo  poft  :  Tizer,  4  lieuc»   a  Sud-Oueft  de  Tepfvtfe. 
f)  P  *?    '^    eiusd.  Ann>\    Moslen).  T.  II    p  430.     Confpirat  iuin  eo  quoque  Ti.mim.    qui  Bclt- 

dj'ptrid  in  dua«   patte*  diuifim  tire  peihibet,   qujrum    alteram  Kaftiliam  alieiam  Zib  ,  vocar. 
f)  Lko  p.6z;      Shasv  p  173      Adde  Geogkafhum  Fersam  apud  Htrbdotum  lub  vuce  Taii- 
zar.     Brvcivs  T.  I,  veif.  p.31. 
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Nafta  AlaiJ  Cp.  87)  (Shaw  Nefta^  Ptolem.  N^^gra)  dijlat  ab  vrbi 
Kaffa  inteyuallo  duarum  paruarum  Jiationtm ;  Jiationis  vnius  ab  vrbe  Kabes  r). 

Baga  *^Lj  (p.  88)  (Abuifed  *^L,  Leo  Beggia^  M armol.  Beggie^ 
Shaw  Bayjah;  Sallust.  Vacca^  Plutarch.  Ba^a,  Plin.  oppidumVagtnfe) 
vrhs  pulchra^  Jita  in  dimidio  viae  a  Tobarka  ad  Tunes^  quam  inter  et  Tabarkam 
plusquam  Jiationis  interuallum.  —  Abulfeda  /)  de  vrbe  hac  magna,  inuio 
forti  munitajac  iu  folo  plano  fita,  plura  tradit.  Commercium  eius  magnum  &c. 
celcbrat  Shawius  t). 

Arbes  u**j;^  (p-88).  DiJlat  vrbsArbes  ab  vrbe  Baga  duabusjlationibus; 
a  Kairiian  tribus  flatiunihus. 

Hamamet  c^LoU^l  (p  88)  (Leo  Hammamet.  Secund.  Shaw.  AdrU' 
metum;  Sionita  interpreratur  nonien  vrbis  huius  Tperbalnea;  Schaw  per 
eolumbas  feras  (-U^)j  Marmol.  Mahamet  corrupte  pro  Hamamet  pronun- 
tiari  obferuat).  Vrbem  Baga  inter  et  mare  ^  et  Tmies^  et  Hamamet  Jlatio 
magna  intercedit ;  Leo  multum  difPert,  oppidum  Hammamet  50  fere  paffuum 
miliibus  a  Tuneto  diftare  perhibens.  Noflro  tempore  vrbs  Hamamet  obfer- 
vantc  Shawio   multo  eft  opulentior  ac  amoenior  quam  Leonis  tempore  «). 

Bajchek  v)  (p.  88)  injula.,  cuius  longitudo  ad  ftationem  accedit. 

Mahadia  ^j^H-o  (pag.  87)  (Abulfeda  'AjiX^^it,  Leo  El  Mahdia, 
Herbel.  Mahdia^  Makmol.  AJrica,  Shaw  El  medea  vc\  Africd).  Dijlat 
a  Safakos  duartim  Jlationum  interuallo.  Efl  procul  dubio  Mahadia,  quam 
primus  Chalifa  Fathemirarum ,  Mahedi  Abdalla  exflruxit  w)  ac  fedem  regni 
Africani  fecit  x).  Bakui  dat  ei  long.  40-5;  lat.  32-30.  De  conditore  vrbis 
huius  imprimis  conferendus  Schehabeddin  (ex  quo  in  muhis  Herbelotum 
corrigere  hcet);  qui  oiiuiino  de  vrbe  hac  celebri  plura  fcire  cupiunt,  adeant 
Abulfed.,  Kakui,  ScHEHABFDDiN,  Leon.,  Marmol.,  imprimis  vcro  Sha- 
wiuM ,  cjui  eos  errare  contendit  qui  pro  Aphrodifio  Veterum  habent  y). 

Safa- 

r)  Shaw  p.473.   titftat  rancien  Negeta,  a  5  lisuei  an  Sud-Oueft  de  Tezer'. 

O  pa|!.  21. 

t)  Shaw  p.  109.  210.  cf.  Leo  p.  5SO.  Marmol.  T.  IL   Michaelis  oriental.  u. exeg. Bib!. 

T.VUL  p  II.  T  X.  p.  132. 
»)  Leo  p- 'i^o.     Shaw  r  104  fcj     Ceft  une-petite  ville,   ait,   mai«  opuiente  &  batie  agreable- 

ment,  fur  un   promontoir  bas ;  Leon  nous  appiend,  <]u'  Hantaniet   fut  bati  de  fon  ttms,  mais 

tl  n'eft  devenu  floriflant    que  verj   la  fin   du   dernier   fiecie.     Marmol.  T.  II.  p.494-  .  .  . 

quoic]u'on  dit  par  corruption   Mahamet  ponr  Hamamet  &c. 
9)  In  libro   eft  vJum.'^    O   fine  punflis  dia  ritiii».     Sionita    Bafcec  reddidit;    per  accifitrts 

explicat.      Quo  iure  ?   non  exputo;    vix  credam  illum  iejjifle    t_ju  L. 
ta)  Herbelot  fub  voce  Mahdia,  male  pro  AphroJifio  Veteruni  habet. 
*)  Abvlfed.    p  24.  A,iu,'^;l    »%c    ,^<w/    i-r^«>4*-''    l^Vx=.^ 
y)  Cf.  Bakui  Lc.  T.IL  p.462.     Scheb  abeddin  vs  I.  c.  T.IL  p.  147  ftjtj.     Abvlfed. 

Annal.  Mosltm.    T.IL   p.  328.     Leo  P-573.     Ma«mol.  T.IL  p.  502.     1>E  la  CRotx 

S  3  T.  U. 
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Safakos  (j^olLw  (p.  87)  Abulfeda  uooIjUs  (Edrifi  conHanter  cum  (j- 

fcribit.  TiM.  mft.  (j*oU*«  Safakofa  effert)  Marmol.  Esfaque,  Shawius  Sfax, 
j^sfax' et  Elsfactif ,  Cardonne  T.  I.  p.  19  Sphax  et  p.  119  Faks  at  T.  II. 
p.  149  Sfokf.  Dlflat  haec  urbs  a  Koffa  interiiallo  trium  dierum ;  a  Kabes  ji 
littus  profequeris^  lo  miliaribus  z)  ;  et  a  Mahadia  duarum  ftationum  itlnere  a). 
Infra,  vbi  de  finu  Tunetano  agit,  faepius  ad  hanc  vrbem  recurrit. 

Situm  huius  vrbis  &c.  Abulfeda />)  fufe  defcribit;  omnes,  omnino 
quos  infpeximus  autores,  multo  funt  Edrifio  diligentiores  c). 

Kabes  u**fb>  (p-  87O  [ad  Tun.]  Abulf.  Lr*^Iy/  Leo  Capes,  Marmol. 
Capez^  Hekbelot  Cabes i  Da?per  Kapes^  Sha-vv  Gu^/ ita  et  Brucius  rf), 
Plin.  Tacape. 

A  Nefta  ad  Kabes  ptus  quam  ftationem  habes  e).  Kabes  vrbs  efl  magna^ 
illuflris  et  fecundum  Abulfed./)  in  Africa  id,  quod  Damafcus  in  Syria. 
Habet  Jiuuium  deriuatum  ad  eam  e  magno  quodam  ftagno  —  [vel:  loco  pa- 

Itiftri 

T.  II.  p.  119.  Shaw  p.  2.45.  E/  Medea,  ait  Sha'^,  qui  eft  anfll  novamit  Africa  par  lei  Geo- 
graphes  modernej  eft  fituee  dani  une  peninfule  a  5  ivilles  tu  Sud  de  Demafs.  Pauci»  inter- 
iefVis :  Leon  nout  dit ,  (|ue  la  vilie  a  ete  fondee  par  Mahadi  .  .  il  vent  apparemment  dire 
rebatie  (ab  Arabibui  itaque  differt)  &c.  Mr.  de  Thou,  pcrgit,  nouj  a  donne  une  defcription 
trei  exafle  de  ce  iieu;  il  j'eft  feulement  trompe  eii   le  prenant  pour  rancien  Afhrodifiuin. 

•)  AHo  menfurae  genere  vtitnr  TiMiM.  mft.    3^^    <J^    H/^**^    5UjJ^^    Jl    (j*j'j»    ^^ 

^^'.■o  ^->A  {j*.-i''.JLAw  ly****^  ^•*^}  '•  *•  *^  vrbe  Kabei  >d  vrbem  piruam,  liiiori  ad- 
iacentem,  Safakofa  vocatara,  4'habemut  ftationet. 

»)  Differt  TiMiM.  mft.  ita  tradent:  ^^^^r*    »^^    '^■t^    t5^    ^:'.'^^    «i^    y*J>UuM    J.*j 
i.  e,  a  Safakofa  ad  Mohdeiah  Beni  Obed  interuaUHm  trium  flationmn. 

V)  p.  25.     Marmol.  T.  II.  p.  528  •  •  •  C'«ft  une  petite  place  de  quelquet  fix  cen»  feux  furle 
bord  de  la  mer  i  26  lieues  de  U  viUe  d'Afriqne  du  cofte  du  Levant  &c.     Shaw  p.  149. 

c)  Herbelotvs  fub  voce  Safakot  Geographi  Perfae  huiut  vrbit  defcriptionem  memorata,  ad« 
dii :    Ceft  peut  etre  du  nom  de  cette  ville,  que  celuy  de  Sipbnx  a  ctc  tire  par  let  latint. 

Etymologia,  a  Shawio  in  fine  defcriptionii  huiut  vtbii  florentii  exhibitn,  lab»rare  videnir. 
Elle,  inquit,  cft  plut  probablement  une  viile  moderne,  qui  prend  fon  nom  de  la  grande  quan- 
titc  de  Concombres  f^jM^i  Fakoufe),  qui  croilTent  dam  fon  voilinage.  Scriptum  efTe  deberet 

li)  Leo  p.  580.     Marmol.  T.  II.  $35.     DAPPERa94.     SHAwp.lJj.     BRVCivsp.  33. 
Plin.  p.ZII. 

t)  TiMiM.  mft.  vrbem  hanc  marit  mediterranei  littori  appofitam,  diftare  perhibet,   ab  vrbe  Tri- 

poli  fitum  eundeni  obtinenti  10  ftationibut.        »wj'    Suj.>mc    ^},S  r«_jJt*S^  jja.Vj\  Jr)  ^«^*-*.? 
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Utfirl  g)  ]  fttper  qtio  exftnt&a  arx  Soga  x^**^j*a}> ,  diftans  a  Kabes  tribus  mi- 
liaribus.  In  hunc  fluuium,  in  quemfe  extendit  jftuxus  ac  refluxus  maris,  recipiunt 
fe  nauigia^  quia  portus,  quem  vrbs  ad  mare  habet,  parum  valet ,  nec  ab  ventis 
protegit :  fed  quoniam  fluuius  hic  paruus  eft ,  ipfe  quoque  non  capit  nauigia, 
nifl  parua. 

Quum  Edrifius  de  vrbis  fitu,  minus  accurate  egerit,  nefcio  an  de  vetere 
vrbe  vel  noua,  quas  inter  Shawius  h)  didinguit,  in  dcfcriptione  fua  locutus 
iit.  De  fluuio  fibi  confentaneum  habet  Leonem  i)  etShawium.  Shawius  k) 
fontis  diflantiam  ab  vrbe  definit,  ac  cunda  illuflrat.  Si,  quod  coniicit,  quod- 
cjue  ad  rem  noflram  multum  conducit,  ^quae  Tacapitanae  Irinefarii,  fontes 
cius  funt  i.  e.  lacus  iJIe  fabulofus,  ex  quo  oritur  Ediifii  fluuius,  res  indubitatA 
efl.  Abulfeda  /)  quidem  de  duobus  fluminibus  e  monte,  qui  ad  vrbis  rneri» 
diem  eft,  decurrentibus  loquitur,  fed  id  nos,  rebus  ita  conflitutis,  non  tur- 
babit.  — 

Ita  nimirum  res  fe  habet  fi  vocabulum  yj«>i  per  locos  paluflres  reddi». 
Vertis  autem  per  lacum  vel  flagnum ,  tuni  excitari  potefl  de  la  Croix  »m)  de 
lacu  leproforum ,  quem  hic  fluuius  forniet,  verba  faciens,  ex  quo  lacu  ergo 
fiunius  ifte  dedudus  fit  ad  vrbem  Kabes.  Sed  hoc  falfum;  et  Edtifius  nofler 
procul  dubio  iis  adnumerandus  efl  de  quibus  Shawius  1.  c.  fciibit  geographos 
veteres  et  reccntiores  crraflTe,  qui  crederent  flumen  hoc  lacus  plures  formare, 
et  in  monte  Vafeiat  oriri. 

Arcem  Sagae  nemo  poft  Edrifium  memorat;  loquuntur  quidem  de 
arce  quadam  Leo  (1.  c.)  et  Marmolius  (1.  c)  num  autem  eadem  arx  fit, 
cuius  Edrifius  mentionem  iniicit,  fubdubito.  De  portu  quoque,  quem  Edri- 
flus  defcribit,  apud  eos  altum  filenfium. 

Tune!  LrJ>''  (p»g-  87)  [vrbs  primar.  Civ.  Tun.].  (Abulfeda  ltV 
Tunus.  IJakui  dat  illi  lat.  32-5.).  Vrbem  quam  Abulfeda  (p.  33)  capita- 
lera  Africae,  proprie  fic  didae,  compellat,  et  Bakui  n)  magnam  vibem  ac 

facile 

g)  In  libro  eft  ^Sl  SioNiTA  vertit:  e  magno  quoi?am  lacnr  nE  l  a  Croix  T.  H.  p  19I 
le  fleuve  Caps  ou  Cabet,  incfnir,  fort  d'nn  defert  fablonneux  ,  prc«  du  mont  de  VaffaUt. 

i)  p.  Z52. 

0  P-^^So.  Huic,  ait,  fiuuius  quidam  aquae  calidae  atqne  falfae  praeterfluit. 

*)  La  rivlere  de  Gahs  Cinquit  p.  25^},  le  Triton  dss  Anciens ,  tombe  Hanf  la  mer  au  Kord  de 
Tancienne  ville  &  fait  du  terrain,  fur  lequel  el/e  etoit  finie'  mt  cfninrnle.  Cette  riviere  n'a 
fa  fource  qu'i  troit  ou  quatre  iieues  feulement  au  Sud- Sud -.Oueft  de  Gabs  (c'cft  la  peut  6ire, 
qu'il  faudra  chercher  les  Aquae  Capitaine  de  l'ltineraire)  &  forme  tout  d'un  coup  un  courant 
confiderable  (Aquam  calidam  obticent  Shawu»  et  Edrifius)  &c. 

O  P13-  »«)  T.II.  p.  191.      , 

w)  Notjcex  T  U.  p.43I-  cf.  Marmol.  II  p.  447  Ceft,  inquit  Marmol. ,  une  grande  &  an- 
cienne  ville  baftie  par  les  premieres  Arabes,  qui  vinr«nt  en  Afriquc  de  rArabie  heurcnfe 
foai  leur  loy  Mdec  -  Ifiriqui  (Rex  Africui}. 
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facile  principem,  eandem  Edrifius  nofler  celebrat  tanquam  antiquijjimam,  quae 
in  Annaltbus  o)  vocetur  Larfu  lta*-^  ,  ab  Arabibus  vero ,  pojiquam  bello  eam 
txpugnajfent  ac  nouis  aedijiciis  auxijfent ,  compellatam  fuijfe  Tunes  p').  Larfs 
diferte  ia  imprelTo  legitur;  Herbelotus  q)  vel  Tharjis  in  Ednfio  legit,  vel, 
quod  mallem,  ex  coniedura  (annuente  Leone?)  ita  fcripfit.  Interea  tamea 
cfl  fufpicioni  locus,  iegendum  efTe  Tharjis.  Leo  enim  apud  quos,  inquit, 
Tharjis  efl  appeJlata,  qualis  ea ,  qtiae  in  Afia  efl.  Num  ille  ex  iisdem  cum 
Edrifio  fontibus,  vel  ex  ipfo  Edrifio  id  hauferit,  non  exputo,  nec  memini, 
me  vnquam  de  vrbe  quadam  in  Africa  nomine  Tharfis  vcl  Tarfus  legere, 
et  Themijfa  veterum,  quacum  quidam  vrbem  Tunes  confuderunt,  fub  hoc 
nomine  vix  potefl  latere.  Totum  itaque  hunc  locum  dubium  relinquerc  cogor. 

Sita  e/i  vrbs  haec^  fecundum  autorem  noflrum,  in  medio  finu  quo  exit  e 
mari ,  ad  locum  cuins  latitudo  8  miliar.  longitudinem ,  6  mil.  duobus  miliari' 
busfuperat.  OJlium  eius^  Fom  al  Vadi  (tfi^^^  j».')  r)  appellatumj  cum 
mare  eam  coniungit.  Lacus  ijle  antea  non  erat ,  fed  ejfoffus  Juit  per  continen- 
tem  et  ad  vsqne  vrbim  Tunes  deduSius.     Ita  Edrifius  nofler. 

Situm  huius  vrbis  &c.  rede  a  nofiro  efi!e  definitnm  omncs,  qui  de  ca 
fcripferunt  autores  facile  euincunt  /),  modo  in  eo  ab  Edrifio  abludcre  videtur 
Abulfeda,  quod  hunc  lacum  e  mari  ortum  efTe  tradit.  Geographus  Perfa  t) 
apud  Herbelotum  ambitum  Iiuius  lacus  ad  24  miliar.  accedere  perhibef.  Per 
oflium  illud,  Fom  al  Vadi ,  cohaerere  vrbem  cum  mari  Edrifius,  Marmo- 
lius  et  Shawius  vna  mente  inter  fe  confeutiunt  u). 

Kartagena  *i=.U3y»  (p.  87)   (Jacuti  mft.  *JLs.ll3^'  Ti.mim.  iU.s:09^) 

ab  ojlio  huius  Jfagni  ad  vrbem  hanc  tria  habes  miliaria  vna  cum  dimidio.  Nihil 
de  vrbe,  tot  tantisque  fortunae  viciflltudinibus  omni  tempore  infigni,  praeter 
hanc  diflantiam   habet;    quam  ipfam  autem  forfan,    leclo  Shawio,   minus 

accurate 

0)  Pro  j^j-V^  '«g-  ^j^y^^  ^^"^-  ^«^*-  P*-  ''"-i^- 
f)  Leo  p.  555. 

s')  (.  V.  Touvei.  Le  Schcrif  al  Edrifi  dit,  que  cette  ville  eft  l'anc!cnne   Tharfis  d'Afrique  &c.   cf. 

G  R  A  M  A  Y  E   P-  77. 

r)  Vel  fecundum  alioj  Halk  el  vedi     ((JiXr^)    qnoJ    Itali  Guhtta  trannulernnr.    vid.  Herbe* 

LOT  l.  c,  ei  fi  plurt  cupii  fub  voce  Halc  aloMad.  vid.  Drvcivs  T.  L  Verf.  p.  ao. 
*)  vid.  Leo  p.5?;.     Marmol.  T.n.448      DAPPFRP174.     DE  LA  Croix  T.n.p.193. 

ex  Gramaye  p.  73  breuiter   haec   «dnotauit :   elle  reflembie  i  peu    prd»    4  l»  vilie  d*Utrecht. 

S  H  A  \v  p.  1 96. 
t)  Sub  voce  Tonnet.     cf  Marmol.  1.  c.  465,     AnvLFED.   1.  c.  qui  «dem  tradit. 
u)  Shawivs  p.  194.     Marmol.  1.  c.     Plurt  dibunt  lutorca  laudati,    quibui  «dd.  Brvciv» 

T.  I.  Verf.  p.  zo. 
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accurate  reddi(am  efle  dicas  v).  Secundum  Timim.  mft.  circlter  4  parafan- 
gis  ab  vrbe  Tunes  diflat  ^\_A».'^-i  ^-^/-^  CU"*  \j~^-'  Lr-'^-^  Ljj-t-i^  '-4-*-*-^ 
Ceterum   vid.  infra  pag.  148, 

Satkura  x^3,RlaM.  (p,"  87).  lunSfa  eft  terra  Kartagena^  qua  occafum 
fpi-Sfat,  eiitioni  (Climati)  vrbis  Satkurae  x)  pulchrae^  quae  tres  vvbes  continet; 
quarum  vna 

Afchaluna  i^^\  (^.  ^-j)  ^  proxima  vrbi  Tunes  ejl;  tum 
Tangia  a^cv^'  (p.  87)  (^o^^^nTunga  (Tannica)  Shawii?  p.  218);  et 
Benezert  c>jj^  y)  (pag.  87).  Abulfeu.  c^r^  Nabzert^  Leo,  Mar- 
»iOL.  &c.  Biferta.  f^rbs  mariiima,  nmnita  et  per  fe  (l^U  j)  minor  quam 
Sufa  *«,^.  Comparationem  cum  vrbe  ^tt/a  nemo  autorum  meorum  inni- 
tuit;  Leo  quidem  vrbem  paruam  efTe  perhibet.  In  fitu,  ad  mare  fcilicet, 
cum  Edrifio  conueniunt  omnes,  et  Shawius  vocabulum  Xiy,a:s»  (munitay 
abundanter  tuetur,  adeoque  Nofier  vbicunque  fidus  reperitur  z). 

Ad  latus  eius  orieniale^  pergit  Nofier,  eji  lacus  eiuSy  qui  ab  ipfa  nomen 
dffumfit .,  cuius  longitudo  efi  16.,  latitudo  vero  8  miliarinm.  Oftium  eius 
iunStum  efl  mari  iia^  vt ,  quo  magis  in  continentem  penetrat,  eo  fit  iatiuSy 
quo  autem  propius  mari ,  eo  ftt  anguflius  et  arSiius,     Ita  quidem  Edrifius. 

Abulfeda  I.  c.  de  duobus  lacubus  dulci  ab  aufiro,  falfo  ab  oriente, 
inulta  ac  varia  fecundum  varios  autores  quos  excitat,  nobiscum   communi- 

cauit. 

v)  Liv.  lib.  go.  c.  9  tteft,  inqnit,  Tuneta  a  Carthagine  12  millia  ferme  pafluum;  ce  (addic 
Shawivs  p  I9z)quieft  precifement  la  diftance  qu'on  trouve  encore  aujourd^hni  enrre  cette 
derniere  ville  (Tuiie»)  &  un  morceau  du  mur  de  l*ancienne  Carthage,  qui  lubfifte  encore  prei 
de»  grandes  ritnnej.  Idem  Shaw.  Polybivm  quoque  lib.  14  0  o\  Tjv!f«  «T£>;t«  uiv  riit 
K«fx>>5evsf  i(  UutIv  «Vicoir»  9a5('tff  fcribentem  tuetur.  liRvcivs  eandcm  diftantiam  habet  I  c. 
Adde,  fi  piacet,  Dappervm  9.174  .  .  ohngefahr  3  Meilen  »om  alien  Carthago,  et  be 
LA  Croix  T.  II.  F-  193'  Ceterum  cf.  Herbf.Lotvs  fub  voce  Kartha^e ;  Leo  p.  553 
Marmol.  T.  11.4^^.     Abvlfeda  p.  6.     Piuta  quoque  habent  Ti  mim.  et  Jacut. 

\)  Apud  C  AR  n  n  N  NE  T.  I.  p.  36  occurrit  vrbs  Safaikura  in  confinio  Bifertae  fua,  quam  ex  fitu 
faciie  pro  Sailiura  Edrifii  habeas.  —  Secundum  Oeerhn.  eft  Satliura  f^tica,  Catonis  morte 
celebtii. 

y)  Paulo  poft  exaratum  eft  vlj,  .•^.a_j  (ita  quoque  Timim,  mft.)  er  fupra  (p.  137)  Cl>fi-x~i 
Nibzert,  vti  AbuUeda.  ShaVivs  p.lSc,  vbi  deriuationcm  nominis  huius  ab  incolis  proU- 
tam  addiicit,  fcribit  IsJm    , -j    quod  explicat  per  VEnfant  du   Caiial. 

%)  Abvlfed.  p.2f  fq.  ex  verf  Reifk.  Nahznrt  eft  porfwi' T;)n«ti.  Leo  p.  552.  Marmol. 
T.II.  p.437.  Dapper  p  a8<^-  DE  LA  Croix  T.ll.  p.ixi.  Herbelot  f  v.Bifertc. 
Shaw  p.  179.  &  huit  miiles  (inquit  SHAw)auSud  Ooeft  du  Cnp  Blanco,  &  dans  le  fond 
d'un  grand  golie,  fe  trouve  la  ville  de  Bizcrtn  agreablcment  fitnee  fur  un  Canal  entre  un  grand 
lac  &  la  mer.  Elie  a  environ  une  mille  de  circuit,  &  eft  defendue  far  flufieun  Forts  ^  hat- 
teries  tdoat  les  principaux  font  du  cote  de  la  mer. 


J4^  JO.      MELCH.      HARTMANN 

caiiit.  Etlrifium ,  de  vno  iacu  loquentem  &;c.  tuetur  Sliawlus  n).  Mzgni- 
tudinem  autcm  eius  obticet.  Marmolius  pariter  de  vno  lacu  loquitnr,  fed 
in  duos  diuidi  b)  ad   marginem  obferuatum   eft. 

Tandcm  (ait  Noner)  Tunem  inter  et  Benezert  e£e  iter  per  pedes  ennti 
vno  die  vix  abfoluendim  c).  Non  difTerunt  autores.  Leo  J.  c.  35  miliaria 
habet;  Marmolius  (1.  c. )  "a  dix    fept  lieus" 

Marmolius  d)  pro  ytica  vrbem  hanc  habet.  Sha"^io  ^)  fummo  iure 
contra  Hippo  Diarrhytus,  Dirutus,  vel  Zaritus  eft,  ex  quo  ncmcn  Bilerte 
corruptum  effe,  docet.     Confentif  Oberlin. 

Tabarka  ^'^j*-^  (p-  88)-  ^  Benezert  ad  Tabarka  70  habes  niiliaria. 
Infra  Tabarkae  nomen  denuo  occurrit,  fcd  nihil  de  ea  praeter   hoc  traditur. 

Thabraca  et  Tabrnca  fcribit  Sbawius/),  et  obferuat  hodie  pronuntiari 
Tabarka.  Loquitur  ilie  de  loco  hoc  in  defcriptione  regni  Algerienfis,  addit 
autem,  in  cafiro  quodam  paruo  elTe  praefidium  Tunetenfium.  Num  ad  Al- 
gerienfe  vel  Tunetenfe  regnum  fecundum  Edrifium  peitineat,  in  incerto 
fuin.  Eft  forfan  infula  Tabarka,  hodie  fub  ditione  Tuueti  regni  (Hrucius 
T.  F.  verf.  p.  19  fq).  Sabdubitoj  Dapperus  enim  de  vrbe  huius  nominj^ 
loquitur,    quae  forte  conuemt  g,. 

Bona  ^^  (p.  88)  Abulfed.  aj^,  Tjmim.  *j^j,  Leo  Bona,  Shav 
Bona  et,  qncmadmodum  apud  incolfls  audit,  Kiaid  el  Aneb  (I,eo,  Beld  el 
huneb).     Idem  Sha>a'^  nomen  Bona  corruptum  cHe  perhibet  ex  Hippone  vei 

Hippo- 

«)  Shaw  plRo  Le  lac,  ait,  fur  Icquel  Eize>le  fiiiiee,  a  eomvinnication  avH  la  mer,  &  pa».  igl 
Ce  Canal  de  Conimunicafon  ent/e  le  \»i  &  la  nier  (i.  e.  o/iinm  Edrifii}  fait  le  port  d'Hip- 
pone,  qui  ne  re^oit  a  prcfcnt  que  de  petits  vailTeaux  &c. 

»)  T.II.  p.437- 

c)  De  fitu  huius  vrbis  Ti.MiM.  mft.  ita  refert :     ^♦avj    »/>*as'    '^iS^    '^^3    L'*^^^    tJ^^ 
fl\     {    {»lJ    {«fcj    i_v*J^J    (jy^    ^^-^V    '^fftS-;     '• '   Tunim  inier   et  Bonani    oppiduni 

eft  paruum  Benirert  vocatum,  qucd  ab  vrbe  Tunes  diti   iufti  itinere  terreftri  diftat  &c. 
i)  I.  c.  Ptolemee,  ait,  la  tilie  (Biferte)  nomme  Vtique.     Margini   adiefla    funt   verha:  autrefoit 

Ipodiaritus.     Sibi  non  conU?,t  M  a  R  M  o  L.  p.44>  'nim   ait:   Porc  Farine,    pii  1'ob  voit   d'ua 

cofte  les  Tuine<  d'une  ancienne  ville,    qu'o!>  dit  Vtique  &c. 
t)  I.  c.  Biicrta  ou  Hippo  Diarrhytus,  Diruius  ou  7*rif.i».      le  mot  r<izeita  ei\  niie    corruption  de 

rilippo  Diarrhytus  ou  Zaritus  des  Aiuifnj,  quoique  ies  Hahiiins  dii  paii  ie  derivent  de  lcu» 

rropre  langue,  difant  que  c'eft  le  dcti  Shoid,  q-ii  vent  dire  1' Enfant  dw  Caniil  on  du  riiifteau. 

Cetie  etymologie ,  quoiq«'alffz  ingenieufc  ne  fij^-uroit  pourtant  ttre  re^ue,  piii«qii'clle  repond 

cn  parti:  a  la  fi^nificaiion  du  Diarrhyius  des  Giecs  &  de  l'Aquarui))  irrigua  ou  bien  arrofee 

de  Pline 
/")  p.  113.  Les  ruioes,  inquir,  de  rancienne  Tbabraca  ou   Tabraca  nommee  prcfentement  Ta-baxla 

fconfertit  OberliN  p.  271)  s'etei>dent  fur  fcs  bordi    (de  fluuio   GuaJilhaihar  lermc^   A  V 

occidcnt  &(..  —     Lfo,  ted  ohitcr  lantum,  vbi  dc  tiuuio  Guauilbarbar   loquitur ,    nieinorat 

Tabracum  poitum   defertuiw.   p.  758 
l)  P.a?'    Veiba  fiii«:  Tabarka  liegt  an  dcr  See,  und  ift  der  Fifcherey  wegen ,  die  dithte  datcy 

gcfchichet,  fchr  beriihmt.     Rccht  gcgea  iiber  licgt  die  Infd  Tabarka. 
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Hippona  h).  —  Jtiter  vrbem  Mars  al  Charaz  et  Bonam  iniercedit  ftatio 
vna  i);  expugnata  efi  anno  548  (I- C.  1153-53);  eodem  ergo  anno,  vt 
fupra  (p.  3.  6  )  vidimus,  quo  librum  in  lucem  emifit  Edrifius.  Vidoris 
(Rogerii)  nomeii  omilTum.     Inter  montes  excellit 

ladog  ^^^^J  tam  aUitudine  ftimma^  quam  ferri  fodinis.  —  Abulfeda 
p.  20  in  extremo  Begiaiae  imperio,  et  inirio  Africae  fitam  q&  vrbem  Bonam 
cx  Saidide  adnotauit,  qua  in  fitus  definitione  autem  a  veferibus  geographis  k) 
vel  maxime  differt  /).  Laudat  idem  terrae  boaa,  nihil  autem  neque  de  mou- 
tibus  nequc  de  ferri  fodinis  tradir.  Qui  de  Bonae  iriontibus,  in  eius  occi- 
dentefitis,  peculiari  feclione  expofuit,  Leo  p.  592,  nihil  tamen  in  medium 
protulit,  quod  afTerta  Edrifii  vel  firmare  vel  labefac^are  pofiet,  Marmolius 
znontem  ladog  pariter  filentio  praetermittit,  imo  Bonam  fitam  effe  ad 
flumen  ladoc  confianter  affirmat  m).  Shawius  vero  p.  120  de  monte  Edough 
verba  faciens,  Edrifium  tuetur,  licet  ferri  fodinas  non  memoret. 

jizkak  olj/^  (p.88)  «)•  Ab  vrbe  Bona^  quae  proxima  efi  promontorio 
(ci  JalQ  f  ad  JtJium  Azkak  habentur  6  miliaria.     A  fmu  hoc  ad 

Marf  al  Charaz  ^M  ^j^  (p.  88);  ft  hinc  ad  Tabarkam  24  mitiarium 
iter.  Sita  efl  vrbs  Mars  al  Charaz  e  regione  vrbis  Bagae  feptentrionem  verfus 
prope  0)  ad  mare.  Vrbem  hanc  inter  et  Bagam  magnae  ftationis  eft  inter- 
vallum.  Hakui,  qui  nomen  iisdem  charaderibus  expriinit,  laudat  vnionum  et 
coraliorum  pifcatum.  Apud  Leonem  p.  570  et  Sh.)wium  p.  159  occurrit 
Marfa  oppidum,  fitum  in  eo  loco,  vbi  Carthaginienfium  portus  fuit.  Vix 
credo  oppidum  hoc  cum  nofita  vrbe  conferendum  clTe.  vid.  fupra  p.  146.  — 

T  3  Pergit 

/j)  SHAijy  p.  118.     LEop.544rq.     Add.   Brvcivs    T.  I.  Vtrf.  p.  19. 

i_)  Jacuti  mft.  ita  refert;  ij.j  'ijjis».^  Ij^^  Vf^^**  OV^  *^/^'  45*^*'  J  3Uj*N.«  aJ^ 
<5tJLci_«  i.  e.  Bon»  vrb»  in  extremitaie  Mufi  al  Harar  et  infulani  Beni  Mazganni.  —  Pro 
,A.\    i5v«k-«    <)uod  mft.  habet,  procul  dubio  legendum    J^r^^    ^r^  '^'"^  "^  Charaz. 

k")  vid.  Sh  Avy  p.  119. 

l")  Idem    ttmen  docet  Timim.    AaJuJ^    .i^Vj    iX:»    ^^^    ^^j    5wjiX^(^^      i.  c  vrh«  Bona 

priraa  eft  vrbium  terrae  Afrikiae.     Alio  loco  urbcm  paruam  vocat:    ^jttJyS    xJL>)J>««    ^^ 

jHaiill    xJsA   iS^i    ^^-i    is~^'^'->    r-^:-^^    ^^\.-a»    ^^    «/l-J^    X_a_jJ<^    J\ 

y^\f«    tl3-«<    »»^^    S^r*^'    o'-***^     '■  ^"  '^  "^'  Tunej ,  td  vrbem  paruam  Buna,  lit. 

tori  mtrii  appofitain  6  ftationes.     Buna  apud  Francoi  exceUens  (bona,  praeclara)   audit. 
tn)  T.  II.  p.434.     Sed  caftigator  a  Shawio  p.  lio.  not.  c. 
?>)  Vrbibui  ante  memoratis  dcfcriptii,  in  finu  Tunetano  et  eiui  confiniii  diu  mnltumque  moratur, 

ac  faepiui  ad  vrbei  Kabes  et  Saflaicos,  de  quibus  fupra  mentionem  fecim'i«,  reiiertitur  Edriuus. 
«)  SioNiTA    vertit  ad  oras   maris.     In    libro  eft  ^^\j  quod  fenfu  carcre  videtur.  Procul  dubio 

legendurak=R.AJ  •  mutaiio  »   in   f  facilii  eft. 
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PergitNoner:  ab  hac  (Tabarka)  ad  extremitatem  fimis  (/,^<  o^)  15  niitia- 
ria  via  reSfa ;  arcuata  vero  24.      /bi  ejl  promontorium  («-^,^)/  ^«<>^  vocatur 

Menfchar  j-l-i;*3<  (p  88)  j  diftat  16  miliaribus.  Eft  foiTan,  qiiod  iii 
mappis  vifitur,  Cap  Elanco  vel  Cap  Seria  Shawii  p.  177.     Hinc  aci  arcem 

Abi  Chalifa  mA<.  j-<  (p  gg)  clecem  miUaria.  Hinc  finum  perhiftrando 
re&avia  habcbif  20  niiiiayia;  arcuata  vero  28  miliaria  —  tiim  ad 

Ra^  Taref  ^f^  o^^j  p)  (p-  88)  12  miliaria;  hinc  ad Benezert  ^miliaria; 
et  ab  hoc  (Ras  &c.)  ad 

Eeni  Vagas  l;*.U^  cs^j  (p.  89)  portum;  ad 

Kasr  Mars  al  Fadi  <s:i\^\  ^j^  ^i"  (p.  89)  3  niiliaria.  Eftque  hoc 
oftium  parui  cuiusdam  fluminis.     Hinc  ad 

Kasr  q)  Tarfcha  *^^'/^*  (p.  89)  triamilinria;   hinc  ad 

Kasr  Suli  J^/^  (p-  89)    f  miliaria ;   hinc  ad 

Ras  al  Gebel  Jvfi^  u**/  (p  89)  duo  miliaria ;  et  hoc  promontorium 
vocatur  Cenis  (j»**J^<: '  r) ;     hinc  ad 

Nagerda  '^^fF^  Cpag  89)  Jiuminis  ojlium  s') ,  via  flexuofa  6  miliaria. 
Forfan  ledio  Nagerda  affeda  atque  Megerdam  /)  flumen,  quod  vetercs  «) 
Bagrada  compellabant,  in  animo  habmt  Kdrifius.  Legendum  itaque  eHet 
'i^r¥^  Sccundum  Timim.  MH.  Humen  Bagardaha^  ad  dimidium  flaiionis  ab 

vrbe  Tunes  diflat,  ac  in  mare  mediterraneum  fe  exonerat.     Eifert  sa—s^^ 

it  ab  ojlio  Jluminis  (kuius)  [(^i^-JI  ^^^^    ^'^ 

Kasr  HaU  A^  jjols  (p.  85/»)   ^miliaria;    hinc  ad 

Kasr  Gerdan   ^S^j^^^^ac»  (p.  89)  2  miliaria ;  hijic  ad  vrhem  Kartagcna 

a  miliaria;  hinc  ad  fauces  Jluminis  Tunes  3  mi/iaria;  hinc^  ab  oftio  Jiuminis  ad 
Kasr  Gehennam  (^^^.^1=*   (p.  89)   iimiliaria;    ad 
Kasr  Farbas  oajji yoji  (p.  89)    16  miHaria;    ad 
Afran   ^\ji\  (p.  89)  promontorium   (o^),    1 4.  viiliaria ;  et  koc  ejl 

promontorium  in  mare  procurrens  (J>.!sy»).       Omnis  ergo  via   flexa  hv.lus 

ftnus  ejl  7^  miliarium;  traieUus  vero  reSius  a  Ras  al  Gtbel  ad  promonto" 

rium  Jfran  48  nnliaria.  —     Non  intelligo. 

Porro 

f)  Num  Tartf  ieS\e  per  caput  redditum  fit  necnc,  dubius  h«ereo.     SioKita  vertit  pjri   iure: 
tum  atl  fimmitatem  proinontotii;  lioc  effet  promontorium  3/in/c^iir  (/liwe«/c;ar  Sionita  effert), 
f)    Vocabulum    -Aa5   Kair  h.  i.  et  iii  fequentibus  retinuimui;  arcem  denotat.  Sioniia  r«rri;  reddit. 
»)  In   libro  eft    O  Js  ;    procul  dubio    legend.     '^r^. 
s")    /^'v.*    h»c  lignificatione  non  occurrit    apud   Golivm. 

t)  vid.  Leo  p  7^8.     Shawivr  de  Mejtrda  pro  more  fuo  dofte  verba  facii  p.  i^g. 
«)  vid.  Bkvcivs   T.  I.  Verf,  p.  XI. 
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Porro  (pergit  EdnT.)  e  medio  finm ,  vbi  ejl  ojlium  fluminis  Tiines  ad 
promontorium  Jlfran  viam  reBtam  fi  profeqntrii ,  kabebis  ig  tniliaria; 
flexam  vero  fi  petis  ^  ^.     Jl  promontorio  Afran  ud 

Mars  al  Nachla  aXsaIJJ  ^^  (p^SS»),  vel  portumNachla,  6  milia' 
ria;    hinc  ad 

Kasr  Manzut  Cj^jX^yai  (p.  89)    12  miliaria;   hinc  ad 

Kasr  Niiba  iuy  yAas  (p.  85»)  30  miliaria.  Ita  ab  oflio  fluminis 
Tunes  ad  Nuba  70  miliaria.  —  Calculuni  Edrifii  nou  inteiligo;  naui 
28  +1  6  tjH  13  4^  3C  =  76  vel  56  »f(  6  >{<  13  >J4  30  rr  104.  Detegere  eirores 
pofTuin,  eniendandis  non  par  fum.  —     JE  regione  Nubae  ejl 

Algianmr  magnum  jy^'^^^  v)  (p.  89)  in  mari,  —  Diflat  a  Nuba 
12  miliaribiis;  et 

jilgianmr  paruum  (p.  89);  ^t  inter  haec  ab  imiicem  7  miliaria  haben» 
iur ;  a  Ras  Rachima  diflat  6  miliaribus, 

Ras  Rachima  .j^^Ly.i  (_^\^  (p.  89^.  ANuba,  via  re^ia  per  fnium 
ad  Ras  Rachima  efl  vnum  miiiare.  Iluius  finus  menfura  ejl  per  flexus  fiios 
6  mitiarium ;  eflque  totus  vadojus  et  falebrojus  (^i^^AAas  _>.4>^).  A.  prO' 
montorio  Rachima  ad 

Bakle  i^Ji^^  (p.  89)  promontorium  (^^Jjis')  *j  efl  autem  hoc  extremi» 
tas  (^'j^)  montis  x)  Adar  ^-bl  diSii,  ac  fiti  ex  orientaii  parte  Aklibiae 

Aklibia  (*>^AXi>l)  Cpag-  89)  [Marmol.  Catibie,  Cardonne  Calibia, 
Shaw  Ctybea.  Hinc  putem  leg.  ^AAAXiJI  al  Kaiibia  y)'].  —  jib  extrema 
parte  (<-'j^)  Aklibia  ad 

Monafler  ,.^^^->-<»  (p.  89)  fpatium  vnius  curfus  z).  Nam  yeta  fa- 
ciens  ab  Aktibia  ad 

Kasr  Abi  Marzuk  ^3/j-«  ^^jf*^  (P*  ^5)  hahes  7  miliaria;  hinc  ad 
Kasr  Lobna  U/.l^vu;  (p.  89)    8  niiliaria;  et  a  Lobna  ad 
Kasr  Sad  ^y^  ^j^  (p.  85»)   4  mitiaria.      Ab  arce  Sad  ad 
KasrKarie  j^Ji y^y  (p.  yy)  8  miliaria  —  ad  vromontorium  (u?^) 

T  3  Tufthan 

9)  Crediderim   fere  fub  his  nominibui  latere  Syrtis  maiori»   et  minorij  ▼« ftigia ;  tamen,  ni  fallor, 
infulis  acienfenda  funt  haec  lota.     Forfan  lunt  infuiae  Zo\vamoo;es,quaj  Shaw.  p.  202  vocat. 
x)    In  libro  eft    V -A_iL  procul  dobin  leg     V-X..=», 

>)  Marmol  T.  II.  r- 49?  Ceft  une  fortereffe,  bafi.  fur  la  eofte  entreTunii  et  Haniamct  &c. 
Cardonne  T  III    p- 56.     Shaw  p.  202. 

»)  Dr  ho.  oppido  ve  ba  faciiint  ApvlfkDa  p.  6.  Leo,  qui  ciu«s  eiui  tanquam  miferrimoi 
defi-ribit,  p.  572.  Marmolivs  T.II.  p. 499.  SHA\k'  denique  de  vrbc  hac,  tanquam  elc- 
ganti  ilorentiqne,  loquitur  p- 2.43. 
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Tufihan  ^l^A^^j  (p.  8s)  lo  mitiaria.  Protenditur  Tufihan  in 
mare  ad  miliare  et  dimidium ,  efique  veliiti  dens  profiliens  ac  exertus,  Ab 
hoc  dente  (promont?)  ad 

Kasr  Tufihan  ^i^j<^^ ya^  (p.  89)  per  finum  (6>^'  j)  4  milia' 
ria.     Hinc  ad 

Kasr  Nabal  ^.jlJ^Aai"  (p.  89)  [Leo  NeapoHsi  Marmol.  Nehel  vel 
Nabis  a)]  ^  miliaria.  Leo  oppidulum  Neapoiis  a  Mauris ,  Nabal  vocatis, 
cultum  eile  perhibet.     Shaw  vrbera  florentem  elFe  perhibet.  —    Hinc  ad 

Kasr  Hit  hVjAS  jfiaa  (p.  89)  8  miliaria.  Inter  hanc  arcem  et  mare 
interuallum  diiorum  fere  miliarium.     Hinc  ad 

Kasr  Nahal  ^^W^joS  (p.  90)   6  miliaria.      Tum  ad 

Hamamet  cUl».=c\!i  o^Jb  (p-9o)  promontorinm)  7  miliaria;  (7  itiil. 
defunt  in  verf.  Sionit.).  Procul  dubio  idem  locus  qui  fupra  lo^adfuit.  Hincad 

Manar  /i*5'  (p*?^)  arcem,  5"  niiliaria.  Diffda  efl  haec  arx  a  mari. 
Shawius  p.  178  de  promontorio  eiusdem  nominis  loquitur.    jdb  hac  arce  ad 

Kasr  Marfad  .x»o^lK.^^5  (p,  90)    tum  ad 

Kasr  Morahetin  ^^\^^j^S  ^t^'i  (p.  90)  6  miiiaria;  ftta  efl  in  terra 
ptana  finus  (u>^  e^O  Madfun;  (Sionita  vertit:  fita  in  imo  continente 
Madf.)  et  hinc  ad 

Madfun  ^^^''^♦J^  y^/  '^j^  (p.  90)  promontorium,  6  miL     Hinc  ad 

Ehraklia  ^^^/>^  (j^^  (p-  90)  arcem,    8  miUaria.     Situm  ert  oppi- 

^umEraclia  Leonis  in  monte.     Heraclie  effert  Marmolius;  Herkta,  Sha- 

wius,   qui  pro  Adrumeto  veterum  habet  et  multa,    leiftu  non  indigna,  de 

vrbe  hac,  fuper  promontorio  exfhuda,  tradit  Z>).     Secundum  Oberlin.  eft 

Horrea  Coelia.  —     Tum  ad 

^   -  -j  0-0, • 

Sufa  n^y^  (p- 90)  [Abulf.  .w^  (num  ^'^y^'^)  Tim.  Mft.  «^^J^ 
vrhem^  18  miliaria.  Sufa  e(1  autore  Abulfeda  in  maris  littoieTunetae  a  meri- 
die  et  oriente  &c.  et  fecundum  Tim.  3  flationibus  ab  vrbe  Tunes  diftat. 
Summa  laude  cxcipit  Leo  oppidum  hoc  maximum  atque  vetuflifl^mium. 
Domos  habet  1500  teflante  Marmolio,  et  fecundum  Shaxrium  ab  Herkla 
5  miliaribus  (lieues)  diflat.  Laudati  aatores  cupientibus  plura  fuppedita- 
bunt  f).     A  Siifa  ad 

Kasr  Schakanes  (jaJ'ixii^^"  (p.  90)  8  miliaria;  ab  tiac  arce  ad 

Kasr 

«)  Leo   p.  569.     Marmol.  T.II.  p.  494.     Shaw  p.  140.     Add.  DAPrFR  p.  i84' 

t)  Lf.o  p.S?!-     Marmol.  T.  IL  P.49J.     Shaw  p.  X37.     Sinum  Herklu  laudat  idem  p.240 

A  B  VLFV  D  A. 

<)  Anvi.FEDA  p.i4.     LKop.57i.     Marmol.  T.  II.  p  496.     Shaw   p.  241.     Brvcivs 
T.l.  Vcrf.  p.  34. 
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Kasr  Ibn  at  Gad  J^i!  ^^^  ^*^i  (p.  5^0)  4  miliaria;  et  InncadKasr 
Monajler  2  miliaria.  Summa  ergo  =121  miliaria.  E  regione  Monafler 
in  mari  efl  ■' 

Kmia  ^j^  (p.  9o>;  hinc  ad  Monajier  9  miliaria.  In  vicinfa  Mo. 
nafler  offert  mappa  tertia  Shawii  infulatn,  fine  nomine.  Num  eadem?  non 
liquet.     Ab  hac  infida  (Kuria)  ad 

Lamta  aLi*5  (p.  90)  jo  miliaria.  Forte  Lempta  Shawii  p.  243? 
Hinc  ad 

Dimas  cr-U^'^!  (p.  90)  12  miliaria.  Ert  procul  dubio  Dimafs  Sha- 
wii  d).     A  Dimas  ad 

Mahadia  aj.>^!<  (p.  90)  to  miliaria,  Forfan  vrbs  illa  celebri.s  quae 
fupra  p.  141  adfuit.     A  Mahadia  ad 

Kasr  SaleSia  ^LJLU^^"  (p.  90)  6  mitiaria,  Sionita  effert  Sotcota 
Shavvi us  SaleSto  e).      Hinc  ad 

Kasr  al  Alia  ^JW^i  (p.  90)  6  miliaria.  Et  atia  pronuntiat  Sha- 
wius  /)  Alaleah  occurrit  apud  eundem ,  fed  huc  non  pertinet.  Ab  arce 
hac  ad 

Kabodia  ^j^^'^  (p- 90^  13  mitiaria.  Ert  Ca-povdia  Shawii  hc. 
ct  fecunduin  iplum  caput  l^ada  hRocoiii;  Strabonis  a.ic^ct  ^ htxfxcavot; 
(pag.  55(5)  ct  PTOLhM  pag.  17?)  ^^stXco^rrQ  a,K^aL.  Fag  170  ita  Edrifius 
refert :  Tnter  infulam  Lampedofam  et  viciniores  Afrikiae  oras ,  in  quibus  ejl 
Kabodia ,  intercedit  fpatium  duorum  curfmim.     Hinc  ad 

Kasr  Melian  ^IA^  yaji   (p.  90)  8  mdiaria.      Tum  ad 

Kasr  Rihana  ajIcex^^U  ^*ftV  (p.  90)  4  mitiaria,      Hinc  ad 

Kasr  Kanata  XJblJ^j-^a  (p.  i>o)   ^  niiliaria.     Ab  arce  Kanata  ad 

Kasr  Atuza  X^^!!^aa>  Cp*  9o}  ^mitiaria;  ad 

Kasr  Zejad  ^W/^-^'  (p.  ^o)  6  mitiaria;     liinc  ad 

Kasr  Mahdunes  ^jJ>^^^^  (pag.  90)  ^  mitiaria;  (Ertne  JS^\  yaS 
Abulfedae  ?  p.  26)  ad 

Kasr  Kafa  Ulj-  (p.  9o)   g  miliaria;  tiinc  ad 

Kasr  Kezat  }f>  (p.  90)  {Cquezet:  Sionita)  a  mitinria,  A  Kasr 
2!ejad  ad  promontorium  {"^,^)  Kezat  ^j^  (idem  iocus  ni  faiior)  ig  mitia' 
ria;  et  a  Kasr  Kezal  ad 

Kasr  Gabta  a^^  (p.  90)  duo  mitiaria  per  ftmtm;  et  ab  arce  hac  ad 
Saffakos  per  fmum  (bisfcriptum  ^^^)   i^  miliaria.      Omne  ergo  fpatinm, 

quod 

«0  F  2144'  Demafs,  ait,  rancjennc  Thapfu»  (©»1»?  Ptolem.  p.  173.     Plin.   Thapfus  p.iii.) 
0  P-  M^-  /)  P-  ^47- 
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quod  Saffakos  et  Kabodiam  intercedit,  aequatur  48  miliarihus  via  flexuofa, 
reSta  vero  30  miliar.  Fareor,  me  non  intelligere  calculum  Ediifii,  fi  redte 
trjnslatum  efi:  omne  ergo  ipatiura.  Foifan  in  genere  ioquitur  et  quafi  ex 
abrupto;  omne  fpatium  &c. 

Karkona  »'*^f  g)  (p.  yo).  E  regione  Kasr  Zejad  in  mari,  orien» 
tem  verfuf,  eft  Karkona  infula;  fita  medio  in  loco  inter  Kasr  Ztjad  et 
Saffakos  Nam  a  Karkona  ad  Kabodiam  habentur  20  miliaria  et  a  Kar- 
kona  ad  Saffakos   1 5  fere  miUaria, 

Expugnauit  Ragiar  (Rogerius)  hanc  infulam  anno  548«  vid.  fupra  p. 3.147. 

Ramle  *i.-j^5^  o^  (p.  90)  pomontorium ;  dijiat  a  Saffakos  4 
tnitiaribus.     Ibi  ejl  initium  fmus, 

Kasr  al  Magus  (j^^s^v^J^  (p.  90).  A  promontorio  Ramle ,  refle' 
Siendo  meridicm  verjus ,  ad  Kasr  at  Magus  4  habentur  miliaria.     Hincai 

Kasr  Niaa  (p.  90)  (ita  reddo  poH  Sionitam  in  libro  efi  axaj^  3 
fine  punclis  diacriticis).     Ab  hac  arce  ad 

Kasr  Tslida  hjk.^  (p«  9°)    8  mitiaria;  liinc  ad 

Kasr  Rum  p^Si  (p.  90)  4  miliaric;  hinc  ad  Kahes  18  miliaria. 
De  Kabes  vero  (perglt  nofler)  eiufqne  memorabilius  fatis  fupra  diximus.  — 
Vticjue.    Vid.  (upra  p.  143.     A  Kabes  per  oras  maritimas  ad 

Kasr  Ibn  Aifclmn  ^j^^}  Cji^  ^*^  (p.  90)   8  miliaria;  ad 

Kasr  Raguna  ^^^^j-  (p.  91)   8  miliaria;  ad 

Kasr  Eeni  Mamun  ^^^  tfj    (p.  91)  lomitiaria;  ad 

Amrud  i>^j^^  (p«  P  ^ )    11  mitiaria ;     ad 

Kasr  Garb  v/^'  ^'  ^O  (p-  ^  ' )  ^  8  mitiaria.  A  promonforio 
Garf  (idem  cum  Kasr  Garb,  vt  opinor)  ad 

Gerbe  J>jj-y-  (p  91)  infutam  in  niari,  ^mitiaria-  Efl  procul  dubio 
Lotophagites  infula  Leonis  i);  inlula  Gelves  Marmolii.  Diflat  a  coutU 
ncnti,  teHe  Leone,  non  multis  pafTuum  millibus  &c. 

Antigian  /;)  (p  91)  efl  promontorium  infutae  Gcrbe,  a  quo  ad 

Kasr  Bit  C^j^W  (p.  9  i  )  90  mil''.'.vium  interuaVum.  Item  a  prO' 
montorio  Antigian ad  (alKantara)  pontem  l)  qui  ejlin Karkona  Simitiaria. 

Ras 

l)  Forte   ex  infulis   Querkyncf»  Shaw  748. 

Z>)   »_'-.i.  iinpreflum  eft;  (^uotiescuncjue  in  fequeniiboi  occurrit,  fcribitur  ^_*     -^  Girf. 
i)  Lko  p.  582.-     Marmol.   T.  U.  p.  538 
k")  Lcgitiir     •  IrsKiji  Aiiuigian;    at  paulo  poft    •  I^aJ^    Quaeiim  fit  leftio  verior,  aon^^cjuet. 

<)    is..IaJLiiJi num  nomen  proprium  fit,  incertus  fum. 
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Ras  al  Aiidia  aj^^^J  ltI/-  (p.  pi).    Redeamur,  ait  Nofter,  £?flf /7ro- 
tnontorhim  Garf,  de  quo  pauto  ante  mentionem  fecimus;    ab  illo  ad  Ras 
al/Judia  iuxta  tittus  habentur  2/\  mitiaria.     Hinc  ad 
Kasr  Zarat  c»|^yH  ^J  (p.  s»  0  J    ^d 
Kasr  Beni  Dacumin  ^^^^  id^  m^  Cp*  ^O»    ^^ 
Kasr  al  Hava  l^^i  (p«  ^  O   ^  miliaria  ;     tiinc  ad 
Kasr  Gergir  u^f^  (p.  P  0   6  mitiaria ;  ab  arce  Gergir  ad 
Kasr  Chatab  ^il^^  (p.  91)   2f  mitiaria;    Kasr  beni  Clmtab  (fcri- 
bitur  enim  nuac  ^\X^  ^J^  ^*^)  /^^  ^fl  i^  extrema  terra  patudofa  Ca- 
tab  (v^^O  ^^  JK?flr^^  occidentati.    E  regione  Kasr  beni  Chatab  in  mari  ejl 

Scata  (AJIiA^I)  infutae  Zirva  l^yj/  «)  (p«  i> ' ) ♦  '^^'^^^  tongitudo  ejl 
40  miliarium;  tatitudo  vero  dimidii  mitiaris,  Secundum  Oberlin  eft  ia- 
fula  Gerbe, 

Kasr  Beni  Schamach  g^U^  tsv;  (p.  P  i).  A  Kasr  beni  Ctiatab  ad 
Kasr  beni  Sctiamach  tiabentur  25  mitiaria,  et  inter  eas  ejl  paruiis  finus 
(j2,>^)/    qui  vocatur 

Sateb  al  hemar  J^^  v^  (p.  9 1 ). 

Kasr  Sateh  ^^  (p.  91).      A  Kasr  Schamach  ad  Kasr  Sateh  10 
miliaria.      Kasr  Saleh  fita  efl  fuper  promonforio  (J>i3^s)    protenfo  ab 
oriente  in  occidmtcm.     Longitudo  eius  efl  ^  miliarium  et  vocatur 
Ras  Machbaz  ^a^^^J^   ltV  (P-  9  ' ) »    ^^  ^'^^  ^d 
Kasr  Cutin  (-sio^  (P'^0    ^omitiaria;   liinc  ad 
Kasr  beni  Valid  ^^^^  cfj  (P«  S>  0   2,0  mitiaria;    tum  ad 
Marcetit  *^>^^  vf-^  (?•  i^  O    portum,    20  mitiaria, 
Kasr  Marcia  \jSj^  (p.  9  i ).     Ab  hac  arce  ad 
Kasr  Gaffalat  wiUJir  (p.  9  0   ^'^  mitiaria;  hinc  ad 
Kasr  Sabart  o^  (p-  5  0  4  n^itiaria ;  ab  arce  Sabart  ad 
Kasr  Sanan  ^^^  (p.  9  0  ^  miliaria;    hinc  ad 
Kasr  Bonderani  jV*^^  (P*  ^  O   3  mitiariao);   ad 
Kasr  Gargara  Xyi^  (p.  ^O   10  mitiaria;  tum  ad 

Atrabo" 

vi)  Vrbf  Daeamn.   A^Ti  occurrit  apud  Abvlfedam;  vid.  eiui  Annal  MorUm.  T.II.  p.594. 

Sed  huc  pertincre  non  vidctur. 
n)  Fere  crediderim  exaratum  «flc  Up/    ZizuM. 
♦)  Forte  BoJi  Andreal  tid.  de  la  Croix  T.  II.  p.2)I. 

u 
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^/rfif^o/o;  (Tripolis)  tr^lr^'  p)  lo  miliarm.  TripoVu  (p.  88) 
vrhs  munita,  habens  miirim  tapideum,  fita  ad  littiis  maris,  pidchra  q),  viis- 
que  egregiis  injlrudta.  Muroi  alros,  iicet  non  adnioduin  munitos,  Leo 
quoque  landat.      Abulfeda  a  parte  Edrifii  Hat  r). 

Expiignauit  (pergir  Nofler)  vrbem  hanc  Rogerius  anno  ^40  (I.  C. 
1145)  /).  Mulieres  captiuas  abdu^it ,  mares  vero  interemit.  i^iura  vid. 
apud  autores   not.  r)  laudatos. 

Ceterum  Tripolin  nouam  cum  Tripoli  antiquiori,  quam  defcribunt 
Leo  p.  586.    Marmol.  T.  il.  p.562  caue  ne  confundas. 

Mokra  s^^"-«  (p.  8  8)  mons  fupra  vrbem  Tripolis,  quem  ititer  et  vrhem 
hahentur  ^  Jlationes  —  Nunc  viain  perfequitur  Edrifius  ab  vrbe  Tripoli 
ad  vrbem  Sort.  Ab  vrhe  Tripoli ,  ait,  oritntem  verfus  ad  vrhem  Sort 
230  miliarium  i.  e.  1 1  flationum  iter.  Viator  enim  egrediens  ex  vrbe  Tri' 
polis  attingit  pofi  12  miliaria 

Vardafani  l^-^-i/-^  ( p.   8  8);    hinc  ad 
Raguga  \^ys.j.  (  p.  8  8  )   is  tinliaria.     A  Raguga  ad 
Touraa   'c/^lj*  ( p.  88)   22  miliaria ;    tum  ad 
Mnnfaf  c^^;.-o  (  p.  8  8  )   2  f  miliaria.     A  Manfaf  ad 
Kasr  Hafanben  Naaman  Gafani  (p.  8  8)  ciUjyi  J^^\  ^^  ^[.^jj^ 
hahentur  40  miliaria;  tum  ad 

O     3 

Sort  o^v.  (pag.  S8)  (Abulfeda  Cj^ — ^*  Leo  Serte"),  46  mifiaria. 
Supra  dixit  ab  vrbe  Tripoli  ad  vrbem  Sort  haberi  230  miliaria  lam  mi- 
liaria  23  ►fi  25  »i^  23  t^  35  ^f<  40  hfn  30  ^ft  46  n:  210.  Vbinam  Jateat  error; 
num  in  pnori  230.  vel  in  diuerfis  milianbus,  non  capio.  —  IntEr  vrbem 
Sort  (pergit)  et  mare  intercedit  duorum  miliarium  fpatium.  Vrbcm  hanc 
ad  mare  fitam  effe,  teftatur  Abulfcda  i).     Flura  adhuc  cupienti  dabir.  — 

Reuer- 

f)  Paulo  poft  legitur  (j*J.j^Ji)  fine  Elif.  Abvlfeda  pag.  a6.  t_»-JL!l  jj*J-i'--L.'5  «ffert. 
Hoc  illi  datum  eft  agnomen,  vt  facilio»  iliftingnatnr  ab  vrbe  Tripolis  Syriae.  Vbi  Je  Bitba« 
rorum  origiir*  «t  Africi  in  Afrikiain  aJueiiru  verba  facii  Timim.  mft.  TripoUin  vrbem  ce- 
lebrat,  quippe  qnae  omnium  prima  fit  inhabitaia  ac  inculta.  «.^♦."««i!  K>J,».ji  "»>>««  ^^l> 
4_i  A*i!    ijmXj^  J:>    Ceterum  idem   diftare  yrbem  hanc  perhibet  ab  vrbe  Alcxandria  tribua  vel 

^uatuor  horu.    J   y^AjLlo    J^  AjrtXlx-w^iil  ^  ^S    a.j  f»>J-X*w.^!    Ji    ^j^\j\.h  ^ 

f)   AWa  vertit  Sionita.     In  libro  eft    Ua^j, 
t)  Leo  p.  5^3.     Abvlf.  p.a6. 

j)  DE  G  uiGN  Es  1.  c.  p.372  annnm  habet  541  (J.  C.  I  »46)    c(.  Car  DONNE  T.  II.  p.  ^ofq. 
t)  Abvi  F.  p.  Xg.     Leo  p.  634.     Maumol.    T.  IIL  p.  54.     Marmol.  ruinai  huiuj  vrbis    pro 
relii^uiis  vrbis  Cyrene  babetj  fed  fallitur. 
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Reuertltur  Edrifius  ad  vrbem  Tripolis.     Ab  vrbe  Tripolis^  ait,  ad 

Kasr  .  .  .  .  «)  (p.  9^),  pa  fuper 

{Kaliufcha  Li^*!li'  (j«'^  p«  90  capite  (promontorio)  Kaliufcha^  14  »«'. 
tiaria.     Hinc  ad 

Kasr  Cetah  i^'^^S  yaH  (p.  91)  8  niiiiaria.     Ab  arce  Cetab 

Kasr  beni  Gafan  ^^s.  ^  y^  (p,  91)  12  miliaria.  Paulo  ante,  ni 
fallor,  iam  arx  adfuit,  ad  hanc  tribum  pertinens;    tum  ad 

Lades  u-^'^  (p.  91)  Jluminis  oftium  ig  miliaria.  Eflne  forfan  Lfl//^o« 
fiuuius  v).     Hinc  ad 

Ras  Schara  ^f^^  u*V  ^J^  (P*  9^)  promontovinm  (Sionita  vertit: 
fnmmitas  jijluae')  ;  hinc  ad 

Kasr  Sericos  u*X*^  ya^  (p.  91)  14  miliaria;  tum  ad 
Mefan  ^j**^'  3^/»  (P- 90  proniontorium^  ^  miliaria.   Promontorium 
(o^is)  hoc  procurrit  in  mare.     A  Mefan  ad 

Lebeda  «'^^^  (p.  91)  4  miliaria.  Efl  Leonis  Lepida  w)^  Brucii  Le- 
beda  x)  et  Itin.  Anton.  p.  104.  Leptis  magna.     Hinc  ad 

Kasr  beni  Hafan  ^j^^^»  (J^.  j-'»^"  (p.  9»)  17  miliaria;  ab  hac  arce  ad 
Bacru    ^f^^-i  ^y*  (p.  91)  portum,  miliare  vnum.  Hic  portus  eft  bonus, 
fidus  et  tutus  ab  omni  vento.     A  portu  hoc  ad 
Kasr  Hafchem  ^iX^  (P-90j  ^^ 
Kasr  Samia  ?>v«l«,  (p.  92)  12  miliaria.     Hinc  ad 
Suikat  Ibn  Matcud  ^^'^  ^^j^  '^^.y-»  (p.  92),  12  miliaria.     Hinc  ad 
Kanan  ^VAs  ij^h  (p.  92)  promotitorium  celebre^  20  mitiaria.     Kanan 
vhimus  ejl  locus  in  Ciimatis  tertii  fecunda  fe&ione  obuius.     In  fedionis  tertiae 
defcriptione  ad  Kanan  iterum  recurrit  et  viam  a  Kanan  ad  Borka  profequi- 
tur  y).     Iter  a  Kanan  ad  Barka  efi  eiusmodi.     Primus^  inquit,  /i  a  Kanan 
egrederis,  qui  tibi  occurrit  locus  efl  Kasr  Hafan  (de  qua  arce  fupra).    Verum 
euimuero  iter  iioc  moleflum  efl,  peragrabis  eaim  fpatio  /\fiatiomm  magna- 
rum  defertum^  in  quo  aquae  inopia  valde  premeris.     Hinc  perges  ad 

Asnam  ^S>a^\   (p.  92)  confeSiis  30  miliaribus.     Sinus  ifte  z)  vocatur 

U  3  Siniis 

k)  Ad  tuYrim  quandam  vertit  Sionita,      In  libro  eft    *AJ!r    fine    pun£li»    diacriticis.       Sionita, 

quem  nomen  arcii  latuit,  breuiter  ^uandam  reddidit.     Scilicet! 
v)  Cj.  Dapper  p.  299.  apud  quem  Milel  audit. 

«;)  p.  585-  .     .     *^  '^•'-  ^"^-  P-36- 

y)  Initium  feftionis  tertite  tertii  Climatis  ita  fe  habet :  Ataior  pars  regionum  huius  fe^ionis  efl  de- 
ferta.  Sunt  vno  regiones :  Zavila  filii  Chatab ;  Meflih;  Zala;  Augela  et  Batka.  Ad  littus 
maris  mediterranei  extant  a^ces  coniplures.      Vrbes  cUiyiorcs  funt   Sort  et  Agedania. 

z)  Crediderim  fere  excidifle  qiiaedam  e  textu;  quae  fi  «  ingenio  reftiiuere  licet,  ita  forte  fe  ha- 
berent :  Incipit  hic  finus  qui  vocatur  6cc. 
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Sinus  Zadic  <^r'^/  ^y^  (p  92) ,  vhi  aqua  reperitur.  Deprehendes  «i- 
mirum  iuxta  iUtus  maris  procedendo  in  arena  ejjojfas  foiuas ,  in  quibus  aqua 
ionferuatur. 

Foilaii  Gun  Zadic  nofler  idem  cum  Gun  Rodakiah  Abulfedae.  Verfio 
Reifkiana  (textus  enim  arabicus  hoc  paragrapho  caret)  ita  fonat :  o)  In  occi- 
dente  vrbis  Sort,  ait  filius  Saidi,  efie  finum  maris ,  Gun  '^feu  finum)  Roda- 
kiah,  appellatum  finum  Rodaik.  Num  fcriptura  Jo^y  vel  Rodaik  (»i^J^/?) 
fit  verior,  me  quidem  fugit. 

jirai  u"j*5^  (p-92)-  Ab  /Ifnam  peruenies  ad  Aras  3  arcem  mognam  et 
tultam^  intra  qnam  confpicies  puteum  profundnm ,  in  quem  aqua  piuuiae  colli- 
gitiir.     Hine  iter  diriges  ad 

Kasr  Abadi  s-f-^^^i'  ^*^  Cp*  9^)  iuxta  marejitam^  et  confcies  34  mi- 
liarium  iter ;   hinc  ad 

lahiidia  ^^^^^\  (p  93)  item  34  miliarium  iter ;  tum  ad 

Kasr  Atafch  {j^-ioj^S  jjoji  (p.  92)  totidem  miliaria;  ibi  funt  $  putei; 
hinc  ad 

Menhufcha  ^^^^I-o  (p  93)  '^Jlationum  iter  b).  Aqua  ibi  deficit ;  terra 
enim  lutofa  et  falfugine  impraegnata ;  aqua  in  cijlernis  ajeruatur,  Sita  efi 
Menhujcha  ad  mare.     A  Menhufcha  ad 

Bir  alganam  ^liW  j^  (p.  93)  (puteus  ouium),  13  fere  niiliaria.  Situf 
eji  in  extrema  terra  palndoja ,  quae  nomen  accepit  a  Menhujcha.     Hiuc  ad 

Farnch  ^if^^  (p.  93)  Jiatio  vna  i  e.  30  miliaria.     A  Faruch  ad 

Harkar  j^j^   (p.  93)    25  miliaria.     Ab  Harkar  ad 

Tuftmt  ^'^fj  (  p  93 )  20  miliaria.     Hinc  ad 

Solnk  o^Lv.  (p.  915)  24  miliaria.  Dijiat  Soluk  ab  arce  Kajez  (^vid.infti) 
itinere  flationis  vnins.      Hine  ad 

Aurnr  ,f\ry    (p   93)   30  miliaria.      Ab  Aurar  ad 

Kasr  Afal  ^MfX^S  y^i  (p.  93)   13  miliaria;   tum  ad 

Barka  **^v  15  rniliaria  ( p?g  95).  Hic  fuhfinamns.  — 
Vnde  nomen  ortum  fit,  Kdrifiu.s,  originum ,  vt  videtur,  parum  curiofus, 
expotiere  neglexit,  forfe  melius  tacere  rarus,  quain  augurari.  Abulfeda  £  iii 
«otis  marginalibus  nominis  originem  docet,  cui ,  fi  placet.  Hrrbelotum  df) 
aliam.  ab  Abulftdae  toto  coelo  diuerfam  deriuationcm  exhibentem,  compa- 
rationis  caufa  adiungere  poteris.     Sed  his  ab  Edrifio  omiiljs  nolumus  diutius 

inhae- 

u)  p.  9.  t)  Forte  3  miliirium  iter  — ? 

t)  p.  8.  rf)  vid.  f.  V.  Deikah. 
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inhaerere,  ad  vrbis  dercriptionem  potius,  quam  nobiscum  communicauit, 
tranfeanuis 

yrbi  efl,  inquit,  mediocrif  vtagnititdinif  et  thematis.  —  Quod  ad  vrbis 
ambitum  attinet  Ren  Haucal  apud  Abulfedam  (quem  quoque  inter  fontes  Edri- 
fii  fupra  retulimus)  a  parte  auforis  uoflri  Hare  voluit  ^),  iicet  Abulfeda  in  no- 
tis  marginalibus  contcndat,  vrbem  mfignem  et  capitalem  Barkae  prouinciam 
fuo  tempore  non  habere/)  Quod  ad  thema  cius  attinet,  tefle  Abulfeda  g) 
amplum  efl,  et  autore  15en  Haucal  apud  eundem,  bene  cultum. 

In  vrbe  hac^  pergit  NoOer  A),  exijlit  terra,  ob  ipfa  denominata,  perutilis 
hominibiu ;  quandoquidem  ciim  oleo  perniixta  fcabiem ,  pruritum,  morbiimque 
barbae  infejium  (a^^  'i)  fonet.  Eft  autem  haec  terra  colore  puluureo  i).  In 
i^nem  conieGfa  edit  odorem  fnlphureum.,  fumum  horrendum  ;  ejlquefaporis  exoji. 
Hunc  locum  forfan  non  male  interpretaberis  leclo  Timimaeo,  qui,  vbi  de 
auri,  ferri   &c.,    fodinis  loquitur,  ita  fcribit:     Inter  fodinas  laudatas  claret 

-    -    O     -    O     J 

fodina  fulphuris,  quae  reperitur  Barkam  inter  et  Tripolim,  item  in  vicinio  arcis 
Tolmitaha  lolometta),  Ceterum  fi  de  Rarka  eiusqne  dirione  plura  cupis, 
adeas  Abulfedam,  qui  tam  in  notis  mflrginalibus,  quam  in  Tabula  ipfs,  multa 
congeffif.  Tempore  Ibn  al  Vardii  i^)  dirufa  erat  vrbs  Rarka ;  fere  deuaOata 
tempore  Geogr  Ferf.  1.  c  —  Lco /)  deferruni  Barcae  tanrum  depingens  de 
vrbe  nihil.  de  incoiis  vero,  hominibus  fcelefliirimis,  plura  tradit.  —  Regnum 
Baika  hodie  fubTurcaium  imperio  efl  m)  —  Methodo  eoniueta  locorum 
diflantias  emetitur  Ediifius,  deinde  itinera  inflituit.  Licet  quae  in  hac  via 
occurrunt  arces  et  onpida  apud  plures  autores  fruHra  quaeras,  eorum  ranien 
iitus  ex  Edrifio  manifenus  efl  Interroganti  vero  ad  quam  ditionem  rtferenda 
fint,  auior  nofier  non  refpondet.       A  Barka  ad 

U  3  jigeda- 

0  P*?'*?'    ^^a^yio    SiXJLj    *J»/J^  '•  e.  Barka  vrbs  eft  mediocrii. 

/)  p.  8-    XwiA?    ^Xy.L->.    ^djS^    iJul^c^    J    l^j    (j**aJ^  >•  «•  hoc  noftro  lemporc  vrb»  infignii 

ct  primaria  ibi  non  eft. 
g)  p.  8-    ^Xj^Ia    ^j^J^    ^y-!3  "  in  tabula   p.  27  s-«U     jfr^r    l^J!   _j^*    jACtiTrmft.de 

fitu  huius  vrbis  ita  habet:    'ijr-^*^^^^^    J^j^ijJi^    (j^j    J.Xj 
fc)    \^.t^    ^'j.^^  P-2.7.    cf   not.  j) 

j)  Libri  Azizi  autor,  ab  Abulfeda  p.  8-  excitatui,  folum  ejfe  rnbricofnm  teftatar. 
*)  Noticei  T.  11.   p.  a8  si' -j    ville,  ait,  qui  cxiftoit  autrefois  &  qui  a  donne  fon  nom  au  p?i\  quj 

renvironne,  «lle  eft  afiueltement  ruinee  &  il  n*y  a  que  peu  d'habitans  qni  y  fement  dn  Sifran. 
Op-598. 
«»)  vid.  GAriERER  T.  II.  p.  219.  —     Ab  vrbe  Barka  incipit  Terra  Barbnra    »,j,.>.Ji    .iM_j 

quam  ISakvi  vocat ,    cuius  incolae,    homines  vilifllmi ,    a  Goliaiho  originem    ducere  fcsunt. 

Flura  dabit  T.  II.  ^.42.7.  coU.  Schehabeddin  1.  c.  p.  152.  , 
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Agcdania  *aj^*>^^  n)vrbem^  interuallum  djlationum^  i.e.  ipmiliariuiH, 
Nomen  praetereaque  nihil  ex  Edrifio  patet.     Abulfeda  plura  habet. 

An^ela  ."^^-^^  (p-Q^).  A  Barka  ad  hanc  vrbem^  in  deferto  jitam^habet 
lo  Jlationes  incejju  commeatus.  Haud  luculentiorem  de  Augela,  cuius  dady- 
iorum  copia  iam  Herodoto  o)  celebrata  fuir,  Abulfeda  defcriptionem  exhibuit, 
in  notis  marginalibus  /?)  eam  tantum  memorans.  Marmoiius,  dc  la  Croix 
aliique  de  Aiigila  verba  facientes,  defertam  re^ionem  ab  Africanis,  Lebetes 
didis,  Arabibusque  cultam  fignificant  q).  Leo  r)  tria  cafira  hic  reperiri  innuif. 
Marmolius  paullo  accuratior  Augelam,  quam  proprie  vocant,  tribus  confiflere 
vrbibus  et  piuribus  oppidis;  quae  tamen,  fi  quid  video,  cum  Edrifii  Augela 
vrbe,  non  vnum  eundetnque  Jocum  conftituunt.  Nomen  Augela  ad  noflros 
dies  vsqus  conferuatum  /).  Abder.  Aga  locum  memorat  Cedfjele^  quem  Nie- 
buhr  pro  Augila  veterum  habet. 

Sant  Ria  ^^j-  ^i*-  (p.  41)  dijiat  ab  Augela  occidentem  verfus  fpatio  de- 
eem  dierum;  a  Bahrain  (^^j^^)  ^  Jlationibus ;  amari  mediterraneo  feptentrio- 
nem  verfus  gjfationibus  (Abulfeda  8  diaetas  habet);  a  monte  Kalmeri  (^j^) 
4  dierum  interuallo.  Ex  Sant  Ria,  fi  quis  velit^  intrabit  terram  Cauar,  reli- 
quasque  regiones  Nigrorum.  —  Ita  Edrifius  de  Sant  Ria  vrbe,  quam  in  ferie 
locorum  ad  Aegyptum  pertinentium,  defcribit.  Abulfeda  contra,  non  fine 
iure  credo,  'labulae  Magreb  vrbis  liuius  defcriptionem  inferuit.  Scriptio 
quoque  Edrifii  ^^  C;,l^  Sant  Ria  paululum  ah  Abulfedaea,  Santaria  io^J.J^ 
puta,  dlfFerre  vidctur. 

Zavilah  ^^;  (p-92).  (Expronunciatlone  Timimaei  'LX.j^  f)  vrbs  {^. 
40)  infeptentrione  terrae  Vadan  fita.  Condidit  et  incohiit  eam  Abdallah  ben 
Chatab  al  Havari  tf^'^^'  tjlLi»  ^^j  x\3!^\>.c  Pag.  93  breuior  efi  Edrifius,  Za- 
vila  ben  Chatab  tantum  fcribens.  A  Zala  (p.  40)  dijiat  10  dierum  itinere  ; 
et  a  Mederam  Ifa  itinere  dvarum  diernm.  Abulfeda  in  notis  marginalibus 
(p.  7.  et37),  elfe  vrbem  primariam  terrae  Karan  (Fezan)  perhibet.  Plura 
idem  ac  varia  p.  27  ex  variis  autoribus  congefla  ledoribus  ofiert  /).     Abdel- 

MOALtS 

n)  Sionit»  .Aze^lahin  reildit;  in  libro  cft  bis  Ai^o^Jania;  fic  Abvlff. DA  quoque,  quantum  ex 
veifionc  Iveinviana  video.     Textus  eniin   arabicus  (p.  vO   ^^*  vcrlilnu  caret. 

c)  cf.  lib.  IV.  c.  Igi-  coll.  c.  I7X  (ed.  WtsSELiNG.)  Vid.  de  Augciaruiti  fitu  Veter.  Plin. 
Hifl.  N,it.  lil.  V.  C.4. 

j.)  p.9.  ^)  Marmol.  T.III.  p.53.     DE  LA  Croix  T.ll.  p.341. 

0  P-6^3.  aJde  Daitervm  p.  313. 

s)  G  A  i  r  f.  R  E  R  l.  c.  p.  2 1 9. 

t)  Duai  memorat  vrbes  huiui  nominit  JacutI  mft.     Verbi  eius :    IxxAai'    S^     •  b^^J^    ^^3T 

^,J^j  ^■^scU^  *r:^^  iLJutX.*  X-aJi-jJ!  (J-^i.=»  J  j^,'y3"  .^U«!  i.  e.  Zavila  alSa- 
dan  (Nigroruni)  diirefla  eft  a  Themate  Karan  verfii<  tr.eridiem  Afrikise;  vtbi  eft  diuei  pal- 
marum  ac  fatorum.  —     Altera  ZaYila  lecundum  Jac.  cli  qutfi  fuburbium  vrbis  Mahediae,  cet. 
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MOALis  defcriptionem  huius  vibis  vid.  apud  Heibelot.  f.  v.  Zavilah  ii).    Arces 
Bcni  Chatab  fupta  p.  153  adfuerunt. 

Mejlih  ^^A-*.<o  (p.  92)  nonien  ex  Edrifio  difces  praetereaque  nihil. 

Zala  ^JI/  Paucuia  haec  dc  vrbe  Zala  p.  40  leguntur:  A  feptentrione 
huius  te.rrae^  habetur  vrbi  Zala,  diflnns  ab  vrbe  Sort  interuallo  9  dierum  inter 
occafum  et  feptentrionem  mare  verfuf.  Qnam  terram  in  anin-io  habuerit  Edri- 
Jius,  obfcurum;  praecedunt  fcihcet  vrbes  quaedam  vsque  ad  Helad  (terram) 
Cauar.  ibidcm  legimus:  AZata  ad  terram  Vadan  effe  interuallum  8  dierum  ; 
et  in  fine  eiusdem  fedionis  (fccundae  Chniatis  tertii)  difcimus  ab  eadem 
Zala  ad  Zavila  effe  inieruallum  10  dierum  meridiem  verfus  cumfexu  ad  occajum. 
"Pag.  92  nomen  Zala  itcrum  occurrit,  et  hoc  ex  loco  colhgere  poflbmus  Zala, 
de  qua  hic  fermo  eH,  elfe  regionem  m^j>  iiVj  z;), 

Sort  ^'r^  vid.  fupra  pag  154. 

Kasr  Kafez  f^j-*^'^  (p-  93)  dijiat  a  Soliik  itinere  Jlationis  vnitts ;  fiia 
ejl  in  media  planiiie  Bernik  «Jv-y  ^)-  Habet  a  latere  orientali  fylunm  iiiari 
propinquam  ;  inter  qnam  porro  et  mare  habentur  4  miliaria.  In  vicinio  Kafez 
et  quidem  in  orientali  eius  plaga  efi  lacus ,  qui  in  longiiudine  mnre  verfus  pro- 
tendiiur^  ab  ill"  iamen  colle  arenae  feparotur.  /Iqnoni  habet  dulcem.  Longi- 
tudo  eius  eji  16  miliarium;  Iniitudo  medii  fere  miliaris  x).     Hinc  ad 

Mamakas  jj*J>'U^^Aa5  (p.  93)  arcem,  decem  habcntur  miliaria.  Ab 
hac  arce  ad 

Aiitalit  tsAXlj^^  j.Aa5  (p.  93)  arcem ,  poputo  frequentem.,  femidiei  iter. 
Ab  Auiatit  ad 

Kasr  Arhaa  borug  ^^j-i  i^^jf^  ysJi  (p.  93)  (arcem  quatuor  turrium) 
iter  diei;     hinc  ad 

Kasr  Alain  ijy^^j-^  (p^  93)  (fontis)  10  miliaria;   tum  ad 

'  "  ■* 
Kasr  Totmitah  y^i^^y^  j^i»  (p.  93).   Abulfeda  pronunciat  U'-a_*J._19 

Tolmaitaj  et  eodem  autore  ert  Tohnaiia  emporium  celebre.     Plura  idem 

cupienti 

n)  Zauilnh.  Nom  d'une  Ville  du  Vays  ties  Soudaft  Occidentatix ,  (iont  le  Terroir  eft  abondant  tn 
Palniieis  &  en  Terrei  cultivees ,  qu'ii  fiut  neanmoins  arrofer  avec  l'eau  des  puits  felon  le 
Geographe  Perficn  dans  fon  troifieme  Climat.  Paullo  alitcr  docet  Bakui:  ^iXj,  ;  villc  d' 
Afrique  fan«  murailles  ,  a  l' entree  dn  pays  des  Souti.uis.  Ses  habitans  fe  vantent  de  poiivoir 
reconnoitre  le$  perfonnes  4  la  trace  des  pieds,  &  juget  fi  c'eft  un  etrangcr  ou  un  hiLitanr, 
nn  homme  ou  une  fenmie     un  voleur  on  un  efclave. 

v)  Gatierer  ita  habet  p. 627.  Sala  in  Sala  oder  in  der  Infel  der  Palmbiiume  (Terra  Vadan) 
mitten  in  einem  Sandmeer.   —      Siiale  hodie  fub  themate  Fafan,     vid    Niebuhr  1.  c.  p.  998' 

w)  Eft  procul  dubio  planities  quaedam ,  quae  ab  vrbe  Berenice  Plinii  (olim  Hefperis)  nomtn 
defiimfu.  vid.  H.inrlbuch  &c.   p.  135  vel    Berbic  vid.   Dfi  la   Croix   T.  II.  p,  »50. 

x")  £ft  ptocul  dubio   Triton  palus.  Plin.  p.  iii. 
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cuplenti  fuppeditabit.  Timim.  MA.  pronunrlat  IlUii  Tolmaitaha. 
DE  LA  Croix  Tohmtte  effert.  Tolwaita  eA  Ptolemais  Veterum. 
ITOLEM.  (p.  i8i)  ETTtai^f^o^  TTToMjuuiQ.  Pli.v.  p.  21^.  ''PtoUmais 
antiquo  nomine  j5«m."  y)  '^ 

lam  eo  peruenit   Edrifius   vt   iter  a  5^,-^.^  ad  Akxandriam  faciat. 

6  ^arr  Nadama  'U.^S  y^  (p.  93)  5  ,,^;/  ^  5^,.^,^  ^,^^^     ^.^^  ^^ 

26  iyar«./fi  C.^;rL3  (p.  93)  ^6  Aa^.^//  mrYmrm;     «i 

25  Magar  at  rakim  {^V^I^u.  ^p.  93)  ^5  ,„//i,^i^.     ^,„,  ^^ 

35  pufeum  Halima  ^  (p.  93)   35  ^,;/,-^,/^  .    ^«,„  ^^ 

35  Nahil  ^  (p.  93)  ^7««/«;;,,  35  ,„//,-^^,-^      ^^„„.^  ^^^.^  ^^ 

35  ^/  iI7/rffl«   ^^-^i  ---  (p.  93)  ^«ff«w,  35  w;;7/flnV7;  hinc  ad 

35  Genadalfagir  ^\  ^U^  (p.  93)  35  «^//i^,.;^,.  ^«„;  ^^ 

30  /;M^«tm  ^/'ifl//a  ^jj^j^  (p.  93)  30  ««//aWfl;  hinc  ad 

30  Marag  al  Schich   ^JI  ^^    (p.  93)   (pratum  Senis)  30  ,;;//.;   arf 

20  Maba  ^^j^\  (p.93)  (^/«^^^;  Sionita)  20  mil.;  hinc  ad z)  tabernas 

20  ^/'/  Halema  a^  ^.|  (n.  93)  20  wf/ianfl;   ai 

35  C/7fl;"/;fli  alkum  ^^\  i.^  (p.  93)  ^^^  tniliaria ;  tum  ad 

15  /fa/r  Schamas  ^\^\  (p.  93)  ,5  niiliarin;  ab  hnc  arre  ad 

25  Sec  al  Hamam   ^Uli  ^t^  (p.  93)  25  miliaria;  hinc  ad 

30  -^«A^  ^y«5^  s^  (p,  93)  pnteum,  30  mil.     A  puteo  Auftg  ad 

Cenais  at  fierir  ^^^  ^j^[if  (p.  93)  ad 

34  Taliune  Ai^llJi  (p.  93)  34  miliaria ;  hinc  ad 

30  Hanit  at  Rum   ^^jW  C^^X^  (p.  9^)  30  miliaria;   hinc  ad 

34  i^ai  fl/  Hamam   ^1*^1  4!::^  (p.  93)  34  nuliaria;  hinc  ad 

18  Timfa   aaJ^'  (p.  9:;)  18  miliariana.      A  Tunia  ad 

20  Alexandriam  iu^siSJ^^\  (p.  93)  20  miliaria.     Supra  legimus  diHan- 


vni 

rum.     Coniccluram  fi  audire  vis  noflram,  accipe.      Locus  Cenais  al 
herir  finc  notata  eft  diflantia.     Quid,  fi  cjuae  defuut  miliaria  23,  omifla 

ibi 

>)  Plura  vi.1.   Hatidiuch  &c.  p.  134.     DE  LA  CrOIX  T.  II.  p.  151. 

«)  In  libro  eft    A»Ai.i»    j;.\    CoJlys.   ji    j»j       p^o  jl    procul  dubio  legendum  Jl.     F«cile 
eniin  fieri  potuit  vt,   (]uum  verbum  jj\    piulo  poft  iterum  occurr<t,dupUciter  idem  fcriberctur. 
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ibi  fuifle  credas  et  inferendo  ^  usj^s  i^'  iacunam  expleas?  Non  nego 
tamen  quin  etiam  hic  locus  fic  poflit  inteiligi,  quafi  temporis  fpatium  ab 
Aufeg  voque  Cenaii  al  herir  et  a  Cenais  al  herir  ad  Tahtina  fimul  —  24  mi- 
liaribus.  —  Hoc  quidem  efl  iter  per  defertum,  —  Fia  maritima  vero  ejl 
eiusmodi.     Ab  Alexandria  ad 

JSas  at  Cenais  Lr:»UJf!  ^j^]^  (p- 94)  tf^^  habentur  turfus.  Num  hoc 
proniontorium  cum  Cenais  al  herir  loco,  qui  paullo  ante  adfuit,  vnum  fit, 
nec  nc,  dubius  haereo.  A  portu  Cenais^  (Portus  enim  nunc  eft  Ceaais: 
paulo  ante  promontorium  fuit)  ad 

Tarfavi  tf^Uylall  (p.  94)  portum;  ad  initium  continentls 

Ramada  »^1-«^  (?•  94)  50  niHiaria;  ad  a) 

Akba  Satam  jJ--M  *xjic  (p.  94) ;  ad 

Amara  s^U*  (p.  94)  portitm,  10  mitiaria.     A  portu  Amara  ad 

Matatia  A>iWl  (p.  94),  30  wiV/flm.      Hinc  ad 

Laca  i^  (p.  94)  10  mUiaria,  In  conjinio  Laca  h),  in  terra  tontinentl^ 
fxtant  2  arces^  quarum  vna  vocatur 

Cib  v^{p.  94)»  attera 

Kamar  ^Ui»  (p.  94).     A  Laca  ad 

Tabarka  *V^  Cp- 94)  porium,  ^omitiaria;  hinc  ad portum  capitis 
latni  cf^.  u~V  (P*  94)»  curfus  cum  dimidio;  hinc  ad 
Bondaria  *:'j-*^*>>51  (p.  94)  duo  curfus.     A  Bondaria  reJieBitur  tnare  et 
Jluffuat  ad  plagam  occidentalem  tenditque  reBa  ad 

Ras  Taadia  *j»>.xxii  ^jJ^  (  p.  94)  fpatio  diiorum  curfuum.  Nuttum  ibi 
tomparet  aedificium.  A  promontorio  ('-'/i')  Taadia  incipit  Jinus  Zedik  (J^V* 
Hinc  via  reSta  Alexandria  dijlat  6  curjibus;   arcuata  vero  ii|. 

Subfequitur  nunc  in  libroEdrifiiexadiffima  vrhis  Alexandriae  defcriptio. 
Sed  manum  de  tabula;    fines  fciiicet  terminique  certi  mihi  coufiituti  funt, 
«xtra  quos  egredi  non  licet. 
Ti»*»^  mjhii^bi  b.  Infutae 

*y  ,It«  vertit  Sionita ;  in  libro  eft    jV«»  tion  •utem  J},  Vertendum  «rgo   effet :  Et  ab  Akha  Sa» 
',iam  tfc.      Niim  ^»  verior  fcriptura  fit,  zn  J,\  refcribi  debeat,  non  omnino  liquet. 

V)  Forte  Luco,  de  quo  ioco  dela   Croix  p.  Z54.  T.  II.  Lhc«,  tutrefois  Antipyrgns.    Le  Cap 
de  LhC9  autrefoii   PrtmontoriHVt  CatjoniHW. 

X 
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Infulae  *)  maris  ailantici, 

In  limine  operis  Edrtfiani  primo  obuiam  veniunt  infulae  Chatedaf 
wWLsi  f).  Comprehendunt  Arabes  fub  hoc  generali  nomine  (^^.o,g)fex  itu 
futas  d)^  quae  apud  nos  Canarides  vocantur,  Ibn  al  Vardi  quidem  de  dua- 
bus  tanrum  loquitur,  iungit  vero  iis  duas  aliasjnfulam  fcilicet  Lflo«j  etSaotie), 
—  Edrjfius  initio  primi  Ciimatis  ipfe  quoque  duas  tantum  memorat,  initio 
autem  Climatis  fecundi  iterum  duas  alias.  Quae  reflant  duae,  fi  opus,  initio 
Ciimatis  tertii  forfan  occurrunt. 

I.  11.)  Nomina  infularum  duarum,  de  qnibus  p.  6.  verba  facit,  obticuit, 
Xionnulias  tamen  in  medium  profert  obferuationes,  quas  nunc  ex  iilo  exhibc- 
bimus  ^h  tiis  infulis  aufpicatus  efl  Ptolemaeus  locnrum  tongitudines  et  tatitu- 
dines  traditurus.  Minus  diligentcr  Bakui:  c'el1-la,  inquit.  que  les  favans 
ont  fixe  le  premier  degre'  des  longitudes.  Rclata  refert  Edrifiu*  enarrans,  in 
qualibet  karum  infutarum  eleuatam  fuiffe  Jlatuam^  e  tapidibus  exfrutptam,  centum 
cubitos  attam;  cuitibet  fiatuae  impofttum  fuiffe  fimidacrum  aeueum.,  manu  occi» 
dentem  verfus  innuens, 

Quid  hoc  fibi  velit,  ex  Bakui/)  vcrbis  et  Edrifio  ipfo,  fi,  quae  p.37 
bccafione  fimilis  inflifuti  addit,  conferre  velis,  fatis  clare  difces.     VerbaEdrN 

ili  p.  ;7  funt  :  ^;^  J^  >^'  **^  c^  ^*^  -Ua??  Usj!  (^a:\A<r)  Vr4-'  ^*^^ 
(j^sA^  [y*J^  *-^'l^    *-^^   ti'  ?^i^     o^   ^t^  J^^^^^^  <^    >^***^  ^■^^  tSV^^li    »»>>J    *i\r    1§jL« 

\AS  j.jJl  ^f  i.e.  ^'■in  tiac  quoque  infuta  {Safii)  vifuntur  Jimutacra  iuxta  liitut 
fiiaris,  dextram  erigentia^  qua/i  diccre  vettent,  vnde  venifii,  ittuc  reuertere^  nutta 
enitn  reperitur  ierra  a  tergo  nojlro."  —  Nunc  fatis  inteliiges,  cur  hic  (p.6) 
addiderit  habitationem  vltra  illas  ignorarf. 

PergitNofler,  harum  fiatuarum  numerum  effefex  (fex  cnim  funt  infulae 
p.  39)  et  vnam  iltarum  perfiiberi  effe  Idotum  Kades  ^j>.^\i  quae  ad  occidentatcm 
parietn  Andalufiae  fit.  —  Pauca  verba  ,  fed  nebulis  offufa.  Herbelotus 
fub  \ocfi  Cades  hoc  iam  queflus  efl:  "Us  confondent,  ait,  apparenmient  cette 
lile  avec  celle  de  Cades  en  Efpagne  qai  n'efi  ne'anajoins  qu'une  presqu' ile" 
(quid  enim?  Arabes  voce  Peninfulae  carcnt!). 

Qaod 

•^  Infularom  defcriptin  inprfmis  raii»  fupf  rque  Jemonftrat  Ibn  al  Vardium  vel  ad  'Terbum  paeae 
Edriiii   opui    exfcripfiflV,  vei  ex  iisdem  faltem  foniibus   haiififle. 

c)  Bakhi   ill»^j>il^  pronuntiat.   I.  c,  p.  397    procul  dubio  malc. 

i^)  B  AK  u  I  I.  c.  .  .  .  Cei  isles,  ait,  fituees  dans  rocean,  a  l'extremue  do  Mogreb.  EHei  rorrt 
au  ncmbre  de  fix,  voifinc»  le»  iines  des  aotre».  Idem  de  terrae  bonii  exponit :  les  plantes  & 
les  arbies,  inquir,  y  vicnnent  naturellcmeiit  fans  cul'!:rc;  tout  y  eft  bon  &  agreable.  Teii>« 
porc  ABVLFtDAE  incultae  fuerunt,  vid.  verf.  Reiik.  I.  c.  T. V.  p.  131. 

«)  Ibn  al  Vardi  I.  c.  p  ^^. 

f)  Dans  chaque  ile  (ait  J.  c  )  il  y  a  one  ftatue  haute  de  cent  coudeei,  qui  eft  comme  uu  fanal, 
fout  diriger  lci  vaiQcaux,  &  leur  a^ipreudre  ^u']!  n'y  a  point  de  route  au-dcli. 
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Quod  fi  Bakui  non  aduerfaretur,  in  qualibet  infula  flafuam  eredam 
efle  affirmans,  Edrifii  verba  interpretari  pofles  perinde,  ac  fi  dixiflct,  duashic 
confpici  (latuas,  eiusc|ue  generis  flatuas  in  vniuerlum  dari  fex.  Vnam  ex  his 
efle  in  Hifpania,  tum  in  infula  Sahi  &c.  ita  vt  cum  flatuas  memoraflet  in  his 
infulis  eredas,  fubierit  mentem,  quod  de  ftatua  in  Hifpania  oiim  perceperat. 
Sed  non  operae  pretium  videtur,  his  nugis  diutius  immorari. 

Verum  quum  huius  fabulae  mentionem  facere  oflicii  noflri  erat,  qui» 
fuerit  ille ,  fub  cuius  aufpiciis  exflnidae  fint ,  interrogare  licet.  Conditoris 
nomen  filentio  praetermittunt  Arabes;  fed  ex  Ibn  al  Vardio  g)  coniicere  It- 
cetBicornem^\.c.j4lexandrum(uiC[e.  Verba  eius:  ^^^*^  (efl  Edrifii  j^l^iuMwo) 
"au  milieu  de  laquelle  efl  une  montagne  et  fur  fon  fommet  une  flatue  eleve'e 
par  Saad  Aboukarb  fHemiarite  —  ie  meme  que  D/wuicarnain"  Edrifius  vero 
pag.  39  ad  has  infulas  peruenijfe  indeque  reuerfum  ejfc  Alexandrum  perhibet» 
cf.  p,  71.  Sed  caue  ne  Alexandrum  hunc,  Philippi  fiiium  efle  cogites.  Eft 
Dulkarnain  Arabibus  (fi  comparare  iicet)  i.  q.  Hercules  poetis  Graecorum, 
Diu  is  ante  Alexandri  Magni  tempus  vixit,  imo  fecundum  Arabum  traditio- 
nes  Abrahamo  coaeuus  h). 

III.  et  IV.)  Initio  Ciimatis  fecundi  ad  infulas  Chaiedat  reuertitur  Edrifiuj; 
quarum  duas  nunc  diferte  in  medium  profert,  fciiicet  Masfahan  ^L^JL*»*^ 
€t  Lakus  ij^yS^  Huc  (fecundum  traditiones)  peruenit  Dutcarnain  i.  e.  5<- 
cornis  (Aiexander)  indeque  reuerfus  eji,  Ibn  al  Vardii  Laous  i)  eadem  eft 
cum  Lakus  Edrifii. 

Idem  Ibn  al  Vardi  loquitur  de  infula  ^^^4-«.  Sifahan  feparatim  ab 
infuiis  Cliaiedat.  Non  dubito  quin  Edrifii  Maffahan  fit  infula  eadem.  Quae 
enim  de  illa  monet  Ibn  al  Vardi  nou  diuerfum  efle  videtur  ab  infularum 
Chaiedat  defcriptione.    vid.  quae  pauio  ante  ex  illo  adfcripfimus. 

Sex  vero  ait  pertinere  ad  globum  infuiarum  fub  nomine  Chaledat 
{Fortunat.)  comprehenfarum;  duas  itaque  adhuc  defideramus. 

V}  Collato  Edrifio  cum  Ibn  alVardio  nomina  earum  forfan  expifcari 
liceat.  Cum  infulis  Clialedat  coniundas  efle  ait  Ibn  al  Vardi  infulas  Laus 
et  Saati.  Infuia  Laus  efl  Lakus  Edrifii  et  apud  Edrifium  Lakus  vna  eft  e 
numero  Canaridum.  Infulae  Saali  J^  (fecundum  Ibn  ai  V.  cum  inful. 
Chai.coniundtae)  defcriptionem  exhibet  nofter  pag.  71,  initio  Climatis  tertii, 
quam  itaque  pro  quinta  iftarum  infularum  accipere  pofles.  Attamen  obftare 
videtur  fitus  infulae  huius.       Infuiae  Chaledat  fciiicet   in  mari   tenebroib 

X  2  (atian- 

{)  1-  c.  p.5?. 

ii)  vid.  Herbelotvs  fub  vocibo»  Efkeitder,   Dhoulcafvain.  Kbedher. 
»)  Procul  dubio  exaratum  eft  y*.^,  vcl  quod  potiai  credid<rira  ij^yJ^    *    «"'"  punftii  deftitu- 

tai,  pio  X  fiicile  accipi  poceft. 
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^atlantic.)  Hfae  funt,  haec  infula  autem  in  vicinia  infulae  Sara  adeoque  in 
oceano  magno  mari  tenebrofo  proximo.  Defcriptiones  vero,  quas  EdriHus 
et  Ibn  al  Vard.  de  hac  infula  offerunt,   easdem  effe  liquido  of^endunt. 

In  infula  Saali  (refert  Edrifi)  degunt  homines  mulieribus  non  dijjimilefy 
dentibus  acutis  vel  caninis  k) ,  oculis  fulgurantibus  injirucfi.  Halitus  eorum  eji 
veluti  lignum  comburens.  Pugnant  cum  befliis  marinis.  Lingua  eorum  iiiteliigi 
nequit.  Mares  a  foeminis  non  diftinguuntur  nifi  pudendis.,  viri  enim  funt 
imberbes.     Foliis  arborum  induuntur  /). 

VI)  Refiat  adhuc  fexta  intula;  quam  fortafTe  fub  initium  Climatis  tertii 
deprehendimus,  vbi  de  infula  Sara  £j-l«.  haec  habct:  Sita  ejl  in  oceano  ma^no 
cccidentalem  ferrae  plogam  ambienti.,  proxima  tanifn  mari  tenebrofo.  Hane 
infulam  dicifur  ingrejfus  effe  Alexander  antequam  illam  tenebrae  inuaderent  U 
ibi  pernoSiaffe.     Incolae  vero  focios  eius  inflixerunt  lapidibus. 

In  eodem  mari  multas  adhuc  contineri  infulas  ait,  quas  fingulas  de« 
fcribere  pergit: 

Prima,  quam  poft  Saali  depingit,  efi 
l)  Chafaran.   Ibn  al  Vardi  de  infula  Hafarat  eadcm  enarrat,  quae  Edrifius  de 
C^f^  monet,    ita  vt  facile   inteiligafur  easdem  efie.        V^ocdbula  ^^W=='  et 
C-Lv*;»  (procul  dubio  ita  in  Mff.  exaratum  efl)  non  adeo  differuntj    vtruni 
autem  fit  praeferendum  non  omnino  liquer. 

Chafaran  eft  (autoreEdrifio)  infida  grandis.  Confpicitur  in  illa  monsjlu' 
pendae  altiiudinis  ad  cuius  radices  homines  degunt  colore  fufci  (oiiuafires), 
flatura  breues.  Barham  habent.,  ad  genua  vsque  demijjam.,  vultus  latos  et 
grandes  aures.  Vefcuntur .,  animaliim  inftar ,  herbis  cuinscunque  grneris  in 
infula  hac  produ&is.  Flumen  illis  eji  paruum.,  quod  in  radice  montis  nafciturf 
tttius  aqua  dulcis  eji  rri), 

2)  Gur 

i)  H<ic  procul  dnbio  pertinet,  quae  In  Itinerariiii  legitar  de  hominibni,  tcutis  inftrnftij  dentN 
bus,  defcriptio,  quornm  Africa  haiid  paruum  nnmernm  aiat.  Locnm  Nieevhrii  ad  h. 
I.  mulium  facientem  inrcgrum  •Hftiibo,  i.c.  p- 967  ^<\-  Man  findet  in  Afrika  auch  fchwirze 
Nazionen  die  von  allen  iibrigen  Menfthen  darinn  veifchieden  find  ,  daf»  lie  von  Natur  fpitze 
Ziihne  haben.  ZiiCHF.LH  erwahnt  ciner  folchen  Nation,  die  er  Giaghi  nennt,  in  leiner 
Reifchefi-hreibung  nath  Conpo.  Im  dritten  Bande  dcr  Sammlung  aller  Reilebefchreib.  p.  133 
n.  17^.  RoMER  in  feinen  Efterrctning  oni  Kyften  Guinea  p.ai.  Oi.DENDoRP  in  feiner 
Gefihichte  der  Mifldon  der  evangelifchen  Driider  p  l8i  hat  auf  der  Thomts  Infei  einen  Afri- 
kaner  mit  fpitzen  Ziihnen  angetroffen  ,  der  feine  Nation  Bihi  nannte  &c  E»  iH  daher  kein 
Zweifel,  dais  fuh  in  Afiika  wiiklich  eine  ArtMeiifthen  findet,  die  wie  fleifchfreffendcThiere 
fpiize  Zahne  haben.    cf.  idem  p.  93'i  ^hi  deincoiis  prouinciae  Andam  et  Jemjem  idem  refert. 

I)  Ibn  al  Vardi:  Saali  eft  grandc,  lei  hommes  y  font  comme  dei  tenimei ,  &  on  ne  peut 
le»  diftinguer;  ils  ont  de  longuei  denti ,  des  yeux  tris-brulans ;  parlent  unc  langue  qu'on 
n'cntend  poini;  leuri  habiti  font  de  fciiilles  d'arbres,  et  ils  vivent  de  poiflon. 
wi)  IbN  al  Vardi  Cp  5^)-  L  "*  Hafarat  eft  fort  ^tendue,  il  y  •  une  montagne  tic^  haure,  tn 
pied  de  laquelle  habitent  des  hommes  de  couleur  jaunatre  .  .  .  dont  la  baihe  tombe  jusqu' 
•ux  genouxj  ils  ont  le  vifage  large  et  de  graudcs  oreillet,  ili  viveut  d'heibes;  on  nouve 
chcz  eux  une  petite  rivicrc  dont  Teau  eft  bonne. 
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2)  Gur  jy,  Subfequitur  in  opereEdrifii  infula  Gur,  Apud  Ibn  al  Var- 
DiuM  occurrit  infuJa  ^0«»"  (Aur) ,  fine  dubio  arabicis  charadcribus  exprelTa 
^y^.  Dc  vna  eademque  infula  vtrunique  Joqui  non  eft  dubium.    Edrifii  verbar 

Gur,  tonghtuiine  et  latitudine  praejlantijjima ,  vuarum  (iAj.cy  feracijima. 
jibundat  Jluuiis ,  lacubur ,  fyluisque  in  quibus  degunt  ajtni  et  boues  longis  cor- 
nnbus  inJiruBi  «). 

Eftne  forfan   haec  infula  Gur,  Madera  nofira  ? 

j)  Mojlafchcin  ^^^S^.*^,  Vrbi  eius  arx  imptndet  fubtimir.  —  Ibn  Air 
Vardi  1.  c.  diligentius  de  ea  expofuit  o). 

4)  Kalhan  jjl^».  Ibn  al  Vardi  p.  56  de  infula  Calhat  loquitur  qoae 
cadem  eft  cum  Kalhan  Edrifii,  Characft.  arab,  exarat.  effet  lorfan  c-l^U*  num 
fcriptura  Edrifii  fit  praeferenda,  me  fugit.  EflV  auteni  eandem  infulam^ 
facile  ex  defcriptione  colligas. 

In  hoc  mari  quoque  efi  injitla  Kalhan.  Incolae  elus  fpeciem  humanam 
habent,  capita  vero  belluina.  Immergunt  fe  mnri  ^  exirahnnt  quidquid  bellua' 
rum  pojfunt,  iisque  vefcuntur  p).     Verba  funt  Edrifii. 

5)  In  eodem  mari  praeterea  eft  infula  duorum  fratrum  praeftigfatorom 
^^j-.L*!l  j^,j^^l),  quorum  vnus  vocatur  Scharham  A^j^r  alter  Scharam  f'/^» 
Ibn  al  Vardi  Scharham  et  Sckabram  habet.  Num  Edrifii  ledio  melior  fit, 
in  incertis  habeo. 

Sita  efi  e  regione  portus  Asji  et  ferunf  mari  fudo  opparere  in  continenti 
fumum  illius.  Vnde  nomen  infula  haec  defumferit  ex  vocabulo  ^^j-s-i-M, 
praefigiatorum,  Hianifeftum  eft.  Ibn  al  Vardi  fafcinationem  accuratius 
declarat,  ait  enim :  ils  arretoient  les  navigateurs.  —  De  pirafis  eum  loqui 
dixeris,  fed  dubito;  addit  enimr  mais  dans  la  fuite  ils  ont  e'te'  change's  en 
rochers,  avec  lesquels  on  a  han  une  ville.  —  Quid?  fi  duos  fcopulos  in' 
mari  tibi  fingas,  magnetis  I^pide  refertos,  qui  naues  ad  fe  attrahanf, —  Num 
forfan  de  Scyll.  et  Charybd.  fabulam  ita  Arabes  depingunt?  Situs  quidem 
non  quadrat  (cf.  Plin.  III.  g.  p.  115) ;  fortaflis  vero  in  alium  locum  fabulani 
ifti  transfulerunt. 

6)  In  hoc  mari  etiam  efi  infuia  Ganam  *.>ili  i.  e.  Ouium ,  magna  ct  tenebrir 
ein^a.     Oues  in  illa  funt  innumerae,  fed  paruae,   quarum  caro  ob  amaritndi' 

X  3  nem 

«)■  Ibk  al  Vardi  (p.  55):  L'IIe  de  AoHYr  Elle  efl  rr^i-Iong  et  ties  large  et  rtmpHj  des  arbrer 

et  de  friiits. 
•)  Monflafchkin,  air,  antrement  rile  de  Tennin  ou  des  ferpens,  grende,  bitn  arrofee  er  plem  de 

fruits.     II  y  a  une  ville ,  ou  l'on  voit  un  ferpent  tne,  ^  ce  que  I'on  dit,  par  Alexandre. 

t)  L'ile  de  Calhat,  elle  eft  grandcj  ct  le  vifage  de  fet  babitans  reflemble  a  la  face  det  animanXr 
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nem  eomedi  neqiiit.  —  Ex  relatione  ^lmagrurun  iCj^j^f^^^  koc  defumfity 
(^uorum  hiftoriam  quam  breuiffime  infra  dabimus.  Supra  p.  iio  commemo- 
rata  eft  infula  Gaiiam,  cjuae  fi  eadem  eft,  in  viciuia  Arefchcul  forte  quacrenda. 

7)  Hnic  infulae  proxima  ejl  infula  li*^y  Raka  i.  e.  Vohicrum.  Ferunt  in  hac 
infula  effe  genus  auium  aquilis  rubris  fimilium  vnguibusque  injlru^antm,  quae 
belluas  marinas  venantur  et  comedunt  q).  y^b  hac  infula  eas  nunquam  recedera 
affirmant.  Ferunt  etiam  ibidem  procreari  fruStum  magnae  ficui  perjimilemy 
cuius  efus  veneno  medelur. 

Eandem  defcriptionem  iisdem  adeo  verbis  de  infuia  hac  Ibn  al  Vardi 
reliquit,  modo  nomen  eius  aliter  efTert  (L'ile  de  Thouiour)  et  in  fine  addit: 
"Houcali  rapport,  qu*un  roi  de  Francs  y  envoya  un  vaifleau,  pour  avoir  de  ce 
fruit  &:  de  ces  oifeaux;  mais  que  le  vaiflfeau  fit  naufrage."  Hifioria  mihi  qui- 
dem  ignota.  Quae  infula  Rska,  fi  cum  infula  Tair,  quam  fupra  p.  loo  deli- 
ueauimus,  eadem  fit,  12  miliarihus  a  Sala  vrbe  dirtat. 

g)  Hinc  vehuntur  ad  infulam  Saheliam  *Ai.l*J^  Longitudo  eius  15,  tatitudo 
10  dierum  fpatium  comprehendit.  Olim  in  hac  infula  tres  vrbes  extabant  paruae 
quidem ,  fed  populofae ,  quarum  incolae  autem  bellis  intefiinis  fere  omnes  ptrie- 
runt.  Ad  has  vsque  perueniebant  nautae,  atque  emebant  ambarum  (j-a-a-c)  et 
lapides  diuerjicolores. 

Eandem  infulam  depingit  etiam  Ibn  al  Vardi,  fed  non  2ppe\Ut  Sahelia 
fed  Safil  vei  Dadhil.  Vrbes  magnas  fuilfe,  idea-j  habet.  Tum  pergit :  .  .  . 
,,mais  les  gxjerres  civiles  ont  fait  perir  une  partie  de  leurs  habitans',  d'autres  fe 
„font  retires  dans  le  pays  deRoum,  &  il  en  refta  peu.  Les  marchands  y  vont 
„acheter  des  moutons  et  des  pierres&c.  num  pro  j-mx.  legit  de  Guignes  j*.ii? 

9  In  eodem  mari  tandem  fita  efi  infula  Laka  *J>V»  Ferunt  in  hac  infula 
multum  fff(,  lignum  Aud  :>^a5^  ^  (Agalloche  vel  adeo  Agave? !)  quod  cdoris 
quidem  expers^  at  fuauem  odorem  recipit.,  qtium  inde  per  viare  transportatur. 

Quae  denique  Ibn  alVardi  habet,  hacc  funt:  "L'iie  deLora  {on  Acd) 
grande  &  autrefois  tres  peuplee,  mais  a  preTant  deTerte,  a  caufe  des  prodigieux 
ferpens,  dont  elle  eO  infeHe^e.     On  y  trouve  du  aoiid  efpece  de  bois." 

Quid  autem  de  his  infulis  flatuendum  fit,  num  Africae  vel  Europae  vcl 
adeo  ex  parte  Americae  adfcribendae  fint,  dubitare  iicet.  Accipitres  vel  Afo- 
res  (Acores)  hic  defcribi  primo  in  mentem  venit:  fatcor  me  tamcn  nihil 
inuenifle  quod  comparationi  locum  iuflum  faceret;    (nifi  numerus  nouem 

forte) 

q)  Hir.c  fufpicio  oritur,  infulas,  qu»$  hic  memorat  Nofter,  efle  Afores ,  <juai  vocant.  Fortaflii, 
quo(1  hic  occuirit  tuium  genut,  illud  eft,  <juod  apud  occidentalei  ifti»  infulia  nonun  hoc 
peperii. 
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forte)  nihilominus  tamen  CJima,  in  quo  defcribuntur  infuhe  ante  memora. 
tae,  fuadeie  videtur  Afores  accipiendas  elfe.  Vtinam  falfem  Edrifius,  quod 
alibi  tam  religiofe  obferuauit,  diHantias  non  praetermififret!  Quid  enim 
iuuat  repetiifiTe  in  eodem  mari  eflTe  fitas.  Si,  quas  in  ferie  infularum  fepa- 
ratim  defcribit  infulae  Raka  etGanam,  easdem  effe,  quae  p.  loo  et  iio 
iam  notafae  funt,  comprobari  pofiit,  fitus  earum  manifeflus  eflet.  De  caete- 
ris  infulis  non  fatis  conflat,  ac  dubius  haereo  an  de  America  cogitare  aufim. 

Quantum  autem  huic  coniedurae  tribuendum  fit,  aefliment  ledores  ex 
^lmagrurun  (Errantium)  hifloria,  qui,  vt  compendio  dicam  r),  tefle  Edri- 
sio  et  Ibn  al  Vardio  Lisboa  profe£ii  ad  Ganani  infutam^  indeque  curfu  la 
dierum  meridiem  verfus  ad  infulani  quandam  delati  funf,  habitatam  hominibus 
colore  rubro^  Jlatura  magna^  midieribusque  formoftjjimis.  Horum  rex^ 
poftquam per  interpretem  arabice  callentem  s)  cum  iis  egerat  eos ,  vinSios 
oculisque  vitta  obdu&is ,  i»  nauem  coniecit ,  itaque  ita  abduStos  pojl  triduum  in 
continentem  expofuit^  vbi  edo&i  fuerant  fe  interuallo  duorum  menfium  a  patria 
abejfe.  —  lam  quaenam  potefl  eflTe  infula  ea,  ad  quam,  relida  Ganam, 
12  dierum  itincre  auflrum  verfus  appellerent:  quaeque  horaines  rubri  coloris 
aleret?  — 

t)  vid.  Eduisivs  p.  157.     Ibn  al  Vardi  1. c.  p. »4  f^q.  et  inprimis  de  Guigmes  *dl.«. 
s")  laa  ante  bot  ergo  Arabei  ibi  fucrunt!  vid.  OE  GuiGNES  1,  c. 


EPILOGVS. 
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E  P  I  L  O  G  V  S. 

I)  Edrlfii  Africs,  Africae,  qualem  nunc  nouitnus,   et  quidem  ad  Gattkreri 
p.  6or.  duftum  comparata. 

A)  Africa  feptentrionalis ;    et  quidem 

I.  Septentrionalis  Africae  pars  feptentrionalis ,    vbi 

a)  Infalae 

«)  Canarides.  Sex  infulas,  fub  nomine  Cbaledat  (infularam  fortQnata* 
rum)  in  medium  profert  Edrifius. 

/3)  Afores  vel  Accipitres.  Nouem  Geographi  hodie  nnmerant;  totidem 
abEdrifio,  delineatis  infulis  fortunatis,  defcribuntur;  num  autem  hae 
nouem  reuera,  quas  Afores  hodie  vocamus,  non  omnino  conflat, 

b)  Terra  continens,  Barbariam  puta,  et  quidem 
a)  pars  eius  occidentalis 

h)  Marocco  et  Fes,  regna, 

2)  Algerienfe  regnuro.  Bene  nouitEdrlfius  hanc  occidentalem  partem, 
/3)  Pars  eius  orientalis 

n)  Tunis 
a)  TripoHs 

3)  Barka 

'')  Aegyptus.     Nec  harum  regionum  notitiam  liabuit  tenaem.   Con^ 
autem  <juae  fupra  p. 11.76.  obferuata  funt. 

II.  Septentrionalis  Africae  pars  meridionalis,defcrtumSaharie  compleftens, 

quam  maximam  partem  nouic. 

B)  Africa  niedia. 

I,  Africae  medlae  pars  bor^alis;   et  quidem 

a)  in  eius  occidente: 

«)  Infulae  Capitis  viridis; 

/3)  Senegambia.  Terra  incognita.  Infula  Vlil  in  numero  infularum 
Capitis  viridis  nequaquam  haberl  poteft. 

b)  in  media  terra: 

Nigritarum  regiones  —  bene  nouit  Edrifius.  Attamen  nonnullorum 
regnorum  in  recenfu  Gattereri  occurrentium  notitia  cum  fiigit,  in 
quorum  numero  funt  RegionesGuinbala,  Bambara-,  Terra  gentis  Ayos, 
regnum  Tombut  etc. 

c)  in  eius  oriente: 

a)  Nubia;  qiialis  Edrifii  Nubia  fuit,  fupra  vidimus, 
/9)  HabeflTinia;  nouit  quidem  Hab.  fed  obfcnre. 

-y)  Orae  Adelenfis  notitiam  habuit;  defcribit  fcilicet  vrbem  Zeyla  viuii 
coloribus. 

II.  Africae  mediae  pars  meridionalis.     Terra  plane  incognita. 

*^  C) 
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C)  Afrka  meridionalis. 

I)  Africae  tneridionalis  pars  aqullonans.  Terra  incognita,  (1  de  regionibut 
in  huius  partis  tum  occidente  tum  medio  litts,  quaeras.  Orientaiem  au- 
tem  eius  partem,  vbi  Cafrorum  ora,  ora  Zanguebar  et  ora  Mofambica  oc- 
currunt,   in  delineatione  fua  complexus  eft  Edrifius. 

II)  Africae  meridionalis  partis  auftralis  regiones  occidentem  vergentes  igno« 
rauit;  verum  quae  in  eius  oriente  fita  funtregna,  a  Manomotapa  diuulfa, 
Sofalam  puta,  forte  et  Manicam  bene  nouit.  De  infulis  eiusdem  partisS. 
Laurentii,  Zenzibar  infularum  notitiam  habuifte  videtur. 

Qua  quidem  coroparatione  inftituta  Limites  circumfcribendi  copia  nobis 
fafta  eft. 

Conterraina  eft  itaque  Edrifii  Africa  Septentrionem  verfus  mari  mediterra- 
ceo  (quod  Sionita,  fed  mendofe,  credo,  mare  Damafcenum  compellat.)  — 

In  Occidente  habet  mare  Atlanticum.  Vrbs  vero  Nul  iam  terroinat  fines 
occidentales  meridiem  verfus.  Tum  limes  deducitur  ab  vrbe  Nul  ftatim  ad  vr« 
bem  Azca  (Teffet);  hinc  meridiem  verfus  ad  Terram  Lamlaro,  acVerfus  orien- 
tem  ad  montem  Lunae. 

JVJeridiem  finit  TerraLamlam;  vltra  quam  cullam  regionem,  meridietn 
verfus  cognitam  habuit  Edrifius,  id  quod  ipfe  teftatur. 

Ah  Oriente  et  quidem  feptentrionem  verfus  cohaeret  cumAfia;  caeterum 
flnes  faciunt  maria,  rubrum  puta  et  omanicum  vel  indicum. 

Orae  orientalis  confpeftus  itaque  fere  erit  hic.  In  extrema  verfus  orien- 
tem  parte  vides  TetTam  Barbaram.  Tum  fubfequitur  meridiei  paulo  propior 
Cafrorum  Terra.  Verum  quum  Arabes,  quo  tempore  hanc  terram  inuaderent» 
incolas  male  haberent,  faftum  eft,  vt  huius  orae  inhabitatores  interiorem  vicino- 
rum  terram  magis  eligerent,  quam  crebris  Arabum  incurfionibus  turbari  angique 
paterentur;  inde  nemo  mirabitur,  Edrifium  paruam  tantum  huius  terrae  partem» 
acuminis  in  modum  mare  verfus  porrigentem  cognouifle  et  defcripfifle.  Cafro- 
rum  defcriptionem  excipit  Terrae  Zengitanae  delineatio;  hanc  Terrae  Vakvakae; 
tandem  fubfequitur  Terra  Sofala.  Vltra  Daguta,  vrbem  Sofalae,  meridiem  ver- 
fu»  ignorabat  Edrifius,  num  vrbs  vel  regio  exifteret. 

Quod  fi  itaque  locorum  diftantias ,  quas  exhibet  autor,  noftro  more  et  ad 
vrbium  nobis  cognitarum  fitum  comparaueris,  patefcet,  oram  hanc  inde  a  Terra 
Barbara  vsque  ad  fluuium  Manica  forte  fe  extendifle.  —  luuat  tandem  fummam 
difquifitionis  huius  et  comparationis  breuiter  compleAi: 

A  Sajuna  (vel  ab  oftio  fluminis  Zambize) 

funt  3  Curfus  —  51  mil.geogr.  —^°\  hod.  Mofamb; 

A  Sajuna  ad  Bucha     —   3 zn  51 =3°|  hod.  Sofal. 

A  Bucha  ad  Gafta      —    i —  \7 • :==l°T\mapp.noft.vrb.difnm, 

A  Gafta  ad  Daguta  3  curf.  dier.  et  noft. 

funt  3 —  5t  '•■') zrS**!-  hod.  forte  Lagoa. 

loCurfusm^omil.geogr.  mi°| 
Ora  maritima  itaque  porrigitur  a  15°  vsque  ad  ^6**y  lat.  merid.  i.  e.  forte 
ad  finum  Spiritus  Sandi. 
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2)  In  textu  arabico,  qui  ad  tnanus  in  confcribendo  hoc  llbello  nobis  fuit,  faepius 
litterae  confonantes  occurrunt,  punftis  diacriticis  deftitutae,  id  quod  indican- 
dum  erat.  Verr.m,  quum  litteras,  quibus  in  typographiaDieterichiana  vtuntur, 
fecus  comparatas  efle  ferius  comperiflemus,  faftum  eft  (perridicule!),  vt  con- 
fonantes  punftis  carere  non  raro  pronuntiauerim ,  quibus  tamen  in  iibello  hoc 
puntta  vel  fubiefta  vel  fuperfcripta  funt.  Hinc  nomina  Jn  textu  ori^inali  hunc 
in  modum  affefta,  in  vnum  colligenda  dccreuirous,  quo  faciHus  difcernantur. 
Supra  igitur  p.  77  legend.  ...avala;  p.  go  ..  .ati;  p.g6  Sedra. .  a;  p.  108... 
alal;  v>.  117 .  ..arnia ;  \>.  12^  ^r..  egian ;  ib\(i.  ..  .elzema;  p.  130  i\hdi  .  .  , 
forte  IVladua  pronuntiandum.  p.  1^1  arakos;  p.I^n...aus;  p.  135^..»^^;  p, 
JSd...  fch;  p.  I37...aw;  p.  i^i  Bafche. . .  p.152.  .,iaa;   p.  155  Ra...r. 

^J  Errata.  Vafr.  ^.  Vw.s2.  \efr.  Kukadam.  p.5.  1.  vlt.  add.  ji?. /55.  p.  7.  1. 18. 
\.  cottfarcinauerit.  p.  14.  \.i.  \.  aeqiiiparatur.  p.  23.  I.  ii.  \.  qnaeque  fno.  I. 
ibid.  not.x  1.  lacum.  p.  25.  l.  7.  l-  Senega.  p.  27.  1  10  ^t  ii.  del  Parenthef. 
p.  32.  1.15.  \.  Senegae.  p.  38.  1.  26.  \.  delineationem  ex  Edrifw  exhibebimus. 
p. 39*  1.30.  \.iis(nemoribus).  ibid.).36.  1.  police;  37.  1.  puiffant;  ^x.grande, 
p.  46.  1.3.  1.  magnitudine.  p.  59.  1.  25. 1.  Y*y— *•  p.  61.  1. 13.  ).poteJf;  ibid.  1. 
j6.  1.  deuoratus.  p.  62.  !•  2i.  poft  Chakuni  add.  t^^^sUi.  p.  76,  rot,  a.  I.  6.  1. 
breuis  et  fnccin&a  tum  etc.  p.  77.  1.  5.  1.  Tazecaget;  1.  15.  I.  Madin ;  Malul; 
p.  85.  not.  c.  \.  legi.  p.  87.  1  3.  J.  p. /40.  p.  92.  \.30.\.  tranfiit.  p.93.1.12. 
1.  quos;  ibid  not.i^.  1.  2.  \.  fJii.  p.  100.  1. 18.  huc  refer  quae  lin.24  *t  25  le- 
guntur:  (^Marmol.-Abca.  p.  104.  not.w.  \.2.\'  audiueris.  p.  107.  1.  29.  1. 
arce.  p.li?.  not.  j.  \.i.\.  corruptus;  ibid.  I.4.  \.  ad  Tahart.  p.  119.  not. 
k.  1.2.  1.  c5<-wmJ,     p.  125.  1. 114.  J.  Meftla.     p.  141.  not.A.  1.  Tacapit. 

*3  $1  mil.  geogr   et  quocl  excedit.     Menfura  Edrifii  h.  1.  mihi  non  omnino  conftat.     Dubitsueria 
taiBen  eum  6  mil.  gecgr.  hac  menfura  innucre  voiuifle.     Calcului  itaque  fubduAoi  fuit. 
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Abadiy  A.    156. 
Abafia,  P.     54. 
Ab^s,  V.     100. 
Abdalla,  put.    160. 
Abes,  M.    132.128. 
Abi  Chalifa,  A.    148. 
AbiBalema,  tab.     160. 
>^6i  Marzuk,  A.    149. 
Abres,    135. 
Abuzid,  M.     119. 
Acarfif,  V.  Akarfif. 
Acgia,  l.     74. 
Acon-natter,  pr.    123. 
Acra,  I.     iio. 
Adab,  V.    53. 
Adar,  M.     149. 
Adnimetum,   150. 
Aeram,  V     114. 
Aethiopia.  P.   47.  55. 
Afie,  I.    136. 
Afran,  pr.    148.  149. 
Afnu,  P.     27.  33. 
Africa,  3.20.  2f.  V.  14T. 
Afrikia,  P    20.78.  ii7- 124. 
134-  137-138. 147.151- 
Ag>Aes,  P.     35.  39. 
Agarnu,  V.  77.  82. 
Agaffic,  O.    26. 
Agedabia,  Agedarda,  V. 

155-  158. 
Agerad,  M.   65. 
Ageraf,  M.    108. 
Agiurd,  M.    65. 
Agmat,  P.V.   85-86.  87- 
91.  92.  95. 
AgmatAitaiifV.gi.  92. 95. 


AgmatVarica,V.  86.89. 
91.  92.  95. 

Agmettum,  V.    91. 
Aiat ,    90. 
Aicagan,  M.     128. 
Aicifel,  O.  97. 
AilanBarbar.  Pp.  91.  95. 
Aigilin,  M.     94. 
y^ifj  iuiij,    90. 
Ibn  Aifchutif  A.    152. 
Akaba,   160. 
AkarfifV.  77.  88. 109.  IIO. 
-/5?A^a  Salam,  161. 
Akmt,  V.    59.  60. 
.<^A^i(j,  l.     74. 
^jfe/fl^  V.  60. 
Aklibia,  V.     138. 149. 
Ahpjc  A;i,«ixivc^ ,    151« 
Alain,  A.     159. 
Alaleah,      I51. 
Alakbe,    160. 
Alalaki,  M.  53.  54. 
Albanin,  Pp.    53.82. 
Alca^ar  Ceguer,  t\.    I06, 
Alengia.  V.    62. 
Alexandria,V .  23.154.160. 
Ager,  V.   11.20. 124.125. 
Algeria.  V,     124. 
Algezaier,V.  119.123.124. 

125.  126. 
Algiamtir,   149. 
Alia,  A.    151. 
Almidliiac,   r^o. 
Almafila,  vid.  Mefila. 
Alm?niciar,  pr.     148. 
Almeria,  V.    11";. 
Almida»,  vid.  Midan. 
Almina,  M.  V.   106. 
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Aluin,  O.    112, 
Aluza^  A.    151, 
Alvahat,  P.    46, 
Amara,  p.    i6r. 
Amafinn,  M.    126. 
elAmouihe,  pr.     133/ 
'A.ci-vf-aya,   F.     135. 
Amrud,    152. 
Amtacu,  p.    117. 
Amtahs,  M.     90. 
Anafe,  V.     loo. 
Ancal,  O.   97. 
Ancalas,  V.    84.  85. 
Ancera,  V.     69. 
Andalos,  V.  103. 125. 126. 
Andalufia,  21.22.  II5.125. 
Andam,  34. 
Andamar,  M.    90. 
Andaua,  V.     33. 
Anfa,  p.     loo. 
Anfuga,  V.    66. 74. 
Angera,  M.   108. 
Angilin,  M.    94. 
Angimi,  V.  46.  47.  48. 
Angoa,  P.     44.  46. 
Annasratti,    113. 
Antigian,  pr.     152. 
Anzilan,  p.      107. 
y^o«r,   f.     165. 
Aphrodifium,  141.142. 
AiT^xp,  V.     122. 
Aqua  Tacapit.     143. 
Arababni,  P.     59. 
Arabia,  F.      65. 
Aranae,  D.     51. 
Aras,  A.     156. 
Arbaa  bortig,  A.     159. 
Arbegian,    128. 

Arbes, 


•)  Locorum  nomina  litteri?  curfiuis  excufa,  apud  Edrifium ;  litterii  vcro  rotundi»  exarata.apud 
autores,  quoj  in  fubfidium  vocauirau» ,  leguntur. 
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Arbes,V.  13  5. 137. 139. 141. 
Jlre^chcul,  1.     Iio. 
Aresgol,  \^.     iio. 
Argel,  V.     124. 
ArCacul,  I.    iio. 
Arfenaria,   114,  116. 
Arzau,  p.     116. 118, 
Arzfiw,  p.    116. 
Arzilla,  V.    107. 
Afafi,  p.     100.  loi. 
Afal,  A.     156. 
Asben,  27. 
Afcha!una,V.   145. 
Afchir,V.    77.  88.  I2T. 
Afchiraziri,  Afchir  Zeiri, 

121. 
Afcol,   137. 
Asfax,  142. 
Affi,  O.     lor. 
Aslan,  A.     iio, 
Asmir,  F.    98.  99. 
Aftaboras,  F.     56. 
Asnam,  155.  156. 
Asvan,  V.     51- 53» 
Atafch,  A.     156. 
Atidit,  D.     90. 
Atkal,  O.     97. 
Atlas,  M.    81-86.  91.  92. 

103.  140. 
Atraholos,  V.     154. 
Attia,  A.     132. 
Attyah,    Pp.      132. 

Audagofl,V.  29. 33- 35' 

39-  83. 
Andia,  pr.     153. 
Avdos,  Audus,  M.  134.136. 
Aufat,  P.     59- 
Augtla,  et  Augila,  P.V. 
77.  155.  158. 
Aur,  I.     165. 
Auranum,  V'     II4. 
Aiirar,  156. 
Auras  Auraz,  M.    134. 
Aurafius,  M.  etAurefs  134. 
Aiifabe,  118. 
Aufeg,  put.     160. 
AiitaUt,  A.     159. 
Auzburc,  V.     14. 


Axanna,  V.     58. 
Azafi,  V.     loi. 
Azagues,  P.     123. 
Azakne,  V^  4.  80.  81.  82. 
Azca,  V.    4.  81.  85. 
Azgan,    107. 
Azila,  107. 
Azintoure,  lio. 
Azka,  vid.  Azca, 
Azkak,  S.     147. 

B. 
Baai ,  77.  135. 
Bab,  M.     131. 
Baba,  M.     131. 
Bab  el  Mandeb,  22.  6r. 
Bab  zenate,  F.     iii. 
Bacer,  A.    130. 
Bacru,  p.     155. 
Bades,  V.     105.  108. 
Badgia,  P.     53- 54- 
Badfchijah,  P.     121. 
Barbarn ,  Pp.     80.  95. 

Baga,V.  137«  141. 147' 
B*y«,  141. 
Bagaia,  117. 129. 
Bagai,  133. 
Ba-Rai,  V.  F.     133. 
Bagani,  V.     137.  138. 
B-Jgardaha ,  F.     148. 
Bagrada,   F.      I48. 
Bahes,  77.  117. 
Bahnefa,  V.     89.  90. 
Bahr  al  halu,   36.  41. 
el  Azrak,   41. 
Bahrein,   158. 
Baia,  Pp.     122- 123. 
Baida,  S.     loi. 
Baies,V.   63.  65  66.67. 

69.  74. 
Bakle,  pr.     149. 
Bakte,  V.     59.60. 
Balal,  pr.     108. 
Bali.  P.    59. 
Baliun,  Pp.     53. 
Balr.iah,  V.     85- 
Baljiinefch,  106. 
Banu  Abrahim ,  80. 
BeniChatabfA.  153.155.159 


Beni  Diicuniin.' A.    153. 
Banii  Fagafafch,  Pp.   97. 
BeniGafan,  A.     155. 
Beni  Guazeual,  120. 
Beni  Hamad ,    121.  I22. 

125.  128. 
BeniHafan,  A.     155. 
Banu  laamaran,  97. 
Banuladfer,  95. 
Beni  Ifa,   136. 
Beni  Maad,   136. 
Beni  Mamun ,  A.     152. 
BanuManfur,  80. 
Beni  Maranan,  124. 
Beni  Mazgena,    77.  117. 
123. 124.147. 
Banu  Mohamed,  80. 
BanuSaleb,  97. 
Beni  Schamach,  A.    153. 
Banu  Tafchfin,  80. 
BeniTefreni,  M.     140. 
Beni  Vagas,  p.     148. 
Beni  Falul,  A.     153. 
Beni  Vazelefn,  120. 
J5^»i  Fozar,  105.  iio. 
Beni  Yefrah ,  122. 
Beni  Zian ,  113.  116. 
Barbara,  P.  20.  25.  «J^  59. 

61.  —  V.  63. 
Barbara,  P.    77,  i\%.  13^. 

—  157- 
Barce,   160, 
Bargi,  V.     132. 
Barguata,  Pp.     97. 
Barifa .  vid.  Berifa. 
Barka,  i.  e.  D.    P.  V.    20. 
77.  155-  156.  157-  I60- 
Barkana,  A.     112. 
Bafcarha  ,  Bjfcarah,    133. 
Bafc-ec,    141. 
Bifihck,   l.     141. 
Bnfcher,  135. 
Bafchner,  A.     129.  13 5. 
Baful.p.  115.  \-id.  Mare. 
Batal,  pr.     123. 
Batta,  V.     60. 
Bay-jjh,  141. 
Bazunah,  V.     63.  64. 

Eazela, 
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Sazeta,  V.     14. 

BeieipoVi   V.     84* 
Bedis,  V.     108. 
Beeban,  M.     13!. 
BejTgia,   141. 
Begiaia,V.  4.77. 117. 121. 
122.  124. 126.  128.  129. 

130.  133-  134- 135. 137« 
Belad  al  aufad,  ?.     117. 
Belad  al  Gerid,  P.  133.140. 
Beld  el  huneb,  146. 
Belad  al  Tehr,  P.    39. 
Belzema,  128. 
Benezert,  V.  137. 145. 146. 

148.  L.  145. 
Beni,  vid.  Banu. 
Benfer,  38. 
Ben-Shertd,  145. 146. 
Bereberes,  Berbern ,  Pp, 

80.  95. 
Berbic,  Berenice,     159, 
BerinfheH,  I.     123. 
Berifa,  V.   24  25-  2g.  31. 

32.  33.  34-35. 
Bernik,  plan.     159, 
Bernu.   P.     27,  34. 
J?f?r/c/far,V,  77.n7.122.133. 
Berna  ,  V.     63.  64. 
Befcara,  A. V.  129. 133.134. 
Bezemme,   V.      lOS. 
Bezuna,  V.     63.  64. 
Biban,  vid   Beeban. 
Bilak,  V.     52. 
Bir  al  ganam ,  156. 
Biforah,   133. 
Biftrra,  V.     145. 
Bit,  A.     152. 
Bizerta,  145. 146. 
Biaid  el  Aneb ,  146. 
Blanco,   pr.     145.  148, 
Borha,  V.     70.  72. 
Boga,  P.   48.53.54.55- 
'Bor.xpou  TjfisipoVf  V.     93. 
Boltha,  V.     72. 
Bon  Andrea,   153. 
Bona,  V.     3.  129.  137. 

146.  147. 
Bondariaf  161. 


Bonderani,  A.     153, 
Boo-Muggar,  132. 
Borgi,  V.     1.32. 
Bosra,  V.     104. 
Boujeiah,  V.     124. 125» 
Bpxxwirig  «xpx,  151, 
Braua,  V.     63.  64. 
Brefcar,   Brefch,    Brefk, 

Brexkar,  Bricb,  V.  12Z' 

123. 
Bii,  vid.  Boo. 
Bucha,  V.    70.  T2. 
Bugiha,  Pp.     54. 
Bugia,  P.    126.  128.  V. 

121.  126. 
Biilma,  V.     85» 
Bumiin,  Pp.     75. 
Buna,  vid,  Bona, 
Buragragus,    Burregreg, 

F.  99. 

C. 
Cabes,  V.  142.  I43. 
Cacrema,   V.  8lt 
Cades,   162. 
Caefarea,  125. 
Caffa,  V.  138. 
Cala,  I.  68. 
Calab,  153.  . 
Cjlhat,  I.     165. 
Cairauan.CairouaDjV.  139, 
Calama,  139. 
Ca'giun,  60. 
Calybie,    149. 
Carnbela,\.  57. 
Canarides,  I.  l62i 
Canaftel,  Il6. 
Caneni,  P.  42.43.46.47.84. 
Cano,  P.  37.39. 
Canouni,IVl.  62- 
Capes,  Capez,V.  I38.I42. 

Caps   143. 
Capoudja,   151. 
Capfa,  V.   138. 
Carcal,  A.  io8. 
Carmata,  A.  iir. 
Carnata,  V.  77.  88. 
Carmua,  I.  75. 
Carnuab,  V.  63. 
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CaroeD,V.  139. 
Cartagena,  V.  II 5« 
Cartenna,  V.  II 9. 
Carthage,   139. 145. 
Cartili,  116. 
Caruan,  V.  139. 
Caflareen,  130. 
Cafar  Ezzagliir,  p.     106. 
Cafarum  el  Cabirum,V.Io4. 
Caflellum,  vid.  Kaftilia. 
Catania,  vid.  Cetarna. 
Cauga,V.  24.39.41.42.43. 

46.  47- 
Cavar,  P.  46.  49,  78.  84» 

85.158.159. 
Cedfjele,  158. 
Cele,  V.  98. 

el  Cenais,  pr.  148.  p.  161. 
Cenais  al  herir,  160. 
Cems,  pr.  148.  p.  l6l, 
Cerat,  p.   108. 
Cetab,  A    155. 
Cetama,A.  105.128.  Pp.I39 
Ceute,  V.  105. 
Ceylan,  I.   73. 
Ceznaie  O.    120. 12 T.  130. 
Chadra,  1.   105.  V.  I20. 
Chakiini,  M.   15.62. 
Chaledat,  I.  162. 
Chamis,  11 8- 
Charaz,  D.  97. 
Charbat  al  Kum,  160. 
Chafaran,  I.  164. 
Chatab,  A.  153. 
Chelonides,  L.   24.44. 
XgyaA*!^,  F.   119. 
Chenalaph,   119. 
Choa,  V.  62. 
Cho!Io,  137. 
Chuhd-ary,  V.  120, 
Xv?jx/j,x-J,  F.  III. 
Cib,  A.   i6r. 
Cinypbu»,  F.  84. 
Ciybea,  149. 
Clysma,  V.  22» 
Comr,  V.  Komr. 
ConftaDtiDa,V.l34.T35.j37. 
Congo,  P.  43.46. 

Coroud, 
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Coroud,  I.  7J. 

Cofta,  V.  83. 

Cotrobah,  I.  75. 

Courounas,  V.  102. 

Cquezel,   151. 

Cucu,  P.  V.  24.  42.  43,  44. 

46.  79.  84-  F.  43. 
Cul!,  Cullu,  137. 
Cura,  L.  23.  24.  56. 
Cufcha,  V.  51.  52. 
Ciitin,  A.  153. 
D. 
Dacala,  Pp.  95. 
Dacama,   V.  153. 
Dadhil,  T.   166. 
Dadii,  V.  66. 
Dagdaga,  O.  66. 
Daguta,  V.  63.70.72. 
X^m,  V.  77.88.103. 
Dsraadera,   P.  23. 
Dam^fcus,   142. 
Damokla,  V.  42.43. 
Dandema.  V.  70.71. 
D?.ngaia,  Dankala,V.  Sl-52 
D.  .,  P.  59. 
Dijra,  P.V.  77.82.88.89- 

90.  F.  91. 
Da-  dus,  F     25. 
Dar  al  Morahrtin,  O.  97. 
Daran,  M.  86  87.  91.  92. 

9-;.  103. 140. 
Dar  Madm,  77. 117. 130. 

,   6. 
Dir  Malnl,  77.  133. 
Dat  al  Haniam,  160. 
i)aM,  V.  28- 33« 34« 
D.  aru,  P.  59. 
Defale,  pr.    110. 
D  liys,  V^  117.  126. 
Deraafu,   142.  151. 
Dfuf-n,  V.  132. 
D^iandel,  M.  52. 
D  arrhytus,   146. 
Djenawa,  P.  24. 
Dimas,   151. 
Djrtitus,   146. 
Dillefe,  V.  128. 
Dras,  P.  86. 


Ducala,  P.  O";. 
Dur,  vid.  Dar. 

E. 

Ecquent,  V.  60. 
Edou^h,  M.   147. 
Ehrakiia,  A.  138. 1 50. 
El  alta,    151. 
El  Haraina,  138. 
El  Mihdia.   141. 
E'  Medea,    142. 
Elffacus,   T42. 
En^imt,  V    47. 
ET/Tj/iio^  irroXsinxi^f   I69. 
Eraclia.  O.   150. 
Erfaque.   142. 
Evrefl",  M.  134. 
Exploratio    ad  Mercurios, 

97. 

Eufrat,  F.  44. 

F. 
Fadala,  p.  97. 100. 
Fafan,  P.    78.  83-  84.  85- 

i';^-  ico. 
Fag  al  Zarzur,  136. 
F'ks,  142. 
^'''iis.  V.   IT4. 
Faran,  P.  78  84. 
Far-as,  A    148. 
Farine.  p.   146 
Faruch,  156.  vid.  Hud  Fa- 

ruch. 
Fas,  V.  3.77.  88.89  TOT. 

102.  10:?.  T04.  105.  ro6. 

Iio.  IT2  T23.   vid.Fefa. 
Fa«    F.   102 
Fazan,  vid.  Fafan. 
Fdale.    TOO. 
Feriana,  V.   T39. 
Ferrat,   pr.    TI6. 
Ferratus,   M.    127. 
Ferreus.  M.   loi. 
Fe'a,  V.  20.   vid.  Fas. 
Fezzen.  P.   78  83.84  158« 

159- 

Fom  al  Vadi,   144. 

Fouara,  Fuara,  ¥.  113. 


G. 

Gab  Manad,  90. 

Gabla.   A.    151. 

Gahc,  V.    138.  142.143. 

Ibn  al  Gad,  A.  151, 

Gadir,  V.  77.  1 17. 

Gaffa.   V.   13S.  140. 

Gaffalat,  A.  153. 

Gait,  p.  S.  loi. 

Galua,  Galouah,  V.  51. 52, 

Galiila.  V.   138. 

GflHfl,  P.V.  24.27.30.32. 

33  34-35. 36.37.38. 39. 

40.41.  42- 43-  46.  83. 
Ganam,  I.  iio.  16?. 
Ganara,  V.  24.25. 34. 38. 

40.41.42. 
Ganhita,  V     56.58. 
Ganfer,   M.    I30. 
Gaogja,  Gaojrao,   P.   43. 
Garama,  Tapxfj.r;,  84. 
Garh,  Garf,  A.  152.  pM53 
Gargara,  M.  137.  A.  153. 
GariTueJlen,   88. 
GaHa,  V.  70.72. 
Gazwala.   P.  V.    i2. 
Gei^^-l  el  hadid,   loi. 
G"'el,  pr.   148. 
Gedale,  Pp.  80. 
Gehennam,  A.  148« 
Ge  mah,    129. 
Getves,    I.    152. 
Genadal  Sagir,  t6o. 
Gevndil,  i.e.  M.  50.  52. 
Genbita,  vid.  Ganb. 
Gnava,  V.   T09.  112. 
Gerava  an  Kais,    II f. 
Gerbe,   152.   I.  I53. 
Gergis,   A.    153» 
Gerdan,  A.   148. 
Gertna,   V.  35- 84« 
Germi,  V.  58. 
Getulia.  P.    113. 
Ghabnara,  V,  42* 
Ghama,   P.   42. 
Gi;<mbitah,   V^   58. 
G:^aah.   V.   72. 

Gigf/,V.77.iJ7.i35-i36.T3r- 
Gigery, 
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Gigery,  O.  136. 
Ti\i<t,  V.  122. 
Gimi,  V.   47.^48. 
Ginnet,  V.   125. 
Gionbitah,  vid.  Ganbita. 
Giouah,  vid.  Gua. 
Gir,   F.  24. 
Gifcb,  O.  25' 
Givah  et  Goa,  vid.  Gua. 
Gomores,  Pp.    80.  108. 
Goryah,   Pp.    122. 
Gougou,  V.  43. 
Goutta,  V.  25. 
Gua,  V.  60.  62. 
Guadilbarbar,  F.   146. 
Guaharan,  V.  114. 
Guanferis,  Gueneferis,  M, 

120. 
Gueilet,  IVI.   140. 
Gug,  pr.  116. 117.     Gou- 

gou,  V.  43. 
Guharan,  V.  114. 
Guin,  F.  24.30-35.40. 
Giilbi,  F.  24. 
Guletta,  144. 
Giimeri,  Pp.  80.108. 
Gunugi,  V.  122. 
Gur,  I.   165. 
Guzzula,  P.  95.  96. 

H. 
Hahafcha,?.  20.24. 25.34. 
\    45- 53- 54- 57- 
JJacam,  A.  57. 
Hadia.  P  V.  59-62. 
Hadid,  M.  loi.  A.  131. 

Hadeed,  pr.   131. 
Hagiaz,  P.  8o. 
Jialaiia,  M.   129. 
Bale,  A.  148. 
Jialima,  ptit,  160. 
Ha!k  al  Vedi,   144. 
Hamaditae,  P.    vid.   Beni 

Hamad, 
Hama,  V.  138.     el  Hami- 

na,  T38. 
Hamam,  1.  il6. 119. 
Hamamety\J,ii{i.ii\()t  pr. 
J30. 


Ham-meefe,  116. 
Hanitt,  V.  105.  109. 
Hattit  al  Rum,  160. 
Hantenia,  V.  70.  71. 
Haoari,  Fp.  80.  92. 
Haouia,  O.  62. 
Haresjjol,  O.   110, 
Harkar,  156. 
Harfcha,   Ras  el  Harihfa, 

pr.  110. 
Harfh-goone,   iio. 
Hafan,  vid.  Beni  Hafan, 
Hafan  ben  Naaman  Gafa- 

ni,  A.  154. 
Hafarat,  I.  164. 
Hafcheni,  A.  155. 
,    Hafcora,  P.  95.  Hafcura, 

^'p.  95. 
Haud  Farruch,  vid.  Hud 

Farr. 
Hava,  A.  153. 
Havaritae,  Pp.  92.  v.Hoari. 
Havia,  P.  62. 
Hazarga,  Pp.  gs. 
Hea,   P.   95. 
Heraclie,  Hercla,  Herkla, 

139   150. 
Hercul,  fret.  20. 107.    co- 

lum.  4.22. 
Hefpt-ris,  159. 
Hierofolyma,  V.  3.5. 
Hippo  Reg.   129  146.147. 
Hit,  O.  23.  A.  150. 
Hitkaat,  M.    134. 
Hoari,  Pp.   80.  92. 
Hone,  Honein,  V..  105. 109. 
Horan,   V^.   114. 
Horrea  Coeiia,   150. 
Hozola,  P.  V.   82. 
Hud  Farruch,  p.   1 16. ii 8. 
Hunnain,  Hunneine,  Hun- 
nsnbar,  V.  109.  pr.  109. 
Hur,  S.  123. 
I. 
labaktin,  O.  96. 
ladoc,  ladog,  M.  147. 
Ixyxd;  V.  107. 
lahtan,  F.   104. 


lahudia,  156. 
lalak,  V.  49. 51. 53. 5^-58. 
lan-Bet,  58. 
lanana,  V.  66, 
Iarfath,,p.  136. 
lasr,  D.  35. 
latni,  pr.    i6r. 
193,  F.  24.35. 
lchtbyophagor.  fedes,  6^. 
lcofiutti,  V.   125. 
lemane,  Pp.  80. 
lerajem,  Pp.  34. 
lyikyih,  lijel,    136.  137. 
linnet,  vid.  Ginnet. 
llha  de  Sal,  29. 
India  intermedia,  P.  54. 
\n(u\jLparua,  75. 123.  frae» 
flig.  165.  fimiarum,  75, 
vid.  Ifol. 
Infulae  maris  atlant.  162. 
Hefperid.29.  mar.oman. 
72. 
lol  Caefarea,  V.  125. 
Ipodiaritus,  vid.  Bona, 
Ifola  de  Columba,  116. 
lugi  aquae,  139. 
lulia  Caefarea,V.  122.12^* 
lurjura,   M.  127. 
luzacnr,  p.  105. 108. 
Ivy,   116. 
Iztr,  V.  85. 

K. 
Kabes,  V.  139.  145.  143. 

147.152. 
Kabodia,  151.  152. 
Kades,  162. 
Kcifez,  A.  156.159. 
Kaffa,  V.  138.  139.  140. 

14».  142. 
Kairaoan ,  Kairuan,  Kair- 

\yan,  V.  139.  140. 141. 
Kais,  V.  Ain  Kais,  Geraua. 
Kalaa,  Kalaa  ben:  Hamadf 

V.77. 117. 122.  130.132. 

134- 
Kalat  Mahedi,  77.  88.  I03 
Kalema,   129.  136. 
Kalgim,  O.  60. 

Kalhanj 
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Kalhavii  I.  165. 
Kalibia,  V.  138.  T49. 
Kaliufcha,  pr.  155. 
Kalmah,   129. 
Kalmeri,  M.  158. 
Kamar,  A.   16  r. 
Kamuda,  137. 138. 
Kanan,  pr.  155. 
Kanata,  A.  151. 
K«yi<xxj^,  V.  123. 
Kapes,  142. 
Ka%f/a,    138. 
Karati,  P.  84- 158. 
Kari,  V.     77-  88. 
iTana,  A.     149. 
Karkar,  V.     43-  44« 

'KxpHCOflTJ  ,    119. 

Karkona,Karku»a,  1. 3.152 

Karkuna,  V.     62. 

Karnate,  V.     77.  88. 

Karnua,  V.    63.64. 

Karoen,  V.     139- 

Kartagena,V.  144.145.148. 

Kocprevvoci,    II9. 

Kanibin,  V.     102. 

Karudant,  V.     85«  86. 

Karure,  V.     139- 

iCfl/d,  A.     161. 

Kafchkar,  T.     109.  iio. 

Tffljr,  A.  O.     130. 

KasrFalus,  V.     114. 

Kasr  Abd  el  Carim,  V.  80. 
104.  105.  107.  Mars 
al  Fadi,  F.     148. 

Kasrin,   130.  136. 

Kaftila,  Kafiiliaf  137. 138. 
140. 

Katab,  V.     113. 

Katan,  V.     77-88. 

Kazul,  M.     90. 

KeAa.aa,   I09. 

Kertnuah,  I.     75» 

Ketatna,  vid.  Cetaraa. 

Kezal,  A.pr.     151. 

Kezula,  Pp.     96. 

Khalidge  alBarbtr,  54. 

Khacouni,  M.     15.  63. 

KilTer,  130.  131. 


/To/jV.  129.  p.  136.137. 

KoA.A.o-4'/ig>'af ,   137. 
Kolua  alferanin,  116, 
Kolzom,  22.  66. 
Komr,  I.     72^ 
Korud,  I.     75. 
Kofantina,V .  77.117. 128. 

134-  135.  137. 
Kosnat,  90. 
Koftina ,    Koftantlna,    V. 

129.  134. 
Koflara,  F«     90. 
Kotroba,  I.     75. 
Kuar,  85. 
Kufa,  Kiufa,  44. 
Konkou,  43. 
Kukadam,  V.     4.  8*. 
K«AA8,  137. 
Kuimeeta,  119. 
Kuria,  I.     151.   . 

L. 
Laca,  I.     166. 
Z.arfw,  F.     155. 
Laka ,  166. 
I.akus,  1.     163. 
Lamlam,  P.  24.  25.  27.  30. 

3'-  33    35.  38.  39. 
Lctnipedofat  I.     151. 
/.a/;;^   Pp.     81. 
iawia,  Pp.V.  81.  83.  96. 

151.  M.  86. 
Lamtuna,  Pp.  53.  79.  81. 

D.  82. 
Langiahis,/>a«c/j/a/oj,I.  68 
Ax-jiyxpx ,   112. 

Laous,  L     163. 
Larhatt,   Pp.     123. 
Larfis,  V.     144- 
Lathon,  F.     155. 
Lebeda,  138.  I55. 
Lebetes,  Pp.     158. 
Lempta,   151. 
Lepida,   155. 
Leptis  maj^na,  155. 
Lobna,  A.     149. 
Lotophagites,  1,     152. 
Luccus,  F.     104. 
Luna,  M.    33-  54-55' 


M. 

Maamore,  Maamura,  Mt- 

n.cre,    105. 
M^berd,  F.      128. 
Machbaz,  pr.     153, 
Macrjrat,   P.     28. 
Macul,  O.     97.  98. 
Madagafcar,  \.     73. 
Madaurum,  V.     114. 
Madera,   L     165. 
Madfun,  S.     150. 
Madik,  130. 
Madin,  vid.  Dar  Madin. 
Mafroufia,  F,     102. 
Magana,  V.  I19.  Magana, 

137. 
Magecafa,  Pp.     107. 
Magar  al  raklm ,    160. 
Maghzara,   P.     28-  29. 
il^agi/a,Magilla,V.  77.88. 

104. 
Magrara,  P.  29. 33- 35- 39» 
Magraua,  P.     118. 
Magreb,  3.20.35. 
I\lacTuila,  vid,  Magila. 
Alagus,  Pp.  49.   A.  152. 
Maliadia,Mahedia,V.  138. 

141.  142.  151. 
Mahedi,  A.    77.  88-  I03. 
Mohdeia  beni  Obed,   143, 
Mahdunes,  A.     151. 
Mahamet,   14I. 
Mahraora,  V.     I05. 
Makdefchu,   63,. 
Makra,  V.     77-  U?- 
Makua,   67. 
Malaha,  i6r. 
Matel,  V.     34-39- 
Maliana,  V.      II9. 
Malua,   Mj(Ai;«,   Maluana, 

F.  III. 
Malnl,  vid.  Dar  Malul, 
Mamakas,  A.     159. 
Mamore,  V.     105. 
Manad,  vid.  GabManad, 
Manar,  A.     150. 
Mandeb,  M.     6I. 
Maniana,  V.     119- 

Mankunch 
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Mattkuna,  V.    59.60, 

Manfaf,  154. 

Manfoureab,  F.  136.  Man- 
fure,  Pp.     136. 

Mattfurie,  L    136. 

Manziit,  A.     149. 

IVlara,  V.     33- 

Marag  al  Schich ,  160. 

Marakafch,  Marakefch,  V. 
89.  91.  92'  93.  97-  128. 

Marafa,  V.     25.  41. 

Marca,V.  62.63.  id.  Ma- 
raka. 

Marcata,  V.  52. 56. 57«58. 

Marcetit,  p.     153. 

Marcia,  A.     153. 

Mare  aknabas,  98.  ^w- 
biens,  20.  atlant.  ar.  bar- 
baricum,  63.66.  bafU, 
21-  105.  cafpiuin,  21. 
hend,  22-  jenien,  22.  fco/- 
zom,22.  machit,  21  me- 
diterr.  21.  modhallam, 
2g.  piceum,  68.  omanic. 
22.  61.  rubrum,  22. 
fcham,2i.  fm,  22.  fnd, 
22.  tabarejfan,  21.  tene- 
brofiim,  20.  vici,  21. 
zokak,  21. 105. 

Marmagena,  137. 

Margiten,  pr.     136. 

Maroc,  Marocco,  um,  os,V. 
20.  92.  Q3.  95.  140. 

JJ^arj  fi/  Charaz,  V.  137. 
147. 

i^Zanf  al  Dagag,  V.  125. 

Marsal  Nachla,  p.    149. 

Mars  al  Kibeer,  I15.  al 
Seigher,  115.  Mars  el 
Vadi,  A.   148. 

Marfa,  O.     147. 

Marfad,  A.     150. 

Mafamedi,  Pp.     86. 

Mafet,  p.     10 1. 

Maffahan,  I.     163. 

Mafila,  vid.  Mefila. 

Masumda,  A.     ic6. 

Masna  ftatua,  61. 

Maftagan,  V.    II 8. 


Mafufa,  Pp.    80.  81. 
Mafm,  F.    ni. 
Matan,  V.  47.  48.49.  84. 
Matmata,  Pp.     97. 
Matufa,  O.     127.  137. 
Mauga,  I.     68. 
Mazagan,  Mazigan,  p.  100. 

Mazagran,   119. 
Mazuav,  m. 
Mazuna,  V.    116.  il 8. 
Af^^ra,  V.     8.  108. 
Mecnafa,V.  77.88.103.104. 
Mederam Ifa,V .   84.158. 
Mgya  «xf)a;rj;/>.   I19, 
Megeima,  108. 
Megerda,  F.     I48. 
Mebedia,  V.     I05. 
Mejerda,  F.     143. 
Mekzara,  P.    28.  33.  34. 

35.  39. 
Mela,  Melaha,  Meelab,  V. 

134- 
M£lah,  F.     131. 
Melela,  vid.  Melila. 
Melian,  A.     151. 
Meliana,V.   77. 117.  II9. 

120.  123. 
Melila,  Melilla,  V.   77.  88. 

105.  108.  109.  III.  117. 
Melinda,  V.     63.  64.  65. 
Mellak,  pr.      I09. 
Menhufcha,  156. 
Menfale,   V.     98. 100. 
Menfchar,  pr.     148. 
Mequinez,  V.     103. 
Menikfch ,  vid.  Marak. 
Uspot;,   51. 
Mefafa,  Mefaff,   Mefchafa, 

Mefchana,  pr.  116. 
Mefan,  pr.     155. 
Mefciana,   137. 
Mefemme,  V.     I08. 
Mcgana,  V.     124. 
Mefila,V.  77.117.120,121. 

122.  133.  134.      Mef- 

feelah,  12I. 
Mesr.  P.     89-  90. 
Meflafa,  A.     108. 
Mleflih,  P.     155.  159. 
Z 


Metafus,  Metafuz,  V.  I^jJ. 
Metagon,  pr.     iio. 
Metalauat,  D.     90. 
Mezeb,  V.     132. 
Mezemma,   105.  log. 
Micila,  vid.  Mefila. 
Midan,  put.     160. 
Migana,  V.     122. 
Mila,  V.  117.  134.    Mee- 

lah,  134. 
Milel,  F.     155. 
Miliane,  V.     119. 
Mokra,  V.    77.  117.  I3ij. 

M.  154. 
Molouia,  Moluejaha,  Mo* 

luia,  F.     III. 
Monajler,  A .   149.151. 
Monbafa,V.  57.64.65.66 
Mons  aiiri,  5  5.  ferreus,  lor. 

ferratus,  I27.ferpentum, 

55.   templipiSti,  55. 
Mouftafchkin,  I,     165, 
Morabetin,  O.    97.  150. 
Mosgan,  V.     124. 
Moftagan,  Mojlaganin,  V. 

105.   118. 
Moftafchcin,  I.     j^g^ 
Mulucha,  Mulva,  Muliioia, 

F.  III. 
Mura,  V.  28.  33. 77* 
Mufa,  M.     106. 
Mufamudin,     Musmudae. 

Pp.   80. 
Muftaganin,  Mufty-ganiin, 

V.  118.  119. 
hlvkxx*^,  ¥.   II r, 

N. 
Nabat,  A.     150. 
Nabis,  150. 
Nabzert,  vid.  Benezert, 
Nachle,  104. 
Nacnefet,  160. 
Nadama,  A.     160. 
Nadarma,  90. 
Nadoubah,  V.  63.  64. 
Nadroma,  90. 
Nafis,  l'p.     95. 
Nafta,  138.  141. 
Nagerda,  F.     148. 

Nagia, 
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Nagia,  V.    62.  63. 
Nagiaga,V.  56.57-58. 
Nahal,  A.     150. 
Nahil,  F.     160. 
Naiava,  F.      128.  I36. 
Nafratii,  F.     113. 
iVflii,  M.    90. 
Natur,  A.     131. 
Naunla,  77.  88. 
Naiirniart,  Ii8. 
JVm/j-,  A.     134. 
Neapolis,  Nebel,  150. 
Nebrina,  V.     41. 
Nediiba,  V.     64. 
Nedroma,  V.     109. 
Nfcf^ioa,  Neffaoa,    iV?/- 

zaua,    137.  140. 
Nefra,   V.      132- 
Nefta,  V.      141.  T42. 
Nefufa,  M.  vid.  Nofufa. 
Nsyera,   141. 
Nekau,  90. 

Nekaus,  V.  77. 117. 133» 
Nekius,  137. 
Nekzaua,  V.    137.  I40. 
iViai»,  A.    152. 
Nicaus,  134. 
Nififa,  M.     140. 
Nifzowah,  140. 
Niyeip,  F.    24  25.  30.  35. 
Ntye/f«,  Nigira,  V.    37. 
N<y/3iT.  kt^v.    29.  30. 
Nigrorum  terra,  20.  23. 

24.  41.  47-  49-  83. 
Nikhowfe,   133. 
Nilfan,   137. 
NilusAeg.  F.  2. 23. 25.  47. 

52.  55-86.89. 119-  Nigr. 

2.23'  24.  25.26,  29.34. 

35.  37-  39.  40.  41«  42- 

47-  50. 
Nimlak,  V.     52.  56. 
Noccore,  F.     lo8. 
Nojufa,  M.     87.  140. 
Nuabia,V.  49.51.  52. 
Nuba,  L.   24.  41.    Nuba, 

A.  149. 
Niiba,  P.  2.  20. 23.  25. 46. 

49.  50.  51-  53.  54« 


Nuch,A^«/,  ^av\,NulLam- 

ta,V.  77.80.  81.  82-89' 
Numidia,  P.     113. 

O. 
Oeba,  V.     72. 
Oman.  66. 
Om  lahia,  fons,  113. 
Ommirabiah,    Om  Rabia, 

F.  96  97.98.100.0.96. 
One,  V.     109. 
Ophir,  71. 
Oppidum,  114. 
Oppidoneum,  V.     I20. 
Oran,  Oranah,  Orania,  V. 

114. 115.  116.  118. 
Ouabtara,  V.     39. 
Ouacouac,  P.    64.  66.  67. 

I.  68. 
Ouantara,  V.     39, 
Oulailula,  V.     52. 
Oulbali,  V.     28. 
Ouhran,  114. 
Ouliki,  Oulili,V.  38.  29. 
Ovp^xpXf   109, 
P. 

HtjXgaiov ,  V.   119. 

Penjon  de  Velez,  V,   108. 
Pefcara,  V.  129. 132. 133. 
Phaama,  F.     128. 
Pharan,  P.     78.  84. 
Phazania,  84. 
Phes,  V.     loi. 
Promontorium, ...  io8-no. 
Pfylli,   Pp.     45. 
Ptolemais,  160. 

Q. 

Quaqua,  ora,  43. 
Querkynefs,I.vid.Karkona. 

K. 
Rabaia,  Pp.     122.  123. 
Rabat.V,  9899  ioo.iil.ll2. 
Rachima,  pr.     149. 
Rafua,  A.     130. 
Ragaraga,Ragrii^9,?p  95. 
Ragbil.  V.  25.  38.  41.  42. 
Ragian,   106. 
Raguga,   154. 
Ragufta,  A.     152. 
Ralmna,  Pp.     97. 


Raka,  I.     100.  166/ 
Rakara,  Pp.     97. 
Ramada,  161. 
Rj-nle,  pr.     152. 
Raneg,  Raneh,  1.     72. 
Refada,  Rekada,  V.    85^ 
Rezan,  p.     116.  11 8. 
Rhafalme,  F.     102. 
Riga,  O.     121. 
Rie^a,   M.     134. 
Rihana,  A.     151. 
Rodakiah,  Rodaik,  S.  156» 
Rum,  A.     152. 
Rummel,  F.     135. 
ra^iiHHopxi,  123. 

s. 

iS^a^.F.iii.  V.  108.111.113. 
Saali,  I.     163. 
Sabart,  A.     153. 
2*/3a<,  V.     84. 
Sabra,  138. 
Sabta,  vid.  Sebta. 
Sabu,  F.      III. 
Sachratain,  M.     112. 
Sad ,  A.     149. 
Safakos,V.  138.  141,  142. 

147.152,  Sifakofa,  142. 
Safar,  Pp.     103. 
Safarda,  F.     107. 
Safatkura,  V.     145. 
Safie,   p.      lOI. 
Safiha,  22. 

Safraue,  Safrani,  V.  103, 
Saga,  A.     143. 
Sagra,  V.     48. 
Sagraue,  V.     77.  8S. 
Sagmanda,  V.     42. 
<Sn//nr<7.  Sahra  i.e.   D.  49. 

77.  78.  81.  82.  89.  119. 
Sahelia ,   I.      166. 
Saha,  Sahi,  I.     69. 162. 
Sal:eb,  I.     68- 
Sshrat,  V.     58. 
Sailae ,  \      6S.  69. 
Sajona,  Sajuna.  V.  70.  71, 
Sakajef,  A.     13T. 
Sala,V.  Nigr.   24.25  28. 

29.  30.  31.  Z2.  33.  34- 

82,  89- 

Sala, 
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Sala,V.  77- 88. 96. 97- 98- 

100.  loi.  103, 104. 105, 

F.  99. 
Salah,  Sal^,  Sal^e,   2«A«, 

V.  98. 
Sala,  P.  V.     159- 
Salam,  vid.  Akba  Salam, 
Saleb  al  Hemar^  S.  153. 
^Sa/^ffdf,  Salefto ,  A.   151. 
Saleh,  A.     153. 
^xX^xi  Col.  126. 
Sali,  V.     98. 
Saltiban,  M.     90. 
Samaghenda,  V.  41.42. 
Samanah,  V.     49. 
Samela,  90. 
Samia,  A.     155. 
Sacnkara,  V.     41.  43. 
Samna,  V.     49. 
Sanan,  A.     153' 
Sanhaga,  M.  97.  ro3.  104. 
Santarla,  Sant  Ria,   15S. 
Sara,  I.     164. 
Sargel,  V.   122.  I23.   vid. 

Scherfchal. 
Sarvai,  M.     90. 
Ssfil,  I.     166. 
Satabfif,  F.    14. 114. 
Sateef,  Satif,  A.  128. 129. 

133-   134. 
Satktira,  V.     145. 
jSc/mrfl,  p.i3i.i36.pr.  155. 
Schabara,  L.  90. 
Schabia,  V.     42.  43. 
Schakanes,  A.     150. 
Schama,  V.     48. 
Schamas,  A,     160. 
Schankali,  Pp.     64. 
Schara,  p.    131.  136. 
Scharcha  ,  P.     59. 
^cAf/^/,  Shellif, F.  1 1 6. II 8. 

119.  120. 
ScherfchaUW .  122. 123. 125. 
Sebaiuon  ajoun,  fonv,  119, 
Sebta,W.  105.106.107. 
Sec  al  hamam,  160. 
Secifas,  O      98. 
Sedrana,  Pp.     96* 
Sefi,  V.    101. 


Segetmefa,  V.   29.  32.  38. 

41- 77- 81.  82. 83. 85.  88. 

89'  90.  loi.  103. 
Segfeg,  P.     41. 
Sekmara,  V.  25.  41.  42. 
Sela,  Sele,  V,  98.  loo, 
Setcaia,  90, 
Seiiigo,  M.     III. 
Sella,  V.  98.  99. 100. 
Semagda,  V.   42.      Seme- 

gonda,V.  2$.  41.42. 
Senan,  A.     117. 
Senat,  F.     104. 
Senega,  F.    25.  32.73. 
Senliaga,    Pp.     79.   104. 

M.  97.  103.  113. 
Senoar,  P.     56. 
Septa,Septenfis  arx.V.  105. 
Septem  fratres,  M.  I06. 
Seranda,  I.  72.    Serandib, 

I.  73. 
Serieos ,  A.     155, 
Serra,  pr.     148. 
Serfel,  V.     122. 123. 
Serte,  154. 
Seteef,   vid.  Satif. 
Sfaks  ,  Sfax  ,    142. 
Sherjliel,  vid.  Scherfchat. 
Sifahan,  vid.  Safihan. 
2iy«,  109. 
2»A^*,  V.     103, 
Sinaab,   120. 
SinusBarbaricus,  6^.    La- 

turus,  iio.  116. 
Siraph ,  66. 
Sirva,  O.     90. 
^iaxpog,    F.      136. 
Sitifis,  2m^<f,  Ko^A.  128. 

129. 
Sobta,  V.     105. 
Sobu,  F.     iir, 
Sofala,  P.  63. 64. 66, 67. 6g 
SolTroy,  V.     I03. 
Sohar,  F.     135. 
Sokmara,   V.     41. 
Sokotra,  I.    65.  75, 
Solcota,   151. 
Soluk,  156.  159. 
Sort,  V.  154. 155- 156.159 


Sphax,  142. 
Stefa,  Stefe,  vid.  Satif. 
Suacen,  Suaken,  I.  54. 
Subu,  Subnr,  Z^y?^/),   F. 

102.  III. 
Sudan,  23. 25. 29.  39«  49» 

159. 
Suez,  22. 
Sufegemare,  Suf-jim-mar, 

F.   134. 
Sugulmefle,  V.     88« 
Sitikat  Ibn  Matcud,   155. 
SUale,  V.     85.  »59' 
Suta,  V.     51«  53- 
Siili,  A.     148. 
Stik  al  ahad,  130.  al  atniftt 

131.  fl/<r/rfl«MJ,  130.131. 
Samir,  F.     99. 
Sum-mam,  F.     128« 
Sus,  P.V.   85.86.  90.   at 

akfa,  77-85. 
Sufa.P.  95.    Sufa,V.n%. 

139«  145.  150. 
Syene,  V.  50.  51.53» 
Syrtes ,  149. 
T. 
Taadia,  pr.     16  r. 
Tabarka,  V.  I.   14I.  146. 

147.  148.    p.  161. 
Tabelierit ,  Caft.  p.     109. 
Taberida,  A.     iii. 
Tabraca,   146. 
Tacape,   142. 
Tacaze,  F,     56, 
Takumbreet,  109. 
Tadales,  V.     77.  II 7. 
Tadelct,  V.     77.  88.  103. 
Taderkat,   130. 
Tafelcajet,  A.     132. 
Tafercenit,  p.     109, 
Tagbrara,  P.     28. 
Tagiouah,    Tagtia,  P.  V. 

47.  49-  79. 
Tahart,  V.   77.  88.  II 7. 

120.  123. 
Tahna,  V.     65.  66. 
Tahune,  160.  161. 
Tair,  \.     100.  166. 
Tamale,  iii, 

Tamatma, 
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TamaltHa,  V.  45.84- 
TamaweuV.  77.  85.86. 
Tttmafet ,  90. 
Tnmedfus,  p.     IIJ. 
TametcHa ,   IH. 
Tantesne,  l".  80  97.  100. 
Tamlamah,  V,     84. 
Tamilat,  A.  85-86.87. 
Tamtuna ,  Pp.     80- 
Tanafa,  V.    119.120. 
Tanger,  Tan^ia,  V.   z*. 

10;.  107.  Tatigia,  I45. 
Tanimal,  A.     g6.  87. 
Tanii,  V.      II9. 
Tanmalat,  A.     8?. 
Tannica,    I45. 
Taracos,  A.     I31. 
Taradant ,  V.     83. 
Tarha,   V.     60. 
Taref,  pr.     148. 
Tarfaui,  p.      161. 
Tarif,  I.     II. 
Tirtnah,    V.     61. 
Tanwrt,  V.     77.    11?. 
Tarnii ,   V.     60. 
Tarmid,  foni    i^g.  139. 
Tarodantum,  Tarudant, 

V.  77  85-86.88. 
Taifus,    144. 
TiirfchA,   A.      148. 
Tafchnes,   P.      107. 
TrtttrtKn,  Caft.  105.  107. 
Trt/iart,    »31. 
Tanraa ,   1  54. 
Trtsftn,  A.  107- 108  131- 
Tazccaget,  V.  77.  81- 
Tebetrit,  V.      1.9. 
Tebeifa,   II9. 
Beiiid  al  Ttbr,  v.  Vankara. 
Tcbfi,    129. 
Tebuierin,  V.     86. 
TecUca,  V.      131. 
Teddert,  S.      II(S. 
Tertla.  Terf/w,  P.V.  95. 

103.  iz6. 
Tef«,  V.     129. 
Teftefad,    IZ5. 
Teg^wfc,    I4O. 
Teiiort,  V.      117. 
TeKulit,  V.     60. 
Tejieutum,  O.     86. 
Tejuiin,  V.  77.  85-  86. 
Tckdour,  V.      31. 
Telemfan,  Telinlin.  Tel- 

mcirar,  V.  77.88-  89- 

109.  1 10  111.  1IX.II4. 

117.  iiS.  ix8. 


Telida,  A.     i^x. 
Tewidabe ,    Pp.      80. 
Temulma,  V.     84- 
Tcme^en,  P.  80  97.  1x3. 
Temendtufe,    115. 
7"eBt^j,Tenez,  Tennis,  77, 

li6.   117.    118.  119. 

lao.  IZ2.  1x3. 

Tcngi,  Tengii,  IC36.  IP7. 
TcHnl! ,  V.      1 19. 
Tenfift,  F.     95. 
Terma ,   V.     6z. 
Teflet,  V.     8l- 
Tetteguis,  V.     107. 
Tetuan,  V.      107. 
Teufsr,  V.     I40. 
Tevecrit ,  V.     109. 
Tezj,  V.      107. 
Tezteia,  V.      iz8. 
Thabena,  131. 
Thabraca,    146. 
Thala,  M.     42. 
Tharmi,  V.     60.  61. 
ea4"<,    151. 
Thaifis,   144. 
TheraifTa,  144. 
Tnouiour ,  I.      IQO. 
T»;cair«,    140. 
Ticlat ,  A.      I  30. 
Ticfas,  O.     98. 
T/;"«/c/^Tiffcfh,Tifrex,  V. 

77.  117.  129.  136. 
Tiffas,    107. 
Tiguniedeta,   V.     86. 
Tingi,   V.      106. 
Tipiia.Tipfa.V.  115.129. 
Tiikah,   T«i*i,  V.    Z4. 

15.  4!. 
rnTuqix;,   140. 
Tlemifan,  Tlcmfan  IIZ. 

1 14.    vid.   Telemf. 
Tniir,  V.      119. 
Tobna,V.11.\ll.  131. 

M3- 
Tocrur,  V.    14-  15-  »8- 

30  31.  32-33  34-  81- 

83.  89-  V.  105. 
Telwitah,  Tolmaita,  Tol. 

maitaha,  Tolomette,  A. 

1^7- 159  160. 

Tofana,  V.     84. 

Tozf  r,V.  T-nizar,  140.141- 

Tfcmezen,  Tremilen,  V. 

1 11.   viH.  Telcmf. 
Tnpolis.V.  3.20.80.84. 

87.  138  i54->55->56. 
Triton,  F.  143.  L.   159. 


Troglodyt,  Pp.     64. 
Tuggurt,  V.     117. 
Tukkufch,   138. 
Tumi,  V.  56.  60.  61. 
Tunes,  V.  138.  139-  140. 
141.    143.   144.    14?. 

146. 147- «48- »49' 150- 
Tunga,    145. 
Tunia,  160. 
Tunin,  O.     96. 
Tunui,  P.  II.  ao.  V.  149. 
Tufemt,    156. 
Tufihan,  pr.  A.    150. 
Tuiar,  Tuzer,  Tiizur,  V. 

133-  «3SS-I39  "40.141. 
Tzana,  L.     56. 


Vlcos,  F.     104. 

Vltl,  I.V.  13.27.18.29. 

30.  35.  89- 
Vlma,  V.     14. 
Vmarabea ,  F.     97. 
Vtiea,    145.   146. 
Vacca ,   141. 
Vad    al  Cabir,    F.    118- 

Vad  al  raman ,  F.  98. 
Vada,  pr.      151. 
Vadait,  P.  V.  78-83-14. 

«58    159- 

Vafat,   59. 
Vagenfe,  O.      14!. 
Vdgera,  V.     77  gg. 
Vahat,  P.  46.  f  vel  v.  130. 
Vahdan,   i\%. 
Vahran.V.   77.  88-  lO;. 

110.   113.    114.    115. 

1 18-  110. 
Vakvak,  P.    64.  66.  67. 

I   86  7'- 

Vakiir  ,   p.     117.  1 12. 
Vaukara,  P   I-  24  2J.  33. 

35.  38- 39-40.41.  42. 

43-47-70-83- 
Vanefcherifch ,   M.    117. 

1  iS-  «20. 
VanhUn,   fons    97. 
Vardania,  p.      199. 
Vardfa  ,  1,4. 
Fflrci/a>«,  Pp.  27.  35.  38. 

40-  44-  78    83- 
Vaiefu.  A       130. 
Vafchan,  Pp.     80. 
Vaifalat,   14Z. 
Vafat,   P.      59. 
Vegad,  M.     90. 
Veiez  dcGomore,V.  108. 


Waldau,  V.     83.  8?. 
^'angara,  P,      39.  40. 
^'an-  nalh-  reefe,  M.  110> 
Warran  ,   V.      1 14. 
VVaffcl,   F.      119. 
Wed.Karaabizi.Meilih, 
131. 

Y. 
Yiflxr,  115. 

Z. 
Za,  F.  III. 
Ziab,    Zab,  P.    83.  131, 

13?.  145- 
Zahid,  p.     57, 
Z.tdic,  S.      156. 
Zagara,  Zagaua,  P.V.  47. 

48-  54.  84- 
Zagean ,    Zagwtn ,     M. 

139-  »40. 
Zila,  Zaila.  V.  60.    Zala, 

P.V.  8085  •55-i58-'59 

ZaXcxty  ,    M.       120. 

z«'^j{.  V.   57.  58.  59. 

60.  85- 
Zambize,  F.     71. 
Zanzibar,   I.     7^. 
Zarat,  A.      I53. 
Ziritui,    146. 
Zatima,  M.      I13. 
Zavia,  V.      1  ii. 
Zauila,    P.  V.      77.    83. 

84.   155.    158.    159. 
Zeb.   P.      131. 
Zegan,   107. 
z>fAi*,   V.     107. 
Zejad,  A.      151. 
Z^iata,  Zeneti,  Pp.  80.97 
Zengttaiia,  P.  2^.  54.  61. 

63    66.  67.  71. 
ZntalHcilc,  I.  136.  137. 
Zsyla,  V.      59. 
Zhoore .    F.      135. 
Zila,    ziAi>,    Zilia,    Zilit, 

V.  F.    107. 
ZMidgCi,    Pp.      13. 
Znihigieni,    Pp.     80. 
Zuia,  l,      153. 
Zi»,   F.      89.  91. 
Ztzua,    153. 
Zv/:i^  ,   vid.   Mare. 
Zotud,  V.     138.  140. 
Zoiir  al  Hamani,  I.     1 16. 
Zovfa- iroore,  I.      149. 
Zow-vcaaii,  Zovcon,  M. 

n9. 
2Mda,  Pp.     95, 
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